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|ÉÉÊvÉEÞòiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ
¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ <iÉ®ú ´ÉèvÉÉÊxÉEò |ÉÉÊvÉEòÉªÉÉÆxÉÒ iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±Éä

(¦ÉÉMÉ BEò, BEò-+ ´É BEò-±É ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä |ÉÊºÉrù Eäò±Éä±Éä ´ÉèvÉÉÊxÉEò ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É ªÉÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ <iÉ®ú)
´ÉèvÉÉÊxÉEò ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É ; ªÉÉiÉ ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®ú, =SSÉ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉ, {ÉÉä±ÉÒºÉ +ÉªÉÖCiÉ, +ÉªÉÖCiÉ (®úÉVªÉ =i{ÉÉnùxÉ ¶ÉÖ±Eò),

ÊVÉ±½þÉnÆùb÷ÉÊvÉEòÉ®úÒ ´É ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÉªÉÉäMÉ, ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉ, ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò ÊxÉhÉÇªÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ ´É ÊxÉ´Éb÷hÉÚEò +ÉªÉÉäMÉÉJÉÉ±ÉÒ±É
<iÉ®ú |ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ªÉÉÆxÉÒ iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±Éä ´ÉèvÉÉÊxÉEò ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É ªÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É ½þÉäiÉÉä.
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¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉ, ¨ÉÖÆ¤É<Ç
¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉ (¤É½Öþ-´É¹ÉÔªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 2015

Ê´ÉtÖiÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2003.

Gò¨ÉÉÆEò ¨ÉÊ´ÉÊxÉ+É/Ê±ÉMÉ±É/2015/1084.—Ê´ÉtÖiÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2003 (2003 SÉÉ 36) SªÉÉ Eò±É¨É 181 SªÉÉ ={É-Eò±É¨É (2) ̈ ÉvÉÒ±É JÉÆb÷
(BSÉ), (+ÉªÉ), (VÉä), (B±É), (B¨É), (+Éä), (´ÉÉªÉ), (ZÉäb÷b÷Ò), (ZÉäb÷<), (ZÉäb÷B¡ò), (ZÉäb÷VÉÒ), (ZÉäb÷BSÉ) +ÉÊhÉ (ZÉäb÷{ÉÒ) ºÉ½þ Eò±É¨É 36 SªÉÉ
={É-Eò±É¨É 1 SÉä {É®ÆúiÉÖEò, Eò±É¨É 39 SªÉÉ ={É-Eò±É¨É (2) ¨ÉvÉÒ±É JÉÆb÷ (b÷Ò)SÉÉ ={É-JÉÆb÷ (2),  Eò±É¨É 39 SªÉÉ ={É-Eò±É¨É (2) ¨ÉvÉÒ±É JÉÆb÷ (b÷Ò)
SªÉÉ ={É-JÉÆb÷ (nùÉäxÉ) SÉÉ nÖùºÉ®úÉ {É®ÆúiÉÖEò, Eò±É¨É 40SªÉÉ JÉÆb÷ (ºÉÒ) SÉÉ ={É-JÉÆb÷( nùÉäxÉ), Eò±É¨É 40SªÉÉ JÉÆb÷ (ºÉÒ) SªÉÉ ={É-JÉÆb÷( nùÉäxÉ) SÉÉ nÖùºÉ®úÉ
{É®ÆúiÉÖEò, Eò±É¨É 41 SÉÉ {ÉÊ½þ±ÉÉ {É®ÆúiÉÖEò, Eò±É¨É 51SÉÉ {ÉÊ½þ±ÉÉ {É®ÆúiÉÖEò, Eò±É¨É 61, Eò±É¨É 62SÉä ={É-Eò±É¨É (2) +ÉÊhÉ (5), Eò±É¨É (64) SÉä ={É-
Eò±É¨É (1) +ÉÊhÉ (3), Eò±É¨É 65, +ÉÊhÉ Eò±É¨É 86 SªÉÉ ={É-Eò±É¨É (1) SªÉÉ  JÉÆb÷ (¤ÉÒ) +x´ÉªÉä |ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ iÉºÉäSÉ
ªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ iªÉÉºÉ ºÉ¨ÉlÉÇ Eò®úhÉÉªÉÉ +xªÉ ºÉ´ÉÇ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉ ªÉÉuùÉ®äú JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä Ê´ÉÊxÉªÉ¨É Eò®úÒiÉ
+É½äþ. ½äþ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É “¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉ (¤É½Öþ-´É¹ÉÔªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 2011” ±ÉÉ +ÊvÉGòÊ¨ÉiÉ Eò®úiÉÒ±É.

1. ºÉÆÊIÉ{iÉ ¶ÉÒ¹ÉÇEò, ´ªÉÉ{iÉÒ +ÉÊhÉ |ÉÉ®Æú¦É------

1.1 ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÉ “¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉ (¤É½Öþ-´É¹ÉÔªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 2015” +ºÉä ¨½þhÉÉ´Éä.

1.2 ½äþ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ®úÉVªÉÉiÉ ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þiÉÒ±É.

1.3 ½äþ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, ºÉvªÉÉ +ÎºiÉk´ÉÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ +ÉÊhÉ ¦ÉÊ´É¹ªÉÉiÉÒ±É ºÉ´ÉÇ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxªÉÉ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, Ê´ÉiÉ®úhÉ
{É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, ¨É½þÉ®úÉ¹]Å ®úÉVªÉ ¦ÉÉ®ú |Éä¹ÉhÉ Eåòpùù (B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ) +ÉÊhÉ iªÉÉÆSÉä ´ÉÉ®úºÉnùÉ®ú ªÉÉÆxÉÉ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆJÉÉ±ÉÒ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ºÉ´ÉÇ
|ÉEò®úhÉÒ  BEÚòhÉ ¨É½ºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ, ´ÉÒVÉ nù® +ÉÊhÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒSÉä ¶ÉÖ±Eò ´É +ÉEòÉ®úú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ 1 BÊ|É±É 2016 {ÉÉºÉÚxÉ 31 ¨ÉÉSÉÇ
2020 {ÉªÉÈiÉ, ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þiÉÒ±É.

1.4 ½äþ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É ¶ÉÉºÉEòÒªÉ ®úÉVÉ{ÉjÉÉiÉÒ±É iªÉÉÆSªÉÉ |ÉÊºÉrùÒSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ +Æ̈ É±ÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É :
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{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, 31 ¨ÉÉSÉÇ, 2016 {ÉªÉÈiÉSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É +ÉføÉ´ÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÓºÉ½þ ºÉ´ÉÇ |ÉªÉÉäVÉxÉÉÆºÉÉ`öÒ, BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ +ÉÊhÉ ´ÉÒVÉ
nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÒÆSÉä ÊxÉªÉ¨ÉxÉ “¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉ (´ÉÒVÉ nù®ÉSªÉÉ +]õÒ +ÉÊhÉ ¶ÉiÉÒÇú) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 2005”
ËEò´ÉÉ “¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉ (¤É½Öþ-´É¹ÉÔªÉ ́ ÉÒVÉ nù®ú) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 2011” ºÉÖvÉÉ®úhÉÉÆºÉ½þú, iªÉÉ¨ÉvÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÓxÉÒú, ±ÉÉMÉÚ +ºÉä±É iªÉÉ|É¨ÉÉhÉää,
Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

2.    ´ªÉÉJªÉÉ-----

2.1   ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ, ºÉÆnù¦ÉÉÇxÉÖºÉÉ®ú ´ÉäMÉ³ýÉ +lÉÇ +{ÉäÊIÉiÉ xÉºÉä±É iÉ® ú:—

(1) “ ±ÉäJÉÉ Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ ” ¨½þhÉVÉä |ÉiªÉäEò +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ, JÉÉ±ÉÒ±É Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉä ¨½þhÉVÉäSÉ—

(BEò) +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉxÉÖºÉÉ®ú |ÉiªÉäEò {É®ú´ÉÉxÉÉ|ÉÉ{iÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSªÉÉ ºÉÆnù¦ÉÉÇiÉ
´ÉäMÉ´ÉäMÉ³ýÉ iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±ÉÉ, ´ÉèvÉÉÊxÉEò ±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉEòÉÆxÉÒ =ÊSÉiÉ{ÉhÉä |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ, iÉÉ³äý¤ÉÆnù ;

(nùÉäxÉ) +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉxÉÖºÉÉ® |ÉiªÉäEò {É®ú´ÉÉxÉÉ|ÉÉ{iÉò ËEò´ÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSªÉÉ ºÉÆnù¦ÉÉÇiÉ
´ÉäMÉ´ÉäMÉ³ýÉ iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±ÉÉ, ́ ÉèvÉÉÊxÉEò ±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉEòÉÆxÉÒ =ÊSÉiÉ{ÉhÉä |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ, xÉ¡òÉ-iÉÉä]õÉ ±ÉäJÉÉ ;

(iÉÒxÉ) +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉxÉÖºÉÉ® |ÉiªÉäEò {É®ú´ÉÉxÉÉ|ÉÉ{iÉò ËEò´ÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSªÉÉ ºÉÆnù¦ÉÉÇiÉ
´ÉäMÉ´ÉäMÉ³ýä iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±Éä, ´ÉèvÉÉÊxÉEò ±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉEòÉÆxÉÒ =ÊSÉiÉ{ÉhÉä |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eäò±Éä±Éä, ®úÉäEòb÷ +É´ÉEò Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ ;

(SÉÉ®ú) EÆò{ÉxÉÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1956 ËEò´ÉÉ EÆò{ÉxÉÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2013 ¨ÉvªÉä, ±ÉÉMÉÚ +ºÉä±É iªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉ±Éä±ªÉÉ
xÉ¨ÉÖxªÉÉxÉÖºÉÉ®ú iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±ÉÉ iÉÉ³äý¤ÉÆn ù;

({ÉÉSÉ) EÆò{ÉxÉÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1956 ËEò´ÉÉ EÆò{ÉxÉÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2013 ¨ÉvªÉä, ±ÉÉMÉÚ +ºÉä±É iªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉ±Éä±ªÉÉ
+É´É¶ªÉEòiÉÉÆSÉÒ {ÉÚiÉÇiÉÉ Eò®úhÉÉ®äú xÉ¡òÉ +ÉÊhÉ iÉÉä]õÉ {ÉjÉEò ;

(ºÉ½þÉ) ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉxÉnùÒ ±ÉäJÉÉ{ÉÉ±É ºÉÆºlÉäSªÉÉ ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ±ÉäJÉÉ ¨ÉÉxÉEòÉÆxÉÖºÉÉ®ú iÉªÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä ®úÉäEòb÷ +É´ÉEò
(Eìò¶É }±ÉÉää) Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ ;

(ºÉÉiÉ) ´ÉèvÉÉÊxÉEò ±ÉäJÉÉ{É®ÒúIÉEòÉÆSÉÉ +½þ´ÉÉ±É ;

(+É`ö) BEò EÆò{ÉxÉÒ ¨½þhÉÚxÉ +ºÉ±Éä±ÉÉ ºÉÆºlÉäSÉÉ BEÚòhÉ JÉSÉÇ, ¨É½þºÉÚ±É, ¨ÉkÉÉ +ÉÊhÉ nùÉÊªÉi´Éä +ÉÊhÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä Ê´ÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ
+ÉÊhÉ Ê´ÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ xÉ Eäò±Éä±ªÉÉ |ÉiªÉäEò ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSªÉÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSÉÉ JÉSÉÇ, ¨É½þºÉÚ±É, ¨ÉkÉÉ +ÉÊhÉ nùÉÊªÉi´Éä ªÉÉÆSªÉÉ¨ÉvÉÒ±É iÉÉ³ý¨Éä³ý
nùÉJÉÊ´ÉhÉÉ®äú, ́ ÉèvÉÉÊxÉEò ±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉEòÉÆxÉÒ =ÊSÉiÉ{ÉhÉä |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eäò±Éä±Éä, iÉÉ³ý¨Éä³ý Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ ;

(xÉ>ð) EÆò{ÉxÉÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1956 ËEò´ÉÉ EÆò{ÉxÉÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2013 +ÆiÉMÉÇiÉ, ±ÉÉMÉÚ +ºÉä±É iªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, Eåòpù ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±Éä±Éä
JÉSÉÉÇSÉä +Ê¦É±ÉäJÉä ;

ªÉÉºÉ½þ iªÉÉºÉÆ¤ÉvÉÒSªÉÉ Ê]õ{ÉhªÉÉ ´É +ÉªÉÉäMÉ ´Éä³ýÉä́ É³ýÒ ÊxÉnæù¶É näù<Ç±É iªÉÉxÉÖºÉÉ®ú <iÉ®ú {ÉÖ¹]õÒ näùhÉÉ®úÒ Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉä ´É ¨ÉÉÊ½þiÉÒ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, {É®ú´ÉÉxªÉÉSªÉÉ +]õÓxÉÖºÉÉ®ú |ÉiªÉäEò {É®ú´ÉÉxÉÉ|ÉÉ{iÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ +ÉÊhÉ |ÉiªÉäEò Ê´ÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉºÉÉ`öÒ ´ÉäMÉ´ÉäMÉ³ýÒ ±ÉäJÉÉ
Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉä iÉªÉÉ®ú Eò°üxÉ +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ ºÉÉnù®ú Eò®hªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ EòÒ, {É®ú´ÉÉxªÉÉSªÉÉ +]õÒÆxÉÖºÉÉ® |ÉiªÉäEò {É®ú´ÉÉxÉÉ|ÉÉ{iÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉºÉÉ`öÒ +ÉÊhÉ |ÉiªÉäEò Ê´ÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉºÉÉ`öÒ +ÉÌlÉEò
´É¹ÉÇ 2016-17 {ÉÉºÉÚxÉ ´ÉäMÉ´ÉäMÉ³Ò ±ÉäJÉÉ Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉä ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ xÉÉ½þÒiÉ iÉ®ú, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ
B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ ªÉÉÆxÉÒ nùÉJÉ±É Eäò±Éä±ªÉÉ ªÉÉÊSÉEòÉ, ªÉÉÊSÉEòÉEòiªÉÉÇ±ÉÉ iªÉÉSÉä ¨½þhÉhÉä ¨ÉÉÆb÷hªÉÉSÉÒ ´ÉÉVÉ´ÉÒ ºÉÆvÉÒ Ênù±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, +ÉªÉÉäMÉÉEòb÷ÚxÉ
¡äò]õÉ³ý±ªÉÉ VÉÉ>ð ¶ÉEòiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ ±ÉäJÉÉ Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉÉÆºÉ½þ ´ÉèvÉÉÊxÉEò ±ÉäJÉÉ{É®ÒúIÉEòÉSÉä
+Ê¦É|ÉÉªÉ, ÊxÉ®ÒúIÉhÉä +ÉÊhÉ ±ÉäJªÉÉǼ É®úÒ±É Ê]õ{ÉhªÉÉ ºÉÉnù®ú Eò®úiÉÒ±É +ÉÊhÉ iªÉÉºÉÉä¤ÉiÉ ́ ÉèvÉÉÊxÉEò ±ÉäJÉÉ{É®ÒúIÉEòÉÆxÉÒ +vÉÉä®äúÊJÉiÉ÷ Eäò±Éä±ªÉÉ ̈ É½þk´ÉÉSªÉÉ
|É¶xÉÉÆSÉÉ ºÉÉ®úÉÆ¶É +ÉÊhÉ +ºÉä |É¶xÉ ºÉÉäb÷´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒSÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ näùJÉÒ±É VÉÉäb÷hªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, ºlÉÉÊxÉEò |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉiÉ¡æò ́ ÉÒVÉ Ê´ÉiÉ®úhÉÉSÉÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +ºÉ±ªÉÉºÉ, ±ÉäJÉÉ Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉä ªÉÉÆSÉÉ +lÉÇ +¶ÉÉ
ºlÉÉÊxÉEò |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä, iªÉÉºÉ ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆùÊvÉiÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É ËEò´ÉÉ ºÉÆÊ´ÉvÉÒxÉÖºÉÉ®ú, ́ É®ú =±±ÉäJÉ±Éä±ªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÓSªÉÉ ºÉÆnù¦ÉÉÇiÉ iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±ÉÒ
´É `äö´É±Éä±ÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ®úÉVªÉ ¦ÉÉ®ú |Éä¹ÉhÉ Eåòpù (B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ) VÉÉä{ÉªÉÈiÉ ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ®úÉVªÉ Ê´ÉtÖiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ EÆò{ÉxÉÒ Ê±ÉÊ¨É]äõbSÉÉ ¦ÉÉMÉ
+ºÉä±É iÉÉä{ÉªÉÇÆiÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒEòÊ®úiÉÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ®úÉVªÉ Ê´ÉtÖiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ EÆò{ÉxÉÒ±ÉÉ ´ÉäMÉ³Ò ±ÉäJÉÉ {ÉÖºiÉEäò `äö´ÉÉ´ÉÒ ±ÉÉMÉiÉÒ±É +ÉÊhÉ ½þÒ ±ÉäJÉÉ
{ÉÖºiÉEäò ´ÉèvÉÉÊxÉEò ±ÉäJÉÉ{É®ÒúIÉEòÉEòbÚ÷xÉ ±ÉäJÉÉ{É®ÒúÊIÉiÉ ´É |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eò°üxÉ PªÉÉ´ÉÒ ±ÉÉMÉiÉÒ±É ;
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(2) “+ÊvÉÊxÉªÉ¨É” ¨½hÉVÉä Ê´ÉtÖiÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2003 (2003 SÉÉ 36), ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉÆºÉ½þ ;

(3) “BEÚòhÉ ̈ É½ºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉú” ¨½þhÉVÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú́ ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú́ ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ¶ÉÒ
ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉä̈ ÉvªÉä +xÉÖYÉäªÉ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ÉÉ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉiÉÒ±É ´É ½þÒ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉÒ±É
iÉ®úiÉÖnùÓxÉÖºÉÉ®ú ´ÉÒVÉ nù®úÉiÉÚxÉ ËEò´ÉÉ ¶ÉÖ±Eò ´É +ÉEòÉ®úÉÆiÉÚxÉ ´ÉºÉÚ±É Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÒ +ºÉiÉä ;

(4) “´ÉÉ]õ{É Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ” ¨½þhÉVÉä |ÉiªÉäEò +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ
{É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò iªÉÉÆSªÉÉ ¨ÉkÉÉÆSªÉÉ <¹]õiÉ¨É ´ÉÉ{É®úÉºÉÉ`öÒ  Eò®úÒiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ |ÉiªÉäEò +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉÒ±É BEò Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ,
VªÉÉ¨ÉvªÉä EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ̈ É½þºÉÚ±É, JÉSÉÇ, ̈ ÉiiÉÉ, nùÉÊªÉi´É, ®úÉJÉÒ´É ÊxÉvÉÒ ËEò´ÉÉ iÉ®úiÉÚnù, <. SÉÒ ®úCEò¨É nùÉJÉÊ´É±Éä±ÉÒ +ºÉiÉä, VÉÒ +¶ÉÉ |ÉiªÉäEò
+xªÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉÉÆ̈ ÉvªÉä, iªÉÉ +ÉEòÉ®úÉSªÉÉ +ÉvÉÉ®úÉSªÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±ÉÉºÉ½þ JÉSÉÒÇ PÉÉiÉ±Éä±ÉÒ +ºÉiÉä ; ËEò´ÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ
´ÉäMÉ´ÉäMÉ³ý¬É ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉÆ¨ÉvªÉä Ê´É¦ÉÉVÉxÉ ËEò´ÉÉ ´ÉÉ]õhÉÒuùÉ®äú, Ê´É¦ÉÉVÉxÉ ËEò´ÉÉ ´ÉÉ]õhÉÒSªÉÉ +ÉvÉÉ®úÉSªÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±ÉÉºÉ½þ, ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ
+É±Éä±ÉÒ +ºÉiÉä :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ, BJÉÉtÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSªÉÉ IÉäjÉÉºÉÉ`öÒ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ|ÉÉ{iÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ ½þÉ
Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ +ÉÊhÉ ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ¨ÉvªÉä Ê´É¦ÉÉMÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSÉÉ ¨ÉÉ±ÉEò Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò +ºÉ±ªÉÉºÉ +ÉÊhÉ/ËEò´ÉÉ iªÉÉSÉÒ näùJÉ¦ÉÉ±É +ÉÊhÉ/ËEò´ÉÉ
ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ Eò®úÒiÉ +ºÉ±ªÉÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ +ºÉä ́ ÉÉ]õ{É Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ +¶ÉÉ ®úÒiÉÒxÉä iÉªÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É EòÒ, VÉähÉäEò°üxÉ ́ ÉÒVÉ nù®ÉSÉäú ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉ
]õ{{ÉÉ-ÊxÉ½þÉªÉ, ºÉÆSÉ-ÊxÉ½þÉªÉ +ÉÊhÉ/ËEò´ÉÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉºÉÉ`öÒ Eò®úiÉÉ ªÉähÉä ¶ÉCªÉ ½þÉä<Ç±É ;

(5) “´ÉÉ]õ{É Eäò±Éä±ÉÒ IÉ¨ÉiÉÉ” ªÉÉ ºÉÆYÉäSÉÉ +lÉÇ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ¨ÉÖCiÉ |É´Éä¶É ËEò´ÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ¨ÉÖCiÉ |É´Éä¶ÉÉºÉÉ`öÒ ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±Éä±Éä
ÊxÉªÉ¨ÉxÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆ̈ ÉvªÉä xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ªÉÉ ´ªÉÉJªÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú ;

(6) “±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉEò” ¨½þhÉVÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒxÉä ÊxÉªÉÖCiÉ Eäò±Éä±ÉÉ ±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉEò, VÉÉä +¶ÉÉ
ÊxÉªÉÖCiÉÒºÉÉ`öÒ EÆò{ÉxÉÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉiÉÒ±É ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ iÉ®úiÉÖnùÓxÉÖºÉÉ®ú, +½ÇþiÉÉ|ÉÉ{iÉ +ºÉä±É ;

(7) “ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ >ðVÉÉÇ ́ ÉÉ{É®ú” ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpùù/ºÉÆSÉÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ BEòÉ ̀ ö®úÉÊ´ÉEò EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ >ðVÉÉÇ ́ ÉÉ{É®ú
¨½þhÉVÉä, iªÉÉÆSªÉÉ ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ ={ÉEò®úhÉÉÆxÉÒ, VÉºÉä EòÒ - ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉSÉä Êº´ÉSÉªÉÉbÇ÷ºÉ½þ +ÉÊhÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉiÉÒ±É {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ½þÉÊxÉºÉ½þ, ºÉÆªÉjÉ +ÉÊhÉ
¨É¶ÉÒxÉ®úÒ SÉÉ±ÉÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ´ÉÉ{É®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +ºÉhÉÉªÉÉ ={ÉEò®hÉÉÆxÉÒ ´ÉÉ{É®ú±Éä±Éä >ðVÉæSÉä {ÉÊ®ú¨ÉÉhÉ ½þÉäªÉ +ÉÊhÉ iÉä Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ ºÉ´ÉÇ
ºÉÆSÉÉÆSªÉÉ VÉxÉ®äú]õ®ú ]õÌ¨ÉxÉ±ºÉxÉÒ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eäò±Éä±ªÉÉ BEÚòhÉ >ðVÉæSªÉÉ ¤Éä®úVÉäSªÉÉ ]õCEäò´ÉÉ®úÒiÉ ´ªÉCiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, iªÉÉ¨ÉvªÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉiÉÒ±É Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ ÊxÉ´ÉÉºÉÉSªÉÉ ´ÉºÉÉ½þiÉÒºÉÉ`öÒ +ÉÊhÉ +xªÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉÆºÉÉ`öÒ {ÉÖ®úÊ´É±Éä±ÉÒ ´ÉÒVÉ +ÉÊhÉ
ÊxÉÊ¨ÉÇiÉÒ EåòpùùÉSªÉÉ Ê`öEòÉhÉÒ ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉºÉÉ`öÒ ́ ÉÉ{É®ú±Éä±ªÉÉ Ê´ÉVÉäSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þþÒ ;

(8) (B) “={É±É¤vÉiÉÉú” +ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù/ºÉÆSÉÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ ={É±É¤vÉiÉÉ ¨½þhÉVÉä iªÉÉ
EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É ºÉ´ÉÇ Ênù´ÉºÉÉÆEòÊ®úiÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒxÉä |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú nèùxÉÆÊnùxÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ PÉÉäÊ¹ÉiÉ IÉ¨ÉiÉÉÆSÉÒ ºÉ®úÉºÉ®úÒ VÉÒ, Ê´ÉtÖiÉ
ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòp/ºÉÆSÉÉSªÉÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ IÉ¨ÉiÉä¨ÉvÉÚxÉ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú, ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ¨ÉvÉÒ±É |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú (normative)

ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ ´ÉÉ{É®ú ´ÉVÉÉ Eäò±ªÉÉ´É®ú ªÉähÉÉªÉÉ ´ÉVÉÉ¤ÉÉEòÒSªÉÉ ]õCEäò´ÉÉ®úÒiÉ, ´ªÉCiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ´É ÊiÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É
ºÉÚjÉÉxÉÖºÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

={É±É¤vÉiÉÉ

VÉälÉä - N = Ênù±Éä±ªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É EòÉ±É-MÉ]õÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ.

DC = +¶ÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É ith EòÉ±É-MÉ]õÉºÉÉ`öÒ ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ¨ÉvÉÒ±É ºÉ®úÉúºÉ®úÒ PÉÉäÊ¹ÉiÉ IÉ¨ÉiÉÉ.

IC = Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòp/ºÉÆSÉÉSÉÒ ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ¨ÉvÉÒ±É ºlÉÉÊ{ÉiÉ IÉ¨ÉiÉÉ.

AUX = ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ¨ÉvÉÒ±É |É¨ÉÉhÉÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ ´ÉÉ{É®ú, VÉÉä BEÚòhÉ ´ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒSªÉÉ ]õCEäò´ÉÉ®úÒiÉ ´ªÉCiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÉä. þ
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(¤ÉÒ) “={É±É¤vÉiÉÉ” {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÒ BEòÉ `ö®úÉÊ´ÉEò EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ ={É±É¤vÉiÉÉ ¨½þhÉVÉä iªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É iÉÉºÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É

´Éä³ý, VªÉÉ¨ÉvªÉä {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ÊiÉSªÉÉ |É¨ÉÉÊhÉiÉ nùÉ¤ÉÉxÉä Ê´ÉVÉäSÉä {ÉÉ®äú¹ÉhÉ Eò°ü ¶ÉEòiÉä, VÉÒ iªÉÉ `ö®úÉúÊ´ÉEò EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É BEÚòhÉ iÉÉºÉÉÆSªÉÉ

]õCEäò´ÉÉ®úÒiÉ ´ªÉCiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉä ´É ÊVÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉÒ±É VÉÉäb÷{ÉjÉõ – 2 ¨ÉvÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÓxÉÖºÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(9) “ºÉÆiÉÖ±ÉxÉ ´É Ê½þ¶ÉÉä¤É{ÉÚiÉÔSÉÒ ºÉÆÊ½þiÉÉ (Balancing and Settlement Code)” ¨½þhÉVÉä +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ËEò´ÉÉ

+ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉäxÉä B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒxÉä `ö®ú´ÉÚxÉ Ênù±Éä±ÉÒ +ÉÊhÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ÉÒ +¶ÉÒ ºÉÆÊ½þiÉÉ VªÉÉxÉÖºÉÉ®ú ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ®úÉVªÉÉÆiÉÒ±É

ÊOÉb÷SÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò®úhÉÉªÉÉÆSªÉÉ >ðVÉæSªÉÉ ±ÉäJªÉÉÆ̈ ÉvªÉä +É´É¶ªÉEò +¶ÉÒ näù´ÉÉhÉPÉä́ ÉÉhÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ´É iªÉÉÆSªÉÉ Eò®úÉ®úÉÆiÉMÉÇiÉ >ðVÉÉÇ ´É |ÉiªÉIÉ

´ÉÉ{É®ú±Éä±ÉÒ >ðVÉÉÇ ªÉÉÆSªÉÉiÉÒ±É ¡ò®úEòÉSÉÉ Ê½þ¶ÉÉä¤É {ÉÚhÉÇ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(10) “+ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ (¤ÉäºÉ) nù®ú” ¨½þhÉVÉä ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ º]äõ]õ ¤ÉÄEäòxÉä ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ VÉÉ½þÒ®ú Eäò±Éä±ÉÉ iªÉÉSÉÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ (¤ÉäºÉ) nù®ú;

(11) “±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEò” ¨½þhÉVÉä,-------

(B) ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ VªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSÉä Ê´ÉVÉäSÉä nù®ú ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÉiÉ +¶ÉÉ EåòpùÉiÉÚxÉ Ê´ÉVÉäSÉÒ

JÉ®äúnùÒ Eò®úhÉÉ®úÉ JÉ®äúnùÒnùÉ® ú;

(¤ÉÒ) {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiÉÉÇ ;

(ºÉÒ) Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, Ê´ÉiÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉä±ÉÉ VÉÉäb÷±Éä±ªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxªÉÉ +ÉÊhÉ OÉÉ½þEò ;

(b÷Ò) ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, OÉÉ½þEò ;

(<) B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò +ÉÊhÉ ¨ÉÖCiÉ |É´Éä¶É OÉÉ½þEò, VÉä Ê´ÉVÉäSªÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉÉºÉÉ`öÒ ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ

{ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò®úiÉÉiÉ +ÉÊhÉ/ËEò´ÉÉ Ê´ÉVÉäSªÉÉ ´É½þxÉÉºÉÉ`öÒ ®úÉVªÉÉiÉÒ±É {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉäSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò®úiÉÉiÉ

+ÉÊhÉ/ËEò´ÉÉ  ¶Éäb¬ÖË±ÉMÉ +ÉÊhÉ Ê®ú+±É ]õÉ<¨É ÊOÉbSÉä |ÉSÉÉ±ÉxÉ, ®úÉVªÉÉiÉÒ±É >ðVÉÇäSÉä Ê½þ¶ÉÉä¤É ̀ äö´ÉhÉä, {ÉÚ±É ±ÉäJªÉÉÆSÉä |ÉSÉÉ±ÉxÉ, <. SªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ

B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒSªÉÉ ºÉä́ ÉäSÉÉ ±ÉÉ¦É PÉäiÉÉiÉ ;

(12) “MÉ]õ (¤±ÉÉìEò)õú” Eò¨¤ÉÉ<xb÷ ºÉÉªÉEò±É +ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ MÉ]õ ¨½þhÉVÉä VªÉÉ¨ÉvªÉä Combustion

turbine- generators, associated waste heat recovery boilers, connected steam turbine-

generators and auxiliaries, ªÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É ½þÉäiÉÉä ;

(13) “`öÉäEò ´ÉÒVÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ Eò®úÉ®ú” ¨½þhÉVÉä Eäò±Éä±ÉÉ +ºÉÉ Eò®úÉ®ú EòÒ VªÉÉiÉÒ±É +]õÒ ´É ¶ÉiÉÒÇÆxÉÖºÉÉ®úý {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇºÉ,

{ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉä̈ ÉvªÉä |É´Éä¶É Eò®úhªÉÉSÉÉ, ½þCEò |ÉÉ{iÉ ½þÉäiÉÉä ;

(14) “EòÉªÉtÉiÉÒ±É ¤Énù±É” ¨½þhÉVÉä JÉÉ±ÉÒ±É{ÉèEòÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ PÉ]õxÉÉ PÉb÷hÉä ½þÉäªÉ :----

(B) EòÉähÉiÉÉ½þÒ xÉ´ÉÒxÉ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ EòÉªÉnùÉ +ÊvÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ Eò®úhÉä, +Æ̈ É±ÉÉiÉ +ÉhÉhÉä ËEò´ÉÉ PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úhÉä ; ËEò´ÉÉ

(¤ÉÒ) EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Ê´Ét¨ÉÉxÉ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ EòÉªÉtÉSÉÒ º´ÉÒEÞòiÉÒ, ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ, ¡äò®ú¤Énù±É, ®úqù Eò®úhÉä, ËEò´ÉÉ {ÉÖx½þÉ +ÊvÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ Eò®úhÉä ; ËEò´ÉÉ

(ºÉÒ) ºÉIÉ¨É xªÉÉªÉÉ±ÉªÉ, xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉ ËEò´ÉÉ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ ºÉÆºlÉÉ (instrumentality) ªÉÉÆxÉÒ, VÉä +¶ÉÒ +lÉÇÊxÉÎ¶SÉiÉÒ

ËEò´ÉÉ ́ ÉÉ{É®ú Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ EòÉªÉtÉÆiÉMÉÇiÉ +ÆÊiÉ¨É |ÉÉÊvÉEò®úhÉ +ºÉä±É, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ EòÉªÉtÉSªÉÉ +lÉÇÊxÉÎ¶SÉiÉÒ¨ÉvªÉä ËEò´ÉÉ ́ ÉÉ{É®úÉ¨ÉvªÉä

Eäò±Éä±ÉÉ ¤Énù±É ; ËEò´ÉÉ

(b÷Ò) |ÉEò±{ÉÉºÉÉ`öÒ ={É±É¤vÉ +ºÉ±Éä±ÉÒ ËEò´ÉÉ |ÉÉ{iÉ Eäò±Éä±ÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ºÉÆ̈ ÉiÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ ËEò´ÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ ËEò´ÉÉ

{É®ú´ÉÉxªÉÉSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +]õÒ¨ÉvªÉä ËEò´ÉÉ |ÉºÉÆÊ´Énäù¨ÉvªÉä EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ºÉIÉ¨É ´ÉèvÉÉÊxÉEò |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä Eäò±Éä±ÉÉ ¤Énù±É ; ËEò´ÉÉ

(<) ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®ú +ÉÊhÉ +xªÉ EòÉähÉiÉä½þÒ ºÉÉ´ÉÇ¦ÉÉè̈ É ºÉ®úEòÉ®ú ªÉÉÆSªÉÉ¨ÉvªÉä EòÉähÉiÉÉ½þÒ Êuù{ÉIÉÒªÉ ËEò´ÉÉ ¤É½Öþ{ÉIÉÒªÉ Eò®úÉ®/iÉ½þ

+Æ̈ É±ÉÉiÉ ªÉähªÉÉ¨ÉÖ³ä ËEò´ÉÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä ¤Énù±É ½þÉähªÉÉ¨ÉÖ³äý ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉMÉÇiÉ Ê´ÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ½þÉäiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpùù ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉä́ É®ú

½þÉähÉÉ®äú {ÉÊ®úhÉÉ¨É ; ËEò´ÉÉ

(B¡ò) Eåòpùù ÊEÆò´ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ±ÉÉ´É±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Eò®ú ËEò´ÉÉ ¶ÉÖ±EòÉiÉÒ±É ¤Énù±É ËEò´ÉÉ ±ÉÉMÉÚ Eäò±Éä±Éä

EòÉähÉiÉä½þÒ xÉ´ÉÒxÉ Eò®ú ËEò´ÉÉ ¶ÉÖ±Eò ;
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(15) “+ÉEòÉ®ú” ¨½þhÉVÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ xÉä iªÉÉÆxÉÒ Ênù±Éä±ªÉÉ ºÉä´ÉÉÆºÉÉ`öÒ ´ÉºÉÚ±É

Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ®úEò¨ÉÉ ;

(16) “BEòÉSÉ ´Éä³ýÒ +ºÉ±Éä±ÉÒ (EòÉä<xºÉÒbä÷x]õ) ºÉ´ÉÉäÇSSÉ ¨ÉÉMÉhÉÒ” ¨½þhÉVÉä ®úÉVªÉÉSÉÒ ºÉ´ÉÉäÇSSÉ ¨ÉÉMÉhÉÒ +ºÉhªÉÉSªÉÉ ´Éä³ýÒ Ê´ÉiÉ®úhÉ

{É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉÆºÉÉ`öÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ-{ÉÉ®äú¹ÉhÉÉSªÉÉ VÉÉäb÷hÉÒSªÉÉ Ê`öEòÉhÉÒ ̈ ÉÉ{ÉxÉ Eäò±Éä±ÉÒ ̈ ÉÉMÉhÉÒ;

(17) “+ÉªÉÉäMÉ” ¨½þhÉVÉä ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉ;

(18) “EòÉ¨ÉEòÉVÉ |ÉSÉÉ±ÉxÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨Éõú” ¨½þhÉVÉä +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉ |ÉSÉÉ±ÉxÉÉSÉä ÊxÉªÉ¨ÉxÉ Eò®úhÉÉ®äú +ÉªÉÉäMÉÉSÉä Ê´ÉÊxÉªÉ¨Éú;

(19) “Eò®úÉ®ú¤Érù IÉ¨ÉiÉÉ” ̈ ½þhÉVÉä nùÒPÉÇ-EòÉ±ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇxÉä iªÉÉSªÉÉ nùÒPÉÇ-EòÉÊ±ÉxÉ ́ ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ ªÉÉäVÉxÉäSÉÉ BEò ¦ÉÉMÉ

¨½þhÉÚxÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ Eò®úÉ®úÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ ´ªÉ´ÉºlÉäSªÉÉ ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉiÉÚxÉ Eò®úÉ®ú¤Érù Eäò±Éä±ÉÒ ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ¨ÉvÉÒ±É IÉ¨ÉiÉÉ +ÉÊhÉ ½þÒ IÉ¨ÉiÉÉ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ¨ÉÖCiÉ

|É´Éä¶ÉÉSÉä ÊxÉªÉ¨ÉxÉ Eò®úhÉÉªÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆ̈ ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇSªÉÉ ¨ÉÉxÉÒ´É {ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ

½þCEòÉÆSªÉÉ ºÉ¨É¨ÉÚ±ªÉ +ºÉä±É;

(20) “ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ” ¨½þhÉVÉä 1 BÊ|É±É 2016 iÉä 31 ¨ÉÉSÉÇ 2020 nù®ú¨ªÉÉxÉSÉÉ SÉÉ®ú ´É¹ÉÉÈSÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ, VÉÉä +ÉªÉÉäMÉÉuùÉ®äú

´ÉÉføÊ´É±ÉÉý VÉÉ>ð ¶ÉEäò±É;

(21) “+ÆÊiÉ¨É ¨ÉÖnùiÉÒSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò (Eò]õ-+Éì¡ò bä÷]õ)õú” ¨½þhÉVÉä |ÉEò±{ÉÉSÉä ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò  iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ´É¹ÉÉÇSªÉÉ

nùÉäxÉ ´É¹ÉÉÈxÉÆiÉ®ú ºÉÆ{ÉhÉÉªÉÉ ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É 31 ¨ÉÉSÉÇ +ÉÊhÉ VÉ®ú |ÉEò±{ÉÉSÉä ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ´É¹ÉÉÇSªÉÉ ¶Éä́ É]õSªÉÉ ÊiÉ¨ÉÉ½þÒiÉ PÉÉäÊ¹ÉiÉ

Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä +ºÉä±É iÉ®ú, +¶ÉÉ ́ ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ́ É¹ÉÉÇSªÉÉ iÉÒxÉ ́ É¹ÉÉÈxÉÆiÉ®ú ºÉÆ{ÉhÉÉªÉÉ ́ É¹ÉÉÇiÉÒ±É 31 ̈ ÉÉSÉÇ, ½þÉ

+ÆÊiÉ¨É ̈ ÉÖnùiÉÒSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò ®úÉ½þÒ±É;

(22) “Ênù´ÉºÉ” ¨½þhÉVÉä 0000 ´ÉÉVÉiÉÉ ºÉÖ°ü ½þÉähÉÉ®úÉ 24 iÉÉºÉÉÆSÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ;

(23) “´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ZÉÉ±ªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEòõú” ËEò´ÉÉ “ºÉÒ+Éäb÷Ò” ¨½þhÉVÉä :----

(B) +ÉèÎ¹hÉEò ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ ÊxÉÊ¨ÉÇiÉÒ ºÉÆSÉÉõSªÉÉ ËEò´ÉÉ MÉ]õÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò ¨½þhÉVÉä

ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä, ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉÆxÉÉ {ÉÚ́ ÉÇºÉÚSÉxÉÉ, +ºÉ±ªÉÉºÉ, Ênù±ªÉÉxÉÆiÉ®ú +JÉÆÊb÷iÉ ́ ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ IÉ¨ÉiÉäSÉä Eò¨ÉÉ±É |É¨ÉÉhÉ (B¨É ºÉÒ +É®ú) ËEò´ÉÉ

ºlÉÉÊ{ÉiÉ IÉ¨ÉiÉÉ (+ÉªÉ ºÉÒ) ªÉ¶Éº´ÉÒ EòºÉÉä]õÒ SÉÉSÉhÉÒuùÉ®äú (]ÅÉªÉ±É ®úxÉ) ÊºÉrù Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ ÊnùxÉÉÆEò +ÉÊhÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ

EåòpùùÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ ¶Éä́ É]õSªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ºÉÆSÉÉSÉä ËEò´ÉÉ MÉ]õÉSÉä ́ ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ½þÉähªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, VÉä́ ½þÉ ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉEòbÚ÷xÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ Eò®úÉ®ú¤Érù Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä +ºÉiÉä iÉä́ ½þÉ,

ÊxÉÊ¨ÉÇiÉÒ EÆò{ÉxÉÒEòbÚ÷xÉ ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉÆxÉÉ ºÉÉiÉ Ênù´ÉºÉÉÆSÉÒ {ÉÚ́ ÉÇ-ºÉÚSÉxÉÉ Ênù±ªÉÉxÉÆiÉ®ú EòºÉÉä]õÒ SÉÉSÉhÉÒºÉ |ÉÉ®Æú¦É ½þÉä<Ç±É +ÉÊhÉ EòºÉÉä]õÒ SÉÉSÉhÉÒ {ÉÚhÉÇ

ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú 0000 ´ÉÉVÉiÉÉ, ¶Éäb¬ÖË±ÉMÉ±ÉÉ ºÉȪ û´ÉÉiÉ ½þÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ, EåòpùùÒªÉ Ê´ÉtÖiÉ |ÉÉÊvÉEò®hÉÉxÉä +ÉÊhÉ ®úÉVªÉ ÊOÉb÷ ºÉÆÊ½þiÉäxÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ iÉÉÆÊjÉEò

¨ÉÉxÉEòÉÆSÉÒ ÊxÉÊ¨ÉÇiÉÒ EåòpùùÉxÉää {ÉÚiÉÇiÉÉ Eäò±ªÉÉSÉä |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eò®úÒ±É.

(¤ÉÒ) {É¨{b÷ º]õÉä+®äúVÉ VÉ±É Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉºÉ½þ, VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ºÉÆSÉÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä

0000 ́ ÉÉVÉ±ªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ ÊnùxÉÉÆEò +ÉÊhÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ IÉ¨ÉiÉä¶ÉÒ +xÉÖ°ü{É Ê{ÉËEòMÉ

IÉ¨ÉiÉÉ ªÉ¶Éº´ÉÒ EòºÉÉä]õÒ SÉÉSÉhÉÒuùÉ®ä ÊºÉrù Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®úú ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ ÊnùxÉÉÆEò :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, VÉä́ ½þÉ ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉEòbÚ÷xÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ Eò®úÉ®ú¤Érù Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä +ºÉä±É iÉä́ ½þÉ,

ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉSªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ºÉÆSÉÉºÉÉ`öÒSÉÒ ¶Éäb¬ÖË±ÉMÉ |ÉÊGòªÉÉ ËEò´ÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉSªÉÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ IÉ¨ÉiÉä¶ÉÒ +xÉÖ°ü{É Ê{ÉËEòMÉ IÉ¨ÉiÉÉ ªÉ¶Éº´ÉÒ

EòºÉÉä]õÒ SÉÉSÉhÉÒuùÉ®äú ÊºÉrù Eò®úhªÉÉSªÉÉ |ÉÉiªÉÊIÉEòÉºÉ, ÊxÉÊ¨ÉÇiÉÒ EÆò{ÉxÉÒEòbÚ÷xÉ ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉÆxÉÉ ºÉÉiÉ Ênù´ÉºÉÉÆSÉÒ {ÉÚ́ ÉÇ-ºÉÚSÉxÉÉ Ênù±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, |ÉÉ®Æú¦É

½þÉä<Ç±É +ÉÊhÉ EòºÉÉä]õÒ SÉÉSÉhÉÒ {ÉÉ®ú {Éb÷±ªÉÉxÉÆiÉ®ú 0000 iÉÉºÉÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ ¶Éäb¬ÖË±ÉMÉ±ÉÉ |ÉÉ®Æú¦É ½þÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ, EåòpùùÒªÉ Ê´ÉtÖiÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉ +ÉÊhÉ ®úÉVªÉ ÊOÉb÷ ºÉÆÊ½þiÉäxÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ iÉÉÆÊjÉEò

¨ÉÉxÉEòÉÆSÉÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉxÉäù {ÉÚiÉÇiÉÉ Eäò±ªÉÉSÉä |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eò®úÒ±É.
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{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, VÉ®ú VÉ±ÉÉ¶ÉªÉ ËEò´ÉÉ VÉ±ÉºÉÉ`ö¬ÉSªÉÉ {ÉrùiÉÒ´É®ú SÉÉ±ÉhÉÉªÉÉ VÉ±É Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉ±ÉÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ IÉ¨ÉiÉä¶ÉÒ
+xÉÖ°ü{É Ê{ÉËEòMÉ IÉ¨ÉiÉÉ ÊºÉrù Eò®úhÉä {ÉÉhªÉÉSªÉÉ +{ÉÖªÉÉ ºÉÉ`ö¬É¨ÉÖ³äý ËEò´ÉÉ VÉ±ÉÉ¶ÉªÉÉSªÉÉ {ÉÉiÉ³ýÒ¨ÉÖ³äý ¶ÉCªÉ ZÉÉ±Éä xÉÉ½þÒ iÉ®ú, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ
EåòpùÉSªÉÉ ¶Éä́ É]õSªÉÉ ºÉÆSÉÉõSÉÉ  ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ZÉÉ±ªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò ½þÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò EòÉ¨ÉEòÉVÉ
ºÉÖ°ü ZÉÉ±ªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò ¨½þhÉÚxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ VÉä́ ½þÉ VÉ±ÉºÉÉ`ö¬ÉSÉÒ/VÉ±ÉÉ¶ÉªÉÉSÉÒ +¶ÉÒ {ÉÉiÉ³ýÒ ºÉÉvªÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É
iÉä́ ½þÉ +¶ÉÉ VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉ±ÉÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ºÉÆSÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ ºlÉÉÊ{ÉiÉ IÉ¨ÉiÉä¶ÉÒ +xÉÖ°ü{É Ê{ÉËEòMÉ IÉ¨ÉiÉÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä
ÊºÉrù Eò°üxÉ nùÉJÉÊ´ÉhÉä, ¤ÉÆvÉxÉEòÉ®úEò ®úÉ½þÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, VÉ®ú xÉnùÒSªÉÉ {ÉÉhªÉÉ´É®ú SÉÉ±ÉhÉÉ®äú VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ºÉÆSÉÉSÉä ́ ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú
EòÉ¨ÉEòÉVÉ, {ÉÉhªÉÉSÉÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ Eò¨ÉÒ +ºÉiÉÉxÉÉSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉ, VÉä́ ½þÉ +¶ÉÒ Ê{ÉËEòMÉ IÉ¨ÉiÉÉ ÊºÉrù Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ {ÉÉhªÉÉSÉÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ {ÉÖ®äúºÉÉ
xÉºÉiÉÉä +¶ÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉ ºÉÖ°ü ZÉÉ±ªÉÉSÉä PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä iÉ®ú,ú VÉä́ ½þÉ {ÉÉhÉÒ{ÉÖ®ú´É`öÉ {ÉÖ®äúºÉÉ ={É±É¤vÉ ½þÉä<Ç±É iÉä́ ½þÉ +ºÉä VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ
ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòp ËEò´ÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ºÉÆSÉ, ºlÉÉÊ{ÉiÉ IÉ¨ÉiÉä <iÉEòÒ {ÉÒËEòMÉ IÉ¨ÉiÉÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä ÊºÉrù Eò°üxÉ nùÉJÉ´ÉiÉÒ±É.

(ºÉÒ) {ÉÉ®ä¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, Ê´ÉVÉäSÉä {ÉÉ®äú¹ÉhÉ Eò®úhªÉÉSÉÒ +ÉÊhÉ ºÉÆ{ÉEòÉÇEòÊ®úiÉÉ ºÉÆEäòiÉ (ÊºÉMxÉ±É) {ÉÉ`öÊ´ÉhªÉÉSÉÒ SÉÉSÉhÉÒ
ªÉ¶Éº´ÉÒ ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäSÉÉ ¦ÉÉMÉ ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ºÉä´ÉÉ®úiÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä 0000 iÉÉºÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ PÉÉä¹ÉÒiÉ
Eäò±Éä±ÉÉ ÊnùxÉÉÆEò :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ iªÉÉSÉä {ÉÖ®ú´É`öÉnùÉ®ú ËEò´ÉÉ EÆòjÉÉ]õnùÉ®ú ªÉÉÆSªÉÉ¶ÉÒ ºÉ¤ÉÆÊvÉiÉ xÉºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉ®úhÉÉºÉÉ`öÒ {É®ÆúiÉÖ
ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpùù ËEò´ÉÉ +{Éº]ÅõÒ¨É ËEò´ÉÉ b÷É>ðxÉº]ÅÒ¨É {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ºÉÖ°ü Eò®úhªÉÉiÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ Ê´É±ÉÆ¤ÉÉ¨ÉÖ³äý, VÉ®ú
{ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäSªÉÉ BJÉÉtÉ ¦ÉÉMÉÉ±ÉÉ ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ºÉä́ ÉÉ näùhªÉÉiÉ +b÷lÉ³ýÉ +É±ÉÉ iÉ®ú, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò +¶ÉÒ
{ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ËEò´ÉÉ ÊiÉSªÉÉ BJÉÉtÉ ¦ÉÉMÉÉSªÉÉ ́ ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbä÷ ¨ÉÆVÉÖ®úÒ ̈ ÉÉMÉÚ ¶ÉEäò±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, Ê´Ét¨ÉÉxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, +¶ÉÒ Ê´ÉxÉÆiÉÒ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉMÉÇiÉ nùÉJÉ±É Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÒ
iªÉÉÆSªÉÉ ¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú ªÉÉÊSÉEäòSÉÉ ËEò´ÉÉ ¨ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ +ÉføÉ´ÉÉ ªÉÉÊSÉEäòSÉÉ ËEò´ÉÉ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ ªÉÉÊSÉEäòSÉÉ BEò ¦ÉÉMÉ ¨½þhÉÚxÉ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ
Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É ;

(24) “ÊxÉ¦ÉÉÈb÷´É±ÉÒEò®úhÉ (b÷Ò-EìòÊ{É]õ±ÉÉªÉZÉä¶ÉxÉ)” ¨½þhÉVÉä +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ̈ ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú EòÉfÚøxÉ ]õÉEòÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ̈ ÉkÉÉÆxÉÉ +xÉÖ°ü{É
BEÚòhÉ ÎºlÉ®ú ¨ÉkÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É Eò{ÉÉiÉ ;

(25) “PÉÉäÊ¹ÉiÉ IÉ¨ÉiÉÉ” ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉEòÊ®úiÉÉ PÉÉäÊ¹ÉiÉ IÉ¨ÉiÉÉ ̈ ½þhÉVÉä, ®úÉVªÉ ÊOÉb÷ ºÉÆÊ½þiÉä̈ ÉvªÉä ́ ªÉÉJªÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ Ênù´ÉºÉÉSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ
EòÉ±É-MÉ]õÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ËEò´ÉÉ ºÉ¤ÉÆvÉ Ênù´ÉºÉÉEòÊ®úiÉÉ, <ÆvÉxÉ ËEò´ÉÉ {ÉÉhªÉÉSÉÒ ={É±É¤vÉiÉÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ +ÉÊhÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ
+É±Éä±ªÉÉ <iÉ®ú ¨ÉªÉÉÇnùÉÆSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, +¶ÉÉ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉxÉä BCºÉ-¤ÉºÉ ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ¨ÉvªÉä ´ÉÒVÉ {ÉÖ®úÊ´ÉhªÉÉSÉÒ PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eäò±Éä±ÉÒ IÉ¨ÉiÉÉ ;

(26) “¨ÉÉxÉÒ´É Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò” ¨½þhÉVÉä +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 14 +ÆiÉMÉÇiÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ¨½þhÉÚxÉ ¨ÉÉxÉhªÉÉiÉ
+É±Éä±ÉÒ ´ªÉÎCiÉ ;

(27) “Êb÷ZÉÉ<xÉ >ðVÉÉÇ” VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ Êb÷ZÉÉ<xÉ >ðVÉÉÇ ¨½þþhÉVÉä, 90 ]õCEäò ¦É®ú´É¶ÉÉSªÉÉ ´É¹ÉÉÈiÉ 95 ]õCEäò
ºlÉÉÊ{ÉiÉ IÉ¨ÉiÉÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉEòbÚ÷xÉ, ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ½þÉä>ð ¶ÉEòhÉÉ®úÒ >ðVÉÉÇ ;

(28) “Ê´ÉiÉ®úhÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ” ¨½þhÉVÉä Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSªÉÉ IÉäjÉÉiÉ Ê´ÉVÉäSÉÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉäSÉä
ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É Eò®úhªÉÉSÉÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ;

(29) “Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò” ¨½þhÉVÉä +ºÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò VªÉÉ±ÉÉ iªÉÉSªÉÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ IÉäjÉÉiÉÒ±É OÉÉ½þEòÉÆxÉÉ Ê´ÉVÉäSÉÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ
Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ Ê´ÉiÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉäSÉä ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ |ÉÉÊvÉEÞòiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä +ºÉä±É;

(30) “Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇú ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ” ¨½þhÉVÉä Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSªÉÉ IÉäjÉÉiÉ Ê´ÉVÉäSÉä ´É½þxÉ Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ
ªÉÆjÉhÉäSÉä ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É Eò®úhªÉÉSÉÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ;

(31) “ºÉÊ´ÉºiÉ®ú |ÉEò±{É +½þ´ÉÉ±É ªÉÉäVÉxÉÉ” (ËEò´ÉÉ “b÷Ò{ÉÒ+É®ú ªÉÉäVÉxÉÉ”) ¨½þhÉVÉä ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÆÉ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ÉÒ +ÆnùÉÊVÉiÉ
¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSÉÒ Eò¨ÉÉ±É ̈ ÉªÉÉÇnùÉ +Éä±ÉÉÆb÷hÉÉ®úÒ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ, VªÉÉºÉÉ`öÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú́ ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒxÉä
|ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ªÉÉäVÉxÉÉÆxÉÉ iÉk´ÉiÉ: ̈ ÉÆVÉÖ®úÒºÉÉ`öÒ +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ ̈ ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú BEò ºÉÊ´ÉºiÉ®ú |ÉEò±{É +½þ´ÉÉ±É ºÉÉnù®ú Eò°üxÉ iªÉÉºÉ
+ÉªÉÉäMÉÉSÉÒ iÉk´ÉiÉ: {ÉÚ́ ÉÇ-¨ÉÆVÉÖ®úÒ PÉähÉä +É´É¶ªÉEò +ºÉä±É ;
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(32) “´ÉÒVÉ nù®ú +ÉÊhÉ +ÉEòÉ®úÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ +{ÉäÊIÉiÉ ¨É½þºÉÚ±É” ¨½þhÉVÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ±ÉÉ ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ ËEò´ÉÉ
Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ |ÉSÉÊ±ÉiÉ ´ÉÒVÉ nù® +ÉÊhÉ +ÉEòÉ®úÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ |ÉÉ{iÉ ½þÉä>ð ¶ÉEòhÉÉ®úÉ +ÆnùÉÊVÉiÉ ¨É½þºÉÚ±É ;

(33) “+ÎºiÉk´ÉÉiÉ +ºÉ±Éä±ÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ºÉÆSÉõõ/Eåòpù” ¨½þhÉVÉä 1 BÊ|É±É 2016 {ÉÚ́ ÉÔ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ZÉÉ±ªÉÉSÉä
PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ºÉÆSÉõ ËEò´ÉÉ Eåòpù ;

(34) “PÉ]õxÉÉ” ¨½þhÉVÉä ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉä̈ ÉvÉÒ±É {ÉÚ́ ÉÇ-ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ ËEò´ÉÉ {ÉÚ́ ÉÇ-ÊxÉªÉÉäÊVÉiÉ xÉºÉ±Éä±Éä |ÉºÉÆMÉ VªÉÉiÉ nùÉä¹É, PÉ]õxÉÉ ´É
Ê¤ÉPÉÉb÷ ªÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É ;

(35) “´ÉÉfø´É±Éä±Éä +ÉªÉÖ̈ ÉÉÇxÉ” ¨½þhÉVÉä +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ |ÉEò®úhÉ-ÊxÉ½þÉªÉ iÉk´ÉÉ´É®ú {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ Ênù±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù ËEò´ÉÉ iªÉÉSÉÉ
ºÉÆSÉ ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ +ÉÊhÉ iªÉÉSÉÉ ¦ÉÉMÉ ªÉÉÆSªÉÉ ={ÉªÉÖCiÉ +ÉªÉÖ̈ ÉÉÇxÉÉ {É±ÉÒEòbä÷ ´ÉÉfø´É±Éä±Éä +ÉªÉÖ̈ ÉÉÇxÉ;

(36) “¶ÉÖ±Eò” ¨½þhÉVÉä B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒxÉä xÉÉånùhÉÒ, ºÉnùºªÉi´É ËEò´ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú +xªÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ EòÉ®úhÉÉºÉÉ`öÒ
Ênù±Éä±ªÉÉ ºÉä́ ÉÉÆEòÊ®úiÉÉ ´ÉºÉÚ±É Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ®úEò¨ÉÉ;

(37) “nèù´ÉÒ +É{ÉkÉÒSÉÒ PÉ]õxÉÉù” EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉCiÉÒ/ºÉÆºlÉäSªÉÉ ºÉÆnù¦ÉÉÈiÉ nèù´ÉÒ +É{ÉkÉÒSÉÒ PÉ]xÉÉ ¨½þhÉVÉä, EòÉähÉiÉÒ½þÒ PÉ]õxÉÉ ÊEòǼ ÉÉ
{ÉÊ®úÎºlÉiÉÒ ËEò´ÉÉ PÉ]õxÉÉ ËEò´ÉÉ {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒSÉÉ ºÉÆªÉÉäMÉ, VÉÒ iªÉÉ ´ªÉCiÉÒSªÉÉ ´ÉÉVÉ´ÉÒ ÊxÉªÉÆjÉhÉÉJÉÉ±ÉÒ xÉºÉiÉä +ÉÊhÉ iªÉÉ ´ªÉCiÉÒxÉä BJÉÉnùÒ EÞòiÉÒ
Eäò±ªÉÉ¨ÉÖ³äý ËEò´ÉÉ xÉ Eäò±ªÉÉ¨ÉÖ³äý ½þÉäiÉ xÉÉ½þÒ +ÉÊhÉ VÉÒ, iªÉÉ ´ªÉCiÉÒ±ÉÉ ªÉÉäMªÉ EòÉ³VÉÒ +ÉÊhÉ nùIÉiÉÉ PÉä>ðxÉ½þÒ ]õÉ³ýiÉÉ ªÉähÉä ¶ÉCªÉ ½þÉäiÉ xÉÉ½þÒ ´É
VÉÒ ={ÉÊ®úÊxÉÌnù¹]õ ¤ÉÉ¤ÉÓSªÉÉ ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉiÉä{ÉÖ®úiÉÒ ¨ÉªÉÉÇÊnùiÉ xÉ `äö´ÉiÉÉ iªÉÉiÉ JÉÉ±ÉÒ±É PÉ]õxÉÉÆSÉÉ½þÒ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É :-----

(B) nèù´ÉÒ |ÉEòÉä{É EòÒ VÉä ´ÉÒVÉ, ´ÉÉnù³ý, +ìC¶ÉxÉ +Éì¡ò BÊ±É¨Éå]õ, ¦ÉÚEÆò{É, {ÉÚ®ú, ¨ÉÖºÉ³ývÉÉ®ú {ÉÉ>ðºÉ, nÖù¹EòÉ³ý +ÉÊhÉ xÉèºÉÌMÉEò +É{ÉkÉÒ
ªÉÉ{ÉÖ®úiÉäSÉ ¨ÉªÉÉÇnùÒiÉ xÉÉ½þÒiÉ ;

(¤ÉÒ) ®úÉVªÉ ºiÉ®úÉ´É®ú {ÉÊ®úhÉÉ¨É Eò®úhÉÉ®úÉ +ÉÊhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ IÉäjÉÉiÉ ́ ªÉÉ{ÉEò {ÉÊ®úhÉÉ¨É Eò®úhÉÉ®úÉ ºÉÆ{É +ÉÊhÉ +ÉètÉäÊMÉEò
+¶ÉÉÆiÉiÉÉ, {É®ÆúiÉÖ ªÉÉ¨ÉvªÉä {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ º´ÉiÉ:SªÉÉ EÆò{ÉxÉÒ¨ÉvÉÒ±É ºÉÆ{É +ÉÊhÉ +ÉètÉäÊMÉEò +¶ÉÉÆiÉiÉÉ ´ÉMÉ³ÚýxÉ ;

(ºÉÒò) ªÉÖrùù, +ÉGò¨ÉhÉ, ºÉ¶ÉºjÉ ºÉÆPÉ¹ÉÇ ËEò´ÉÉ {É®únäù¶ÉÒ ¶ÉjÉÖSÉÒ EÞòiÉÒ, ¤ÉÆb÷É³ýÒ, nÆùMÉ±É, GòÉÆiÉÒ, +ÊiÉ®äúEòÒ ËEò´ÉÉ ±É¹Eò®úÒ EòÉ®ú´ÉÉ<Ç +¶ÉÒ
EòÉähÉiÉÒ½þÒ EÞòiÉÒ ;

(bÒ÷) xÉ ]õÉ³ýiÉÉ ªÉähÉÉ®úÉ +{ÉPÉÉiÉ, EòÒ VÉä  +ÉMÉ, º¡òÉä]õ, ÊEò®úhÉÉiºÉMÉÔ |ÉnÚù¹ÉhÉ +ÉÊhÉ Ê´É¹ÉÉ®úÒ ®úÉºÉÉªÉÊxÉEò |ÉnÚù¹ÉhÉ ªÉÉ{ÉÖ®äúiÉSÉ
¨ÉªÉÉÇnùÒiÉ xÉÉ½þÒiÉ ;

(<) ¦ÉÉ®ú |Éä¹ÉhÉ EåòpùÉSªÉÉ +É´É¶ªÉEòiÉäxÉÖºÉÉ®ú ËEò´ÉÉ iªÉÉÆxÉÒ ÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä ÊOÉb÷¨ÉvªÉä Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ ¤ÉÆnù ËEò´ÉÉ ́ ªÉiªÉªÉ ;

 (38) “´ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉù” ¨½þhÉVÉä (BEò) EòÉähÉiªÉÉ½þÒ VÉÉMÉäºÉ Ê´ÉVÉäSÉÉ {ÉÖ®ú́ É`öÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ËEò´ÉÉ {ÉÖ®ú́ É`öÉ ¶ÉCªÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ,
ËEò´ÉÉ (nùÉäxÉ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨É +ÉÊhÉ iªÉÉ +ÆiÉMÉÇiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ÊxÉªÉ¨É ´É Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ Ê´ÉVÉäSÉÉ
{ÉÖ®ú´É`öÉ Eò®úhªÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ ËEò´ÉÉ (iÉÒxÉ) Eò±É¨É 42 SªÉÉ ={É-Eò±É¨É (2) +ÆiÉMÉÇiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ,
EòÉähÉiªÉÉ½þÒ OÉÉ½þEòÉ±ÉÉ Ê´ÉVÉäSÉÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ Eò®úhªÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ, Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉ¨ÉvÉÚxÉ Ê´ÉVÉäSÉÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eò®úhªÉÉSÉÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ ;

(39) “ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ” ¨½þhÉVÉä, ´ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSÉÒ ¨ÉÉ±ÉEòÒ +ºÉ±Éä±ÉÒ ËEò´ÉÉ iÉä SÉÉ±ÉÊ´ÉiÉ +ºÉ±Éä±ÉÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉSÉÒ näùJÉ¦ÉÉ±É
Eò®úiÉ +ºÉ±Éä±ÉÒ +¶ÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ EòÉì{ÉÉæ®äú]õ ºÉÆºlÉÉ ËEò´ÉÉ ´ªÉCiÉÓSÉÉ ºÉÆPÉ ËEò´ÉÉ ºÉÆºlÉÉ, ¨ÉMÉ iÉÉä Ê´ÉÊvÉºÉÆºlÉÉÊ{ÉiÉ +ºÉä±É ËEò´ÉÉ
xÉºÉä±É, ËEò´ÉÉ EÞòÊjÉ¨É xªÉÉÊªÉEò ´ªÉCiÉÒ ;

(40) “ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpùù” (ËEò´ÉÉ “Eåòpù”) ¨½þhÉVÉä Ê´ÉVÉäSªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒºÉÉ`öÒSÉä Eåòpùù ËEò´ÉÉ iªÉÉÆSÉÉ ºÉÆSÉ, VªÉÉ¨ÉvªÉä ´ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒSªÉÉ
|ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ ´ÉÉ{É®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®äú º]äõ{É-+{É ]õÅÉxºÉ¡òÉì̈ ÉÇ®ú, Êº´ÉSÉÊMÉ+®ú, Êº´ÉSÉªÉÉbÇ÷, Eäò¤É±ºÉ ËEò´ÉÉ +xªÉ ºÉÆ±ÉMxÉ ={ÉEò®úhÉ ªÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É
+ºÉ±Éä±ÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ <¨ÉÉ®úiÉ +ÉÊhÉ ºÉÆªÉjÉ +ÉÊhÉ iªÉÉSÉÒ VÉÉMÉÉ; ªÉÉ VÉÉMÉäSÉÉ ´ÉÉ{É®ú ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉºÉÉ`öÒ Eò®úhªÉÉSÉÉ ½äþiÉÚ +ºÉiÉÉä +ÉÊhÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ
EåòpùùÉiÉ EòÉ¨É Eò®úhÉÉªÉÉ Eò¨ÉÇSÉÉªÉÉÆSªÉÉ ´ÉºÉÉ½þiÉÒSÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ <¨ÉÉ®úiÉ, +ÉÊhÉ VÉälÉä {ÉÉhªÉÉSªÉÉ ¶ÉCiÉÒ{ÉÉºÉÚxÉ Ê´ÉVÉäSÉÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉä,
iªÉÉ¨ÉvªÉä {ÉäxÉº]õÉìCºÉ (VÉ±ÉÊxÉººÉÉ®úEò, VÉ±É¨ÉÉMÉÇ), ½äþb÷ +ìhb÷ ]äõ±É ´ÉCºÉÇ, ¨ÉäxÉ +ÉÊhÉ ®äúMªÉÖ±ÉäË]õMÉ Ê®úZÉ´½þÉªÉ®ú, vÉ®úhÉä +ÉÊhÉ +xªÉ VÉ±ÉÊ´ÉtÖiÉ
EòÉ¨ÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉiÉÉä, {É®ÆúiÉÖ ªÉÉ¨ÉvªÉä EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ={É-EåòpùùÉSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É xÉºÉiÉÉä.

(41) “BEÚòhÉ Eìò±É®úÒÊ¡òEò ¨ÉÚ±ªÉù” ËEò´ÉÉ (“VÉÒºÉÒ´½þÒ”) +ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ “BEÚòhÉ Eìò±É®úÒÊ¡òEò ¨ÉÚ±ªÉùù”
¨½þhÉVÉä BEò ÊEò±ÉÉäOÉì̈ É PÉxÉ <ÆvÉxÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ BEò Ê±É]õ®ú pù´É¯û{É <ÆvÉxÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ BEò º]Äõb÷bÇ÷ PÉxÉ Ê¨É]õ®ú ́ ÉÉªÉȪ û{É <ÆvÉxÉÉSªÉÉ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä,
{ÉÚhÉÇ |ÉV´É±ÉxÉÉiÉÚxÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ZÉÉ±Éä±ÉÒ ÊEò±ÉÉä Eìò±É®úÒVÉ¨ÉvÉÒ±É =¹hÉiÉÉ ;
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(42) “EåòpùÉiÉÒ±É BEÚòhÉ =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉúú” ̈ ½þhÉVÉä VÉxÉ®äú]õ®ú ]õÌ¨ÉxÉ±ºÉ¨ÉvªÉä BEò ªÉÖÊxÉ]õ (kWh) Ê´ÉtÖiÉ >ðVÉÉÇ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ
{ÉÖ®ú´ÉÉ´ÉÒ ±ÉÉMÉhÉÉ®úÒ ÊEò±ÉÉä Eìò±É®úÒVÉ¨ÉvÉÒ±É =¹hÉiÉÉ ;

(43) “=SSÉ nùÉ¤É” ËEò´ÉÉ (“BSÉ ]õÒ”) ¨½þhÉVÉä EåòpùÒªÉ Ê´ÉtÖiÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ ´É ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ÊxÉªÉ¨É +ÉÊhÉ
Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ “=SSÉú” ÊEòǼ ÉÉ “+ÊiÉ =SSÉú” nùÉ¤É ¨½þhÉÚxÉ ´ªÉÉJªÉÉ Eäò±Éä±Éä ºÉ´ÉÇ nùÉ¤É ;

(44) “+ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpùù” ¨½þhÉVÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpùù ËEò´ÉÉ iªÉÉSÉÉ ºÉÆSÉ VÉä >ðVÉäÇSÉÉ ¨ÉÖJªÉ ºjÉÉäiÉ ¨½þhÉÚxÉ JÉÊxÉVÉ <ÆvÉxÉ VÉºÉä
EòÒ, EòÉä³ýºÉÉ, Ê±ÉMxÉÉ<]õ, MÉìºÉ, pùù´É <ÆvÉxÉ ËEò´ÉÉ ªÉÉÆSÉä ºÉÆªÉÉäMÉ, ªÉÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ  Ê´ÉVÉäSÉÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eò®iÉä ;

(45) “¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ ºÉÆºlÉÉ (<ÆÊbªÉxÉ MÉ´½þxÉÇ̈ Éå]õ±É <º]Øõ¨Éå]ìÊ±É]õÒ)” ¨½þhÉVÉä ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®ú, ®úÉVªÉ ºÉ®úEòÉ®ú +ÉÊhÉ ¦ÉÉ®úiÉ
ºÉ®úEòÉ®ú ËEò´ÉÉ VªÉÉ ®úÉVªÉÉiÉ |ÉEò±{É ÎºlÉiÉ +É½äþ +¶ÉÉ ®úÉVªÉ ºÉ®úEòÉ®úuùÉ®úÉ ÊxÉªÉÆÊjÉiÉ Eäò±Éä VÉÉhÉÉ®äú EòÉähÉiÉä½þÒ ̈ ÉÆjÉÉ±ÉªÉ ËEò´ÉÉ Ê´É¦ÉÉMÉ ËEò´ÉÉ ̈ ÉÆb÷³ý
ËEò´ÉÉ BVÉxºÉÒ ËEò´ÉÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò ËEò´ÉÉ +vÉÇ-xªÉÉÊªÉEò |ÉÉÊvÉEò®úhÉþ ;

(46) “+ÊxÉÎ¶SÉiÉ ´ÉÒVÉ” ¨½þhÉVÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ ºÉÆSÉõ ËEò´ÉÉ MÉ]õÉSÉä ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ½þÉähªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ ÊOÉb÷¨ÉvªÉä
+ÆiÉ&IÉäÊ{ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ ´ÉÒVÉ ;

(47) “ºlÉÉÊ{ÉiÉ IÉ¨ÉiÉÉ” ¨½þhÉVÉä Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ ºÉ´ÉÇ ºÉÆSÉÉÆSªÉÉ xÉÉ¨É{É^õÒ´É®ú xÉ¨ÉÚnù Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ IÉ¨ÉiÉÉÆSÉÒ ¤Éä®úÒVÉ
ËEò´ÉÉ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSÉÒ IÉ¨ÉiÉÉ (ÊVÉSÉÒ VÉxÉ®äú]õ®ú ]õÌ¨ÉxÉ±ºÉ¨ÉvªÉä nùJÉ±É PÉäiÉ±ÉÒ VÉÉiÉä) ;

(48) “®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ” ¨½þhÉVÉä ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ®úÉVªÉÉSªÉÉ IÉäjÉÉ¨ÉvªÉä {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ´ÉÉÊ½þxªÉÉÆuùÉ®äú Ê´ÉVÉäSÉä ´É½þxÉ Eò®úhÉÉ®úÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ
ªÉÆjÉhÉÉ +ÉÊhÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä ®úÉVªÉÉiÉÒ±É {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉÆSªÉÉ ºÉ´ÉÇ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ́ ÉÉÊ½þxªÉÉ, ={É-Eåòpäù +ÉÊhÉ ºÉÆ±ÉMxÉ ={ÉEò®úhÉä ªÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É ½þÉäiÉÉä :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ́ É Ê´ÉiÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ªÉÉÆSªÉÉ¨ÉvÉÒ±É +ÉÊhÉ ́ ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù ́ É {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ªÉÉÆSªÉÉ¨ÉvÉÒ±É Ê´É¦ÉÉVÉxÉÉSªÉÉ
Ê`öEòÉhÉÉSÉÒ ´ªÉÉJªÉÉ ½þÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 73 SªÉÉ JÉÆb÷ (¤ÉÒ) +ÆiÉMÉÇiÉ EåòpùÒªÉ Ê´ÉtÖiÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÉ
+xÉÖºÉ°üxÉ +ºÉä±É ;

(49) “{É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò” ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ¨½þhÉVÉä +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ªÉlÉÉäÊSÉiÉ{ÉhÉä |ÉÉÊvÉEÞòiÉ Eäò±Éä±ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ
{É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä ;

(50) “¤ÉÉVÉÉ®ú{Éä̀ ö |ÉSÉÉ±ÉxÉ EòÉªÉÇ (¨ÉÉEæò]õ +Éì{É®äú¶ÉxÉ ¡ÆòC¶ÉxÉ)” ¨½þhÉVÉä Ê´ÉVÉäSÉä ¶Éäb¬ÖË±ÉMÉ, |Éä¹ÉhÉ, ¨ÉÉÊ½þiÉÒ Ê¨É³ýÊ´ÉhÉä, >ðVÉäÇSÉä
±ÉäJÉä `äö´ÉhÉä +ÉÊhÉ ¡òÉ®úEòiÉÒSÉÒ Ê½þ¶ÉÉä¤É{ÉÚiÉÒÇ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ½þÉÊxÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ +ÉÊhÉ Ê´É¦ÉÉVÉxÉ, {ÉÚ±É ±ÉäJªÉÉÆSÉä EòÉ¨ÉEòÉVÉ +ÉÊhÉ +ÊiÉ¦ÉÉ®ú +ÉEòÉ®ú
±ÉäJÉÉ, {ÉÚ®úEò ºÉä́ ÉÉÆSÉä |É¶ÉÉºÉxÉ, ̈ ÉÉÊ½þiÉÒSÉä |ÉºÉÉ®úhÉ +ÉÊhÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É ËEò´ÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É ËEò´ÉÉ +Énäù¶ÉÉuùÉ®äú B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ±ÉÉ xÉä̈ ÉÚxÉ Ênù±Éä±ÉÒ +xªÉ
EòÉähÉiÉÒ½þÒ EòÉªÉäÇ ;

(51) “Eò¨ÉÉ±É +JÉÆÊb÷iÉ |É¨ÉÉhÉ” [ ËEò´ÉÉ “¨ÉìÎCZÉ¨É¨É Eòx]õ¬ÖÊxÉ+ºÉ ®åú]õÓMÉ” (“B¨É ºÉÒ +É®”)] +ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ
EåòpùÉSªÉÉ ªÉÖÊxÉ]õSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ Eò¨ÉÉ±É +JÉÆÊb÷iÉ |É¨ÉÉhÉ ̈ ½þhÉVÉä |É¨ÉÉÊhÉiÉ ̈ ÉÉ{ÉnÆùb÷ÉÆxÉÉ +xÉÖºÉ°üxÉ =i{ÉÉnùEòÉxÉä ½þ̈ ÉÒ Ênù±Éä±Éä VÉÊxÉjÉÉSªÉÉ ]õÌ¨ÉxÉ±ºÉSªÉÉ
Ê`öEòÉhÉSÉä Eò¨ÉÉ±É +JÉÆÊb÷iÉ ´ÉÒVÉ =i{ÉÉnùxÉ, +ÉÊhÉ Eò¨¤ÉÉ<xb÷ ºÉÉªÉEò±É´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ +ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÊ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ MÉ]õÉõSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ
¨½þhÉVÉä =i{ÉÉnùEòÉxÉä ½þ¨ÉÒ Ênù±Éä±Éä, {ÉÉhÉÒ ËEò´ÉÉ ´ÉÉ¡äòSÉä +ÆiÉ&IÉä{ÉhÉ (±ÉÉMÉÚ +ºÉ±ªÉÉºÉ), +ÉÊhÉ 50 ½þ]ÇõZÉ ÊOÉb÷ Ê£òC´ÉxºÉÒ +ÉÊhÉ Ê´ÉÊxÉúÌnù¹]õ
Eäò±Éä±ªÉÉ VÉÉMÉä́ É®úÒ±É ÎºlÉiÉÒxÉÖºÉÉ®,ú VÉÊxÉjÉÉSªÉÉ ]õÌ¨ÉxÉ±ºÉSªÉÉ Ê`öEòÉhÉÒ Eò¨ÉÉ±É +JÉÆÊb÷iÉ ´ÉÒVÉ =i{ÉÉnùxÉ ;

(52) “xÉ´ÉÒxÉ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ºÉÆSÉõ/Eåòpù” ¨½þhÉVÉä 1 BÊ|É±É 2016 ®úÉäVÉÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò EòÉ¨ÉEòÉVÉÉºÉ ºÉȪ û´ÉÉiÉ
ZÉÉ±ªÉÉSÉä PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä +É½äþ +ºÉÉ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ºÉÆSÉ ËEò´ÉÉ Eåòpù ;

(53) “xÉ´´Én (90)ù ]õCEäò ¦É®ú´É¶ÉÉSÉä ´É¹ÉÇ” ¨½þhÉVÉä ºÉÆªÉÆjÉ EòÉªÉÇ®úiÉ ®úÉ½þhªÉÉSªÉÉ +{ÉäÊIÉiÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ 90% <iÉEòÒ ËEò´ÉÉ
iªÉÉ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò >ðVÉÉÇ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ½þÉähªÉÉSÉÒ ºÉÆ¦ÉÉ´ÉxÉÉ +ºÉhÉÉ®äú ´É¹ÉÇ ;

(54) “BEòÉSÉ ́ Éä³ýÒ xÉºÉ±Éä±ÉÒ (xÉÉìxÉ-EòÉä<ÎxºÉbä÷x]õõ) Eò¨ÉÉ±É ̈ ÉÉMÉhÉÒ” ¨½þhÉVÉä BJÉÉtÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ nù®ú̈ ªÉÉxÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú́ ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉºÉÉ`öÒ
ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ-{ÉÉ®äú¹ÉhÉÉSªÉÉ VÉÉäb÷hÉÒSªÉÉ Ê`öEòÉhÉÒ ¨ÉÉäVÉhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒú ºÉ´ÉÉäÇSSÉ ¨ÉÉMÉhÉÒ +ÉÊhÉ VÉÒ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ®úÉVªÉÉiÉÒ±É ªÉÆjÉhÉäSªÉÉ ºÉ´ÉÉäÇSSÉ ¨ÉÉMÉhÉÒSªÉÉ
´Éä³ýÒ +ºÉÚ ¶ÉEòiÉä ËEò´ÉÉ +ºÉÚ ¶ÉEòhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ ;

(55) “ºÉÊ´ÉºiÉ®ú |ÉEò±{É +½þ´ÉÉ±É +É´É¶ªÉEò xÉºÉhÉÉ®úÒ ªÉÉäVÉxÉÉò” ¨½þhÉVÉä Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ
B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ ªÉÉÆxÉÒ +ÉªÉÉäMÉÉSÉÒ iÉk´ÉiÉ: {ÉÚ́ ÉÇ-¨ÉÆVÉÖ®úÒ PÉähÉä +É´É¶ªÉEò xÉºÉä±É +¶ÉÒ +ÆnùÉÊVÉiÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSÉÒ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÆÉ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ
Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ Eò¨ÉÉ±É ¨ÉªÉÉÇnäùSªÉÉ +ÉiÉ +ºÉhÉÉ®úÒ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ ;
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(56) “´ÉÒVÉ nù®úÉ ́ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉ” ¨½þhÉVÉä ´ÉÒVÉ nù®úÉ{ÉÉºÉÚxÉSªÉÉ =i{ÉxxÉÉ ́ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ +xªÉ Ê´ÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±Éä

=i{ÉxxÉ, VªÉÉiÉ +xªÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ =i{ÉxxÉÉSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É xÉºÉä±É +ÉÊhÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ÊEò®úEòÉä³ý Ê´ÉtÖiÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ

´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, GòÉìºÉ-ºÉ¤ÉÊºÉb÷Ò +ÊvÉ¦ÉÉ®ú +ÉÊhÉ +ÊiÉÊ®úCiÉ +ÊvÉ¦ÉÉ® +ÉÊhÉ +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ VÉ¨ÉÉ ½þÉähÉÉªÉÉ ®úEò¨ÉÉÆSÉÉ

ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É xÉºÉä±É ;

(57) “|É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ´ÉÉÌ¹ÉEò ºÉÆªÉÆjÉ ={É±É¤vÉiÉÉ PÉ]õEò” (ËEò´ÉÉ “BxÉ B {ÉÒ B B¡ò”) VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ

¨½þhÉVÉä VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉEòÊ®iÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 46 ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ÉÉ ={É±É¤vÉiÉÉ PÉ]õEò ;

(58) “+ÊvÉEòÉ®úÒ” ¨½þhÉVÉä +ÉªÉÉäMÉÉSÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ ;

(59) “ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ” (ËEò´ÉÉ “+Éä +ìhb÷÷ B¨É JÉSÉÇ”) ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ¨½þhÉVÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ

EÆò{ÉxÉÒSªÉÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ ¦ÉÉMÉÉSªÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒ´É®ú ZÉÉ±Éä±ÉÉ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ¤É³ý, nÖù¯ûºiÉÒ, ºÉÖ]äõ ¦ÉÉMÉ, ´ÉÉ{É°üxÉ

ºÉÆ{ÉhÉÉªÉÉ ´ÉºiÉÚ, Ê´É¨ÉÉ +ÉÊhÉ ´É®úEòb÷ JÉSÉÇ ªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÓ´É®úÒ±É JÉSÉÉÇSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É, {É®ÆúiÉÖ iªÉÉ¨ÉvªÉä <ÆvÉxÉ JÉSÉÉÇSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É xÉºÉä±É ; +ÉÊhÉ

{É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä ËEò´ÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒ´É®ú ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ ¦ÉÉMÉÉ´É®ú

Eäò±Éä±ÉÉ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä ¨ÉxÉÖ¹ªÉ¤É³ý, nÖù¯ûºiÉÒ, ºÉÖ]äõ ¦ÉÉMÉ, ´ÉÉ{É°üxÉ ºÉÆ{ÉhÉÉªÉÉ ´ÉºiÉÚ, Ê´É¨ÉÉ +ÉÊhÉ ´É®úEòb÷ JÉSÉÇ ªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÓ´É®úÒ±É JÉSÉÉÇSÉÉ

ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É ;

(60) “¨ÉÚ³ý |ÉEò±{É JÉSÉÇ” ¨½þhÉVÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ªÉÉÆxÉÒ |ÉEò±{ÉÉSªÉÉ ¨ÉÚ³ý ´ªÉÉ{iÉÒxÉÖºÉÉ®ú +ÆÊiÉ¨É

¨ÉÖnùiÉÒSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉªÉÈiÉ Eäò±Éä±ÉÉ ´É +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉ Eäò±Éä±ÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ ;

(61) “ªÉÉÊSÉEòÉEòiÉÉÇ” ¨½þhÉVÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ,

VªÉÉÆxÉÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É +ÉÊhÉ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú ́ ÉÒVÉ nù®ú ËEò´ÉÉ ¶ÉÖ±Eò ́ É +ÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ ËEò´ÉÉ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ ËEò´ÉÉ

¨ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒSªÉÉ +ÉføÉ´ªÉÉºÉÉ`öÒ ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eäò±Éä±ÉÒ +ºÉä±É +ÉÊhÉ ªÉÉ¨ÉvªÉä +¶ÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxªÉÉ ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò,

Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ ªÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É ½þÉäiÉÉä, EòÒ VªÉÉÆSÉÉ ´ÉÒVÉ nù® ËEò´ÉÉ ¶ÉÖ±Eò ´É +ÉEòÉ®ú `ö®úÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ËEò´ÉÉ

+SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ ËEò´ÉÉ ¨ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒSÉÉ +ÉføÉ´ÉÉ PÉähªÉÉºÉÉ`öÒ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä º´ÉiÉ:½ÚþxÉ {ÉÖføÉEòÉ®ú PÉäiÉ±ÉÉ +É½äþ ;

(62) “ºÉÆªÉÆjÉ ={É±É¤vÉiÉÉ PÉ]õEò” (ËEò´ÉÉ “{±ÉÄ]õ +´½äþ±Éä¤ÉÒÊ±É]õÒ ¡ìòC]õ®-{ÉÒ B B¡ò”) VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ

EòÉähÉiªÉÉ½þÒ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ ºÉÆªÉjÉ ={É±É¤vÉiÉÉ PÉ]õEò ̈ ½þhÉVÉä B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒxÉä |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä iªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É ºÉ´ÉÇ Ênù´ÉºÉÉÆEòÊ®úiÉÉ

nèùxÉÆÊnùxÉ PÉÉäÊ¹ÉiÉ IÉ¨ÉiÉÉÆSÉÒ ºÉ®úÉºÉ®úÒ VÉÒ ̈ ÉäMÉÉ´Éì]õ¨ÉvÉÒ±É ºlÉÉÊ{ÉiÉ IÉ¨ÉiÉäSªÉÉ ]õCEäò´ÉÉ®úÒiÉ ´ªÉCiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉä, VÉÒ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ

>ðVÉÉÇ ´ÉÉ{É®úÉúxÉä Eò¨ÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉä ;

(63) “ºÉÆªÉÆjÉ ¦ÉÉ®ú PÉ]õEò” (ËEò´ÉÉ “{±ÉÄ]õ ±ÉÉäb÷ ¡ìòC]õ®-{ÉÒB±ÉB¡ò”) +ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ `ö®úÉÊ´ÉEò

EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ ºÉÆªÉÆjÉ ¦ÉÉ®ú PÉ]õEò ̈ ½þhÉVÉä, +¶ÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É |ÉiªÉIÉ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒºÉ +xÉÖ°ü{É ¤ÉÉ½äþ®ú {ÉÉ`öÊ´É±Éä±ÉÒ BEÚòhÉ >ðVÉÉÇ, VÉÒ iªÉÉ

EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É ºlÉÉÊ{ÉiÉ IÉ¨ÉiÉäºÉ +xÉÖ°ü{É ¤ÉÉ½äþ®ú {ÉÉ`öÊ´É±Éä±ªÉÉ >ðVÉæSªÉÉ ]õCEäò´ÉÉ®úÒiÉ ´ªÉCiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉä ´É ÊVÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É

ºÉÚjÉÉxÉÖºÉÉ®ú Eò®úúhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

ºÉÆªÉÆjÉ ¦ÉÉ®ú PÉ]õEò %

VÉälÉä-----

N = Ênù±Éä±ªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É EòÉ±É-MÉ]õÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ.

AG  = +¶ÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É iªÉÉ ith EòÉ±É-MÉ]õÉÆºÉÉ`öÒ ¨ÉääMÉÉ´Éì]õ¨ÉvÉÒ±É |ÉiªÉIÉ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ.

IC =  Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSÉÒ ¨ÉääMÉÉ´Éì]õ¨ÉvÉÒ±É ºlÉÉÊ{ÉiÉ IÉ¨ÉiÉÉ.

AUX = ¨ÉääMÉÉ´Éì]õ¨ÉvÉÒ±É |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ ´ÉÉ{É®ú, VÉÉä BEÚòhÉ ´ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒSªÉÉ ]õCEäò´ÉÉ®úÒiÉ ´ªÉCiÉ

Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÉä.

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--Eò--80------2
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(64) “{ÉÚ±É ±ÉäJÉÉ” ¨½þhÉVÉä +ÉÆiÉ®ú-®úÉVªÉ ={É±É¤vÉiÉä́ É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ ´ÉÒVÉ nù®ú (B¤ÉÒ]õÒ) {ÉrùiÉÒ +ÆiÉMÉÇiÉ ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±Éä±Éä +ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ
+ÉÆiÉ®ú¤Énù±É (ªÉÚ+ÉªÉ ±ÉäJÉÉ) ËEò´ÉÉ ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ B¤ÉÒ]õÒ {ÉrùiÉÒ+ÆiÉMÉÇiÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ B¤ÉÒ]õÒ Ê½þ¶Éä¤É{ÉÚiÉÒÇ +ÉEòÉ®ú
ªÉÉÆSªÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ |ÉnùÉxÉÉÆºÉÉ ö̀Ò ®úÉVªÉÉ¨ÉvªÉä SÉÉ±ÉÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +ºÉ±Éä±Éä ±ÉäJÉä ËEò´ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ ÊxÉnæù¶ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú ËEò´ÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒEòbÚ÷xÉ
SÉÉ±ÉÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +ºÉ±Éä±Éä Ê®ú+ìÊC]õ´½þ BxÉVÉÒÇ BCºÉSÉåVÉÒVÉ (Ê®ú+ìÊC]õ´½þ BxÉVÉÒÇ +EòÉ>Æð]õ) ËEò´ÉÉ +ºÉä EòÉähÉiÉä½þÒ +xªÉ ±ÉäJÉä ;

(65) “|ÉEò±{É” ̈ ½þhÉVÉä Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, +ÉÊhÉ VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ,
ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ºÉÖÊ´ÉvÉäSªÉÉ ºÉ´ÉÇ ¦ÉÉMÉÉÆSÉÉ ̈ ½þhÉVÉä {ÉäxÉº]õÉìCºÉ, ½äþb÷ +ìhb÷÷ ]äõ±É ́ ÉCºÉÇ, ̈ ÉäxÉ +ìhb÷ ®äúMªÉÖ±ÉäÊ]õÆMÉ Ê®úZÉ´ÉÉÇªÉºÉÇ vÉ®úhÉä +ÉÊhÉ +xªÉ ½þÉªÉbÅ÷ÉìÊ±ÉEò
´ÉCºÉÇ, <xÉ]äõEò ´ÉÉì]õ®ú EÆòb÷C]õ®ú ÊºÉÎº]õ¨É, Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù +ÉÊhÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ºÉÆSÉ, VÉä ´ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒºÉÉ`öÒ ´ÉÉ]ÚõxÉ PÉähªÉÉiÉ +É±Éä +É½äþiÉ, ªÉÉ
ºÉ´ÉÉÈSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É ½þÉäiÉÉä ;

(66) “EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒ” ¨½þhÉVÉä BEÚòhÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ +ÉÊhÉ ́ ÉÒVÉ nù®ú ËEò´ÉÉ  ¶ÉÖ±Eò ́ É +ÉEòÉ®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ, ÊxÉvÉÒ
=¦ÉÉ®úhªÉÉSÉÒ  ªÉÉäVÉxÉÉ, EòÉªÉÇIÉ¨É iÉÆjÉYÉÉxÉÉSÉÉ ́ ÉÉ{É®ú, JÉSÉÇ +ÉÊhÉ ́ Éä³ä̈ ÉvªÉä ZÉÉ±Éä±ÉÒ ́ ÉÉfø +ÉÊhÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ =ÊSÉiÉ ̈ ½þhÉÚxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ
ªÉähÉÉ®äú +ºÉä +xªÉ PÉ]õEò ªÉÉÆSªÉÉ´É®ú Eäò±Éä±ÉÉ ËEò´ÉÉ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ JÉSÉÉÇSªÉÉ ´ÉÉVÉ´ÉÒ{ÉhÉÉSÉÒ Eäò±Éä±ÉÒ iÉ{ÉÉºÉhÉÒ ;

(67) “{É¨{b÷ º]õÉä+®äúVÉ VÉ±É Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpùù” ¨½þhÉVÉä +ºÉä VÉ±É Ê´ÉtÖiÉ Eåòpùù VÉä JÉÉ±ÉSªÉÉ {ÉÉiÉ³ýÒ´É®úÒ±É VÉ±ÉºÉÉ`¬ÉiÉÚxÉ =ÆSÉ
{ÉÉiÉ³ýÒ´É®úÒ±É VÉ±ÉºÉÉ`¬ÉiÉ {É¨{ÉÉxÉä JÉäSÉÚxÉ VÉ±É ¶ÉÎCiÉSªÉÉ °ü{ÉÉiÉ ºÉÉ`ö´É±Éä±ªÉÉ >ðVÉäÇ̈ ÉvÉÚxÉ ´ÉÒVÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò®úiÉä ;

(68) “|É¨ÉÉÊhÉiÉ nùÉ¤É” ¨½þhÉVÉä {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ VªÉÉ nùÉ¤ÉÉ´É®ú SÉÉ±ÉÉ´ÉÒ +ºÉÉ Êb÷ZÉÉ<xÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ nùÉ¤É ËEò´ÉÉ iªÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É
+ºÉÉ Eò¨ÉÒ nùÉ¤É VªÉÉxÉä {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇ¶ÉÒ Ê´ÉSÉÉ®Ê´ÉÊxÉ¨ÉªÉ Eò°üxÉ, ´ÉÉÊ½þxÉÒ iÉÉi{ÉÖ®úiÉÒ ¦ÉÉ®úÒiÉ Eäò±ÉÒ VÉÉiÉä ;

(69) “ÊEò®úEòÉä³ý Ê´ÉtÖiÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ” ¨½þhÉVÉä Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä iªÉÉSªÉÉ {É®ú´ÉÉxªÉÉiÉÒ±É +]õÓxÉÉ +xÉÖºÉ°üxÉ iªÉÉSªÉÉ
OÉÉ½þEòÉÆxÉÉ Ê´ÉVÉäSÉÒ Ê´ÉGòÒ Eò®úhªÉÉSÉÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ ;

(70) “xÉnùÒSªÉÉ {ÉÉhªÉÉ´É®ú SÉÉ±ÉhÉÉ®äú ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù” ¨½þhÉVÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ +ÉvÉÒ VÉ±ÉÉ¶ÉªÉ xÉºÉhÉÉ®äú VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù ;

(71) “xÉnùÒSªÉÉ {ÉÉhªÉÉ´É®ú SÉÉ±ÉhÉÉ®äú VÉ±ÉÉ¶ÉªÉÉºÉ½þ +ºÉhÉÉ®äú ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù” ¨½þhÉVÉä VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù VªÉÉSªÉÉ
VÉ±ÉÉ¶ÉªÉÉ¨ÉvªÉä ºÉ´ÉÉæSSÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É Ê´ÉVÉäSÉÒ ¨ÉÉMÉhÉÒ +ÉÊhÉ ºÉ´ÉÉæSSÉ ¨ÉÉMÉhÉÒ xÉºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ̈ ÉvÉÒ±É ¨ÉÉMÉhÉÒiÉÒ±É ¡ò®úEòÉxÉÖºÉÉ®ú ´ÉÒVÉ
ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò {ÉÉhªÉÉSÉÉ ºÉÉ`öÉ +ºÉiÉÉä ;

(72) “±É½þÉxÉ MÉìºÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù” ¨½þhÉVÉä 50 ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ ËEò´ÉÉ iªÉÉ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ IÉ¨ÉiÉÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ MÉìºÉ
]õ¤ÉÉÇ<xºÉºÉ½þ +Éä{ÉxÉ ºÉÉªÉEò±É MÉìºÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ ËEò´ÉÉ Eò¨¤ÉÉ<xb÷ ºÉÉªÉEò±É ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù ;

(73) “VÉ±É-ºÉÉ`ö´ÉhÉÚEò {ÉrùiÉÒSÉä Ê´ÉtÖiÉ Eåòp” ¨½þhÉVÉä ¨ÉÉä̀ ö¬É |É¨ÉÉhÉÉ´É®ú VÉ±É ºÉÉ`ö´ÉhÉÖEòÒSÉÒ IÉ¨ÉiÉÉ +ºÉ±Éä±Éä VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ
ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù VÉälÉä Ê´ÉVÉäSªÉÉ ¨ÉÉMÉhÉÒiÉÒ±É ¤Énù±ÉÉÆxÉÉ +xÉÖ°ü{É +ºÉä ¤Énù±É ´ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ¨ÉvªÉä Eò®úhÉä ¶ÉCªÉ ½þÉäiÉä ;

(74) “®úÉVªÉ ÊOÉb÷ ºÉÆÊ½þiÉÉ” ¨½þhÉVÉä +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 86 SªÉÉ ={É-Eò±É¨É (1) SªÉÉ JÉÆb÷ (BSÉ) +ÆiÉMÉÇiÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ
Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ ºÉÆÊ½þiÉÉ ;

(75) “{ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ” ¨½þhÉVÉä ºÉÆ±ÉMxÉ ={É-EåòpùÉºÉ½þ ËEò´ÉÉ iªÉÉÊ¶É´ÉÉªÉ +ºÉ±Éä±ÉÒ ´ÉÉÊ½þxÉÒ ËEò´ÉÉ ´ÉÉÊ½þxªÉÉÆSÉÉ MÉ]õ, +ÉÊhÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä
{ÉÉ®äú¹ÉhÉ ´ÉÉÊ½þxªÉÉ ´É ={É-EåòpùÉÆ¶ÉÒ ºÉÆ±ÉMxÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ={ÉEò®úhÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É ½þÉäiÉÉä ;

(76) “{ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þCEò” ¨½þhÉVÉä `öÉäEò Ê´ÉtÖiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ Eò®úÉ®úÉiÉ `ö®ú´ÉÚxÉ Ênù±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäiÉ Ê´ÉVÉäSÉä +ÆiÉ&IÉä{ÉhÉ
Eò®úhªÉÉSªÉÉ +ÉÊhÉ ´ÉÒVÉ JÉäSÉhªÉÉSªÉÉ Ê`öEòÉhÉÉÆ̈ ÉvªÉä, ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒiÉ, ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ¨ÉvªÉä ´ÉÒVÉ ½þºiÉÉÆiÉÊ®úiÉ Eò®úhªÉÉSÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ
={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇSÉÉ ½þCEò ;

(77) “{ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò” ¨½þhÉVÉä {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ´ÉÉÊ½þxªÉÉ ]õÉEòhªÉÉSÉä ËEò´ÉÉ iªÉÉÆSÉä ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É
14 +ÆiÉMÉÇiÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ |ÉÉÊvÉEÞòiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ;

(78) “{ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiÉÉÇ” ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiÉÉÇ ̈ ½þhÉVÉä Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò
+ÉÊhÉ nùÒPÉÇEòÉÊ±ÉxÉ ¨ÉÖCiÉ |É´Éä¶É ={ÉªÉÉäMÉEòiÉÉÇ, {É®ÆúiÉÖ +Æ¶ÉiÉ: ¨ÉÖCiÉ |É´Éä¶É ={ÉªÉÉäMÉEòiÉÉÇ ´ÉMÉ³ÚýxÉ ;

(79) “ºÉÆSÉõ” (Eò¨¤ÉÉ<xb÷ ºÉÉªÉEò±É´É®ú SÉÉ±ÉhÉÉªÉÉ +ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ +xªÉ) +ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ
EåòpùÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ ºÉÆSÉõ ¨½þhÉVÉä, ´ÉÉ¡äò´É®ú SÉÉ±ÉhÉÉ®äú VÉÊxÉjÉú, ]õ¤ÉÉÇ<xÉ-VÉÊxÉjÉ +ÉÊhÉ ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ ºÉÉvÉxÉä  ËEò´ÉÉ  Eò¨¤ÉÉ<xb÷ ºÉÉªÉEò±É´É®ú
SÉÉ±ÉhÉÉªÉÉ +ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ ̈ ½þhÉVÉä ]õ¤ÉÉÇ<xÉ-VÉÊxÉjÉ +ÉÊhÉ ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ ºÉÉvÉxÉä +ÉÊhÉ VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ
ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ ¨½þhÉVÉä ]õ¤ÉÉÇ<xÉ-VÉÊxÉjÉ ´É iªÉÉSÉÒ ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ ºÉÉvÉxÉä ;
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(80) “={ÉªÉÖCiÉ +ÉªÉÖ̈ ÉÉÇxÉ” ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSÉÉ ºÉÆSÉù, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ +ÉÊhÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉäSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ ={ÉªÉÖCiÉ +ÉªÉÖ̈ ÉÉÇxÉ, ́ ÉÉÊhÉÎVªÉEò
iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ, JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉä±É :-------

1. EòÉä³ýºÉÉ / Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úúiÉ +ÉèÎ¹hÉEò ́ ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpùù . . . . . . 25 ́ É¹Éæ

2. ´ÉÉªÉÖ / pù´É <ÆvÉxÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úúúiÉ +ÉèÎ¹hÉEò ´ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù . . . . . . 25 ́ É¹Éæ

3. VÉ±É Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉºÉ½þ VÉ±É Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpùù {É¨{b÷ º]õÉä+®äúVÉ . . . . 35 ́ É¹Éæ

4. BºÉÒ +ÉÊhÉ b÷ÒºÉÒ ={É-Eåòpù . . . . . . 25 ́ É¹Éæ

5. MÉìºÉ <xºÉÖ±Éä]äõb÷ ={É-Eåòpùù . . . . . . 25 ́ É¹ÉäÇ

6. {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ´ÉÉÊ½þxÉÒ (=SSÉ-nùÉ¤É BºÉÒ +ÉÊhÉ =SSÉ-nùÉ¤É b÷ÒºÉÒ ºÉ½þ) . . . . . .  35 ´É¹Éæ

7. Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉÊ½þxÉÒ . . . . . .  35 ´É¹Éæ

8. ºÉÆ{ÉEÇò ªÉÆjÉhÉÉ . . . . . .  15 ´É¹ÉäÇ

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, BºÉÒ +ÉÊhÉ b÷ÒºÉÒ ={É-Eåòpäù +ÉÊhÉ MÉìºÉ <xºÉÖ±Éä]äõb÷ ={É-Eåòpäù, VªÉÉÆSªÉÉºÉÉ`öÒ 1 BÊ|É±É 2016 ®úÉäVÉÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú ÊxÉÊ´ÉnùÉ
¨ÉÉMÉÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ºÉÚSÉxÉÉ VÉÉ®úÒ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +ºÉä±É, iªÉÉÆSÉä ={ÉªÉÖCiÉ +ÉªÉÖ̈ ÉÉÇxÉ 35 ´É¹Éæ +ºÉ±ªÉÉSÉä Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ={ÉªÉÖCiÉ +ÉªÉÖ̈ ÉÉÇxÉ {ÉÚhÉÇ Eäò±Éä±ªÉÉ |ÉEò±{ÉÉSÉä +ÉªÉÖ̈ ÉÉÇxÉ +ÉhÉJÉÒ ´ÉÉføÊ´ÉhªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ +ÉªÉÉäMÉ ÊxÉhÉÇªÉ PÉä<Ç±É ;

(81) “´É¹ÉÇ” ¨½þhÉVÉä +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ (“+É.´É.”) ;

(82) “ZÉäb÷-PÉ]õEò +ÉEòÉ®ú” ¨½þhÉVÉä ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä <ÆvÉxÉ +ÊvÉ¦ÉÉ®ú ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ +ÉÊhÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ
Eäò±Éä±ªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ®úJªÉÉ xÉºÉ±Éä±ªÉÉ PÉ]õEòÉÆ¶ÉÒ ºÉ¤ÉÆÊvÉiÉ JÉSÉÇ, ªÉÉºÉÉ®úJªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ®úJªÉÉ xÉºÉ±Éä±ªÉÉ PÉ]õEòÉÆ̈ ÉÖ³äý ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ

EÆò{ÉxÉÒ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò +ÉÊhÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ªÉÉÆxÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉÉÆEòbÚ÷xÉ ´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉSÉÒ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ +ºÉ±Éä±ÉÉ +ÉEòÉ®ú.

2.2 (B) ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ ´ÉÉ{É®úhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä ¶É¤nù ËEò´ÉÉ =CiÉÒ {É®ÆúiÉÖ VªÉÉÆSÉÒ ªÉälÉä ´ªÉÉJªÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ xÉÉ½þÒ iªÉÉÆSÉÉ +lÉÇ,
+ÊvÉÊxÉªÉ¨É ËEò´ÉÉ iªÉÉJÉÉ±ÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ÊxÉªÉ¨É ËEò´ÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ, iªÉÉÆxÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ +lÉÉÇxÉÖºÉÉ®ú ®úÉ½þÒ±É.

(¤ÉÒ) ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ̈ É®úÉ`öÒ +xÉÖ́ ÉÉnùÉiÉÒ±É ́ É <ÆOÉVÉÒ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¶É¤nùÉÆSÉÉ/¨ÉVÉEÖò®úÉSÉÉ +lÉÇ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úiÉÉxÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ
´ÉÉnù =nÂù¦É´É±ªÉÉºÉ +ÉÊhÉ/ËEò´ÉÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ Ê´ÉºÉÆMÉiÉÒ +Éfø³ý±ªÉÉºÉ ¨ÉÚ³ý <ÆOÉVÉÒiÉÒ±É Ê´ÉÊxÉªÉ¨É OÉÉÁ vÉ®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.

3. Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSÉÒ ´ªÉÉ{iÉÒ +ÉÊhÉ ªÉÉÊSÉEäòSÉÒ ¨ÉªÉÉÇnùÉ----

3.1 +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉJÉÉ±ÉÒ VªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÓºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ +ÉªÉÉäMÉÉºÉ +ÊvÉEòÉÊ®úiÉÉ +É½ä iªÉÉ ºÉ´ÉÇ ¤ÉÉ¤ÉÓºÉÉ`öÒ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú BEÚòhÉ
¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ, Ê´ÉVÉäSÉä nù®ú +ÉÊhÉ ¶ÉÖ±Eò ´É +ÉEòÉ®ú, iªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSªÉÉ +]õÒ ´É ¶ÉiÉÕºÉ½þ, +ÉªÉÉäMÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®Ò±É ´É iªÉÉ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É
¤ÉÉ¤ÉÓSÉÉ½þÒ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É :-----

(BEò) xÉÚiÉxÉ¶ÉÒ±É >ðVÉÉÇ ºjÉÉäiÉÉÆ{ÉÉºÉÚxÉSÉÉ ́ ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ́ ÉMÉ³ÚýxÉ, Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉºÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ
´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ;

(nùÉäxÉ) Ê´ÉVÉäSÉä ®úÉVªÉÉiÉÆMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ;

(iÉÒxÉú÷) ¨ÉvÉ±ÉÒ (<Æ]õ®úÎ´½þËxÉMÉ) {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ ´ÉÉ{É®úhªÉÉºÉÉ`öÒú ;

(SÉÉ®ú) Ê´ÉVÉäSÉä ´É½þxÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ;

({ÉÉSÉ) Ê´ÉVÉäSÉÉ ÊEò®úEòÉä³ý {ÉÖ®ú´É`öÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ;

(ºþÉ½þÉ) B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒEòÊ®úiÉÉ ¶ÉÖ±Eò +ÉÊhÉ +ÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ;

(ºÉÉiÉ) Ê´ÉiÉ®úhÉ ̈ ÉÖCiÉ |É´Éä¶ÉÉSÉä ÊxÉªÉ¨ÉxÉ Eò®úhÉÉ®äú +ÉªÉÉäMÉÉSÉä Ê´ÉÊxÉªÉ¨É +ÉÊhÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ÊxÉMÉÇÊ¨ÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ +Énäù¶ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ
Eò±É¨É 42 SªÉÉ ={É-Eò±É¨É (2)SªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ {É®ÆúiÉÖEòÉÆiÉMÉÇiÉ Ê´ÉVÉSÉä ´É½þxÉ +ÉEòÉ®ú ´É +ÊvÉ¦ÉÉ®úÉºÉÉ`öÒú ;

(+É`öö) Ê´ÉiÉ®úhÉ ¨ÉÖCiÉ |É´Éä¶ÉÉSÉä ÊxÉªÉ¨ÉxÉ Eò®úhÉÉ®ä +ÉªÉÉäMÉÉSÉäú Ê´ÉÊxÉªÉ¨É +ÉÊhÉ iªÉÉiÉ +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ +Énäù¶ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ
Eò±É¨É 42 SªÉÉ ={É-Eò±É¨É (4) +ÆiÉMÉÇiÉ Ê´ÉVÉäSªÉÉ ´É½þxÉ +ÉEòÉ®úÉǼ É®ú +ÊiÉÊ®úCiÉ +ÊvÉ¦ÉÉ®ú ;

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--Eò--80------2+
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{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ +xÉÖGò¨Éä ¦ÉÉMÉ <, B¡ò, VÉÒò, BSÉ +ÉÊhÉ +ÉªÉ +ÆiÉMÉÇiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ +]õÒ ́ É ¶ÉiÉÒÇ Ê´ÉSÉÉ®ÉiÉ PÉä>ðxÉú,
±ÉÉMÉÚ +ºÉiÉÒ±É iªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, +ÉªÉÉäMÉ ´ÉÒVÉ nù® +ÉÊhÉ ¶ÉÖ±Eò ´É +ÉEòÉ®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úÒú±É ;

3.2 ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ iÉ®úiÉÚnù +ºÉ±ÉÒ iÉ®úÒ, VÉ®ú Eåòpù ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 63 +ÆiÉMÉÇiÉ ÊxÉMÉÇÊ¨ÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ
¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉÆÆÆxÉÖºÉÉ®ú {ÉÉ®únù¶ÉÇEò ¤ÉÉä±ÉÒ |ÉÊGòªÉäiÉÚxÉ ́ ÉÒVÉ nù®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +ºÉä±É iÉ®ú, +ÉªÉÉäMÉ +ºÉÉ ́ ÉÒVÉ nù®ú º´ÉÒEòÉ®Ò±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, Eåòpù ºÉ®úEòÉ®úxÉä Ênù±Éä±ªÉÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉÆSÉä ªÉlÉÉäÊSÉiÉ{ÉhÉä {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä +É½äþ ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ +ÉªÉÉäMÉ +É{É±ÉÒ
JÉÉjÉÒ {É]õhªÉÉºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò ´ÉÉ]õhÉÉ®úÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ̈ ÉÉMÉ´Éä±É iÉÒ ªÉÉÊSÉEòÉEòiÉÉÇ +ÉªÉÉäMÉÉºÉ {ÉÖ®ú´ÉÒ±É.

¦ÉÉMÉ - B : ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ iÉk´Éä

4. ¤É½Öþ-´É¹ÉÔªÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉSÉÒ SÉÉèEò]õ-----

4.1 +ÉªÉÉäMÉ, ¤É½Öþ-´É¹ÉÔªÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉúSªÉÉ SÉÉèEò]õÒSªÉÉ +ÆiÉMÉÇiÉ, ÊnùxÉÉÆEò 1 BÊ|É±É 2016 {ÉÉºÉÚxÉ, Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 3.1 SªÉÉ JÉÆb÷ (BEò),
(nùÉäxÉ), (iÉÒxÉ), (SÉÉ®ú), ({ÉÉSÉ), (ºÉ½þÉ), (ºÉÉiÉ) +ÉÊhÉ (+É`ö) ̈ ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÓEòÊ®úiÉÉ, ́ ÉÒVÉ nù®ú +ÉÊhÉ ¶ÉÖ±Eò ́ É +ÉEòÉ®ú
ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®Ò±É.

4.2 ¤É½Öþ-´É¹ÉÔªÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉSÉÒ SÉÉèEò], ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉ®ú ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ +ÉÊhÉ Ê´ÉVÉäSÉÉ ÊEò®úEòÉä³ý
{ÉÖ®ú´É`öÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ, ªÉÉÆSªÉÉEòÊ®iÉÉ BEÚòhÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÉSÉÒ MÉ®úVÉ +ÉÊhÉ ́ ÉÒVÉ nù®ú ́ É +ÉEòÉ®úÉÆÆ{ÉÉºÉÚxÉSªÉÉ +{ÉäÊIÉiÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÉSÉÒ +ÉÊhÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒSªÉÉ
¶ÉÖ±Eò +ÉÊhÉ +ÉEòÉ®ú ªÉÉÆSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ, JÉÉ±ÉÒ±Éý PÉ]õEòÉǼ É®ú +ÉvÉÉÊ®úúiÉ +ºÉä±É :-----

(BEò) +ÆnùÉÊVÉiÉ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ, Ê´Ét¨ÉÉxÉ ´ÉÒVÉ nù®ú ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ¶ÉÖ±Eò ´É +ÉEòÉ®úÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ
+{ÉäÊIÉiÉ ¨É½þºÉÚ±É, +{ÉäÊIÉiÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ iÉÚ]õ, +ÉÊhÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇEò Ê®úiÉÉ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ ´ÉÒVÉ nù®ú ËEò´ÉÉ ¶ÉÖ±Eò
+ÉÊhÉ +ÉEòÉ®ú, +ºÉhÉÉ®úÒ ¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉSÉÒ ªÉÉÊSÉEòÉ ÊxÉÊÇ¨ÉÇiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ ªÉÉÆSªÉÉEòbÚ÷xÉ
ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ ´ÉMÉḈ ÉÉ®úÒ-ÊxÉ½þÉªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ Eò®úÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒSÉä ̈ ÉÉ{ÉnÆùb, VªÉÉÆSªÉÉ ̈ ÉÉMÉÇnùÌ¶ÉEòÉ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆ̈ ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +É½äþiÉ iªÉÉÆSªÉÉ
+ÉvÉÉ®äú, ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ BEÚòhÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäSÉÉ +ÆnùÉVÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(nùÉäxÉ) ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ ºÉȪ û´ÉÉiÉÒ±ÉÉ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxªÉÉ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ
{É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇú ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ, Ê´ÉVÉäSÉÉ ÊEò®úEòÉä³ý {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ, +ÉÊhÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ, ªÉÉÆSªÉÉEòÊ®úiÉÉ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ
MÉ®úVÉ +ÉÊhÉ ´ÉÒVÉ nù®ú ËEò´ÉÉ ¶ÉÖ±Eò ´É +ÉEòÉ®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÈ̈ ÉvÉÒ±É B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒSªÉÉ ¶ÉÖ±Eò +ÉÊhÉ +ÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ
Ê´É¦ÉÉMÉhÉÒSªÉÉ |É¨ÉÉhÉÉºÉ näùJÉÒ±É ̈ ÉÉxªÉiÉÉ näù<Ç±É :

(iÉÒxÉ) ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ nùÉäxÉ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ +ÆnùÉVÉÉÆSªÉÉ iÉÖ±ÉxÉäiÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÊ´É¹ÉªÉEò ´É Ê´ÉiiÉÒªÉ
EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒ +ÉÊhÉ BEÚòhÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ, Ê´Ét¨ÉÉxÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉ{ÉÉºÉÚxÉ +{ÉäÊIÉiÉ ̈ É½þºÉÚ±É, +{ÉäÊIÉiÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÒ iÉÚ]õ, ªÉÉÆSÉä ºÉÖvÉÉÊ®úiÉ +ÆnùÉVÉ +ÉÊhÉ
ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ ÊiÉºÉªÉÉ ́ É SÉÉèlªÉÉ ́ É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ ́ ÉMÉḈ ÉÉ®úÒ-ÊxÉ½þÉªÉ ́ ÉÒVÉ nù® ªÉúÉÆSªÉÉ ̈ ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ +ÉføÉ´ªÉÉºÉÉ`öÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ
ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ ªÉÉÆSªÉÉEòbÚ÷xÉ ªÉÉÊSÉEòÉ ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(SÉÉ®ú) ¨ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ +ÉføÉ´ªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòºÉÉä¤ÉiÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ ªÉÉÆSªÉÉEòbÚ÷xÉ,
ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ +ÆnùÉVÉÉSªÉÉ iÉÖ±ÉxÉäiÉ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ ±ÉäJÉÉ{É®úÒÊIÉiÉ ±ÉäJªÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®ä
+SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ +ÉÊhÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ nÖùºÉªÉÉ ́ É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ EòÉ¨ÉEòÉVÉÊ´É¹ÉªÉEò ́ É Ê´ÉiiÉÒªÉ EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒSÉä iÉÉi{ÉÖ®úiÉä +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ,
ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

({ÉÉSÉ) ¨ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ +ÉføÉ´ªÉÉSªÉÉ +ÉvÉÉ®úä, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ ÊiÉºÉªÉÉ ´É SÉÉèlªÉÉ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxªÉÉ,
{ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇú ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ, Ê´ÉVÉäSÉÉ ÊEò®úEòÉä³ý {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ, B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ ªÉÉÆSªÉÉEòÊ®úiÉÉ ºÉÖvÉÉÊ®úiÉ BEÚòhÉ
¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ +ÉÊhÉ ´ÉÒVÉ nù®ú ËEò´ÉÉ ¶ÉÖ±Eò ́ É +ÉEòÉ®úÉÆSÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉ ;

(ºÉ½þÉ) ¨ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ +ÉføÉ´ªÉÉ¤É®úÉä¤É®úSÉ, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ +ÆnùÉVÉÉÆSªÉÉ iÉÖ±ÉxÉäiÉ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ
´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ nÖùºÉªÉÉ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ EòÉ¨ÉEòÉVÉÊ´É¹ÉªÉEò ´É Ê´ÉiiÉÒªÉ EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒSÉä iÉÉi{ÉÖ®úiÉä +SÉÚEò
ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ +ÉÊhÉ ªÉÉÊSÉEòÉEòiªÉÉÇSªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉÉJÉÉ±ÉÒ±É (ÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ®JÉä PÉ]õEò) PÉ]õEòÉÆ̈ ÉÖ³äý ´É ÊxÉªÉÆjÉhÉÉ¤ÉÉ½äþ®úÒ±É (ÊxÉªÉÆjÉhÉ xÉ
Eò®úhªÉÉºÉÉ®JÉä PÉ]õEò) PÉ]õEòÉÆ̈ ÉÖ³äý ZÉÉ±Éä±ªÉÉ EòÉ¨ÉÉÊMÉ®úÒiÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉÓSÉä +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ´ÉMÉÒÇEò®úhÉ ;
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(ºÉÉiÉ) +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ xÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ®JªÉÉ PÉ]õEòÉÆ̈ ÉÖ³äý ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ xÉ}ªÉÉSÉÉ ±ÉÉ¦É
OÉÉ½þEòÉÆxÉÉ näùhÉä ËEò´ÉÉ ZÉÉ±Éä±ÉÉ iÉÉä]õÉ OÉÉ½þEòÉÆEòbÚ÷xÉ ´ÉºÉÚ±É Eò®úhÉä, ªÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÒSÉä ºÉÚjÉ ;

(+É`ö) +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ®JªÉÉ PÉ]õEòÉÆ̈ ÉÖ³äý =nÂù¦É´ÉhÉÉ®úÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ xÉ¡òÉ ËEò´ÉÉ
iÉÉä]õÉ OÉÉ½þEòÉÆiÉ Ê´É¦ÉÉMÉÚxÉ PÉähªÉÉSÉä ºÉÚjÉ.

5. ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ¨ÉvªÉä nùÉJÉ±É Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ªÉÉÊSÉEòÉ----

5.1 ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆJÉÉ±ÉÒ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ¨ÉvªÉä nùÉJÉ±É Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ªÉÉÊSÉEòÉ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä +É½äþiÉ :------

(Bò) ¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉSÉÒ ªÉÉÊSÉEòÉ 15 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ 2016 {ÉªÉÈiÉ nùÉJÉ±É Eò®hªÉÉúiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ ªÉÉ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÓSÉÉ
ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É :----

(BEò) ¨É½þÉ®úÉ¹]Å Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉ (¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 2011 +ÆiÉMÉÇiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ
2014-2015 EòÊ®úiÉÉ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ ;

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ 2014-2015 {ÉÚ́ ÉÔSªÉÉ ´É¹ÉÉÇSÉä +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ +tÉ{É {ÉÚhÉÇ ´½þÉ´ÉªÉÉSÉä +ºÉä±É iÉ®ú iªÉÉ
´É¹ÉÔSÉä +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉþ +ÉªÉÉäMÉ, VÉ®ú iªÉÉºÉ =ÊSÉiÉ ´ÉÉ]õ±Éä iÉ®ú, +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ 2014-2015 SªÉÉ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉä¤ÉiÉ
¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉ (¤É½Öþ-´É¹ÉÔªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 2011 +ÆiÉMÉÇiÉ Eò®úÒ±É ;

(nùÉäxÉ) ¨É½þÉ®úÉ¹]Å Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉ (¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 2011 +ÆiÉMÉÇiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä +ÉÌlÉEò
´É¹ÉÇ 2015-2016 Eò®úÒiÉÉ iÉÉi{ÉÖ®úiÉä +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ ;

(iÉÒxÉ) ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉMÉÇiÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ ;

(SÉÉ®ú) ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉMÉÇiÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ Ê´Ét¨ÉÉxÉ ´ÉÒVÉ nù®ú +ÉÊhÉ +ÉEòÉ®úÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ Ê´ÉVÉäSªÉÉ
Ê´ÉGòÒiÉÚxÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±ÉÉ ¨É½þºÉÚ±É +ÉÊhÉ +ÆnùÉÊVÉiÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ iÉÚ] õ;

({ÉÉSÉ) ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉMÉÇiÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ ´ÉMÉÇ´ÉÉ®úÒ-ÊxÉ½þÉªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú ËEò´ÉÉ
¶ÉÖ±Eò ´É +ÉEòÉ®ú ;

(¤ÉÒ) ¨ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ +ÉføÉ´ªÉÉºÉÉ`öÒ ªÉÉÊSÉEòÉ 30 xÉÉä́ ½åþ¤É®ú 2017 {ÉªÉÈiÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ   ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ ªÉÉ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÓSÉÉ
ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É :--------

(BEò) ¨É½þÉ®úÉ¹]Å Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉ (¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 2011 +ÆiÉMÉÇiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä +ÉÌlÉEò
´É¹ÉÇ 2015-2016 ºÉÉ`öÒ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ ;

(nùÉäxÉ) ¨É½þÉ®úÉ¹]Å Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉ (¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 2015 +ÆiÉMÉÇiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä +ÉÌlÉEò
´É¹ÉÇ 2016-2017 ºÉÉ`öÒ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ ;

(iÉÒxÉ) ¨É½þÉ®úÉ¹]Å Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉ (¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 2015 +ÆiÉMÉÇiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä +ÉÌlÉEò
´É¹ÉÇ 2017-2018 ºÉÉ`öÒ iÉÉi{ÉÖ®úiÉä +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ ;

(SÉÉ®ú) ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ ÊiÉºÉªÉÉ ́ É SÉÉèlªÉÉ ́ É¹ÉÉÈºÉÉ`öÒ BEÚòhÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ, Ê´Ét¨ÉÉxÉ ́ ÉÒVÉ nù®ú +ÉÊhÉ +ÉEòÉ®úÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ
+{ÉäÊIÉiÉ ¨É½þºÉÚ±É, +{ÉäÊIÉiÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ iÉÚ]õ ªÉÉÆSÉä ºÉÖvÉÉÊ®úiÉ +ÆnùÉVÉ +ÉÊhÉ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ ´ÉMÉḈ ÉÉ®úÒ-ÊxÉ½þÉªÉ ´ÉÒVÉ nù® ú;

(ºÉÒ) ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ nÖùºÉªÉÉ +ÉÊhÉ ÊiÉºÉªÉÉ ´É¹ÉÉÈºÉÉ`öÒ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ ªÉÉÊSÉEòÉ 30 xÉÉä́ ½åþ¤É®ú 2019 {ÉªÉÈiÉ
nùÉJÉ±É Eò®hªÉÉúiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ ªÉÉ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÓSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É :------

(BEò) ¨É½þÉ®úÉ¹]Å Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉ (¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 2015 +ÆiÉMÉÇiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä +ÉÌlÉEò
´É¹ÉÇ 2017-2018 ºÉÉ`öÒ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ ;

(nùÉäxÉ) ¨É½þÉ®úÉ¹]Å Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉ (¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 2015 +ÆiÉMÉÇiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä +ÉÌlÉEò
´É¹ÉÇ 2018-2019 ºÉÉ`öÒ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ ;

(iÉÒxÉ) ¨É½þÉ®úÉ¹]Å Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉ (¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 2015 +ÆiÉMÉÇiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä +ÉÌlÉEò
´É¹ÉÇ 2019-2020 ºÉÉ`öÒ iÉÉi{ÉÖ®úiÉä +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ :



¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, Êb÷ºÉå¤É®ú 8, 2015/+OÉ½þÉªÉhÉ 17, ¶ÉEäò 193714

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ¨ÉÉxÉÒ´É Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, VªÉÉÆSÉÉ ´ÉÒVÉ nù®ú 31 ¨ÉÉSÉÇ 2016 {ÉªÉÈiÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ +É½äþ
iªÉÉÆSªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, +¶ÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä Ê´ÉÊ¶É¹`öööõ ºÉÚ]õ ¨ÉÉÊMÉiÉ±ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú ¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú ªÉÉÊSÉEòÉ, ¨ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ +ÉføÉ´ÉÉ
ªÉÉÊSÉEòÉ +ÉÊhÉ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ ªÉÉÊSÉEòÉ ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉSÉÒ EòÉ±É¨ÉªÉÉÇnùÉ +ÉªÉÉäMÉ Ê¶ÉÊlÉ±É Eò°ü ¶ÉEäò±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, +¶ÉÉ ¨ÉÉxÉÒ´É Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ |ÉlÉ¨É iªÉÉSªÉÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ IÉäjÉÉiÉÒ±É Eò¨ÉÉ±É ¨ÉªÉÉÇnùÉ ËEò´ÉÉ +xªÉ
iÉÉi{ÉÖ®úiªÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉäºÉÉ`öÒSÉÒ ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉSÉÒ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É, iªÉÉ{ÉÉ`öÉä{ÉÉ`öö ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ Eò®úÉ®ú ËEò´ÉÉ
´ªÉ´ÉºlÉäSªÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉäºÉÉ`öÒSÉÒ ªÉÉÊSÉEòÉ +ÉÊhÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú ¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉSÉÒ ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ xÉ Eò®úiÉÉ ªÉähªÉÉºÉÉ®úJªÉÉ PÉ]õEòÉÆ̈ ÉvÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉÒSÉä {ÉªÉḈ ÉºÉÉxÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉ¨ÉvªÉä +SÉÉxÉEò, ¨ÉÉä̀ öÒ +ÉÊhÉ
Ê]õEÚòxÉ ®úÉ½þhÉÉ®úÒ ´ÉÉf ½þÉähªÉÉiÉ ½þÉähÉÉ®ú +ºÉä±É iÉ®ú, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ nù®ú¨ªÉÉxÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´Éä³ýÒ ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É.

5.2 ªÉÉÊSÉEòÉEòiÉÉÇ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉMÉÇiÉ ´ÉÒVÉ nù®ú ËEò´ÉÉ ¶ÉÖ±Eò ´É +ÉEòÉ®úÉÆSÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉ +ÉÊhÉ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ ªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ
ªÉÉÊSÉEäòºÉÉä¤ÉiÉ ´ÉäMÉ´ÉäMÉ³äý ±ÉäJÉÉ{É®úÒÊIÉiÉ ±ÉäJÉÉ Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ́ ÉÉªÉºÉÇú ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ +ÉÊhÉ Ê´ÉVÉäSªÉÉ ÊEò®úEòÉä³ý {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSªÉÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSÉä ±ÉäJÉä ºÉÆ{ÉÚhÉÇ{ÉhÉä
+±ÉMÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä xÉºÉiÉÒ±É iÉ®ú, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSÉÒ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ ½þÒ Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇú ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ +ÉÊhÉ ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ
{ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ªÉÉ nùÉäPÉÉÆ̈ ÉvªÉä ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ¦ÉÉMÉ VÉÒ ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ´ÉÉ]õ{É ºÉÖjÉÉxÉÖºÉÉ®ú Ê´É¦ÉÉMÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

5.3 +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¤É½ÖþÊ´ÉvÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉä ÊxÉMÉÇÊ¨ÉiÉ Eäò±Éä±Éä +É½äþiÉ iªÉÉ IÉäjÉÉÆSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ {ÉnùºlÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ ªÉÉ
Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆJÉÉ±ÉÒ ´ÉäMÉ´ÉäMÉ³ý¬É ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉSÉÉ {ÉªÉÉÇªÉ JÉÖ±ÉÉ +ºÉä±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, VªÉÉ IÉäjÉÉºÉÉ`öÒ ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +ºÉä±É +¶ÉÉ |ÉiªÉäEò ´ÉäMÉ³ý¬É IÉäjÉÉºÉÉ`öÒ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ +ÉÊhÉ
´ÉÒVÉ nù®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhÉä +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ ¶ÉCªÉ ´½þÉ´Éä ªÉÉºÉÉ`öÒ +¶ÉÉ |ÉiªÉäEò ´ÉäMÉ³ý¬É ªÉÉÊSÉEäò¨ÉvªÉä JÉSÉÇ, ¨É½þºÉÚ±É, ¨ÉkÉÉ, nùÉÊªÉi´Éä, ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉ
+ÉÊhÉ ´ÉMÉḈ ÉÉ®úÒ-ÊxÉ½þÉªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú ªÉÉÆSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉä±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, +¶ÉÉ |ÉiªÉäEò IÉäjÉÉºÉÉ`öÒ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉäiÉ±Éä±ÉÉ +ºÉÉ JÉSÉÇ, ¨É½þºÉÚ±É, ¨ÉkÉÉ, nùÉÊªÉi´Éä +ÉÊhÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉ =´ÉÇÊ®úiÉ
{ÉÖ®ú´É`öÉ IÉäjÉÉºÉÉ`öÒ ªÉÉÊSÉEòÉ ºÉÉnù®ú Eò®úiÉÉxÉÉ ́ ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, ºÉÆ{ÉÚhÉÇ EÆò{ÉxÉÒ +ÉÊhÉ VªÉÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ IÉäjÉÉºÉÉ`öÒ ´ÉäMÉ³ýÒ ªÉÉÊSÉEòÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä nùÉJÉ±É
Eäò±ÉÒ +ºÉä±É +¶ÉÉ |ÉiªÉäEò IÉäjÉÉiÉ¨ÉvªÉä JÉSÉÇ, ¨É½þºÉÚ±É, ¨ÉkÉÉ, nùÉÊªÉi´Éä +ÉÊhÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉ ªÉÉÆSÉä iÉÉ³ý¨Éä³ý {ÉjÉEò ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

6. ¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú ªÉÉÊSÉEòÉ-----

6.1 ¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú ªÉÉÊSÉEäò¨ÉvªÉä, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆ̈ ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ {ÉrùiÉÒxÉÖºÉÉ®ú, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ |ÉiªÉäEò
´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ BEÚòhÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ +ÉÊhÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉ{ÉÉºÉÚxÉ +{ÉäÊIÉiÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÉSÉÉ +ÆnùÉVÉ ªÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É +ÉÊhÉ +¶ÉÉ ªÉÉÊSÉEäòºÉ ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±Éä±Éä
¶ÉÖ±Eò +ºÉä±É.

6.2 BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäSÉä +ÆnùÉVÉ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒnù®ú¨ªÉÉxÉ |ÉiªÉäEò PÉ]õEòÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ MÉÞÊ½þiÉEòÉÆºÉ½þ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ Ê´ÉÊ½þiÉ
Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É +¶ÉÉ ̈ ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉÆ|É¨ÉÉhÉä ́ É xÉ¨ÉÖxªÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú ́ ÉMÉḈ ÉÉ®úÒ-ÊxÉ½þÉªÉ Ê´ÉGòÒ +ÉÊhÉ ̈ ÉÉMÉhÉÒSÉä +ÆnùÉVÉ, ́ ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ, ¦ÉÉÆb÷´É±É
MÉÖÆiÉ´ÉÚhÉEò ªÉÉäVÉxÉÉ, ÊxÉvÉÒ =¦ÉÉ®úhÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÊhÉ ¦ÉÉèÊiÉEò ±ÉIªÉÉÆEò, ªÉÉÆSªÉÉ þ+ÉvÉÉ®úÉ´É®ú +ºÉiÉÒ±É.

6.3 ¦ÉÉÆb÷´É±É MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ªÉÉäVÉxÉä̈ ÉvªÉä, ºÉvªÉÉ SÉÉ±ÉÚ +ºÉ±Éä±Éä |ÉEò±{É, VÉä ¨ÉÉMÉÒ±É ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ¨ÉvªÉä SÉÉ±ÉÚ ZÉÉ±Éä +ºÉiÉÒ±É, +ÉÊhÉ
xÉ´ÉÒxÉ |ÉEò±{É (ºÉ¨ÉlÉÇxÉÉºÉ½þ) VªÉÉÆSÉÉ |ÉÉ®Æú¦É ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ¨ÉvªÉä ½þÉähÉÉ®ú +ºÉä±É {É®ÆúiÉÖ VÉä ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ¨ÉvªÉä ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú {ÉÚhÉÇ ½þÉähÉÉ®ú
+ºÉiÉÒ±É iÉä, ´ÉäMÉ´ÉäMÉ³äý nùÉJÉÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É +ÉÊhÉ iªÉÉÆSªÉÉºÉÉ`öÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ iÉÉÆÊjÉEò +ÉÊhÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉ{É¶ÉÒ±É näùhªÉÉiÉ ªÉäú<Ç±É.

6.4 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, Eò¨ÉÒ JÉSÉÉÇSÉÒ ´ÉÒVÉ |ÉlÉ¨É JÉ®äúnùÒ Eò®úhÉä (¨Éä®úÒ]õ +ÉìbÇ÷®ú Êb÷º{ÉìSÉ iÉk´É) ªÉÉ iÉk´ÉÉ´É®ú +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ
Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆ̈ ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±Éä xÉÚiÉxÉ¶ÉÒ±É >ðVÉÉÇ JÉ®äúnùÒSÉä ¤ÉÆvÉxÉ +ÉÊhÉ >ðVÉÉÇ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ (<Ç<Ç) ´É ´ÉÒVÉ ¨ÉÉMÉhÉÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉÉSªÉÉ (b÷ÒBºÉB¨É)
ªÉÉäVÉxÉÉÆºÉÉ`öÒ Ênù±Éä±Éä ±ÉIªÉÉÆEò, +ºÉ±ªÉÉºÉ, ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉÓSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉäiÉ±Éä±ªÉÉ ºÉ´ÉÇ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉÆEòbÚ÷xÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ́ ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSªÉÉ MÉ®úVÉäSÉä
´ÉÉºiÉ´É´ÉÉnùÒ +ÆnùÉVÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úÒ±É ;

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ xÉÚiÉxÉ¶ÉÒ±É >ðVÉÉÇ JÉ®äúnùÒ ¤ÉÆvÉxÉÉÆSÉÒ {ÉÚiÉÇiÉÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ xÉÚiÉxÉ¶ÉÒ±É >ðVÉÉÇ |ÉEò±{ÉÉÆEòbÚ÷xÉ
Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ Ê´ÉVÉäSªÉÉ JÉ®äúnùÒ±ÉÉ ¨Éä®úÒ]õ +ÉìbÇ÷®ú Êb÷º{ÉìSÉSÉä iÉk´É ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

6.5 ´ÉÒVÉ nù®ú +ÉÊhÉ +ÉEòÉ®úÉÆ{ÉÉºÉÚxÉSªÉÉ +{ÉäÊIÉiÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÉSÉÉ +ÆnùÉVÉ JÉÉ±ÉÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÓSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú ®úÉ½þÒ±É :----

(B) ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ |ÉiªÉäEò ºÉÆSÉ/EåòpùùÉxÉä ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ Ê´ÉVÉäSªÉÉ
{ÉÊ®ú¨ÉÉhÉÉSÉä +ÆnùÉVÉ ;
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(¤ÉÒ) {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäSÉä +ÆnùÉVÉ ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ
ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÈxÉÉ ´ÉÉ]õ±Éä±ªÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉäSÉä =ÊSÉiÉ +ÆnùÉVÉ ;

(ºÉÒ) Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ OÉÉ½þEòÉÆxÉÉ {ÉÖ®úÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉÉ´ÉªÉÉSªÉÉ +ÉÊhÉ
Ê´ÉiÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇSªÉÉ ´ÉiÉÒxÉä ´É½þxÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ Ê´ÉVÉäSªÉÉ {ÉÊ®ú¨ÉÉhÉÉSÉä +ÆnùÉVÉ ;

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò <xÉ{ÉÖ]õ >ðVÉÉÇ +ÉÊhÉ <xÉ{ÉÖ]õ nù®úÉºÉ½þ, |ÉiªÉäEò Ê´ÉiÉ®úhÉ £ìòxSÉÉªÉºÉÒ IÉäjÉÉºÉÉ`öÒ ´ÉMÉḈ ÉÉ®úÒ-ÊxÉ½þÉªÉ
Ê´ÉGòÒSÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ iÉ{É¶ÉÒ±É ́ ÉäMÉ´ÉäMÉ³ýÉ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É ;

(bÒ÷) ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ ®úÉäVÉÒ |ÉSÉÊ±ÉiÉ +ºÉ±Éä±ÉÉ ´ÉÒVÉ nù®ú.

6.6 BEÚòhÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ +ÉÊhÉ ́ ÉÒVÉ nù®ú ́ É +ÉEòÉ®úÉÆ{ÉÉºÉÚxÉSÉÉ +{ÉäÊIÉiÉ ̈ É½þºÉÚ±É ªÉÉÆSªÉÉ +ÆnùÉVÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®úÉ´É®ú ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ
Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ ´ÉÒVÉ nù®ú ËEò´ÉÉ ¶ÉÖ±Eò ´É +ÉEòÉ®ú, ±ÉÉMÉÚ
+ºÉ±ªÉÉºÉ ́ ÉMÉḈ ÉÉ®úÒÊxÉ½þÉªÉ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É, VÉÉä BEÚòhÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉä̈ ÉvÉÒ±É iÉÚ]õ, +ºÉ±ªÉÉºÉ, ¦É°üxÉ EòÉfÚø ¶ÉEäò±É iÉºÉäSÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ ́ ÉºÉÚ±É
Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäù{ÉªÉÈiÉSªÉÉ ¨ÉÉMÉÒ±É ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É ´ÉºÉÚ±É xÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ iÉÖ]õÒSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É.

6.7 +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ +ÆnùÉVÉÉSªÉÉ ́ ÉÉVÉ´ÉÒ{ÉhÉÉSÉä ̈ ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ Eò®úhÉä ¶ÉCªÉ ́ ½þÉ´Éä ªÉÉºÉÉ`öÒ, ̈ ÉÉMÉÒ±É EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒ, EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ ËEò´ÉÉ =i{ÉÉnùEòiÉäiÉÒ±É
±ÉÉ¦É ºÉÉvªÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ {ÉÖføÉEòÉ®, iÉÉÆÊjÉEò +¦ªÉÉºÉ, EÆòjÉÉ]õÉÆiÉMÉÇiÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ +ÉÊhÉ nÖùªªÉ¨É ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ªÉÉÆSªÉÉºÉ½þ, {É®ÆúiÉÖ iªÉÉ {ÉÖ®úiÉäSÉ
¨ÉªÉÉÇÊnùiÉ xÉ ®úÉ½þiÉÉ, +ÆnùÉVÉÉÆSªÉÉ ºÉ¨ÉlÉÇxÉÉºÉÉ`öÒ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ iÉ{É¶ÉÒ±É ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

6.8 ªÉÉÊSÉEòÉ |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, +ÉªÉÉäMÉ :------
(B) ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ +ÉÊhÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉ¨ÉvªÉä ªÉÉäMªÉ iÉä ¡äò®ú¤Énù±É Eò°üxÉ +ÉÊhÉ ¶ÉiÉÒÇ PÉÉ±ÉÚxÉ, +Énäù¶É

ÊxÉMÉÇÊ¨ÉiÉ Eò®úÒ±É ; ËEò´ÉÉ
ªÉÉÊSÉEòÉEòiªÉÉÇ±ÉÉ iªÉÉSÉä ¨½þhÉhÉä ¨ÉÉÆb÷hªÉÉSÉÒ ´ÉÉVÉ´ÉÒ ºÉÆvÉÒ Ênù±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, ±ÉäJÉÒ EòÉ®úhÉä xÉÉånù´ÉÚxÉ, ªÉÉÊSÉEòÉ xÉÉEòÉ¯û ¶ÉEäò±É ;

7. EòÉ½þÒ +ÎºlÉ®ú PÉ]õEòÉÆºÉÉ`öÒ Ê´ÉÊ¶É¹]õ ¨ÉÉMÉÇnùÌ¶ÉEòÉ-----
+ÉªÉÉäMÉ, ¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú ªÉÉÊSÉEäò±ÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ näùúiÉÉxÉÉ, EòÉ½þÒ +ÊºlÉ®ú PÉ]õEòÉÆºÉÉ`öÒ ¨½þhÉVÉäSÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ½þÉÊxÉ, Ê´ÉiÉ®úhÉ ½þÉÊxÉ, ́ ÉºÉÖ±ÉÒiÉÒ±É

EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ +ÉÊhÉ |ÉnùÉxÉÉiÉÒ±É EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ ªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÓºÉ½þþ, {É®ÆúiÉÖ iªÉÉÆSªÉÉ{ÉÖ®úiÉäSÉ ¨ÉªÉÉÇÊnùiÉ xÉ ®úÉ½þiÉÉ, ¨ÉÉMÉÇnùÌ¶ÉEòÉ `ö®ú´ÉÚxÉ näù<Ç±É.

8. ¨ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ +ÉføÉ´ÉÉ-----
8.1 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú́ ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ ̈ ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ +ÉføÉ´ªÉÉºÉÉ`öÒ ºÉxÉ 2015-2016 +ÉÊhÉ ºÉxÉ 2016-2017

ºÉÉ`öÒSªÉÉ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäSÉä +ÉÊhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÉSÉä +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +ÉÊhÉ ºÉxÉ 2017-2018 ºÉÉ`öÒ iÉÉi{ÉÖ®úiªÉÉ +SÉÚEò
ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉEòÊ®iÉÉ 30 xÉÉä́ ½þå¤É®ú 2017 {ÉªÉÈiÉ ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eò®úÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ªÉÉÊSÉEäò¨ÉvªÉä +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ̀ ö®ú´ÉÚxÉ Ênù±Éä±ªÉÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉÒ±É ̈ ÉÉÊ½þiÉÒºÉ½þ, BEÚòhÉ ̈ É½ºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ +ÉÊhÉ ́ ÉÒVÉ nù®ú ́ É +ÉEòÉ®úÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ
+{ÉäÊIÉiÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÉSªÉÉ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ +ÆnùÉVÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÊ´É¹ÉªÉEò +ÉÊhÉ Ê´ÉkÉÒªÉ EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒ¨ÉvªÉä ZÉÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¡ò®úEòÉSÉÒ EòÉ®úhÉ¨ÉÒ¨ÉÉÆºÉÉ
´É ´ªÉÉ{iÉÒ +VÉ¨ÉÉ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ±ÉäJÉÉ Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉä, ±ÉäJÉÉ {ÉÖºiÉEòÉÆ̈ ÉvÉÒ±É =iÉÉ®ä +ÉÊhÉ {ÉÊ®ú´ªÉªÉ ±ÉäJªÉÉÆSÉä +½þ´ÉÉ±É ´É iªÉÉÆSªÉÉ =iÉÉªÉÉÆºÉ½þ +ÉªÉÉäMÉ
¨ÉÉMÉä±É +¶ÉÒ +xªÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ, ªÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É.

8.2 EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒSªÉÉ ¨ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ +ÉføÉ´ªÉÉSªÉÉ ´ªÉÉ{iÉÒ¨ÉvªÉä ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ nùÉäxÉ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ +ÆnùÉVÉÉÆ¶ÉÒ
|ÉiªÉIÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÊ´É¹ÉªÉEò +ÉÊhÉ Ê´ÉkÉÒªÉ EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒSÉÒ iÉÖ±ÉxÉÉ +ÉÊhÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ ÊiÉºÉªÉÉ ́ É SÉÉèlªÉÉ ́ É¹ÉÉÈºÉÉ`öÒ BEÚòhÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ,
Ê´Ét¨ÉÉxÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉ{ÉÉºÉÚxÉ +{ÉäÊIÉiÉ ¨É½þºÉÚ±É, +{ÉäÊIÉiÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ iÉÚ]õ ªÉÉÆSÉä ºÉÖvÉÉÊ®úiÉ +ÆnùÉVÉ +ÉÊhÉ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ ´ÉMÉḈ ÉÉ®úÒÊxÉ½þÉªÉ ´ÉÒVÉ nù® ªÉÉÆSÉÉ
ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É.

8.3 Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 8.2 ¨ÉvÉÒ±É +ÉføÉ´ÉÉ {ÉÚhÉÇ ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, +ÉªÉÉäMÉ, JÉÉ±ÉÒ±É Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 9 ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ +ÎºlÉ®ú PÉ]õEòÉÆSªÉÉ
EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒiÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉ ËEò´ÉÉ +{ÉäÊIÉiÉ iÉ¡òÉ´ÉiÉÓSÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ ªÉÉÊSÉEòÉEòiªÉÉÇSªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉÉJÉÉ±ÉÒ +ºÉ±Éä±ªÉÉ (ÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ®úJªÉÉ) PÉ]õEòÉÆ¶ÉÒ
ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉÉ¤ÉÉ½äþ®úÒ±É (ÊxÉªÉÆjÉhÉ xÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ®úJªÉÉ) PÉ]õEòÉÆ¶ÉÒ VÉÉäbä÷±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 9.1 +ÆiÉMÉÇiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +ÎºlÉ®ú PÉ]õEòÉÆÊ¶É´ÉÉªÉ +xªÉ +ÎºlÉ®ú PÉ]õEòÉÆºÉÉ`öÒý VÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ
iÉ¡òÉ´ÉiÉÒ ËEò´ÉÉ +{ÉäÊIÉiÉ iÉ¡òÉ´ÉiÉÒ +Éfø³ý±ªÉÉ iÉ®,ú ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ iªÉÉÆSÉÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ{ÉhÉä +ÉføÉ´ÉÉ PÉäiÉ±ÉÉ VÉÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ +ÉÊhÉ
ªÉÉ iÉ¡òÉ´ÉiÉÓSÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ {ÉÚhÉÇiÉ: ÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ®ú÷JªÉÉ  PÉ]õEòÉÆ¶ÉÒ VÉÉäb÷hªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, VÉ®ú ªÉÉÊSÉEòÉEòiªÉÉÇSÉÒ +¶ÉÒ JÉÉjÉÒ ZÉÉ±ÉÒ +ºÉä±É EòÒ, Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 9.1 ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ xÉ Eäò±Éä±ªÉÉ +ÎºlÉ®ú
PÉ]õEòÉSªÉÉ EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒiÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´É¹ÉÉÇiÉ iÉ¡òÉ´ÉiÉ ËEò´ÉÉ +{ÉäÊIÉiÉ iÉ¡òÉ´ÉiÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ xÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ®úJªÉÉ PÉ]õEòÉÆ̈ ÉÖ³äý ZÉÉ±ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú, +ºÉÉ
ªÉÉÊSÉEòÉEòiÉÉÇ +¶ÉÉ +ÎºlÉ®ú PÉ]õEòÉSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +ÉªÉÉäMÉÉEòbä÷ +VÉÇ Eò°ü ¶ÉEäò±É.
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8.4 EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒSÉÉ ¨ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ +ÉføÉ´ÉÉ {ÉÚhÉÇ ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, +ÉªÉÉäMÉ JÉÉ±ÉÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÓEòÊ®úiÉÉ +Énäù¶É {ÉÉÊ®úiÉ Eò®Ò±É :-----

(B) ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú́ ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ±ÉÉ ºÉxÉ 2015-2016 +ÉÊhÉ 2016-2017 ºÉÉ ö̀Ò ÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ®úJªÉÉ
PÉ]õEòÉÆ̈ ÉÖ³äý ZÉÉ±Éä±ÉÉ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ BEÚòhÉ xÉ¡òÉ ËEò´ÉÉ iÉÉä]õÉ +ÉÊhÉ ºÉxÉ 2017-18 ºÉÉ`öÒ iÉÉi{ÉÖ®úiÉä +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ +ÉÊhÉ +¶ÉÉ xÉ¡òÉ ËEò´ÉÉ
iÉÉä]õ¬ÉSÉÒ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 11 xÉÖºÉÉ®ú Ê´É¦ÉÉMÉÚxÉ PÉäiÉÉ ªÉä<Ç±É +¶ÉÒ ®úCEò¨É ;

(¤ÉÒ) ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ±ÉÉ ºÉxÉ 2015-2016 +ÉÊhÉ 2016-2017 ºÉÉ`öÒ ÊxÉªÉÆjÉhÉ xÉ
Eò®úhªÉÉºÉÉ®úJªÉÉ PÉ]õEòÉÆ̈ ÉÖ³äý ZÉÉ±Éä±ÉÉ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ BEÚòhÉ xÉ¡òÉ ËEò´ÉÉ iÉÉä]õÉ +ÉÊhÉ ºÉxÉ 2017-2018 ºÉÉ`öÒ iÉÉi{ÉÖ®úiÉä +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ +ÉÊhÉ
+¶ÉÉ xÉ¡òÉ ËEò´ÉÉ +¶ÉÉ iÉÉä]õ¬ÉÆSÉÒ ®úCEò¨É, VÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ́ É¹ÉÉÇnù®ú¨ªÉÉxÉ ́ ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ xÉ´½þiÉÒ +ÉÊhÉ VÉÒ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 10 xÉÖºÉÉ®ú Ê´É¦ÉÉMÉÚxÉ
PÉäiÉÉ ªÉä<Ç±É ;

(ºÉÒ) ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ =´ÉÇÊ®iÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ BEÚòhÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ +ÉÊhÉ ́ ÉÒVÉ nù®ú ËEò´ÉÉ ¶ÉÖ±Eò ́ É +ÉEòÉ®ú ªÉÉºÉÉ`öÒ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ
näùhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä ¡äò®ú¤Énù±É.

9. ÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ®úJÉä +ÉÊhÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ xÉ Eò®úhªÉÉºÉÉJÉä PÉ]õEò----

9.1 “ ÊxÉªÉÆjÉhÉ xÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ®úJªÉÉ ” PÉ]õEòÉÆ̈ ÉvªÉä +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É PÉ]õEòÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É, VÉä +VÉÇnùÉ®úÉÆSªÉÉ
ÊxÉªÉÆjÉhÉÉ ¤ÉÉ½äþ®úÒ±É +ºÉiÉÒ±É +ÉÊhÉ VÉä +VÉÇnùÉ®ú ºÉÖºÉÁ Eò°ü ¶ÉEòhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ +ºÉä +ºÉiÉÒ±É. +¶ÉÉ PÉ]õEòÉÆSÉÒ ºÉÚSÉÒ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä +É½äþ :-----

(B) nèù´ÉÒ +É{ÉkÉÒSªÉÉ PÉ]õxÉÉ ;

(¤ÉÒ) EòÉªÉtÉÆiÉÒ±É ¤Énù±É ;

(ºÉÒ) |ÉÉlÉÊ¨ÉEò +ÉÊhÉ/ÊEòǼ ÉÉ nÖùªªÉ¨É <ÆvÉxÉÉSªÉÉ ËEò¨ÉiÉÒ¨ÉvÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉÒ¨ÉÖ³äý <ÆvÉxÉ JÉSÉÉÇiÉÒ±É ¤Énù±É ;

(b÷Ò) Ê´ÉGòÒiÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉ ;

(<) ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSªÉÉ Eò®úÉ®úÉiÉ ËEò´ÉÉ ´ªÉ´ÉºlÉä̈ ÉvÉÒ±É +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ JÉÆb÷ÉÆSªÉÉ (clauses) +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, ¨ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ
ºjÉÉäiÉÉÆEòbÚ÷xÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSªÉÉ nù®úÉiÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉÒ¨ÉÖ³äý ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSªÉÉ JÉSÉÉÇiÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉ ;

(B¡ò) nùÒPÉÇ-EòÉÊ±ÉxÉ EòVÉÉÇºÉÉ`öÒ ¤ÉÉVÉÉ®ú{Éä̀ äöiÉÒ±É ´ªÉÉVÉÉSªÉÉõ nù®úÉiÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉ ; +ÉÊhÉ

(VÉÒ) ¨ÉÉ±É-´ÉÉ½þiÉÚEò nù®úÉiÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉ.

9.2 ªÉÉÊSÉEòÉEòiªÉÉÇSªÉÉ EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒiÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉÒ ËEò´ÉÉ +{ÉäÊIÉiÉ iÉ¡òÉ´ÉiÉÒ VªÉÉSÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ®úJªÉÉ PÉ]õEòÉÆ¶ÉÒ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ
VÉÉäb÷±ÉÉ VÉÉ>ð ¶ÉEäò±É +¶ÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É PÉ]õEòÉÆSÉÉ, {É®ÆúiÉÖ iÉä iªÉÉSªÉÉ{ÉÖ®úiÉäSÉ ¨ÉªÉÉÇÊnùiÉ xÉ ®úÉ½þiÉÉ, +ÆiÉ¦ÉÉḈ É +ºÉä±É :-----

(B) ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ EòÉªÉÉÇÎx´ÉiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ±ÉÉMÉ±Éä±ÉÉ VÉÉnùÉ ́ Éä³ý ËEò´ÉÉ ZÉÉ±Éä±ÉÉ VÉÉnùÉ JÉSÉÇ ËEò´ÉÉ +EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ ªÉÉ¨ÉÖ³ä
¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉÉ¨ÉvªÉää ZÉÉ±Éä±ªÉÉ iÉ¡òÉ´ÉiÉÒ VªÉÉÆSÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ ªÉÉäVÉxÉäSªÉÉ ́ ªÉÉ{iÉÒ¨ÉvÉÒ±É ̈ ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ ¤Énù±ÉÉ¶ÉÒ, ́ ÉèvÉÉÊxÉEò ±Éä́ ½þÒ¨ÉvÉÒ±É ¤Énù±ÉÉ¶ÉÒ
ËEò´ÉÉ nèù´ÉÒ +É{ÉkÉÒSªÉÉ PÉ]õxÉÉÆ¶ÉÒ ±ÉÉ´ÉiÉÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ ;

(¤ÉÒ) ´ªÉÉVÉ +ÉÊhÉ Ê´ÉkÉÒªÉ +ÉEòÉ®ú, ¦ÉÉMÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ÉÉ, +ÉÊhÉ ´É®úÒ±É JÉÆb÷ (B) ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú
¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉÉ¨ÉvÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉÒ¨ÉÖ³äý +É±Éä±ÉÉ PÉºÉÉ®úÉ, ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉ ;

(ºÉÒ) iÉÉÆÊjÉEò +ÉÊhÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò ½þÉxÉÒ¨ÉvÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉ ;

(b÷Ò) EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒSªÉÉ ¨ÉÉ{ÉnÆùb÷É¨ÉvÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉ ;

(<) JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉÉSªÉÉ ®úEò¨ÉäiÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉ ;

(B¡ò) ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇiÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉ ;

(VÉÒ) EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ ´ÉÉ½þiÉÖEòÒiÉÒ±É ½þÉÊxÉ¨ÉvÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉ.

10. ÊxÉªÉÆjÉhÉ xÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ®úJªÉÉ PÉ]õEòÉÆ̈ ÉÖ³äý ZÉÉ±Éä±ÉÉ xÉ¡òÉ ËEò´ÉÉ iÉÉä]õÉ OÉÉ½þEòÉÆxÉÉ ±ÉÉMÉÚ Eò®úhªÉÉSÉÒ {ÉrùiÉ-----

10.1 ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ +Énäù¶ÉÉiÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉäiÉ±Éä±ªÉÉ ºjÉÉäiÉÉÆEòbÚ÷xÉ JÉ®äúnùÒ Eäò±Éä±ªÉÉ <ÆvÉxÉÉSªÉÉ JÉSÉÉÇiÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉÒ¨ÉÖ³äý, ´ÉäMÉ´ÉäMÉ³ý¬É
ºjÉÉäiÉÉÆEòbÚ÷xÉ JÉ®äúnùÒ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ Ê¨É¸ÉhÉÉSªÉÉ MÉÖhÉÉäkÉ®úÉºÉ½þ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ±ÉÉ ZÉÉ±Éä±ÉÉ BEÚòhÉ xÉ¡òÉ ËEò´ÉÉ iÉÉä]õÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 48.6 ¨ÉvªÉä
Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú, ¨ÉÉÊºÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒSªÉÉ >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®úÉÆ̈ ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ Eò°üxÉ OÉÉ½þEòÉÆxÉÉ ±ÉÉMÉÚ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

10.2 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ <ÆvÉxÉ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSªÉÉ JÉSÉÉÇiÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉÒ¨ÉÖ³äý ½þÉähÉÉ®úÉ, Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 9.1 ¨ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ
+ºÉ±Éä±ÉÉ, BEÚòhÉ xÉ¡òÉ ËEò´ÉÉ iÉÉä]õÉ, OÉÉ½þEòÉÆxÉÉ ZÉäb-÷PÉ]õEò +ÉEòÉ®úÉSªÉÉ (ZFAC) <ÆvÉxÉ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ +ÉEòÉ® ªÉÉ ¦ÉÉMÉÉJÉÉ±ÉÒ ±ÉÉMÉÚ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;
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iªÉÉºÉÉ`öÒ ªÉÉ +ÉEòÉ®úÉSÉä ¨ÉÉÊºÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú iªÉÉSªÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉiÉ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆJÉÉ±ÉÒ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä +ÉÊhÉ ªÉÉ
Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆJÉÉ±ÉÒ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä {ÉÉÊ®úiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ +Énäù¶ÉÉiÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É iªÉÉ|É¨ÉÉhÉä +ÉÊhÉ iªÉÉºÉ +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ ÊiÉ¨ÉÉ½þÒ iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉªÉÉækÉ®ú
{ÉÚ́ ÉÇ-¨ÉÆVÉÖ®úÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ ́ É¹ÉÉÇiÉÒ±É {ÉÊ½þ±ªÉÉ ̈ ÉÊ½þxªÉÉEòÊ®úiÉÉ ZÉäb÷-PÉ]õEò +ÉEòÉ®úÉ±ÉÉ (ZFAC) +ÉªÉÉäMÉÉSÉÒ, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò
iÉ{ÉÉºÉhÉÒ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ, {ÉÚ́ ÉÇ-¨ÉÆVÉÖ®úÒ PªÉÉ´ÉÒ ±ÉÉMÉä±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ZÉäb÷-PÉ]õEò +ÉEòÉ®úÉSªÉÉ {ÉÚ́ ÉÇ-¨ÉÆVÉÖ®úÒºÉÉ`öÒ, Eäò±Éä±ÉÉ JÉSÉÇ ´É +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ÉÉ JÉSÉÇ
ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉÒSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É +ÉÊhÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ ´É¹ÉÔSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉSªÉÉ {Éb÷iÉÉ³ýhÉÒºÉÉ`öÒ +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ +É´É¶ªÉEò
+ºÉ±Éä±ÉÒ iÉ{É¶ÉÒ±É´ÉÉ®ú {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ ´É {ÉÖ¹]õ¬lÉÇ nùºiÉÉ´ÉäVÉ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä `ö®ú´ÉÚxÉ Ênù±Éä±ªÉÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉ¨ÉvªÉä ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ ´É¹ÉÔSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉºÉÉ`öÒ, º´ÉiÉ:SªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉiÉÚxÉ
ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´ÉVÉä́ É®úÒ±É <ÆvÉxÉ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ JÉ®äúnùÒ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´ÉVÉäSÉÉ JÉSÉÇ ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉÒSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É, {ÉÊ½þ±ÉÉ ¨ÉÊ½þxÉÉ {ÉÚhÉÇ ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú,
ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

10.3 ZFAC Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ Ê´ÉGòÒ´É®ú, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ OÉÉ½þEòÉ±ÉÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ºÉÚ]õ xÉ näùiÉÉ, ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þÒ±É.

10.4 ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¨ÉÊ½þxªÉÉiÉ JÉ®äúnùÒ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´ÉVÉäSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ +ºÉÉ JÉSÉÇ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, <ÆvÉxÉ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ ´ÉÒVÉ
JÉ®äúnùÒ JÉSÉÇ ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É |ÉiªÉIÉ iÉ¡òÉ´ÉiÉÒSªÉÉ +ÉvÉÉ®úÉ´É®ú ZFAC ¦ÉÉMÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ ́ É +ÉEòÉ®úhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ <ÆvÉxÉ JÉSÉÉÇSÉä +ÆnùÉVÉ ËEò´ÉÉ
+{ÉäÊIÉiÉ iÉ¡òÉ´ÉiÉ ªÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú, ½þÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

10.5 ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É {ÉÊ½þ±ªÉÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉºÉÉ`öÒ ZFAC ±ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ê¨É³ýÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, Ê´ÉiÉ®úhÉ
{É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò,  +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ̀ öö®ú´ÉÚxÉ Ênù±Éä±ªÉÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉ¨ÉvªÉä, Eäò±Éä±ÉÉ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ ®úEò¨ÉÉ ªÉÉÆSªÉÉ¨ÉvÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉÒSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É +ÉÊhÉ
ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ iªÉÉxÉÆiÉ®úSªÉÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉÆºÉÉ`öÒ, ZFAC ±ÉÉ EòÉªÉÉäÇkÉ®ú ¨ÉÉxªÉiÉäEòÊ®úiÉÉ, +ÉªÉÉäMÉÉºÉ {Éb÷iÉÉ³ýhÉÒºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò +ºÉ±Éä±ÉÒ
{ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ +ÉÊhÉ {ÉÖ¹]¬lÉÇ nùºiÉÉ´ÉäVÉÉSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É, ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É {ÉÊ½þ±ªÉÉ ÊiÉ¨ÉÉ½þÒ¨ÉvªÉä ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É {ÉÊ½þ±ÉÉ ¨ÉÊ½þxÉÉ
ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉä±É, VªÉÉºÉÉ`öÒ ZFAC ±ÉÉ {ÉÚ́ ÉÇ-¨ÉÆVÉÖ®úÒ +É´É¶ªÉEò ®úÉ½þÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú́ ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ {ÉÖføÒ±É ̈ ÉÊ½þxªÉÉÆºÉÉ`öÒ iªÉÉSªÉÉ º´ÉiÉ&SªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉ¨ÉvÉÚxÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ
Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´ÉVÉä́ É®úÒ±É <ÆvÉxÉ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ JÉ®äúnùÒ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´ÉVÉä́ É®úÒ±É JÉSÉÇ ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉÒSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É, |ÉiªÉäEò ÊiÉ¨ÉÉ½þÒxÉÆiÉ®ú ºÉÉ`öö (60)
Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ +ÉiÉ ÊiÉ¨ÉÉ½þÒ iÉk´ÉÉ´É®ú, EòÉªÉÉäÇiiÉ®ú ¨ÉÆVÉÖ®úÒºÉÉ`öÒ, ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É :

{É®úÆiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, ́ ÉºÉÖ±ÉÒªÉÉäMªÉ ZFAC SªÉÉ iÉÖ±ÉxÉäiÉ ̈ ÉÉMÉÒ±É ÊiÉ¨ÉÉ½þÒEòÊ®úiÉÉ ºÉ´ÉÇ OÉÉ½þEòÉÆxÉÉ ±ÉÉMÉÚ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ
ZFACú ´É iªÉÉºÉÉä¤ÉiÉ +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ {Éb÷iÉÉ³ýhÉÒºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò +ºÉ±Éä±ÉÉ {ÉÊ®úMÉhÉxÉäSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É +ÉÊhÉ {ÉÖ¹]õÒ näùhÉÉ®úÒ EòÉMÉnù{ÉjÉä ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, ZFAC±ÉÉMÉÚ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä Ênù±Éä±ªÉÉ ̈ ÉÆVÉÖ®úÒSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É, iªÉÉSªÉÉ <Æ]õ®úxÉä]õ´É®úÒ±É
ºÉÆEäòiÉ-ºlÉ³ýÉ´É®ú, |ÉnùÌ¶ÉiÉ Eò®Ò±É.

10.6 ZÉäb÷-PÉ]õEò +ÉEòÉ®úÉSªÉÉ <ÆvÉxÉ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ +ÉEòÉ®ú (B¡òBºÉÒ) ¦ÉÉMÉÉSªÉÉ {ÉÊ®úMÉhÉxÉäºÉÉ`öÒ ´ÉÉ{É®úÉ´ÉªÉÉSÉä ºÉÚjÉ {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä +É½äþ :----

ZFAC (Rs crore)  = F + C + B

VÉälÉä,

ZFAC    = <ÆvÉxÉ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ +ÉEòÉ®úÉÆEòÊ®úiÉÉ(B¡òBºÉÒ) ¦ÉÉMÉ -
ZÉäb÷-PÉ]õEò +ÉEòÉ®ú ;

F = Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 9.1 ¨ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉ±Éä±ÉÉ º´ÉiÉ:SªÉÉ ´ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒºÉÉ`öÒSªÉÉ <ÆvÉxÉ JÉSÉÉÇiÉ +ÉÊhÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSªÉÉ
JÉSÉÉÇiÉÒ±É ¤Énù±É ;

C = EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Eò¨ÉÒ ´ÉºÉÖ±ÉÒ/VªÉÉnùÉ ´ÉºÉÖ±ÉÒ´É®ú ¨ÉÊ½þxªÉÉSªÉÉ ºÉȪ û´ÉÉiÉÒ±ÉÉ |ÉSÉÊ±ÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ (¤ÉäºÉ) nù®úÉiÉú
150 ¤ÉäÊºÉºÉ +Æ¶ÉÉxÉää ´ÉÉfø Eò°üxÉ ªÉähÉÉªÉÉ nù®úÉxÉä tÉ´ÉªÉÉSÉä ´ªÉÉVÉ ;

B = VÉÉnùÉ ´ÉºÉÖ±ÉÒ/Eò¨ÉÒ ´ÉºÉÖ±ÉÒEòÊ®úiÉÉ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ PÉ]õEò ;
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10.7 “BxÉ” ¨ÉÊ½þxªÉÉºÉÉ`öÒ +ÉEòÉ®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ <ÆvÉxÉ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ +ÉEòÉ®úÉºÉÉ`öÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä :----

ZFAC n (Rs crore) = Fn-2 + Cn-2 + Bn-2,

VÉälÉä,

Fn-2 = “BxÉ-2” ¨ÉÊ½þxªÉÉºÉÉ`öÒ º´ÉiÉ& ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´ÉVÉäSªÉÉ <ÆvÉxÉÉSÉÉ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ JÉ®äúnùÒ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´ÉVÉäSÉÉ JÉSÉÇ
ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É ¤Énù±É +ÉÊhÉ iªÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :-----

F (Rs. Crore) = AFC,Gen + AFC,PP,

VÉälÉä,

AFC,Gen  = º´É-ÊxÉÌ¨ÉiÉÒSªÉÉ <ÆvÉxÉ JÉSÉÉÇiÉÒ±É ¤Énù±É. ªÉÉ ¤Énù±ÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ, =¹¨ÉÉÆEò nù®ú, ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ ´ÉÉ{É®ú, <.ºÉÉ`öÒ
+ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±Éä ÊxÉEò¹É +ÉÊhÉ ÊxÉnæù¶É ªÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

AFC,PP = +xªÉ »ÉÉäiÉÉÆEòbÚ÷xÉ JÉ®äúnùÒ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´ÉVÉäSªÉÉ +ÎºlÉ®ú +ÉÊhÉ/ËEò´ÉÉ ÎºlÉ®ú JÉSÉÉÇ̈ ÉvÉÒ±É ¤Énù±É. ½þÉ ¤Énù±É, ªÉÉÆ
Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ +ÉÊhÉ Ê´Ét¨ÉÉxÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ +Énäù¶ÉÉiÉÒ±É ÊxÉEò¹ÉÉÆSÉÒ {ÉÚiÉÇiÉÉ Eò®úhªÉÉSªÉÉ
¨ÉªÉÉÇnäù{ÉªÉÈiÉ +ÉÊhÉ ±ÉÉMÉÚ +ºÉhÉÉªÉÉ ÊxÉEò¹ÉÉÆSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, +xÉÖYÉäªÉ ®úÉ½þÒ±É ;

C n-2 = “n-2” ¨ÉÊ½þxªÉÉºÉÉ`öÒ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ VÉÉnùÉ ́ ÉºÉÖ±ÉÒ/Eò¨ÉÒ ́ ÉºÉÖ±ÉÒºÉÉ`öÒ +ÉxÉÖ¹ÉÆÊMÉEò JÉSÉÇ

Bn-2 (Rs. Crore) =  ZFAC n-4 - Rn-2

VÉälÉä,

Bn-2          = “n -2”  ¨ÉÊ½þxªÉÉºÉÉ`öÒ VÉÉnùÉ ´ÉºÉÖ±ÉÒ/Eò¨ÉÒ ´ÉºÉÖ±ÉÒEòÊ®úiÉÉ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ PÉ]õEò ;

ZFACn-4    = “n-4” ¨ÉÊ½þxªÉÉºÉÉ`öÒ ZFAC ;

Rn-2         = “n-2” ¨ÉÊ½þxªÉÉ¨ÉvªÉä “n-4” ¨ÉÊ½þxªÉÉºÉÉ`öÒ |ÉiªÉIÉ ´ÉºÉÚ±É Eäò±Éä±ÉÉ ZFAC;

10.8 ´É®ú Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ ºÉÚjÉÉxÉÖºÉÉ®, BEÚòhÉ ´ÉºÉÖ±ÉÒ-ªÉÉäMªÉ ZFAC SÉÒ ´ÉºÉÖ±ÉÒ  |ÉiªÉIÉ Ê´ÉGòÒ¨ÉvÉÚxÉ ‘¯û{ÉªÉä |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ’ ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä
Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ̈ ÉÒ]õ®ú xÉ ¤ÉºÉÊ´É±Éä±ªÉÉ OÉÉ½þEòÉÆSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ̀ ö®ú´ÉÚxÉ Ênù±Éä±ªÉÉ {ÉrùiÉÒºÉ +xÉÖºÉ°üxÉ Eäò±Éä±ªÉÉ {ÉÊ®úMÉhÉxÉäxÉÖºÉÉ®ú +¶ÉÉ
OÉÉ½þEòÉÆxÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ +ÆnùÉÊVÉiÉ Ê´ÉGòÒSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú EòÉfø±Éä±ÉÉú ZFAC ´ÉºÉÖ±ÉÒ-ªÉÉäMªÉ ®úÉ½þÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ {ÉÉiÉ³ýÒ{ÉäIÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSÉÒ |ÉiªÉIÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ½þÉxÉÒ VÉä́ ½þÉ VÉÉºiÉ ½þÉäiÉä iÉä́ ½þÉ, +¶ÉÒ
VÉÉnùÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ½þÉxÉÒ¶ÉÒ (ªÉÖÊxÉ]õ¨ÉvÉÒ±É) ºÉ¨É¨ÉÚ±ªÉ ®úCEò¨É BEÚòhÉ ´ÉºÉÖ±ÉÒ-ªÉÉäMªÉ ZFAC iÉÚxÉ Eò¨ÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

10.9 ´ÉÒVÉ n®úÉiÉÒ±É Ê´ÉÊ¶É¹]õ OÉÉ½þEò ´ÉMÉḈ ÉÉ®úÒ/={É-´ÉMÉḈ ÉÉ®úÒ/´ÉÉ{É®úÉSÉÉ ]õ{{ÉÉ ªÉÉEòÊ®úiÉÉ |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ ZFAC SÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É
ºÉÚjÉÉxÉÖºÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :-----ZFAC Cat (Rs/kWh) = [ZFAC / (Metered sales + Unmetered consumption estimates + Excess distributionlosses)] * k * 10,

VÉälÉä

ZFAC Cat   = Ê´ÉÊ¶É¹]õ ´ÉÒVÉ nù® OÉÉ½þEò ´ÉMÉÇ´ÉÉ®úÒ/={É-´ÉMÉÇ´ÉÉ®úÒ/´ÉÉ{É®úÉSªÉÉ ]õ{{ªÉÉEòÊ®úiÉÉ ZFAC ¦ÉÉMÉ EòÒ VÉÉä
“¯û{ÉªÉä |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ” ¨ÉvªÉä nù¶ÉÇÊ´É±ÉÉ VÉÉ<Ç±É.

k                        = ºÉ®úÉºÉ®úÒ +ÉEòÉ®úhÉÒ nù®ú/ ºÉ®úÉºÉ®úÒ ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSÉÉ JÉSÉÇ.

Average Billing Rate = ¨½þhÉVÉä Ê´ÉSÉÉ®úÉvÉÒxÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ Ê´ÉÊ¶É¹]õ ´ÉÒVÉ nù®ú OÉÉ½þEò ´ÉMÉḈ ÉÉ®úÒ/={É-´ÉMÉḈ ÉÉ®úÒ/´ÉÉ{É®úÉSÉÉ ]õ{{ÉÉ
ªÉÉEòÊ®úúiÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ +Énäù¶ÉÉiÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ÉÉ “¯û{ÉªÉä |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]”õ ¨ÉvÉÒ±É
“ºÉ®úÉºÉ®úÒ +ÉEòÉ®úhÉÒSÉÉ nù®ú” :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ¨ÉÒ]õ®ú xÉºÉ±Éä±ªÉÉ OÉÉ½þEòÉÆEòÊ®úúiÉÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ +ÉEòÉ®úhÉÒSÉÉ nù®ú ½þÉþ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä `ö®ú´ÉÚxÉ Ênù±Éä±ªÉÉ {ÉrùiÉÒxÉÖºÉÉ®ú {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ
Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä +¶ÉÉ OÉÉ½þEòÉÆxÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ +ÆnùÉùÊVÉiÉ Ê´ÉGòÒ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ +ºÉä±É ;

ACOS     = ¨½þhÉVÉä +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ +Énäù¶ÉÉiÉ ´ÉºÉÖ±ÉÒºÉÉ`öÒ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ÉÉ “¯û{ÉªÉä |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ” ¨ÉvÉÒ±É “ºÉ®úÉºÉ®úÒ ´ÉÒVÉ
{ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSÉÉ JÉSÉÇú” :
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{É®ÆúiÉÖ +ºÉäò EòÒ, ̈ ÉÉÊºÉEò ZFAC ½þÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉiÉÒ±É +ÎºlÉ®ú ¦ÉÉMÉÉSªÉÉ 20 ]õCCªÉÉÆ{ÉäIÉÉ, ËEò´ÉÉ +ÉªÉÉäMÉ ̀ ö®ú´ÉÚxÉ näù<Ç±É +¶ÉÉ +xªÉ ̈ ÉªÉÉÇnäù{ÉäIÉÉ,

VÉÉºiÉ xÉºÉä±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +¶ÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäù¨ÉÖ³äý ZFAC ¨ÉvÉÒ±É EòÉähÉiÉÒ½þÒ Eò¨ÉÒ ´ÉºÉÖ±ÉÒ ½þÒ {ÉÖfäø +ÉäføhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÒ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉºÉ

+ÉªÉÉäMÉ ÊxÉnäÇù¶É näù<Ç±É ÊiÉiÉCªÉÉ ¦ÉÉ´ÉÒ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉ ´ÉºÉÚ±É Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É.

10.10 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉǼ É®ú =SSÉ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉxÉä ËEò´ÉÉ xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉÉÆxÉÒ Ênù±Éä±ÉÉ ÊxÉEòÉ±É ËEò´ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä {ÉÉÊ®úiÉ

Eäò±Éä±ÉÉ {ÉÖxÉÌ´É±ÉÉäEòxÉ +Énäù¶É ªÉÉ¨ÉÖ³äý ½þÉähÉÉ®úÉ +ÉxÉÖ¹ÉÆÊMÉEò {ÉÊ®úhÉÉ¨É, ZFAC +ÉEòÉ®úÉSªÉÉ +xªÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ xÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ®úJªÉÉ JÉSÉÉÇSªÉÉ ¦ÉÉMÉÉSªÉÉ

(ZOUC) ̈ ÉÉvªÉ¨ÉÉiÉÚxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ nÖùºÉªÉÉ ́ É SÉÉèlªÉÉ ́ É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ ́ ÉÉÌ¹ÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú ́ ÉÒVÉ nù®úÉ¨ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ Eò°üxÉ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉMÉÇiÉ

{ÉÉÊ®úiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ +Énäù¶ÉÉ¨ÉvªÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú, OÉÉ½þEòÉÆEòbÚ÷xÉ ´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

10.11 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ nÖùºÉªÉÉ ´É SÉÉèlªÉÉ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ tÉ´ÉªÉÉSªÉÉ +ÉÆiÉ®ú-®úÉVªÉ +ÉÊhÉ ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ

{ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®úÉ¨ÉvÉÒ±É ¤Énù±ÉÉSÉÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨É ZOUC SªÉÉ ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉiÉÚxÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉ¨ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ

Eò°üxÉ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä {ÉÉÊ®úiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ +Énäù¶ÉÉ¨ÉvªÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É iªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, OÉÉ½þEòÉÆEòbÚ÷xÉ ´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

10.12 ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä nùÉJÉ±É Eäò±Éä±ªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú ZOUC ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

10.13 ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ ´É ÊiÉºÉªÉÉ ´É¹ÉÉÇiÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉǼ É®ú =SSÉ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉxÉä ËEò´ÉÉ

xªÉÉªÉÉÊvÉEò®úhÉÉÆxÉÒ Ênù±Éä±ÉÉ ÊxÉEòÉ±É ËEò´ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä {ÉÉÊ®úiÉ Eäò±Éä±ÉÉ {ÉÖxÉÌ´É±ÉÉäEòxÉ +Énäù¶É ªÉÉ¨ÉÖ³äý ½þÉähÉÉ®úÉ +ÉxÉÖ¹ÉÆÊMÉEò {ÉÊ®úhÉÉ¨É +ÉÊhÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ

{É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä näùªÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ +ÉÆiÉ®ú-®úÉVªÉ +ÉÊhÉ ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®úÉiÉÒ±É ¤Énù±ÉÉSÉÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨É ªÉÉÆxÉÉ +xÉÖGò¨Éä ¤É½Öþ-´É¹ÉÔªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú

+Énäù¶É +ÉÊhÉ ¨ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ +ÉføÉ´ÉÉ +Énäù¶ÉÉ¨ÉvªÉä ½þÉiÉÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

11. ÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ®ú÷JªÉÉ PÉ]õEòÉÆ̈ ÉÖ³äý ZÉÉ±Éä±ÉÉ xÉ¡òÉ ËEò´ÉÉ iÉÉä]õÉ Ê´É¦ÉÉMÉÚxÉ PÉäúhªÉÉSÉÒ {ÉrùiÉ-----

11.1 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ±ÉÉ  ÊxÉªÉÆjÉhÉ  Eò®úhªÉÉºÉÉ®ú÷JªÉÉ PÉ]õEòÉÆ̈ ÉÖ³äý ½þÉähÉÉªÉÉ BEÚòhÉ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ

xÉ}ªÉÉSÉÒ ½þÉiÉÉ³ýhÉÒ {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :----

(B) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 8.4 +ÆiÉMÉÇiÉ +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ +Énäù¶ÉÉiÉ ̀ ö®ú´ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +¶ÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉiÉ ºÉÚ]õ (Ê®ú¤Éä]õ) näùhªÉÉºÉÉ`öÒ,

+¶ÉÉ xÉ}ªÉÉSªÉÉ ®Eò¨Éä{ÉèEòÒ nùÉäxÉ-iÉÞÊiÉªÉÉÆ¶É ®úCEò¨É ´ÉÉ{É®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(¤ÉÒ) +¶ÉÉ xÉ}ªÉÉSÉÒ =´ÉÇÊ®iÉ ®úCEò¨É, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ  EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ `äö´ÉÚxÉ PÉä<Ç±É.

11.2 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ®úJªÉÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ PÉ]õEòÉÆ̈ ÉÖ³äý ½þÉähÉÉªÉÉ BEÚòhÉ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ iÉÉä]õ¬ÉSÉÒ

½þÉiÉÉ³ýhÉÒ {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :-------

(B) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 8.4 +ÆiÉMÉÇiÉ +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ +Énäù¶ÉÉiÉ `ö®ú´ÉÚxÉ näùúhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +¶ÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ +¶ÉÉ iÉÉä]¬ÉSªÉÉ BEò-iÉÞÊiÉªÉÉÆ¶É

®úEò¨Éä<iÉEòÉ +ÊiÉÊ®úCiÉ +ÉEòÉ®ú ´ÉÒVÉ nù®úÉiÉ ±ÉÉ´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(¤ÉÒ) +¶ÉÉ iÉÉä]õ¬ÉSÉÒ =´ÉÇÊ®úiÉ ®úCEò¨É ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ±ÉÉ ºÉ½þxÉ Eò®úÉ´ÉÒ ±ÉÉMÉä±É.

¦ÉÉMÉ - ¤ÉÒ : ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉSÉÒ EòÉªÉÇ{ÉrùiÉ

12. ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ +VÉÇ nùÉJÉ±É Eò®úhÉä-----

12.1 ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉ +ÉÊhÉ {ÉrùiÉÒxÉÖºÉÉ®ú +ÉÊhÉ iªÉÉºÉÉ`öÒú

±ÉÉMÉÚ +ºÉ±Éä±Éä ¶ÉÖ±EòÉºÉÉä¤ÉiÉ ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

12.2 ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒSÉä EòÉ¨ÉEòÉVÉ +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉ |ÉSÉÉ±ÉxÉÉSÉä ÊxÉªÉ¨É Eò®úhÉÉªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú SÉÉ±Éä±É.

12.3 ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ EòÉ½þÒ½þÒ xÉ¨ÉÚnù Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä +ºÉ±Éä iÉ®úÒ, +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ, º´ÉiÉ: {ÉÖføÉEòÉ®ú PÉä>ðxÉ ËEò´ÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ

{É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒxÉä nùÉJÉ±É Eäò±Éä±ªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòSªÉÉ ºÉÆnù¦ÉÉÇiÉ, iªÉÉÆSÉÉ ´ÉÒVÉ nù®ú ËEò´ÉÉ ¶ÉÖ±Eò ´É +ÉEòÉ®ú, iªÉÉÆSªÉÉ +]õÒ ´É

¶ÉiÉÔºÉ½þ ¨ÉÆVÉÚ®ú Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä |ÉÉÊvÉEòÉ®ú +ºÉiÉÒ±É.
¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--Eò--80------3+
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13. ´ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒSªÉÉ nù®úÉSÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉ---- ú

13.1 Ê´Ét¨ÉÉxÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù

13.1.1 +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ÊnùxÉÉÆEò 1 BÊ|É±É 2016 {ÉÚ́ ÉÒÇ EòvÉÒ½þÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ +ÉÊhÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ªÉÉÆSªÉÉ¨ÉvÉÒ±É ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ
Eò®úÉ®úÉºÉ ËEò´ÉÉ ´ªÉ´ÉºlÉäºÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ÉÒ +ºÉä±É ËEò´ÉÉ Ê´Ét¨ÉÉxÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ºÉÆSÉõ/EåòpùÉxÉä {ÉÖ®ú´É`öÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ, +¶ÉÉ Eò®úÉ®úÉiÉÒ±É ËEò´ÉÉ
´ªÉ´ÉºlÉäiÉÒ±É Ê´ÉVÉäSÉÉ nù®ú º´ÉÒEòÉ®ú±ÉÉ +ºÉä±É, iÉ®ú, +¶ÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ Ê´ÉVÉäSÉÉ nù®ú ½þÉ +¶ÉÉ
´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ Eò®úÉ®úÉiÉ ËEò´ÉÉ ´ªÉ´ÉºlÉäiÉ xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ªÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉxÉÖºÉÉ®ú ®úÉ½þÒ±É ´É iÉÉä +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ º´ÉÒEòÉ®ú±Éä±ªÉÉ
EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ ®úÉ½þÒ±É.

13.1.2 ÊnùxÉÉÆEò 1 BÊ|É±É 2016 ®úÉäVÉÒ Ê´Ét¨ÉÉxÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ºÉÆSÉÉxÉä/EåòpùÉxÉä Ê´ÉVÉäSÉÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ +ÉÊhÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ
{É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ªÉÉÆSªÉÉiÉÒ±É ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ Eò®úÉ®ú ËEò´ÉÉ ´ªÉ´ÉºlÉäºÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉ¨ÉvÉÒ±É ´ÉÒVÉ nù®úÉºÉ VÉ®ú +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ÉÒ xÉºÉä±É ËEò´ÉÉ VÉ®ú,
EòÉähÉiÉÉ½þÒ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ Eò®úÉ®ú ËEò´ÉÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ xÉºÉä±É iÉ®ú, +¶ÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä +¶ÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ 1 BÊ|É±É
2016 xÉÆiÉ®ú Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ½þÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ¦ÉÉMÉ-ºÉÒ xÉÖºÉÉ®ú ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ Eò®úÉ®úÉxÉÖºÉÉ®ú ®úÉ½þÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +¶ÉÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ Eò®úÉ®úÉºÉ ËEò´ÉÉ ´ªÉ´ÉºlÉäºÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ näùhªÉÉºÉÉ`öÒ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ½äþ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É +ÊvÉºÉÚÊSÉiÉ
ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ iÉÒxÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉÆSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ +ÉiÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbä÷ ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eò®Ò±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ºÉvªÉÉ |ÉSÉÊ±ÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ Eò®úÉ®ú ËEò´ÉÉ ́ ªÉ´ÉºlÉä +ÆiÉMÉÇiÉ, +¶ÉÉ ́ ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ Eò®úÉ®úÉºÉ +ÉªÉÉäMÉ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ näù<Ç{ÉªÉÈiÉ
´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ SÉÉ±ÉÚ ®úÉ½Úþ näùhªÉÉºÉ, {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ VÉ®ú +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ̈ ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±ÉÒ xÉÉ½þÒ iÉ®ú, iªÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÒSÉÒ EòÉ®úhÉä ±ÉäJÉÒ xÉ¨ÉÚnù Eò°üxÉ,
+ºÉÉ ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ±ÉMÉäSÉ JÉÆbÒ÷iÉ  Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

13.2 xÉ´ÉÒxÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpäù

13.2.1 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä xÉ´ÉÒxÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ºÉÆSÉõ/ EåòpùÉiÉÚxÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú́ ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ {ÉÖ®ú́ É`öÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ Ê´ÉVÉäSÉÉ nù®ú ½þÉ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ
¦ÉÉMÉ-<Ç xÉÖºÉÉ® ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉxÉÖºÉÉ®ú ®úÉ½þÒ±É.

13.3 º´ÉiÉ:SÉÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpäù

13.3.1 VÉ®ú Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ´ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒSÉÉ näùJÉÒ±É ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ Eò®úÒiÉ +ºÉä±É iÉ®ú, iªÉÉSªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉÉEòbÚ÷xÉ VªÉÉ
½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ ÊEò¨ÉiÉÒxÉä iªÉÉSªÉÉ ÊEò®úEòÉä³ý {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉEòÊ®iÉÉ ´ÉÒVÉ näùhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +ºÉä±É iÉÒ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ ËEò¨ÉiÉ +ÉªÉÉäMÉÉuùÉ®äú ÊxÉÎ¶SÉiÉ
Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉVÉäSªÉÉ +¶ÉÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉºÉÉ`öÒ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ ËEò¨ÉiÉú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úiÉÉxÉÉ +ÉªÉÉäMÉ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉÒ±É ¦ÉÉMÉ-<Ç ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ
Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +]õÒ ´É ¶ÉiÉÔ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä<Ç±É.

13.3.2 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò iªÉÉSªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉÉEòÊ®úiÉÉ ́ ÉäMÉ³äý +Ê¦É±ÉäJÉä +ÉÊhÉ BEò ́ ÉÉ]õ{É Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ ̀ äö´Éä±É VªÉÉ¨ÉÖ³äý
+¶ÉÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ |ÉiªÉIÉ ´É +|ÉiªÉIÉ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ iªÉÉ±ÉÉ ={ÉÉÌVÉiÉ ½þÉähÉÉ®úÉ ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ÉÉ, ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhÉä
+ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ ºÉÖ±É¦É ½þÉä<Ç±É.

13.4 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉÒ±É ¦ÉÉMÉ-<Ç xÉÖºÉÉ®ú +É´É¶ªÉEò ¨ÉÉÊ½þiÉÒºÉ½þ, Ê´ÉVÉäSªÉÉ
ÊEò®úEòÉä³ý {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉºÉÉ`öÒ ́ ÉÒVÉ nù®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ ́ ÉäMÉ³ýÒ ªÉÉÊSÉEòÉ ºÉÉnù®ú Eò®Ò±É.

14. {ÉÉ®äú¹ÉhÉ, Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉ®ú ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ +ÉÊhÉ ÊEò®úEòÉä³ý {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ +ÉÊhÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ EòÊ®iÉÉ ´ÉÒVÉ n® +ÉÊhÉ ¶ÉÖ±Eò
´É +ÉEòÉ®úÉÆSÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉ-----

14.1 +ÉªÉÉäMÉ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆ̈ ÉvªÉä +ÆiÉ¦ÉÚÇiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉªÉÇ{ÉrùiÉÒxÉÖºÉÉ®ú {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä,
ªÉÉÆxÉÒ nùÉJÉ±É Eäò±Éä±ÉÒ ªÉÉÊSÉEòÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉú {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, Ê´ÉiÉ®úhÉ ́ ÉÉªÉºÉÇ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ, ÊEò®úEòÉä³ý ́ ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ ªÉÉÆSªÉÉEòÊ®úiÉÉ
BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ +ÉÊhÉ ´ÉÒVÉ nù®ú +ÉÊhÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ EòÊ®úiÉÉ ¶ÉÖ±Eò ´É +ÉEòÉ®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®Ò±É.

14.2 +ÉªÉÉäMÉ, {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉºÉÉ`öÒ ´ÉÒVÉ nù® +ÉÊhÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒEòÊ®úúiÉÉ ¶ÉÖ±Eò ´É +ÉEòÉ®, JÉÉ±ÉÒ±É |ÉªÉÉäVÉxÉÉÆºÉÉ`öÒ, ÊxÉÎ¶SÉiÉ
Eò®úÒú±É :------

(B) Ê´ÉVÉäSªÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉÉºÉÉ`öÒ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉÒ±É ¦ÉÉMÉ-B¡ò ¨ÉvªÉä +ÆiÉ¦ÉÚÇiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ +]õÒ ´É ¶ÉiÉÕxÉÖºÉÉ® ú;

(¤ÉÒ) Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉºÉÉ`öÒ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉÒ±É ¦ÉÉMÉ-VÉÒ ¨ÉvªÉä +ÆiÉ¦ÉÚÇiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ +]õÒ ´É ¶ÉiÉÕxÉÖºÉÉ®ú ;
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(ºÉÒ) ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉºÉÉ`öÒ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉÒ±É ¦ÉÉMÉ-BSÉ ¨ÉvªÉä +ÆiÉ¦ÉÚÇiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ +]õÒ ´É ¶ÉiÉÕxÉÖºÉÉ® ú; +ÉÊhÉ

(b÷Ò) B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒEòÊ®úiÉÉ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉÒ±É ¦ÉÉMÉ-+ÉªÉ ¨ÉvªÉä +ÆiÉ¦ÉÚÇiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ +]õÒ ´É ¶ÉiÉÕxÉÖºÉÉ®ú.

14.3 ªÉÉÊSÉEòÉEòiÉÉÇú, iªÉÉxÉä +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ iªÉÉSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòSÉÉ BEò ¦ÉÉMÉ ¨½þhÉÚxÉ, BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäSªÉÉ +ÉÊhÉ ´ÉÒVÉ nù®ú
´É +ÉEòÉ®úÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉªÉÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÉSªÉÉ {ÉÊ®úMÉhÉxÉäSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É, +ÉªÉÉäMÉ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ `ö®ú´ÉÚxÉ näù<Ç±É iªÉÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉ, +ÉªÉÉäMÉÉºÉ {ÉÉ`ö´Éä±É +ÉÊhÉ
iªÉÉxÉÆiÉ®ú, +ÉªÉÉäMÉ, +ÉªÉÉäMÉÉSÉÉ ºÉÊSÉ´É ËEò´ÉÉ ªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ùÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ +ÊvÉEòÉ®úÒ +¶ÉÉ {ÉÊ®úMÉhÉxÉäSÉÒ {Éb÷iÉÉ³ýhÉÒ
Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ´ÉÉVÉ´ÉÒÊ®iªÉÉ ¨ÉÉMÉ´ÉÒ±É +¶ÉÒ +É´É¶ªÉEò iÉÒ +ÉhÉJÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ËEò´ÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É ËEò´ÉÉ nùºiÉBä́ ÉVÉ, ºÉÉnù®ú Eò®Ò±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ªÉÉÊSÉEäòºÉÉä¤ÉiÉ, ºÉÖºÉÆ¤Érù +ºÉ±ªÉÉºÉ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É |ÉiªÉäEò ́ É¹ÉÉÇEò®ÒúiÉÉ, ºÉÖvÉÉ®úÒiÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉSÉÉ ºÉÊ´ÉºiÉ®ú |ÉºiÉÉ´É
{ÉÉ`öÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É, VªÉÉiÉ ́ ÉMÉḈ ÉÉ®úÒ-ÊxÉ½þÉªÉ ́ ÉÒVÉ nù®ú +ÉÊhÉ BEÚòhÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäiÉÒ±É iÉÚ]õ, +ºÉ±ªÉÉºÉ, Eò¶ÉÉ ®úÒúiÉÒxÉä ºÉÖvÉÉÊ®úiÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉ¨ÉÖ³äý ¦É¯ûxÉ
ÊxÉPÉÚ ¶ÉEäò±É iÉä nùÉJÉÊ´ÉhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä +ºÉä±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉ, BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäSÉÒ {Éb÷iÉÉ³ýhÉÒ +ÉÊhÉ ´ÉÒVÉ nù®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ, iªÉÉºÉ ´ÉÉVÉ´ÉÒÊ®iªÉÉ
+É´É¶ªÉEò ´ÉÉ]äõ±É +ºÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É ªÉÉÊSÉEòÉEòiªÉÉÇxÉä ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉEòÊ®iÉÉ, ´ÉäMÉ³äý´ÉäMÉ³äý xÉ¨ÉÖxÉä `ö®ú´ÉÚxÉ näù>ð ¶ÉEäò±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, +ÉªÉÉäMÉ ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eò°üxÉ PÉähªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ iÉÉÆÊjÉEò ´ÉèvÉiÉÉ ¤Éè̀ öEò +ÉªÉÉäÊVÉiÉ Eò°ü ¶ÉEäò±É.

14.4 +ÉªÉÉäMÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 14.5 +ÆiÉMÉÇiÉ VÉä́ ½þÉ Eò³ý´ÉÒ±É iÉä́ ½þÉ, ªÉÉÊSÉEòÉEòiÉÉÇ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä `ö®ú´ÉÚxÉ Ênù±Éä±ªÉÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉxÉÖºÉÉ®úú +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ
¨ÉÉxªÉiÉäºÉÉ`öÒ ªÉlÉÉäÊSÉiÉ {ÉÊ®ú{ÉÚhÉÇ ¦É®±Éä±ªÉÉ VÉÉ½þÒþ®ú xÉÉä]õÒ¶ÉÒSÉä |ÉÉ¯û{É ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

14.5 ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ºÉ´ÉÇ +É´É¶ªÉEòiÉÉÆSÉÒ {ÉÚiÉÇiÉÉ Eò®úhÉÉ®úÒ ºÉ´ÉÇ +É´É¶ªÉEò ¨ÉÉÊ½þiÉÒ, iÉ{É¶ÉÒ±É ´É
nùºiÉBä́ ÉVÉÉÆºÉ½þ {ÉÊ®ú{ÉÚhÉÇ ªÉÉÊSÉEòÉ |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®úú, ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eò°üxÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ +ÉªÉÉäMÉ, ËEò´ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉSÉÉ ºÉÊSÉ´É, ËEò´ÉÉ
{ÉnùÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ, ªÉÉÊSÉEòÉ |ÉÊºÉrùÒºÉ näùhªÉÉºÉÉ`öÒ iÉªÉÉ®ú +ºÉ±ªÉÉSÉä ªÉÉÊSÉEòÉEòiªÉÉÇ±ÉÉ Eò³ý´ÉÒ±É.

14.6 ´É®úÒ±É Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 14.4 |É¨ÉÉhÉä Eò³ýÊ´ÉhªÉÉiÉ +É±ªÉÉxÉÆiÉ®ú iÉÒxÉ Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ +ÉiÉ ªÉÉÊSÉEòÉEòiÉÉÇ, ªÉÉÊSÉEäò¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ
IÉäjÉÉiÉ ̈ ÉÉä̀ ö¬É |É¨ÉÉhÉÉ´É®ú JÉ{É +ºÉhÉÉªÉÉ Eò¨ÉÒiÉ Eò¨ÉÒ nùÉäxÉ <ÆOÉVÉÒ ́ É nùÉäxÉ ¨É®úÉ`öÒ ¦ÉÉ¹ÉäiÉÒ±É nèùÊxÉEò ́ ÉiÉÇ̈ ÉÉxÉ{ÉjÉÉÆ̈ ÉvªÉä BEò VÉÉ½Òþ®ú xÉÉä]õÒºÉ |ÉÊºÉrù
Eò®Ò±É VªÉÉ¨ÉvªÉä |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ ´ÉÒVÉ nù®ú +ÉÊhÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ `ö®ú´ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É +¶ÉÉ +xªÉ ¤ÉÉ¤ÉÒ xÉ¨ÉÚnù Eò°üxÉ VÉxÉiÉäEòbÚ÷xÉ ºÉÚSÉxÉÉ ´É ½þ®úEòiÉÒ
¨ÉÉMÉÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ `ö®ú´ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +¶ÉÉ Ê`öEòÉhÉÒ ´É +¶ÉÉ nù®úÉxÉä, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉCiÉÒ/ºÉÆºlÉä±ÉÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ªÉÉÊSÉEäòSÉÒ BEò
UôÉ{ÉÒ±É |ÉiÉ ªÉÉÊSÉEòÉEòiÉÉÇú ={É±É¤vÉ Eò°üxÉ näù<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ªÉÉÊSÉEòÉEòiÉÉÇú, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä `ö®ú´ÉÚxÉ Ênù±Éä±ªÉÉ {ÉrùiÉÒxÉÖºÉÉ®ú, ¨ÉVÉEÚò®ú ¶ÉÉävÉhªÉÉSªÉÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉ (]äõCº]õ ºÉSÉæ¤É±É
¡òÉì®ú¨Éì]õ) ËEò´ÉÉ =iÉ®ú´ÉÚxÉ PÉähªÉÉSªÉÉ (b÷É>ðxÉ±ÉÉäbä÷¤É±É) º|Éäb÷ú¶ÉÒ]õ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉ, +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ ºÉÉnù®ú Eäò±Éä±ÉÒ ªÉÉÊSÉEòÉ ´É iªÉÉºÉÉä¤ÉiÉSÉÒ ºÉ´ÉÇ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò
EòÉMÉnù{ÉjÉä, ¨ÉÉÊ½þiÉÒ, iÉ{É¶ÉÒ±É ´É nùºiÉÉ´ÉäVÉÉºÉ½þ {ÉÊ®úMÉhÉxÉäSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±Éþ, iªÉÉSªÉÉ <Æ]õ®úxÉä]õõ´É®úÒ±É ºÉÆEäòiÉ-ºlÉ³ýÉ´É®ú |ÉnùÌ¶ÉiÉ Eò®Ò±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ nÖùºÉªÉÉ {É®ÆúiÉÖEòÉiÉ =±±ÉäJÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ̈ ÉÉÊ½þiÉÒEòÊ®úiÉÉ näùhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ ́ Éä¤É-Ë±ÉEò ½þÒ ºÉ½þVÉ{ÉhÉä ={É±É¤vÉ
½þÉähªÉÉºÉÉ®úJÉÒ +ÉÊhÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ =iÉ®ú´ÉÚxÉ PÉähªÉÉSªÉÉ ºÉÖÊ´ÉvÉäxÉä ªÉÖCiÉ +ºÉä±É iÉºÉäSÉ iÉÒ ªÉÉÊSÉEòÉEòiªÉÉÇSªÉÉ <Æ]õ®úxÉä]õ´É®úÒ±É ºÉÆEäòiÉ-ºlÉ³ýÉ´É®ú `ö³ýEò{ÉhÉä
|ÉnùÌ¶ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, ªÉÉÊSÉEòÉEòiªÉÉÇ±ÉÉú, MÉÉä{ÉxÉÒªÉ º´É°ü{ÉÉSÉÒ +ºÉhÉÉ®úÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ̈ ÉÉÊ½þiÉÒ, iÉ{É¶ÉÒ±É ËEò´ÉÉ nùºiÉÉ´ÉäVÉ näùúhªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ
ºÉÚ]õ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

º{É¹]õÒEò®úhÉ :---- ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉlÉÇ, “=iÉ®ú´ÉÚxÉ PÉähªÉÉSªÉÉ º|Éäb÷ú¶ÉÒ]õ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉ” ¨½þhÉVÉä BEò (ËEò´ÉÉ ¤É½ÖþÊ´ÉvÉ, Ë±ÉEò Ênù±Éä±ÉÒ)
º|Éäb÷ú¶ÉÒ]õ õ ºÉÉì}]õ´Éä+®ú vÉÉÊ®úEòÉ VªÉÉÆSªÉÉ¨ÉvªÉä ªÉÉÊSÉEäòSÉÉ +ÉvÉÉ®ú +ºÉ±Éä±ÉÒ ºÉ´ÉÇ MÉÞÊ½þiÉEäò, ºÉÚjÉä, {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ, ºÉÉì}]õ´Éä+®ú ¨ÉìGòÉäVÉ ´É +É>ð]õ{ÉÖ]ÂõºÉ
ªÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É.

14.7 ªÉÉÊSÉEòÉEòiÉÉÇú, ´ÉÒVÉ nù®ú ÊxÉÊ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò +ºÉ±Éä±ÉÒ ºÉ´ÉÇ {ÉÖºiÉEäò +ÉÊhÉ +Ê¦É±ÉäJÉä (ËEò´ÉÉ iªÉÉÆSªÉÉ |É¨ÉÉÊhÉiÉ
ºÉiªÉ |ÉiÉÒ) ªÉÉºÉ½þ ±ÉäJÉÉ Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉä, EòÉ¨ÉEòÉVÉ +ÉÊhÉ JÉSÉÉÇSÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ, +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ ºÉÉnù®ú Eò®Ò±É.

14.8 +ÉªÉÉäMÉ, VÉ®ú iªÉÉºÉ +É´É¶ªÉEò ´ÉÉ]äõ±É iÉ®ú, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉCiÉÒ±ÉÉ, +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ ªÉÉÊSÉEòÉEòiªÉÉÇEòbÚ÷xÉ ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ
¨ÉÉÊ½þiÉÒ, {ÉÖºiÉEäò +ÉÊhÉ +Ê¦É±ÉäJªÉÉÆSÉä =iÉÉªÉÉÆºÉ½þ (ËEò´ÉÉ iªÉÉÆSªÉÉ |É¨ÉÉÊhÉiÉ ºÉiªÉ |ÉiÉÒ), +ÉªÉÉäMÉÉxÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É +]õÒ ́ É
¶ÉiÉÔ´É®ú, ={É±É¤vÉ Eò®äú±É ËEò´ÉÉ ={É±É¤vÉ Eò°üxÉ näùhªÉÉSÉÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ Eò®Ò±É.
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14.9 +ÉªÉÉäMÉ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉMÉÇiÉ nùÉJÉ±É Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ªÉÉÊSÉEòÉÆºÉÉä¤ÉiÉ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä `ö®ú´ÉÚxÉ Ênù±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆvÉÒiÉ +¶ÉÒ
¨ÉÉÊ½þiÉÒ ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉSÉä ÊxÉnæù¶É ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ näù>ð ¶ÉEäò±É.

14.10 ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆ̈ ÉvªÉä +ÆiÉ¦ÉÚÇiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ªÉÉÊSÉEäò¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ EòÉªÉÇ{ÉrùiÉÒ, JÉÉ±ÉÒ xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÓSªÉÉ ºÉÆnù¦ÉÉÇiÉ |ÉiªÉäEò
|ÉEò®úhÉÉiÉÒ±É {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ, +ÉªÉÉäMÉÉºÉ +É´É¶ªÉEò ´ÉÉ]äõ±É iªÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäù{ÉªÉÈiÉ, ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þiÉÒ±É :----

(B) +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 36 +ÆiÉMÉÇiÉ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä nùÉJÉ±É Eäò±Éä±ÉÒ ªÉÉÊSÉEòÉ ;

(¤ÉÒ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 64 +ÆiÉMÉÇiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä nùÉJÉ±É Eäò±Éä±ÉÒ ªÉÉÊSÉEòÉ ;

(ºÉÒ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 32 +ÆiÉMÉÇiÉ, B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒxÉä nùÉJÉ±É Eäò±Éä±ÉÒ ªÉÉÊSÉEòÉ.

15. ´ÉÒVÉ nù®úÉSÉÉ +Énäù¶É----

15.1 +ÉªÉÉäMÉ, {ÉÊ®úú{ÉÚhÉÇ ªÉÉÊSÉEòÉ |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ BEò¶Éä ´ÉÒºÉ (120) Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ +ÉiÉ +ÉÊhÉ VÉxÉiÉäEòbÚ÷xÉ +É±Éä±ªÉÉ ºÉ´ÉÇ ºÉÚSÉxÉÉ
+ÉÊhÉ ½þ®úEòiÉÒ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ :----

(B) ªÉÉÊSÉEäòSÉÉ º´ÉÒEòÉ®ú Eò°üxÉ +Énäù¶ÉÉiÉ ̀ ö®ú´ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +¶ÉÉ  ¡äò®ú¤Énù±ÉÉÆºÉ½þ ËEò´ÉÉ ¶ÉiÉÕ´É®ú, ́ ÉÒVÉ nù®úÉSÉÉ +Énäù¶É {ÉÉÊ®úiÉ
Eò®Ò±É ;

(¤ÉÒ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨É +ÉÊhÉ iªÉÉ JÉÉ±ÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ÊxÉªÉ¨É +ÉÊhÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÓxÉÖºÉÉ®ú ËEò´ÉÉ +xªÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ iÉ®úiÉÖnùÒÆxÉÉ
+xÉÖºÉ°üxÉ VÉ®ú +¶ÉÒ ªÉÉÊSÉEòÉ xÉºÉä±É iÉ®ú, ªÉÉÊSÉEòÉEòiªÉÉÇ±ÉÉ iªÉÉSÉä ¨½þhÉhÉä ¨ÉÉÆb÷hªÉÉSÉÒ ´ÉÉVÉ´ÉÒ ºÉÆvÉÒ näù>ðxÉ, ªÉÉÊSÉEòÉ xÉÉEòÉ®Ò±É.

15.2 ªÉÉÊSÉEòÉEòiÉÉÇ,ú iªÉÉSªÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ IÉäjÉÉiÉ ¨ÉÉä̀ öÉ JÉ{É +ºÉhÉÉªÉÉ Eò¨ÉÒiÉ Eò¨ÉÒ nùÉäxÉ (2) <ÆOÉVÉÒ +ÉÊhÉ nùÉäxÉ (2) ¨É®úÉ`öÒ ¦ÉÉ¹ÉäiÉÒ±É
nèùÊxÉEò ´ÉiÉÇ̈ ÉÉxÉ{ÉjÉÉÆ̈ ÉvªÉä, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ÉÉ ´ÉÒVÉ nù®ú, |ÉÊºÉrù Eò®Òú±É +ÉÊhÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ ´ÉÒVÉ nù®ú/´ÉÒVÉ nù®úÉSÉÒ +xÉÖºÉÚSÉÒ iªÉÉSªÉÉ
<Æ]õ®úxÉä]õ´É®úÒ±É ºÉÆEäòiÉ-ºlÉ³ýÉ´É®ú |ÉnùÌ¶ÉiÉù Eò®Ò±É ´É +ºÉÉ ´ÉÒVÉ nù®ú +ºÉhÉÉ®úÒ {ÉÖÎºiÉEòÉ, UôÉªÉÉ|ÉiÉÒSÉÉ ´ÉÉVÉ´ÉÒ JÉSÉÇ PÉä>ðxÉ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉCiÉÒ±ÉÉ
={É±É¤vÉ Eò°üxÉ näù<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ªÉÉÊSÉEòÉEòiÉÉÇ VÉ®ú ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú, ́ ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ +Énäù¶ÉÉSªÉÉ ºÉÆnù¦ÉÉÇiÉ VªÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ Ê´ÉVÉäSÉÉ
{ÉÖ®ú´É`öÉ Eò®úhªÉÉSÉä |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä +ºÉä±É iªÉÉSªÉÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSªÉÉ IÉäjÉÉiÉ ¨ÉÉä̀ öÉ JÉ{É +ºÉhÉÉªÉÉ ´ÉiÉÇ̈ ÉÉxÉ{ÉjÉÉÆ̈ ÉvªÉä +ºÉÉ ´ÉÒVÉ nù®ú
|ÉÊºÉrù Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ +ºÉÉ ́ ÉÒVÉ nù®ú iªÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ <Æ]õ®úxÉä]õ´É®úÒ±É ºÉÆEäòiÉ-ºlÉ³ýÉ´É®ú näùJÉÒ±É |ÉnùÌ¶ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

15.3 +ºÉÉ |ÉÊºÉrù Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ ´ÉÒVÉ nù®ú, +Énäù¶ÉÉiÉ `ö®ú´ÉÚxÉ Ênù±Éä±ªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ +Æ̈ É±ÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ, iªÉÉiÉ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ
Eäò±ÉÒ ËEò´ÉÉ ¤Énù±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉ xÉÉ½þÒ iÉÉä{ÉªÉÈiÉú, iÉÉä +Énäù¶ÉÉiÉ `ö®ú´ÉÚxÉ Ên±Éä±ªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®úúiÉÉ +Æ̈ É±ÉÉiÉ ®úÉ½þÒþ±É.

16. ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ +Énäù¶ÉÉSÉä {ÉÉ±ÉxÉ----

16.1 Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 10 ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ZÉäb÷-PÉ]õEò +ÉEòÉ®úÉÆJÉÉ±ÉÒ ÊxÉ&ºÉÆÊnùMvÉ{ÉhÉä +xÉÖYÉäªÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ
¤Énù±ÉÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ, BEòÉ ´É¹ÉÉÇiÉ BEòÉ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò ´Éä³ýÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ÉÒVÉ nù®úÉ¨ÉvªÉä ËEò´ÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ¦ÉÉMÉÉiÉ ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ{ÉhÉä ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úiÉÉ
ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

16.2 +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 62 +ÆiÉMÉÇiÉ +ÉÊhÉ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÉ +xÉÖºÉ°üxÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉ{ÉäIÉÉ, VÉÉºiÉ ËEò¨ÉiÉ
ËEò´ÉÉ +ÉEòÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä ´ÉºÉÚ±É Eäò±ÉÉ iÉ®ú, +¶ÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉEòbÚ÷xÉ, iªÉÉSªÉÉ
+xªÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ nùÉÊªÉi´ÉÉÆxÉÉ ¤ÉÉvÉÉ xÉ ªÉä>ð näùiÉÉ, VªÉÉ ´ªÉCiÉÒxÉä +¶ÉÒ ËEò¨ÉiÉ ËEò´ÉÉ +ÉEòÉ®ú +nùÉ Eäò±ÉÉ +ºÉä±É iªÉÉSÉÒ ½þÉähÉÉ®úÒ VÉÉnùÉ ®úCEò¨É,
ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ nù®ú¨ªÉÉxÉ |ÉSÉÊ±ÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ Ê®úZÉ´½Çþ ¤ÉÄEò +Éì¡ò <ÆÊb÷ªÉÉSªÉÉ ¤ÉÄEò nù®úÉSªÉÉ ºÉ¨É¨ÉÚ±ªÉ ́ ªÉÉVÉÉºÉ½þ ºÉnù®ú ´ªÉCiÉÒ±ÉÉ näùªÉ ®úÉ½þÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ {ÉIÉEòÉ®úÉ±ÉÉ näùªÉ +ºÉ±Éä±Éä +ºÉä ´ªÉÉVÉ ½äþ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäiÉÚxÉ
´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò iªÉÉxÉä +nùÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ +nùÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ +¶ÉÉ ´ªÉÉVÉÉSÉÉ, ´ÉäMÉ³ýÉ iÉ{É¶ÉÒ±É
`äö´Éä±É +ÉÊhÉ iªÉÉSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòºÉÉä¤ÉiÉ +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ iÉÉä ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

16.3 +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ iªÉÉSªÉÉ +Énäù¶ÉÉSªÉÉ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ´É®ú ºÉÆÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®úhÉä ¶ÉCªÉ ´½þÉ´Éä ªÉÉºÉÉ`öÒ EòÉ¨ÉEòÉVÉ +ÉÊhÉ JÉSÉÉÇSÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ
+ºÉhÉÉ®äú ÊxÉªÉiÉ EòÉ±ÉÉÆiÉ®úÉxÉä Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò +ÉªÉÉäMÉÉºÉ {ÉÉÊ½þVÉä +ºÉä±É iÉä́ ½þÉ ºÉÉnù®ú Eò®úÒú±É.
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¦ÉÉMÉ - ºÉ÷Ò: ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ

17. ´ªÉÉ{iÉÒ----

17. ªÉÉ ¦ÉÉMÉÉiÉ +ÆiÉ¦ÉÚÇiÉ +ºÉ±Éä±Éä Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä ®úÉVªÉÉiÉ Ê´ÉVÉäSÉä  Ê´ÉiÉ®úhÉ +ÉÊhÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ Eò®úÉ®ú
ËEò´ÉÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ Eò°üxÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ ´ÉÒVÉ ´ªÉÉ{ÉÉ®ú {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ +xªÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ºjÉÉäiÉÉEòbÚ÷xÉ
Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ±ÉÉ ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þiÉÒ±É.

18. ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒºÉÉ`öÒ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉ---

18.1 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®iÉÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ Eò®úhªÉÉSªÉÉ ªÉÉäVÉxÉäxÉÖºÉÉ®ú ´É¹ÉÇ¦É®úÉnù®ú¨ªÉÉxÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ
Eò®úÒ±É. ªÉÉ ªÉÉäVÉxÉäiÉ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÉ +xÉÖºÉ°üxÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ nùÒPÉÇ-EòÉÊ±ÉxÉ, ¨ÉvªÉ¨É-EòÉÊ±ÉxÉ ËEò´ÉÉ +±{É-EòÉÊ±ÉxÉ ´ÉÒVÉ
JÉ®äúnùÒSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉÚ ¶ÉEäò±É.

18.2 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, JÉÉ±ÉÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÓSªÉÉ ºÉÆnù¦ÉÉÇiÉ, ªÉÉ ¦ÉÉMÉÉiÉ +ÆiÉ¦ÉÚÇiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉÆSÉä {ÉÉ±ÉxÉ Eò®Ò±É :----

(B) ºÉÉiÉ ́ É¹ÉÉÈ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ {É®ÆúiÉÖ {ÉÆSÉ´ÉÒºÉ ́ É¹ÉÉÈ{ÉäIÉÉ (¨½þhÉVÉäSÉ nùÒPÉÇ- EòÉÊ±ÉxÉ ́ ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ) VÉÉºiÉ xÉºÉ±Éä±ªÉÉ ̈ ÉÖnùiÉ ËEò´ÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ
Eò®úÉ®ú ËEò´ÉÉ ´ªÉ´ÉºlÉä+ÆiÉMÉÇiÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ;

(¤ÉÒ) BEò ́ É¹ÉÉÈ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ {É®ÆúiÉÖ ºÉÉiÉ ́ É¹ÉÉÈ{ÉäIÉÉ (¨½þhÉVÉäSÉ ̈ ÉvªÉ¨É-EòÉÊ±ÉxÉ ́ ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ) VÉÉºiÉ xÉºÉ±Éä±ªÉÉ ̈ ÉÖnùiÉ ËEò´ÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ
Eò®úÉ®ú ËEò´ÉÉ ´ªÉ´ÉºlÉä+ÆiÉMÉÇiÉ ́ ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ; +ÉÊhÉó

(ºÉÒ) BEò ´É¹ÉÇ ËEò´ÉÉ iªÉÉ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ +ºÉhÉÉªÉÉ ¨ÉÖnùiÉ ËEò´ÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ (¨½þhÉVÉäSÉ +±{É-EòÉ±ÉÒxÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ) Eò®úÉ®ú ËEò´ÉÉ
´ªÉ´ÉºlÉä+ÆiÉMÉÇiÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ.

19. ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ---

19.1 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò iªÉÉSªÉÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSªÉÉ IÉäjÉÉiÉÒ±É Ê´ÉVÉäSÉÒ ¨ÉÉMÉhÉÒ {ÉÚhÉÇ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSÉÒ BEò ªÉÉäVÉxÉÉ iÉªÉÉ®ú
Eò®Ò±É +ÉÊhÉ ½þÒ ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉºÉ ̈ ÉÆVÉÖ®úÒºÉÉ`öÒ ºÉÉnù®ú Eò®Ò±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +¶ÉÒ 1 BÊ|É±É 2016 {ÉÉºÉÚxÉ ºÉÖ°ü ½þÉähÉÉ®úÒ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉÒ±É ¦ÉÉMÉ B xÉÖºÉÉ®,ú 1 BÊ|É±É 2016 iÉä
31 ¨ÉÉSÉÇ 2020 {ÉªÉÈiÉSªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ ´ÉÒVÉ nù®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòºÉÉä¤ÉiÉ ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä½þÒ EòÒ, +¶ÉÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSªÉÉ ªÉÉäVÉxÉä̈ ÉvªÉä, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú, ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒºÉÉ`öÒSªÉÉ nùÒPÉÇ-EòÉÊ±ÉxÉ, ¨ÉvªÉ¨É-EòÉÊ±ÉxÉ
+ÉÊhÉ +±{É-EòÉÊ±ÉxÉ Ê´ÉtÖiÉ »ÉÉäiÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É.

19.2 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSªÉÉ ªÉÉäVÉxÉä̈ ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÓSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É :---

(B) iªÉÉSªÉÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSªÉÉ IÉäjÉÉiÉÒ±É Ê´ÉVÉäºÉÉ`öÒ +ÊxÉ¤ÉÈÊvÉiÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ ¦ÉÉ®ú +ÉÊhÉ ºÉ´ÉÉäÇSSÉ ¦ÉÉ®úÉSÉÉ ºÉÆJªÉÉi¨ÉEò +ÆnùÉVÉ ;

(¤ÉÒ) º´É-ÊxÉÌ¨ÉiÉÒºÉ½þ, ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSªÉÉ »ÉÉäiÉÉÆEòbÚ÷xÉ ½þÉä>ð ¶ÉEòhÉÉªÉÉ ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSªÉÉ {ÉÊ®ú¨ÉÉhÉÉÆSÉÉ +ÆnùÉVÉ ;

(ºÉÒ) +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ ¦ÉÉ®ú÷ +ÉÊhÉ ºÉ´ÉÉäÇSSÉ ¦ÉÉ®úÉ÷¨ÉvÉÒ±É Ê´ÉVÉäSÉÒ ¨ÉÉMÉhÉÒ {ÉÖ®úÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ Ê´ÉVÉäSªÉÉ ={É±É¤vÉiÉäSÉÉ +ÆnùÉVÉ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +¶ÉÉ ´ÉÒVÉ ¨ÉÉMÉhÉÒ ´É {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSÉÉ +ÆnùÉVÉ ¨ÉÉÊºÉEò-ÊxÉ½þÉªÉú iÉk´ÉÉ´É®ú ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ¨ÉvªÉä iªÉÉSÉ|É¨ÉÉhÉä nù¶É±ÉIÉ ªÉÖÊxÉ]õ
(B¨ÉªÉÖ) ¨ÉvªÉä ´ªÉCiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(b÷Ò) +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú, Ê´ÉVÉäSÉÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ +ÉÊhÉ JÉÉjÉÒ¶ÉÒ®ú {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉºÉÆ¤ÉÆvÉÒ {ÉÉ³ýÉ´ÉªÉÉSÉÒ ¨ÉÉxÉEäò ;

(<) >ðVÉæSÉÒ ¤ÉSÉiÉ, >ðVÉÉÇ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ +ÉÊhÉ ´ÉÒVÉ ¨ÉÉMÉhÉÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉÉºÉÉ`öÒ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ={ÉÉªÉªÉÉäVÉxÉÉ ;

(B¡ò) ´É®úÒ±É (B) iÉä (<)SªÉÉ +ÉvÉÉ®äú, ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒºÉÉ`öÒ xÉ´ÉÒxÉ »ÉÉäiÉÉÆSÉÒ MÉ®úVÉ EòÒ VªÉÉ¨ÉvªÉäþ º´É-ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ IÉ¨ÉiÉäiÉ ´ÉÉfø, +ºÉ±ªÉÉºÉ,
+ÉÊhÉ ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉºÉÉ`öÒ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±Éä xÉ´ÉÒxÉ »ÉÉäiÉ ªÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É ;

(VÉÒ) +¶ÉÉ ́ ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒºÉÉ`öÒ Ê´ÉVÉäSÉä ºjÉÉäiÉ, {ÉÊ®ú¨ÉÉhÉ +ÉÊhÉ +ÆnùÉÊVÉiÉ JÉSÉÇ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, nùÒPÉÇ-EòÉÊ±ÉxÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSªÉÉ ªÉÉäVÉxÉäiÉÒ±É {ÉÚ́ ÉÇ-+xÉÖ̈ ÉÉxÉ ËEò´ÉÉ +ÆnùÉVÉ ½äþ ºÉ´ÉÉæSSÉ ¨ÉÉMÉhÉÒ +ºÉ±Éä±ªÉÉ +ÉÊhÉ ºÉ´ÉÉæSSÉ
¨ÉÉMÉhÉÒ xÉºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ, JÉ®äúnùÒ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ Ê´ÉVÉäSÉä {ÉÊ®ú¨ÉÉhÉ (B¨ÉªÉÖ̈ ÉvªÉä) +ÉÊhÉ ºÉ´ÉÉäÇSSÉ ̈ ÉÉMÉhÉÒ (¨ÉäMÉÉ´Éì]õ¨ÉvªÉä), ́ ÉäMÉ´ÉäMÉ³äý xÉ¨ÉÚnù
Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É :
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{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, +ÉÌlÉEò ́ É¹ÉÇ 2016-17 iÉä +ÉÌlÉEò ́ É¹ÉÇ 2019-20 {ÉªÉÈiÉSªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒSÉä {ÉÚ́ ÉÇ-+xÉÖ̈ ÉÉxÉ ËEò´ÉÉ
+ÆnùÉVÉ ½äþ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É |ÉiªÉäEò ¨ÉÊ½þxªÉÉºÉÉ`öÒ iÉªÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, nùÒPÉÇ ¨ÉÖnùiÉÒSÉÒ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ½þÒ ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSªÉÉ Ê´ÉÊ´ÉvÉ »ÉÉäiÉÉÆSªÉÉ JÉSÉÉÇºÉÆ¤ÉÆvÉÒ ={É±É¤vÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ
¨ÉÉÊ½þiÉÒ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ Ê¨ÉiÉ-´ªÉªÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ +ºÉä±É.

º{É¹]õÒEò®úhÉ.----ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ, “ºÉ´ÉÉæSSÉ ¨ÉÉMÉhÉÒSÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ” ¨½þhÉVÉä SÉÉä́ ÉÒºÉ iÉÉºÉÉÆSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É ºÉ±ÉMÉ
iÉÒxÉ ËEò´ÉÉ +ÊvÉEò iÉÉºÉÉÆSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSÉÉ BEò MÉ]õ VªÉÉ¨ÉvªÉä Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSÉÒ Ê´ÉVÉäSÉÒ ºÉ´ÉÉæSSÉ ¨ÉÉMÉhÉÒ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉä±É.

19.3 {ÉÚ́ ÉÇ-+xÉÖ̈ ÉÉxÉ ËEò´ÉÉ +ÆnùÉVÉ ½äþ ̈ ÉÉMÉÒ±É EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É +ÉEòbä÷´ÉÉ®úÒ ́ É ¦ÉÉ´ÉÒ EòÉ³ýÉ¤Éqù±ÉSªÉÉ ́ ÉÉVÉ´ÉÒ MÉÞÊ½þiÉEòÉǼ É®ú +ÉvÉÉ®ÒúiÉ {ÉÚ́ ÉÇ-
+xÉÖ̈ ÉÉxÉ EòÉføhªÉÉSªÉÉ {ÉrùiÉÒSÉÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò°üxÉ, iÉªÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, {ÉÚ́ ÉÇ-+xÉÖ̈ ÉÉxÉ ËEò´ÉÉ +ÆnùÉVÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úiÉÉxÉÉ BEÚòhÉ +ÉÌlÉEò ́ ÉÉfø,  Ê´ÉVÉä́ É®ú +ÉvÉÉ®úÒiÉ IÉäjÉÉiÉÒ±É Ê´ÉVÉäSªÉÉ ́ ÉÉ{É®úÉiÉÒ±É ́ ÉÉfø,
´ÉÒVÉ =tÉäMÉÉiÉ º{ÉvÉæSÉÒ ºÉȪ û´ÉÉiÉ, º´É-´ÉÉ{É®úÉºÉÉ`öÒSªÉÉ ́ ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ¨ÉvÉÒ±É Eò±É, ½þÉÊxÉ Eò¨ÉÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ PÉäiÉ±Éä±ªÉÉ {ÉÖføÉEòÉ®úÉÆSÉÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨É, Ê´ÉtÖiÉ
ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉiÉÒ±É ºÉÆªÉjÉ ¦ÉÉ®ú PÉ]õEò ({ÉÒB±ÉB¡ò)¨ÉvªÉä +ÉÊhÉ +xªÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ PÉ]õEòÉÆ̈ ÉvªÉä ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ, ªÉÉ PÉ]õEòÉÆSÉÉ Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

19.4 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ Ê´ÉVÉäSªÉÉ BEÚòhÉ ´ÉÉ{É®úÉ{ÉèEòÒ ºÉ½þ-ÊxÉÌ¨ÉiÉÒSªÉÉ ËEò´ÉÉ xÉÚiÉxÉ¶ÉÒ±É >ðVÉÉÇ »ÉÉäiÉÉÆEòbÚ÷xÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ
Eò®úhªÉÉSÉÒ ]õCEäò´ÉÉ®úÒ VÉ®ú +ÉªÉÉäMÉÉxÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±ÉÒ +ºÉ±ÉÒ iÉ®ú, ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSªÉÉ ªÉÉäVÉxÉäiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ {ÉÉiÉ³ýÒ{ÉªÉÈiÉ +¶ÉÉ ºjÉÉäiÉÉÆEòbÚ÷xÉ
´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ Eò®úhªÉÉSÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉä±É.

19.5 {ÉÉ®äú¹ÉhÉ¨ÉÖCiÉ |É´Éä¶ÉÉSÉä ÊxÉªÉ¨ÉxÉ Eò®úhÉÉªÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú iÉªÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ
ªÉÆjÉhÉäºÉÉ`öÒSªÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ +É®úÉJÉb÷¬É¶ÉÒ, ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉÖºÉÆMÉiÉ +É½äþ ËEò´ÉÉ xÉÉ½þÒ ªÉÉSÉÒ {Éb÷iÉÉ³ýhÉÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ Ê´ÉiÉ®úhÉ
{É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ®úÉVªÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ EÆò{ÉxÉÒEòbä ́ ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSªÉÉ ªÉÉäVÉxÉäSÉÒ |ÉiÉ ÷{ÉÉ`ö´ÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, iªÉÉSÉÒ ́ ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úiÉÉxÉÉ +¶ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ +É®úÉJÉb÷¬É¶ÉÒ ºÉÖºÉÆMÉiÉ
®úÉJÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ®úÉVªÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ EÆò{ÉxÉÒSÉÉ ºÉ±±ÉÉ PÉä<Ç±É.

19.6 +ÉªÉÉäMÉ, ¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ ́ ÉÒVÉ nù®ú ªÉÉÊSÉEäò´É®úÒ±É +Énäù¶ÉÉSÉÉ BEò ¦ÉÉMÉ ̈ ½þhÉÚxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒSªÉÉ ́ ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSªÉÉ ªÉÉäVÉxÉä±ÉÉ
¨ÉÉxªÉiÉÉ näù<Ç±É.

19.7 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, iªÉÉSÉÒ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 19.1 xÉÖºÉÉ®ú ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉSªÉÉ ´Éä³ýÒ +ÊiÉÊ®úCiÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ YÉÉiÉ
xÉºÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý ËEò´ÉÉ iÉÒ ={É±É¤vÉ xÉºÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý, +¶ÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ Ê¨É³ýÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 8 JÉÉ±ÉÒ EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒSªÉÉ ¨ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ +ÉføÉ´ªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ
iªÉÉSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòSÉÉ BEò ¦ÉÉMÉ ¨½þhÉÚxÉ, iªÉÉSªÉÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSªÉÉ ªÉÉäVÉxÉäiÉ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ =®ú±Éä±ªÉÉ ¨ÉÖnùiÉÒEòÊ®úiÉÉ, ¡äò®ú¤Énù±É Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ
+ÉªÉÉäMÉÉEòbä÷ ªÉÉÊSÉEòÉ ºÉÉnù®ú Eò°ü ¶ÉEäò±É.

19.8 +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ, Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 19.6 xÉÖºÉÉ®ú ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSªÉÉ ªÉÉäVÉxÉäºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùúhªÉÉSªÉÉ ´Éä³ýÒ +ÊiÉÊ®úCiÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ xÉºÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý ËEò´ÉÉ
={É±É¤vÉ xÉºÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý, +¶ÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ Ê¨É³ýÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, +ÉªÉÉäMÉ, iªÉÉºÉ =ÊSÉiÉ ´ÉÉ]õ±ªÉÉºÉ, º´ÉiÉ:½ÚþxÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉEòbÚ÷xÉ ªÉÉÊSÉEòÉ
nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ +É±ªÉÉ´É®ú, EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒSªÉÉ ¨ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ +ÉføÉ´ªÉÉSÉÉ BEò ¦ÉÉMÉ ¨½þhÉÚxÉ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ =®ú±Éä±ªÉÉ ¨ÉÖnùiÉÒEòÊ®úiÉÉ, Ê´ÉiÉ®úhÉ
{É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ́ ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSªÉÉ ªÉÉäVÉxÉäiÉ ¡äò®ú¤Énù±É Eò°ü ¶ÉEäò±É.

19.9 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ¦ÉÉMÉ B xÉÖºÉÉ®ú 1 BÊ|É±É 2016 iÉä 31 ̈ ÉÉSÉÇ 2020 {ÉªÉÈiÉSªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ
´ÉÒVÉ nù®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ iªÉÉSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòºÉ½þ, 1 BÊ|É±É 2016 {ÉÉºÉÚxÉ ºÉÖ°ü ½þÉähÉÉªÉÉ nù½þÉ (10) ´É¹ÉÉÈSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ ºÉÚSÉEò
iÉk´ÉÉ´É®ú ̈ ÉÉMÉhÉÒ-{ÉÖ®ú´É`öÉ ÎºlÉiÉÒ +ÉÊhÉ føÉä¤É³ý ́ ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ näùJÉÒ±É ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É, ªÉÉ¨ÉvªÉä ́ ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSÉä ́ ÉäMÉ´ÉäMÉ³äý ºjÉÉäiÉ +ÉÊhÉ nùÒPÉÇ/
¨ÉvªÉ¨É/+±{É EòÉÊ±ÉxÉ Ê¨É¸É ́ ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ +ÉÊhÉ +¶ÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ nù®ú̈ ªÉÉxÉ ́ ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ JÉSÉÇ <¹]õiÉ¨É Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ ={ÉÉªÉªÉÉäVÉxÉÉ xÉ¨ÉÚnù
Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.

20. nùÒPÉÇ-EòÉÊ±ÉxÉ/¨ÉvªÉ¨É-EòÉÊ±ÉxÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ Eò®úÉ®úÉºÉ/´ªÉ´ÉºlÉäºÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ----

20.1 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ +xªÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSªÉÉ ºjÉÉäiÉÉÆEòbÚ÷xÉ ́ ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒºÉÉ`öÒ, ®úÉJÉÒ´É
iÉk´ÉÉ´É®ú þ(º]ìõhb÷¤ÉÉªÉ) Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ JÉ®äúnùÒºÉ½, Eäò±Éä±ÉÉ |ÉiªÉäEò nùÒPÉÇ-EòÉÊ±ÉxÉ/¨ÉvªÉ¨É-EòÉÊ±ÉxÉ Eò®úÉ®ú ËEò´ÉÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ +ÉÊhÉ Ê´Ét¨ÉÉxÉ Eò®úÉ®ú
ËEò´ÉÉ ´ªÉ´ÉºlÉäiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ ¤Énù±É, ¡òCiÉ +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ {ÉÚ́ ÉÇ-¨ÉÉxªÉiÉäxÉäSÉ ÷+Æ̈ É±ÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, xÉÚiÉxÉ¶ÉÒ±É >ðVÉÉÇ JÉ®äúnùÒSªÉÉ (+É®ú{ÉÒ+Éä) ¤ÉÆvÉxÉÉSÉÒ {ÉÚiÉÇiÉÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ xÉÚiÉxÉ¶ÉÒ±É >ðVÉæSªÉÉ ºjÉÉäiÉÉÆEòbÚ÷xÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ nù®úÉxÉä
ËEò´ÉÉ +ÊvÉEò {ÉºÉÆiÉÒSªÉÉ nù®úÉxÉä Ê´ÉVÉäSªÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ JÉ®äúnùÒºÉ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú +ÉªÉÉäMÉÉSÉÒ {ÉÚ́ ÉÇ-¨ÉÉxªÉiÉÉ ±ÉÉMÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.
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20.2 ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ Eò®úÉ®ú/´ªÉ´ÉºlÉäSªÉÉ ̈ ÉÆVÉÖ®úÒºÉÉ`öÒSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäò¨ÉvªÉä iªÉÉSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒSªÉÉ ́ ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ ªÉÉäVÉxÉäSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É.

20.3 +ÉªÉÉäMÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 20.4 +ÆiÉMÉÇiÉ VÉä́ ½þÉ Eò³ý´ÉÒ±É iÉä́ ½þÉ, ªÉÉÊSÉEòÉEòiÉÉÇ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä `ö®ú´ÉÚxÉ Ênù±Éä±ªÉÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉxÉÖºÉÉ®úú +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ
¨ÉÉxªÉiÉäºÉÉ`öÒ ªÉlÉÉäÊSÉiÉ {ÉÊ®ú{ÉÚhÉÇ ¦É®±Éä±ªÉÉ VÉÉ½þÒ®ú xÉÉä]õÒ¶ÉÒSÉä |ÉÉ¯û{É ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

20.4 ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ºÉ´ÉÇ +É´É¶ªÉEòiÉÉÆSÉÒ {ÉÚiÉÇiÉÉ Eò®úhÉÉ®úÒ ºÉ´ÉÇ +É´É¶ªÉEò ¨ÉÉÊ½þiÉÒ, iÉ{É¶ÉÒ±É ´É
nùºiÉÉ´ÉäVÉÉÆºÉ½þ {ÉÊ®ú{ÉÚhÉÇ ªÉÉÊSÉEòÉ |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eò°üxÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ +ÉªÉÉäMÉ, ËEò´ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉSÉÉ ºÉÊSÉ´É, ËEò´ÉÉ
{ÉnùÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ ªÉÉÊSÉEòÉ |ÉÊºÉrùÒºÉ näùhªÉÉºÉÉ`öÒ iÉªÉÉ®ú +ºÉ±ªÉÉSÉä ªÉÉÊSÉEòÉEòiªÉÉÇ±ÉÉ Eò³´ÉÒ±É.

20.5 ´É®úÒ±É Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 20.4 |É¨ÉÉhÉä Eò³ýÊ´ÉhªÉÉiÉ +É±ªÉÉxÉÆiÉ®ú iÉÒxÉ Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ +ÉiÉ ªÉÉÊSÉEòÉEòiÉÉÇ, ªÉÉÊSÉEäò¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ
IÉäjÉÉiÉ ̈ ÉÉä̀ ö¬É |É¨ÉÉhÉÉ´É®ú JÉ{É +ºÉhÉÉªÉÉ Eò¨ÉÒiÉ Eò¨ÉÒ nùÉäxÉ <ÆOÉVÉÒ ́ É nùÉäxÉ ¨É®úÉ`öÒ ¦ÉÉ¹ÉäiÉÒ±É nèùÊxÉEò ́ ÉiÉÇ̈ ÉÉxÉ{ÉjÉÉÆ̈ ÉvªÉä BEò VÉÉ½Òþ®ú xÉÉä]õÒºÉ |ÉÊºÉrù
Eò®Ò±É, VªÉÉ¨ÉvªÉä ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒºÉÉ`öÒSÉÉ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ Eò®úÉ®ú ËEò´ÉÉ ´ªÉ´ÉºlÉäSÉÒ `ö³ýEò ´ÉèÊ¶É¹`ö¬ä +ÉÊhÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSÉÉ JÉSÉÇ ´É ´ÉÒVÉ nù®úÉ´É®ú ½þÉähÉÉ®úÉ
{ÉÊ®úhÉÉ¨É, +ÉÊhÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ `ö®ú´ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É +¶ÉÉ +xªÉ ¤ÉÉ¤ÉÒÆ º{É¹]õ Eò°üxÉ VÉxÉiÉäEòbÚ÷xÉ ºÉÚSÉxÉÉ ´É ½þ®úEòiÉÒ ¨ÉÉMÉÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ `ö®ú´ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +¶ÉÉ Ê`öEòÉhÉÒ ´É +¶ÉÉ nù®úÉxÉä, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉCiÉÒ/ºÉÆºlÉä±ÉÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ªÉÉÊSÉEäòSÉÒ BEò
UôÉ{ÉÒ±É |ÉiÉ ªÉÉÊSÉEòÉEòiÉÉÇú ={É±É¤vÉ Eò°üxÉ näù<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ªÉÉÊSÉEòÉEòiÉÉÇú, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä `ö®ú´ÉÚxÉ Ênù±Éä±ªÉÉ {ÉrùiÉÒxÉÖºÉÉ®ú, iªÉÉSªÉÉ <Æ]õ®úxÉä]õõ´É®úÒ±É ºÉÆEäòiÉºlÉ³ýÉ´É®ú, +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ
ºÉÉnù®ú Eäò±Éä±ÉÒ ªÉÉÊSÉEòÉ iªÉÉºÉÉä¤ÉiÉSÉÒ ºÉ´ÉÇ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò ¨ÉÉÊ½þiÉÒ, iÉ{É¶ÉÒ±É ´É nùºiÉÉ´ÉäVÉÉºÉ½þ |ÉnùÌ¶ÉiÉ Eò®Ò±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ nÖùºÉªÉÉ {É®ÆúiÉÖEòÉiÉ =±±ÉäJÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ̈ ÉÉÊ½þiÉÒEòÊ®úiÉÉ näùhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ ́ Éä¤É-Ë±ÉEò ½þÒ ºÉ½þVÉ{ÉhÉä ={É±É¤vÉ
½þÉähªÉÉºÉÉ®úJÉÒ +ÉÊhÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ =iÉ®ú´ÉÚxÉ PÉähªÉÉSªÉÉ ºÉÖÊ´ÉvÉäxÉä ªÉÖCiÉ +ºÉä±É iÉºÉäSÉ iÉÒ ªÉÉÊSÉEòÉEòiªÉÉÇSªÉÉ <Æ]õ®úxÉä]õ´É®úÒ±É ºÉÆEäòiÉºlÉ³ýÉ´É®ú `ö³ýEò{ÉhÉä
|ÉnùÌ¶ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, ªÉÉÊSÉEòÉEòiªÉÉÇú±ÉÉ, MÉÉä{ÉxÉÒªÉ º´É°ü{ÉÉSÉÒ +ºÉhÉÉ®úÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ̈ ÉÉÊ½þiÉÒ, iÉ{É¶ÉÒ±É ËEò´ÉÉ nùºiÉÉ´ÉäVÉ näùhªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ
ºÉÚ]õ näiÉÉ ªÉä<Ç±É.

20.6 +ÉªÉÉäMÉ, ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ Eò®úÉ® ËEò´ÉÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ ªÉÉEòÊ®úiÉÉ ¨ÉÆVÉÖ®úÒ ¨ÉÉMÉhªÉÉºÉÉ`öÒ +É±Éä±ªÉÉ ªÉÉÊSÉEòÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉäiÉÉxÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ
{É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSÉÒ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ÉÒ ́ ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÊhÉ JÉÉ±ÉÒ±É PÉ]õEòÉÆSÉÉ Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úÒ±É :—

(B) ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ ªÉÉäVÉxÉä +ÆiÉMÉÇiÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ Eò®úhªÉÉSÉÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ;

(¤ÉÒ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 63 +ÆiÉMÉÇiÉ Eåòpù ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ÊxÉMÉÇÊ¨ÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉÆ|É¨ÉÉhÉä ËEò´ÉÉ <iÉ®ú {ÉÉ®únù¶ÉÇEò ¤ÉÉä±ÉÒ
|ÉÊGòªÉäSÉä {ÉÉ±ÉxÉ ;

(ºÉÒ) ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ ¦ÉÉMÉ ‘<Ç’ ¨ÉvªÉä ´ÉÒVÉ nù®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +]õÒ ´É ¶ÉiÉÕSÉä {ÉÉ±ÉxÉ ;

(b÷Ò) ´ÉÒVÉ ¤ÉÉVÉÉ®ú{Éä̀ äöiÉ |ÉSÉÊ±ÉiÉ +ºÉ±Éä±ÉÉ ´ÉÒVÉ nù®ú +ÉÊhÉ/ËEò´ÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 63 +ÆiÉMÉÇiÉ ËEò´ÉÉ +xªÉ Eò±É¨ÉÉÆiÉMÉÇiÉ
º{ÉvÉÉÇi¨ÉEò ¤ÉÉä±ÉÒSªÉÉ ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉiÉÚxÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±ÉÉ ´ÉÒVÉ nù®ú ªÉÉÆSªÉÉ iÉÖ±ÉxÉäiÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉSÉÒ º{ÉvÉÉÇi¨ÉEòiÉÉ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 63 ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ +xªÉ Eò±É¨ÉÉÆiÉMÉÇiÉ º{ÉvÉÉÇi¨ÉEò ¤ÉÉä±ÉÒ |ÉÊGòªÉÉ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÒ ZÉÉ±ªÉÉºÉ
Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ¤ÉÉä±ÉÒ nùºiÉÉ´ÉäVÉÉÆxÉÉ {ÉÚ́ ÉÇ̈ ÉÉxªÉiÉÉ PÉä>ð ¶ÉEäò±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉ +¶ÉÉ ¤ÉÉä±ÉÒ |ÉÊGòªÉäºÉÉ`öÒ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉ Ê´ÉÊ½þiÉ Eò°ü ¶ÉEäò±É ;

(<) Eò®úÉ®ú ËEò´ÉÉ ́ ªÉ´ÉºlÉäÆiÉMÉÇiÉ JÉ®äúnùÒ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´ÉVÉäSÉä ÊxÉ¹EòÉºÉxÉ +ÉÊhÉ {ÉÖ®ú́ É`öÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉä̈ ÉvªÉä IÉ¨ÉiÉäSÉÒ
={É±É¤vÉiÉÉ (ËEò´ÉÉ +{ÉäÊIÉiÉ ={É±É¤vÉiÉÉ) ;

(B¡ò) ºÉ½þ-ÊxÉÌ¨ÉiÉÒºÉ +ÉÊhÉ xÉÚiÉxÉ¶ÉÒ±É >ðVÉÉÇ ºjÉÉäiÉÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ +ÉvÉÉÊ®úiÉ Ê´ÉVÉäSªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒºÉ SÉÉ±ÉxÉÉ näùhªÉÉSÉÒ MÉ®úVÉ.

20.7 ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ Eò®úÉ® ËEò´ÉÉ ´ªÉ´ÉºlÉä¤ÉÉ¤ÉiÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ Ê´ÉSÉÉ®ú {ÉÚhÉÇ ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, +ÉªÉÉäMÉ :—

(B) ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ Eò®úÉ®ú ËEò´ÉÉ ´ªÉ´ÉºlÉäiÉ ªÉÉäMªÉ iÉä ¡äò®ú¤Énù±É Eò°üxÉ +ÉÊhÉ ¶ÉiÉÔ PÉÉ±ÉÚxÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ näùhªÉÉSÉÉ +Énäù¶É ÊxÉMÉÇÊ¨ÉiÉ Eò®úÒ±É ;

(¤ÉÒ) ªÉÉÊSÉEòÉEòiªÉÉÇºÉ iªÉÉSÉä ¨½þhÉhÉä ¨ÉÉÆb÷hªÉÉSÉÒ ´ÉÉVÉ´ÉÒ ºÉÆvÉÒ näù>ðxÉ, iªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÒSÉÒ EòÉ®úhÉä ±ÉäJÉÒ xÉ¨ÉÚnù Eò°üxÉ, ªÉÉÊSÉEòÉ xÉÉEòÉ®Ò±É.

21 +ÊiÉÊ®úCiÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ-----

21.1 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆºÉ +xÉÖºÉ°üxÉ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ ́ ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ ́ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ,
+ÊiÉÊ®úCiÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÇ¦É®úÉiÉ Eò°ü ¶ÉEäò±É.
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21.2 VÉ®ú Ê´ÉVÉäSªÉÉ ̈ ÉÉMÉhÉÒ¨ÉvªÉä +xÉ{ÉäÊIÉiÉ ́ ÉÉfø ZÉÉ±ªÉÉºÉ ËEò´ÉÉ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSªÉÉ ºjÉÉäiÉÉEòbÚ÷xÉ iªÉÉ ́ É¹ÉÉÇiÉ Ê´ÉVÉäSÉÉ Eò¨ÉÒ
{ÉÖ®ú´É`öÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ªÉÉºÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉiÉ +{ÉªÉ¶É +É±ªÉÉºÉ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +ÊiÉÊ®úCiÉ Eò®úÉ®ú ËEò´ÉÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ
Eò°ü ¶ÉEäò±É.

21.3 +ÉªÉÉäMÉÉxÉä {ÉÚ́ ÉÒÇ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ ºjÉÉäiÉÉÆºÉ½þ +xªÉ ºjÉÉäiÉÉÆEòbÚ÷xÉ Eäò±Éä±ªÉÉ BEòÉ ́ É¹ÉÉÇiÉÒ±É ºÉ½þÉ ̈ ÉÊ½þxªÉÉÆSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ ËEò´ÉÉ nÖùºÉªÉÉ
MÉ]õÉºÉÉ`öÒ, ́ ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ´É®úÒ±É JÉSÉÉÇiÉ ËEò´ÉÉ {ÉÊ®ú¨ÉÉhÉÉÆiÉ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ̈ ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ ́ ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ JÉSÉÉÇ{ÉäIÉÉ {ÉÉSÉ (5) ]õCCªÉÉÆ½ÚþxÉ VÉÉºiÉ iÉ¡òÉ´ÉiÉ
½þÉähªÉÉSÉÒ ¶ÉCªÉiÉÉ +ºÉä±É, iÉ®ú +ÉªÉÉäMÉÉSÉÒ {ÉÚ́ ÉÇ̈ ÉÉxªÉiÉÉ PªÉÉ´ÉÒ ±ÉÉMÉä±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, JÉ®äúnùÒ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´ÉVÉäSªÉÉ JÉSÉÉÇiÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉ VÉ®ú º´É´ÉÉ{É®úÉºÉÉ`öÒSªÉÉ <ÆvÉxÉ ÊEò¨ÉiÉÒiÉÒ±É ËEò´ÉÉ ́ ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSªÉÉ ÎºlÉ®ú ËEò´ÉÉ
+ÎºlÉ®ú JÉSÉÉÇiÉÒ±É ¤Énù±ÉÉ¨ÉÖ³äý ZÉÉ±ÉÉ +ºÉä±É iÉ®ú {ÉÉSÉ ]õCCªÉÉÆSÉÒ ¨ÉªÉÉÇnùÉ ±ÉÉMÉÚ +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ, iªÉÉSÉÒ ´ÉºÉÖ±ÉÒ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 10 xÉÖºÉÉ®ú Eò®úhªÉÉºÉ
{É®ú´ÉÉxÉMÉÒ +ºÉiÉä.

21.4 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä VÉ®ú +±{ÉEòÉÊ±ÉxÉ Ê´ÉVÉäSªÉÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉºÉÉ`öÒ xÉ´ÉÒxÉ ºjÉÉäiÉ ¶ÉÉävÉ±ÉÉ +ºÉä±É, VªÉÉSªÉÉEòbÚ÷xÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ
´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSªÉÉ nù®úÉ¨ÉÖ³äý VÉ®ú {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ BEÚòhÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSÉÉ JÉSÉÇ Eò¨ÉÒ ½þÉähÉÉ®ú +ºÉä±É iÉ®ú, iÉÉä +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ
{ÉÚ́ ÉÇ̈ ÉÉxªÉiÉäÊ¶É´ÉÉªÉ +±{ÉEòÉÊ±ÉxÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒºÉÉ`öÒ +¶ÉÉ {ÉÖ®ú´É`öÉnùÉ®úÉ¤É®úÉä¤É®ú Eò®úÉ®ú ËEò´ÉÉ ́ ªÉ´ÉºlÉÉ Eò°ü ¶ÉEäò±É.

21.5 VÉ®ú Ê´ÉiÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉäSªÉÉ ºlÉèªÉÉÇ±ÉÉ vÉÉäEòÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eò®úhÉÉ®úÒ +ÉhÉÒ¤ÉÉhÉÒSÉÒ {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ZÉÉ±ÉÒ +ºÉä±É ËEò´ÉÉ ÊOÉb÷ ¤ÉÆnù {ÉbÚ÷ xÉªÉä
ªÉÉºÉÉ`öÒ iÉºÉä Eò®úhªÉÉºÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒxÉä ÊxÉnæù¶É Ênù±Éä +ºÉiÉÒ±É iÉ®ú, +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ {ÉÚ́ ÉÇ̈ ÉÉxªÉiÉäÊ¶É´ÉÉªÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò +±{ÉEòÉÊ±ÉxÉ ´ÉÒVÉ
JÉ®äúnùÒºÉÉ`öÒ ́ ªÉ´ÉºlÉÉ ËEò´ÉÉ Eò®úÉ®ú Eò°ü ¶ÉEäò±É.

21.6 +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ {ÉÚ́ ÉÇ̈ ÉÉxªÉiÉäSÉÒ MÉ®úVÉ xÉºÉä±É +¶ÉÉ +±{ÉEòÉÊ±ÉxÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒºÉÉ`öÒ Eäò±Éä±ªÉÉ Eò®úÉ®ú ËEò´ÉÉ ´ªÉ´ÉºlÉäSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ
{ÉÆvÉ®úÉ Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ +ÉiÉ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆ̈ ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ¶ÉiÉÕSÉÒ {ÉÚiÉÇiÉÉ ZÉÉ±ÉÒ +É½äþ ËEò´ÉÉ xÉÉ½þÒ ªÉÉSÉÒ
{Éb÷iÉÉ³ýhÉÒ Eò®úhÉä +ÉªÉÉäMÉÉºÉ ¶ÉCªÉ ´½þÉ´Éä ªÉÉºÉÉ`öÒ, iªÉÉSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É ¨½þhÉVÉäSÉ {ÉÊ®ú¨ÉÉhÉ, ´ÉÒVÉ nù®úÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ, EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ, {ÉÖ®ú´É`öÉnùÉ®úÉSÉÉ
iÉ{É¶ÉÒ±É, {ÉÖ®ú´É`öÉnùÉ®úÉSªÉÉ ÊxÉ´Éb÷ÒSÉÒ {ÉrùiÉ +ÉÊhÉ +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ ½þ´ÉÉ +ºÉä±É +ºÉÉ +xªÉ iÉ{É¶ÉÒ±É, +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

21.7 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä Eò®úÉ®ú ËEò´ÉÉ ́ ªÉ´ÉºlÉÉ Eò®úiÉÉxÉÉ ́ É®úÒ±É Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 21.2 iÉä 21.5 ̈ ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ
ÊxÉEò¹ÉÉÆSÉÒ {ÉÚiÉÇiÉÉ Eò®úÒiÉ  xÉºÉ±ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ +ÉªÉÉäMÉÉSÉÒ {ÉÖ®äú¶ÉÒ JÉÉjÉÒ ZÉÉ±ÉÒ iÉ®ú, +ÉªÉÉäMÉ, ́ ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒºÉÉ`öÒ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ BEÚòhÉ JÉSÉÉÇ{ÉäIÉÉ ZÉÉ±Éä±ÉÉ
VÉÉnùÉ JÉSÉÇ ËEò´ÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨ÉÒ ZÉÉ±Éä±ÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ iÉÉä]õÉ, OÉÉ½þEòÉÆEòbÚ÷xÉ ́ ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

¦ÉÉMÉ-b÷Ò : Ê´ÉkÉÒªÉ iÉk´Éä

22 Ê´ÉkÉÒªÉ EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò iÉ{ÉÉºÉhÉÒ----

22.1 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ iªÉÉÆSÉÒ ÊxÉvÉÒ =¦ÉÉ®úhÉÒ <¹]õiÉ¨É +ÉÊhÉ EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ´ÉÇEò
{ÉrùiÉÒxÉä Eò®úiÉÒ±É.

22.2 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ ªÉÉÆSÉÒ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ +ÉÊhÉ ´ÉÒVÉ nù® ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úiÉÉxÉÉ,
+ÉªÉÉäMÉ, JÉÉ±ÉÒ±É PÉ]õEòÉÆSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ PÉäiÉ±Éä±ªÉÉ Ê´ÉkÉÒªÉ EòÉ³ýVÉÒSÉÒ {Éb÷iÉÉ³ýhÉÒ Eò®úÒ±É :—

(B) ¨É½þºÉÚ±É ;

(¤ÉÒ) ¨É½þºÉÖ±ÉÒ JÉSÉÇ ;

(ºÉÒ) ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ´É®úÒ±É ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ PÉäiÉ±Éä±ÉÒ EòÉ³ýVÉÒ +{ÉÖ®úÒ +ºÉ±ªÉÉSÉä +Éfø³ÚýxÉ +É±Éä iÉ®ú, +ÉªÉÉäMÉ, EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ ´ÉÉføÉ´ÉÒ ¨½þhÉÚxÉ, BEÚòhÉ
¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉä{ÉèEòÒ EòÉ½þÒ ¦ÉÉMÉ ̈ ÉÉxªÉ Eò®úhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

22.3 ¨É½þºÉÖ±ÉÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ PÉäiÉ±Éä±ªÉÉ Ê´ÉkÉÒªÉ EòÉ³ýVÉÒSÉÒ {Éb÷iÉÉ³ýhÉÒ JÉÉ±ÉÒ±É ¨ÉÉ{ÉnÆùb÷ÉÆSªÉÉ ºÉÆnù¦ÉÉÇiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :—

(B) ´ÉMÉḈ ÉÉ®úÒÊxÉ½þÉªÉ Ê´ÉGòÒSÉÉ +ÆnùÉVÉ ´ÉÉºiÉ´É +ÆnùÉVÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®iÉ +É½äþ ËEò´ÉÉ xÉÉ½þÒ, +ÉÊhÉ +ÆnùÉÊVÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´ÉGòÒ¨ÉvÉÒ±É
EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +ºÉÆ¤Érù ´ÉÉføÒºÉÉ`öÒ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉEòbÚ÷xÉ {ÉÖ®äúºÉä ºÉ¨ÉlÉÇxÉ näùhªÉÉiÉ +É±Éä +É½äþ ËEò´ÉÉ xÉÉ½þÒ ;

(¤ÉÒ) {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉä̈ ÉvªÉä, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, +ÆiÉ&IÉäÊ{ÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ BEÚòhÉ ªÉÖÊxÉ]ÂõºÉ¶ÉÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ÊEÆò´ÉÉ {É®ú́ ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä
{ÉÉ`öÊ´É±Éä±ªÉÉ näùªÉEòÉiÉÒ±É ªÉÖÊxÉ]ÂõºÉSªÉÉ ]õCEäò´ÉÉ®úÒxÉÖºÉÉ®ú näùªÉEò +ÉEòÉ®úhÉÒiÉÒ±É EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ ¨ÉÉäVÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;
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(ºÉÒ) näùªÉEòÉÆ{ÉÉä]õÒ ªÉähÉä +ºÉ±Éä±ªÉÉ BEÚòhÉ ®úEò¨Éä¶ÉÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä ́ ÉºÉÚ±É Eäò±Éä±ªÉÉ ®úEò¨ÉäSªÉÉ ]õCEäò´ÉÉ®úÒxÉÖºÉÉ®ú
´ÉºÉÖ±ÉÒiÉÒ±É EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ ¨ÉÉäVÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(b÷Ò) ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEò/OÉÉ½þEòÉÆEòbÚ÷xÉ ªÉähÉä +ºÉ±Éä±ªÉÉ lÉEò¤ÉÉEòÒiÉ ZÉÉ±Éä±ÉÒ PÉ] õ;

(<) Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, BEÚòhÉ OÉÉ½þEò +ÉÊhÉ ´ÉÒVÉ ´ÉÉ{É®úÉ{ÉèEòÒ +xÉÖGò¨Éä ¨ÉÒ]õ®ú +ºÉ±Éä±Éä OÉÉ½þEò +ÉÊhÉ ¨ÉÒ]õ®ú´É®ú
xÉÉånù±Éä±ÉÉ ´ÉÒVÉ ́ ÉÉ{É®ú ªÉÉÆSÉÒ ]õCEäò´ÉÉ®úÒ ;

(B¡ò) Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä {ÉÉ`öÊ´É±Éä±ªÉÉ BEÚòhÉ näùªÉEòÉÆ{ÉèEòÒ +ÆnùÉÊVÉiÉ ́ ÉÒVÉ ́ ÉÉ{É®úÉSªÉÉ +ÉvÉÉ®äúú {ÉÉ`öÊ´É±Éä±ªÉÉ näùªÉEòÉÆSÉÒ ]õCEäò´ÉÉ®úÒ ;

(VÉÒ) ªÉÉÊSÉEäò¨ÉvªÉä +ÆnùÉÊVÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ +ÉÊhÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä Ênù±Éä±ªÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉä±ÉÉ +xÉÖºÉ°üxÉú ¨É½þºÉÚ±É ´ÉºÉÚ±É ZÉÉ±ÉÉ +É½äþ ËEò´ÉÉ xÉÉ½þÒ.

22.4 ¨É½þºÉÖ±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ PÉäiÉ±Éä±ªÉÉ Ê´ÉkÉÒªÉ EòÉ³ýVÉÒSÉÒ {Éb÷iÉÉ³ýhÉÒ JÉÉ±ÉÒ±É ¨ÉÉ{ÉnÆùb÷ÉÆSªÉÉ ºÉÆnù¦ÉÉÇiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :—

(B) ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉÆSÉä ºÉ´ÉÇ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ +xªÉ EÆò{ÉxªÉÉÆxÉÉ näùªÉ +ºÉ±Éä±ÉÒ |ÉnùÉxÉä ´Éä³äý´É®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÉiÉ ÊEÆò´ÉÉ
xÉÉ½þÒ ½äþ {ÉÉ½þhªÉÉºÉÉ`öÒú |ÉÉ{iÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÉiÉÚxÉþ Eäò±Éä±ªÉÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ JÉSÉÉÇSÉä ºÉÆÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®úhÉä ;

(¤ÉÒ) nùÒPÉÇEòÉÊ±ÉxÉ EòVÉÇ +ÉÊhÉ JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉºÉÉ`öÒSÉä ´ªÉÉVÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉSªÉÉ ´Éä³ýÉ{ÉjÉEòÉºÉ½þ, ¨É½þºÉÖ±ÉÒ JÉSÉÇ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ
¨É½þºÉÖ±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäùiÉ ½þÉäiÉ +É½äþ ËEò´ÉÉ xÉÉ½þÒ ªÉÉSÉä ºÉÆÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ {ÉrùiÉÒ +Æ̈ É±ÉÉiÉ +ÉhÉhÉä ;

(ºÉÒ) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 18, 19, 20 +ÉÊhÉ 21 ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú, ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSÉÉ JÉSÉÇ <¹]õiÉ¨É ®úÒiÉÒxÉä Eò®úhªÉÉSªÉÉ
=Êqù¹]õÉºÉ½þ ́ ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSÉÒ {ÉÉ®nù¶ÉÇEò {ÉrùiÉÒ ;

(b÷Ò) <¹]õiÉ¨É Ê´ÉVÉäSÉÒ JÉ®äúnùÒ {ÉÖføÒ±É PÉ]õEò Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ VÉºÉä EòÒ, Ê´ÉVÉäSÉÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ, ¨ÉäÊ®ú]õ +ÉìbÇ÷®ú Êb÷º{ÉìSÉ, Ê´ÉÊ´ÉvÉ
ºjÉÉäiÉÉÆEòbÚ÷xÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSÉÉ nù®ú ´É Ê¶É±±ÉEò Ê´ÉVÉäSªÉÉ Ê´ÉGòÒSÉÉ Ê´ÉtÖiÉ ¤ÉÉVÉÉ®ú{Éä̀ äöiÉÒ±É nù®ú, +ºÉ±ªÉÉºÉ, ªÉÉÆSªÉÉ¨ÉvÉÒ±É ¡ò®úEòÉSªÉÉ +ÉvÉÉ®äúú
+ÊiÉÊ®úCiÉ xÉCiÉ ¨É½þºÉÚ±É Ê¨É³ýhªÉÉSÉÒ ¶ÉCªÉiÉÉ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ¨É½ºÉÖ±ÉÒ JÉSÉÇ ½þÉ |ÉÉ{iÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÉSªÉÉ ®úEò¨Éä{ÉäIÉÉ 5 ]õCCªÉÉÆ½ÚþxÉ VÉÉºiÉ ZÉÉ±ÉÉ iÉ®ú, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò
iªÉÉSªÉÉ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòiÉþ iÉ¡òÉ´ÉiÉÒ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉä iÉ{É¶ÉÒ±É´ÉÉ®ú ºÉ¨ÉlÉÇxÉ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É, iªÉÉiÉ ¨É½þk´ÉÉSªÉÉ ¶ÉÒ¹ÉÇEòÉJÉÉ±ÉÒ
ªÉÉÊSÉEäòiÉ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ÉÉ ´É |ÉiªÉIÉ ZÉÉ±Éä±ÉÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ ¨É½þºÉÚ±É ªÉÉÆSÉÒ iÉÖ±ÉxÉÉ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ÊEÆò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉºÉÉ`öÒ ºÉÊ´ÉºiÉ®ú ®úÉäEòb÷ +É´ÉEò Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ ºÉÉnù®ú
Eò®úÒ±É; iªÉÉ¨ÉvªÉä ¨É½þºÉÖ±ÉÉSÉä Ê´ÉÊ´ÉvÉ ºjÉÉäiÉ, Ê´ÉVÉäSªÉÉ Ê´ÉGòÒºÉÉ`öÒ ´ÉäMÉ´ÉäMÉ³ý¬É OÉÉ½þEò ´ÉMÉḈ ÉÉ®úÓxÉÉ {ÉÉ`öÊ´É±Éä±ªÉÉ näùªÉEòÉSªÉÉ ®úEò¨Éä{ÉÉä]õÒ |ÉiªÉIÉ
´ÉºÉÚ±É Eäò±Éä±ÉÒ ®úCEò¨É, +ÆnùÉÊVÉiÉ ´É ¨ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ JÉSÉÇ ´É ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇ¶ÉÒ |ÉiªÉIÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ ªÉÉÆSÉÒ
iÉÖ±ÉxÉÉ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉä±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, +xªÉ ´ªÉÎCiÉ/ºÉÆºlÉÉ ªÉÉÆxÉÉ iªÉÉÆxÉÒ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÒ |ÉnùÉxÉä ÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ{ÉhÉä Eäò±ÉÒ xÉºÉ±ªÉÉºÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ
{É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò iªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉä ºÉ¨ÉlÉÇxÉ ®úÉäEòb÷ +É´ÉEò Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉÉSªÉÉ ºÉÆnù¦ÉÉÇiÉ näù<Ç±É.

22.5 JÉÉ±ÉÒ±É ¨ÉÉ{ÉnÆùb÷ÉSªÉÉ ºÉÆnù¦ÉÉÇiÉ ¦ÉÉÆb÷́ É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ PÉähªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ Ê´ÉkÉÒªÉ EòÉ³ýVÉÒSÉÒ {Éb÷iÉÉ³ýhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :—

(B) |ÉEò±{ÉÉSªÉÉ ¨ÉÚ³ý ´Éä³ýÉ{ÉjÉEòÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ |ÉEò±{ÉÉSªÉÉ ¦ÉÉèÊiÉEò |ÉMÉiÉÒSÉä ºÉÆÊxÉªÉÆjÉhÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ
{É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ªÉÉäMªÉ {ÉrùiÉ +´É±ÉÆ¤ÉiÉÒ±É ;

(¤ÉÒ) ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ ªÉÉäVÉxÉäSªÉÉ ¦ÉÉèÊiÉEò |ÉMÉiÉÒxÉÖºÉÉ®ú <¹]õiÉ¨É EòVÉÇ PÉähÉä +ÉÊhÉ +¶ÉÉ EòVÉÉÇSÉÉ EòÉªÉÇIÉ¨É ´ÉÉ{É®ú Eò®úhÉä ;

(ºÉÒ) VÉ®ú |ÉiªÉIÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ ËEò´ÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ 10 ]õCCªÉÉÆ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ ZÉÉ±Éä iÉ®ú, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ
EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ªÉÉ iÉ¡òÉ´ÉiÉÒSÉä ºÉÊ´ÉºiÉ®ú ºÉ¨ÉlÉÇxÉ, +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ iªÉÉÆSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäò¤É®úÉä¤É®ú ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É ;

(b÷Ò) +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ÉÒ +ºÉiÉÉxÉÉ näùJÉÒ±É VÉ®ú EòÉähÉiÉÒ½þÒ ªÉÉäVÉxÉÉ iªÉÉ ´É¹ÉÇ¦É®úÉiÉ ºÉÖ°ü Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ xÉÉ½þÒ iÉ®ú, +SÉÚEò
ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäò¤É®úÉä¤É®ú ºÉÊ´ÉºiÉ®ú ºÉ¨ÉlÉÇxÉ ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

23. ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ ¦ÉÉÆb÷´É±É ®úSÉxÉÉ-----

23.1 ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò |ÉEò±{ÉÉSªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇiÉ JÉÉ±ÉÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÓSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É :—

(B) ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É ´ªÉÉVÉ +ÉÊhÉ ¦ÉÉÆb÷´É±É =¦ÉÉ®úhÉÒºÉÉ`öÒSªÉÉ JÉSÉÉÇºÉ½þ, |ÉiªÉIÉÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ ËEò´ÉÉ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ
JÉSÉÇ, VªÉÉºÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒxÉÆiÉ®ú ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ÉÒ +ºÉä±É ;
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(¤ÉÒ) ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ Eò¨ÉÉ±É ̈ ÉªÉÉÇnùÉ nù®úÉÆSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ ¦ÉÉÆb÷́ É±ÉÒEÞòiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä ºÉȪ û´ÉÉiÉÒSÉä
ºÉÖ]äõ ¦ÉÉMÉ ;

(ºÉÒ) ´ÉÊ½þ´ÉÉ]õÒSÉÉ ½þCEò |ÉÉ{iÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä Eäò±Éä±ÉÉ JÉSÉÇ, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä
¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±ªÉÉxÉÖºÉÉ® ú;

(b÷Ò) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 24 JÉÉ±ÉÒ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä +ÊiÉÊ®úCiÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉ ;

(<) ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉªÉÈiÉ |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ EòVÉÉÇSªÉÉ ®úEò¨Éä¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ {É®úEòÒªÉ SÉ±ÉxÉÉiÉÒ±É Ê´ÉÊxÉ¨ÉªÉ nù®úÉiÉÒ±É
¤Énù±ÉÉ¨ÉÖ³äý ½þÉähÉÉ®úÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ xÉ¡òÉ ËEò´ÉÉ iÉÉä]õÉ, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ̈ ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±ªÉÉxÉÖºÉÉ® ú:

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ½þÉähªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉªÉÈiÉ |ÉÉ{iÉ Eäò±Éä±ªÉÉ EòVÉÉÇSªÉÉ ®úEò¨Éä¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ {É®úEòÒªÉ Ê´ÉÊxÉ¨ÉªÉ
nù®úÉiÉÒ±É ¤Énù±ÉÉ¨ÉÖ³äý ½þÉähÉÉ®úÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ xÉ¡òÉ ËEò´ÉÉ iÉÉä]õÉ Eäò´É³ý ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ ¡òCiÉ EòVÉÉÇSªÉÉ ¦ÉÉMÉÉiÉ ºÉ¨ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, |ÉEò±{ÉÉSÉÉ ¦ÉÉMÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ¨ÉiiÉÉ, VªÉÉ ´ÉÉ{É®úÉiÉ +ÉhÉ±Éä±ªÉÉ xÉÉ½þÒiÉ ËEò´ÉÉ ´ÉÉ{É®úÉiÉ xÉºÉiÉÒ±É, iªÉÉÆSªÉÉ´É®úÒ±É
JÉSÉÇ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇiÉÚxÉ ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ́ ÉÉ{É®úÉiÉ +ºÉ±ªÉÉSªÉÉ iªÉÉSªÉÉ ̈ ÉiiÉäSªÉÉ nùÉ´ªÉÉSªÉÉ ºÉ¨ÉlÉÇxÉÉlÉÇ +É´É¶ªÉEò
EòÉMÉnùÉä{ÉjÉÒ {ÉÖ®úÉ´ÉÉ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ Ê´ÉÊ¶É¹]õ MÉ®úVÉä́ É®ú +ÉvÉÉ®äú Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ
JÉSÉÉÇºÉÉ`öÒ ú+¶ÉÉ Ê´ÉxÉÆiÉÒSÉÉ +É´É¶ªÉEò EòÉMÉnùÉä{ÉjÉÒ {ÉÖ®úÉ´ÉÉ +ÉÊhÉ |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±Éä ½þ¨ÉÒ{ÉjÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

23.2 +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ´ÉÇEò UôÉxÉxÉÒxÉÆiÉ®ú ̈ ÉÉxªÉiÉÉ näùhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ ½þÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ
+ÉvÉÉ® ®úÉ½þÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒ Eò®úiÉÉxÉÉ, ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSÉÉ ́ ÉÉVÉ´ÉÒ{ÉhÉÉ, ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSÉÒ =¦ÉÉ®úhÉÒ VªÉÉ¨ÉvªÉä ÊxÉvÉÒ =¦ÉÉ®úhªÉÉSÉä {ÉªÉÉÇªÉ
´É {ÉrùiÉÒ, ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É ́ ªÉÉVÉ, EòÉªÉÇIÉ¨É iÉÆjÉYÉÉxÉÉSÉÉ ́ ÉÉ{É®ú, Ê´É±ÉÆ¤ÉÉ¨ÉÖ³äý ZÉÉ±Éä±ÉÉ VÉÉnùÉ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ ±ÉÉMÉ±Éä±ÉÉ VÉÉnùÉ ́ Éä³ý, +ÉÊhÉ
+ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ =ÊSÉiÉ ´ÉÉ]õiÉÒ±É +¶ÉÉ +xªÉ ¤ÉÉ¤ÉÒ Ê´ÉSÉÉ®ÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.

23.3 ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ näùhªÉÉiÉ +Éù±Éä±ÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇiÉÒ±É
EòÉähÉiÉÒ½þÒ ́ ÉÉfø VªÉÉºÉÉ`öÒ {ÉÖ®äúºÉä ºÉ¨ÉlÉÇxÉ näùhªÉÉiÉ +É±ªÉÉºÉ +ºÉÉ JÉSÉÇ, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ +ÉÊhÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 38
¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ¶ÉiÉÒÇ +ÉÊhÉ {ÉrùiÉÒxÉÖºÉÉ®,ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, VÉ®ú ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇ{ÉäIÉÉ |ÉiªÉIÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ Eò¨ÉÒ ZÉÉ±ÉÉ +ºÉä±É iÉ® ´ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒSªÉÉ ´ÉÒVÉ
nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ |ÉiªÉIÉ ZÉÉ±Éä±ÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇú, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, +ÉÊhÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 38 ̈ ÉvªÉä xÉ´ÉÒxÉ ÊxÉÊ¨ÉÇiÉÒ
ºÉÆSÉ/EåòpùùÉSªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇºÉÉ`öÒ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ¶ÉiÉÒÇ +ÉÊhÉ {ÉrùiÉÒºÉ +xÉÖºÉ°üxÉú, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

23.4 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ ËEò´ÉÉ |ÉEò±{É, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, ªÉÉÆSªÉÉ ̈ ÉÚ³ý EòÉ¨ÉÉSªÉÉ ́ ªÉÉ{iÉÒºÉÉ`öÒ
¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ ªÉÉäVÉxÉäSªÉÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉªÉÈiÉSªÉÉ ±ÉäJÉÉ{É®ÒúÊIÉiÉ ±ÉäJªÉÉǼ É®ú +ÉvÉÉÊ®iÉ |ÉiªÉIÉ
¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

23.5 +ÉªÉÉäMÉ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É |ÉiªÉäEò ́ É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ, iªÉÉ ́ É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ BEÚòhÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ 20% <iÉEòÒ
+ÊiÉÊ®úCiÉ ºÉ¨É¨ÉÚ±ªÉ ®úCEò¨É, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä +tÉ{É ̈ ÉÉxªÉiÉÉ tÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ÊxÉªÉÉäVÉxÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ ÊxÉªÉÉäVÉxÉ xÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇEòÊ®úiÉÉ, ̈ ÉÆVÉÚ®ú
Eò°ü ¶ÉEäòú±É.

23.6 EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ́ É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ ºÉÊ´ÉºiÉ®ú |ÉEò±{É +½þ´ÉÉ±É xÉºÉ±Éä±ªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉÆEòÊ®úiÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉÉSÉÒ ®úCEò¨É iªÉÉ ́ É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ ºÉÊ´ÉºiÉ®ú
|ÉEò±{É +½þ´ÉÉ±É +ºÉ±Éä±ªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉÆEòÊ®úiÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÆVÉÚ®ú Eäò±Éä±ªÉÉ ®úEò¨ÉäSªÉÉ 20 ]õCCªÉÉÆ{ÉäIÉÉ ËEò´ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ
ö+Énäù¶ÉÉSªÉÉ ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉiÉÚxÉ `ö®ú´ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +¶ÉÉ +xªÉ ¨ÉªÉÉÇnäù{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒxÉä Ê´ÉxÉÆiÉÒ Eäò±ªÉÉºÉ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ ºÉÊ´ÉºiÉ®ú
|ÉEò±{É +½þ´ÉÉ±É xÉºÉ±Éä±ªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉÆEòÊ®úiÉÉ 20 ]õCCªÉÉÆ{ÉäIÉÉ ËEò´ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä +Énäù¶ÉÉSªÉÉ ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉiÉÚxÉ `ö®ú´ÉÚxÉ Ênù±Éä±ªÉÉ +xªÉ ¨ÉªÉÉÇnäù{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ
¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉÉ±ÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ näù>ð ¶ÉEäò±É.

23.7 VÉ®ú ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ Eò®úÉ®ú ËEò´ÉÉ `öÉäEò ´ÉÒVÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ Eò®úÉ®úÉ¨ÉvªÉä ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉḈ É®úÒ±É ¨ÉªÉÉÇnäùºÉÉ`öÒ iÉ®úiÉÚnù Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ
+ºÉä±É iÉ®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PªÉÉ´ÉªÉÉSÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ +¶ÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäù{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.
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23.8 Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 42 ̈ ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹] Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®úú ́ ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÚ́ ÉÔ <ÆvÉxÉ JÉSÉÉÇ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ

Eäò±Éä±ªÉÉ +ÊxÉÎ¶SÉiÉ Ê´ÉVÉäSªÉÉ Ê´ÉGòÒiÉÚxÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±ÉÉ ¨É½þºÉÚ±É ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇiÉ ºÉ¨ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

23.9 JÉÉ±ÉÒ±É Eò¨ÉÉ±É ̈ ÉªÉÉÇnùÉ ÊxÉEò¹ÉÉÆSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, +ÆÊiÉ¨É ̈ ÉÖnùiÉÒSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉªÉÈiÉSªÉÉ ºÉÆªÉjÉ ́ É ̈ ÉÊ¶ÉxÉ®úÒSªÉÉ JÉSÉÉÇSªÉÉ ]õCEäò´ÉÉ®úÒiÉ

¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEÞòiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ºÉȪ û´ÉÉiÉÒSªÉÉ ºÉÖ]¬É ¦ÉÉMÉÉÆSÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇiÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉÚ ¶ÉEäò±É :—

(B) EòÉä³ý¶ÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ/Ê±ÉMxÉÉ<Ç]´É® |ÉV´ÉÊ±ÉiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpùäù : 4.0%

(¤ÉÒ) ´ÉÉªÉÖ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ/Eò¨¤ÉÉ<xb÷ ºÉÉªÉEò±É ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpùù : 4.0%

(ºÉÒ) {É¨{b÷ º]õÉä+®äúVÉ VÉ±É Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉÆºÉÊ½þiÉ VÉ±É Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpùäù : 4.0%

(b÷Ò) {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ +ÉÊhÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉÉ :-----

(BEò) {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ´ÉÉÊ½þxÉÒ +ÉÊhÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉÊ½þxÉÒ : 1.0%

(nùÉäxÉ) {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ={É-Eåòpùù +ÉÊhÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ={É-Eåòpùù (½®úÒiÉ IÉäjÉ) : 4.0%

(iÉÒxÉ) {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ={É-Eåòpùù (¥ÉÉ>ðxÉ Ê¡ò±b÷) : 6.0%

(SÉÉ®ú) ÊºÉ®úÒVÉ xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<Ç ={ÉEò®úhÉä +ÉÊhÉ BSÉ´½þÒb÷ÒºÉÒ ={É-Eåòpùù : 4.0%

({ÉÉSÉ) MÉìºÉ <xºÉÖ±Éä]äõb÷ ={É-Eåòpùù : 5.0%

(ºÉ½þÉ) ºÉÆ{ÉEÇò ªÉÆjÉhÉÉ : 3.5%

23.10 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉ¨ÉvªÉä ́ ÉÉfø ½þÉäiÉ xÉºÉä±É iÉ®ú ̈ ÉiiÉäSªÉÉ {ÉÖxÉ¨ÉÖÇ±ªÉÉÆEòxÉÉSªÉÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨ÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ

näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +¶ÉÉ {ÉÖxÉ¨ÉÇÖ±ªÉÉÆEòxÉÉ{ÉÉºÉÚxÉSÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ ±ÉÉ¦É, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ IÉ¨ÉiÉÉ +ÉEòÉ®úÉÆiÉ ´ÉÉ]õhÉÒiÉÒ±É ºÉ½þ¦ÉÉMÉÒ

´ªÉCiÉÓEòÊ®úiÉÉ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ nùÒPÉÇ-EòÉÊ±ÉxÉ ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ ̈ ÉÖCiÉ |É´Éä¶É OÉÉ½þEòÉÆxÉÉ, ËEò´ÉÉ ÊEò®úEòÉä³ ́ ÉÒVÉ

{ÉÖ®ú´É`öÉ OÉÉ½þEòÉÆxÉÉ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, ¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉSªÉÉ ´Éä³ýÒ ËEò´ÉÉ ¨ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ +ÉføÉ´ªÉÉSªÉÉ ´Éä³ýÒ ËEò´ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ

EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ +ÆÊiÉ¨É +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ ´Éä³ýÒ, näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

23.11 VÉÖxªÉÉ ÎºlÉ®ú ¨ÉkÉÉÆSªÉÉ ¤Énù±ÉÒ nÖùºÉ®úÒ ¨ÉkÉÉ PÉähªÉÉ´É®ú, iªÉÉÆSªÉÉ xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ +ÉÊhÉ +ÉvÉÖÊxÉEòÒEò®úhÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉÆSÉä +ÉªÉÖÇ̈ ÉÉxÉ

´ÉÉføÊ´ÉhªÉÉ´É®ú ZÉÉ±Éä±ÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ JÉSÉÇ, VÉÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxªÉÉ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉÆxÉÉ ±ÉÉMÉÚ +ºÉä±É iÉÉä, +¶ÉÉ ¤Énù±ÉÒ Eäò±Éä±ªÉÉ ̈ ÉkÉäSÉä ÊxÉ´´É³ý ̈ ÉÚ±ªÉ

ÊxÉ±ÉæÊJÉiÉ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iªÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :—

Net Value of Replaced Assets = OCRA – AD

VÉälÉä—

OCRA : ¤Énù±ÉÒ Eäò±Éä±ªÉÉ ¨ÉkÉÉǼ É®úÒ±É ¨ÉÚ³ý ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ ;

AD : ¤Énù±ÉÒ Eäò±Éä±ªÉÉ ¨ÉkÉÉÆ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ºÉÆÊSÉiÉ PÉºÉÉ®úÉ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ¤Énù±ÉÒ Eäò±Éä±ªÉÉ ¨ÉkÉäSªÉÉ ¨ÉÚ³ý ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ EòÉ®úhÉÉ¨ÉÖ³äý ={É±É¤vÉ xÉºÉ±ªÉÉºÉ, iÉÉä +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ |ÉEò®úhÉ-

ÊxÉ½þÉªÉ iÉk´ÉÉ´É®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, VÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¨ÉkÉäSªÉÉ xÉÖEòºÉÉxÉÒ¨ÉÖ³äý +¶ÉÒ ¨ÉkÉÉ ¤Énù±ÉÒ Eò®úhªÉÉSªÉÉ +É´É¶ªÉEòiÉäiÉÚxÉ Ê´É¨ªÉÉSÉÒ ®úCEò¨É |ÉÉ{iÉ

ZÉÉ±ÉÒ iÉ®ú, +ºÉ±ªÉÉºÉ, +¶ÉÒ ®úCEò¨É |ÉlÉ¨É |ÉiªÉIÉ Ê¶É±±ÉEò ËEò´ÉÉ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú EòVÉÉÇiÉ ºÉ¨ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É, +ÉÊhÉ Ê¶É±±ÉEò

®úCEò¨É, +ºÉ±ªÉÉºÉ, +¶ÉÉ ¤Énù±ÉÒ Eäò±Éä±ªÉÉ ¨ÉkÉäSÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ Eò¨ÉÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ´ÉÉ{É®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É, +ÉÊhÉ +ÉhÉJÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ Ê¶É±±ÉEò

®úCEò¨É, ®úÉÊ½þ±ÉÒ +ºÉ±ªÉÉºÉ, iÉÒ ´ÉÒVÉ nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉ ¨½þhÉÚxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

º{É¹]õÒEò®úhÉ.—ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ, “xÉÚiÉxÉÒEò®úhÉ +ÉÊhÉ +ÉvÉÖÊxÉEòÒEò®úhÉ” ªÉÉ ¶É¤nùÉÆSÉÉ +lÉÇ +ÉªÉEò®ú +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1961

SªÉÉ Eò±É¨É 80 +ÉªÉ B ¨ÉvÉÒ±É +lÉÉÇxÉÖºÉÉ®ú ®úÉ½þÒ±É.
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24 +ÊiÉÊ®úCiÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉ—

24.1 ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉÉºÉ ºÉȪ û´ÉÉiÉ ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú +ÉÊhÉ +ÆÊiÉ¨É ̈ ÉÖnùiÉÒSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉªÉÈiÉ, EòÉ¨ÉÉSªÉÉ ̈ ÉÚ³ý ́ ªÉÉ{iÉÒ +ÆiÉMÉÇiÉ
JÉÉ±ÉÒ±É EòÉ®úhÉÉÆºÉÉ`öÒ |ÉiªÉIÉÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ ËEò´ÉÉ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ
®úÉ½ÚþxÉ, ¨ÉÉxªÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :—

(BEò) ¦ÉÊ´É¹ªÉÉiÉ näùªÉ +ºÉ±Éä±ÉÒ {ÉÉ®ú xÉ {ÉÉb÷±Éä±ÉÒ nùÉÊªÉi´Éä ;

(nùÉäxÉ) +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ ºlÉÊMÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ EòÉ¨Éä ;

(iÉÒxÉ) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 23 ¨ÉvÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÓxÉÖºÉÉ®, EòÉ¨ÉÉSªÉÉ ¨ÉÚ³ý ´ªÉÉ{iÉÒ¨ÉvÉÒ±É ºÉȪ û´ÉÉiÉÒSªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ ºÉÖ̂ õ¬É ¦ÉÉMÉÉÆSÉÒ JÉ®äúnùÒ ;

(SÉÉ®ú) ±É´ÉÉnùÉSªÉÉ ÊxÉ´ÉÉb¬ÉSÉä nùÉÊªÉi´É {ÉÚhÉÇ Eò®úhÉä ËEò´ÉÉ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉSÉÉ +Énäù¶É ËEò´ÉÉ b÷ÒGòÒ ªÉÉÆSÉÒ {ÉÚiÉÇiÉÉ Eò®úhÉä ; +ÉÊhÉ

({ÉÉSÉ) EòÉªÉtÉiÉÒ±É ¤Énù±É ËEò´ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Ê´Ét¨ÉÉxÉ EòÉªÉtÉSÉÒ {ÉÚiÉÇiÉÉ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ºÉÆªÉjÉ/Eåòpùù ÊEÆò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäSªÉÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®úÒ±É EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉxÉÆiÉ®ú +ÆÊiÉ¨É ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ
ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ {ÉÉ`ö´ÉÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòºÉÉä¤ÉiÉ EòÉ¨ÉÉSªÉÉ ¨ÉÚ³ý ´ªÉÉ{iÉÒ¨ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉ¨ÉÉÆSªÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±ÉÉºÉ½þ JÉSÉÉÇSÉä +ÆnùÉVÉ,
¦ÉÊ´É¹ªÉÉiÉ +nùÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÒ nùÉÊªÉi´Éä +ÉÊhÉ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ ºlÉÊMÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ EòÉ¨Éä ªÉÉÆSÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

24.2 xÉ´ÉÒxÉ |ÉEò±{ÉÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, +ÆÊiÉ¨É ¨ÉÖnùiÉÒSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉxÉÆiÉ®ú, EòÉ¨ÉÉSªÉÉ ¨ÉÚ³ý ´ªÉÉ{iÉÒ+ÆiÉMÉÇiÉ JÉÉ±ÉÒ±É EòÉ®úhÉÉÆºÉÉ`öÒ |ÉiªÉIÉÉiÉ
Eäò±Éä±ÉÉ ËEò´ÉÉ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, ̈ ÉÉxªÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :—

(BEòú) ±É´ÉÉnùÉSªÉÉ ÊxÉ´ÉÉb¬ÉSÉä nùÉÊªÉi´É {ÉÚhÉÇ Eò®úhÉä ËEò´ÉÉ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉSÉÉ +Énäù¶É ËEò´ÉÉ b÷ÒGòÒ ªÉÉÆSÉÒ {ÉÚiÉÇiÉÉ Eò®úhÉä ;

(nùÉäxÉ) EòÉªÉtÉiÉÒ±É ¤Énù±É ËEò´ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Ê´Ét¨ÉÉxÉ EòÉªÉtÉSÉÒ {ÉÚiÉÇiÉÉ ;

(iÉÒxÉ) EòÉ¨ÉÉSªÉÉ ¨ÉÚ³ ´ªÉÉ{iÉÒ¨ÉvÉÒ±É ®úÉJÉäSÉä iÉ³äý ËEò´ÉÉ ®úÉJÉ ½þÉiÉÉ³ýhÉÒSªÉÉ ªÉÆjÉhÉä¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ºlÉÊMÉiÉ EòÉ¨Éä ;

(SÉÉ®ú) +ÆÊiÉ¨É ¨ÉÖnùiÉÒSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÚ́ ÉÔ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ EòÉ¨ÉÉÆºÉÉ`öÒSÉä {ÉÉ® xÉ {ÉÉb÷±Éä±Éä nùÉÊªÉi´É, +¶ÉÉ {ÉÉ®ú xÉ {Éb÷±Éä±ªÉÉ
nùÉÊªÉi´ÉÉSªÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±ÉÉSªÉÉ ̈ ½þhÉVÉä {ÉìEäòVÉSÉÉ BEÚòhÉ +ÆnùÉÊVÉiÉ JÉSÉÇ, +¶ÉÒ |ÉnùÉxÉä ®úÉäJÉÚxÉ vÉ®úhªÉÉSÉÒ EòÉ®úhÉä +ÉÊhÉ +¶ÉÒ |ÉnùÉxÉä +nùÉ Eò®úhÉä <.SªÉÉ
EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒxÉÆiÉ®ú.

24.3 ºÉÆ{ÉEÇò ªÉÆjÉhÉäºÉ½þ Ê´Ét¨ÉÉxÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpùù ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, +ÆÊiÉ¨É ̈ ÉÖnùiÉÒSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉxÉÆiÉ®ú, JÉÉ±ÉÒ±É EòÉ®úhÉÉÆºÉÉ`öÒ
Eäò±Éä±ÉÉ ËEò´ÉÉ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, ̈ ÉÉxªÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :—

(BEòú) ±É´ÉÉnùÉSªÉÉ ÊxÉ´ÉÉb¬ÉSÉä nùÉÊªÉi´É {ÉÚhÉÇ Eò®úhÉä ËEò´ÉÉ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉSÉÉ +Énäù¶É ËEò´ÉÉ b÷ÒGòÒ ªÉÉÆSÉÒ {ÉÚiÉÇiÉÉ Eò®úhÉä ;

(nùÉäxÉ) EòÉªÉtÉiÉÒ±É ¤Énù±É ËEò´ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Ê´Ét¨ÉÉxÉ EòÉªÉtÉSÉÒ {ÉÚiÉÇiÉÉ ;

(iÉÒxÉ) ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ¶ÉÉºÉEòÒªÉ BVÉxºÉÒxÉä Ênù±Éä±ªÉÉ ºÉ±±ÉÉ ËEò´ÉÉ ÊxÉnäÇ¶ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆªÉÆjÉÉSÉÒ =SSÉ ºÉÖ®úÊIÉiÉiÉÉ +ÉÊhÉ ºÉÖ®úIÉÉ ®úÉJÉhªÉÉSªÉÉ
MÉ®úVÉä{ÉÉä]õÒ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ JÉSÉÇ ;

(SÉÉ®ú) EòÉ¨ÉÉSªÉÉ ¨ÉÚ³ ´ªÉÉ{iÉÒ¨ÉvÉÒ±É ®úÉJÉäSÉä iÉ³äý ËEò´ÉÉ ®úÉJÉ ½þÉiÉÉ³ýhÉÒSªÉÉ ªÉÆjÉhÉä¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ºlÉÊMÉiÉ EòÉ¨Éä ;

({ÉÉSÉ) +ÆÊiÉ¨É ¨ÉÖnùiÉÒSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÚ́ ÉÔ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ EòÉ¨ÉÉÆºÉÉ`öÒSÉä {ÉÉ®ú xÉ {ÉÉb÷±Éä±Éä nùÉÊªÉi´É, +¶ÉÉ {ÉÉ®ú xÉ {Éb÷±Éä±ªÉÉ
nùÉÊªÉi´ÉÉSªÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±ÉÉSªÉÉ ̈ ½þhÉVÉä {ÉìEäòVÉSÉÉ BEÚòhÉ +ÆnùÉÊVÉiÉ JÉSÉÇ, +¶ÉÒ |ÉnùÉxÉä ®úÉäJÉÚxÉ vÉ®úhªÉÉSÉÒ EòÉ®úhÉä +ÉÊhÉ +¶ÉÒ |ÉnùÉxÉä +nùÉ Eò®úhÉä <.SªÉÉ
EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒxÉÆiÉ®ú ;

(ºÉ½þÉ) +ÆÊiÉ¨É ¨ÉÖnùiÉÒSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉxÉÆiÉ®ú |ÉiªÉIÉ |ÉnùÉxÉä +nùÉ Eò°üxÉ +¶ÉÒ nùÉÊªÉi´Éä {ÉÉ®ú {ÉÉb÷hªÉÉSªÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäù{ÉªÉÈiÉ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ
Ênù±Éä±ªÉÉ EòÉ¨ÉÉºÉÉ`öÒSÉä EòÉähÉiÉä½þÒ nùÉÊªÉi´É ;

(ºÉÉiÉ) EòÉªÉÇIÉ¨É ºÉÆSÉÉ±ÉxÉÉºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò ZÉÉ±Éä±ÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ +ÊiÉÊ®úCiÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ¨ÉkÉÉÆSÉÉ ½þÉºÉ, xÉèºÉÌMÉEò +É{ÉiiÉÒ¨ÉÖ³äý ZÉÉ±Éä±Éä xÉÖEòºÉÉxÉ, iÉÆjÉYÉÉxÉ VÉÖxÉä ½þÉähÉä, nùÉä¹É {ÉÉiÉ³ýÒiÉ ´ÉÉfø ½þÉähÉä ªÉÉºÉÉ®úJªÉÉ
iÉÉÆÊjÉEò EòÉ®úhÉÉºÉÉ`öÒ IÉ¨ÉiÉäSÉÒ ¸ÉähÉÒ´ÉÉf Eò®úhÉäø, +¶ÉÉ |ÉEò®úhÉÉiÉÒ±É nùÉ´ÉÉ, º´ÉiÉÆjÉ BVÉxºÉÒxÉä Eäò±Éä±ªÉÉ SÉÉSÉhÉÒiÉÚxÉ ÊxÉPÉÉ±Éä±ªÉÉ ÊxÉ¹Eò¹ÉÉÇSªÉÉ
EòÉMÉnùÉä{ÉjÉÒ {ÉÖ®úÉ´ªÉÉ¨ÉÖ³äý ªÉlÉÉäÊSÉiÉ{ÉhÉä {ÉÖ¹]õÒ Ê¨É³ýhÉÉªÉÉ iÉÉÆÊjÉEò ºÉ¨ÉlÉÇxÉÉxÉä, ù¦ÉCEò¨É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(+É`ö) VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, EòÉähÉiÉÉ½þÒ JÉSÉÇ, VÉÉä xÉèºÉÌMÉEò +É{ÉiiÉÒxÉä ZÉÉ±Éä±ªÉÉ xÉÖEòºÉÉxÉÒ¨ÉÖ³äý (ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒSªÉÉ
ÊxÉ¹EòÉ³ýVÉÒ{ÉhÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆvÉ VÉÉäb÷iÉÉ ªÉä<Ç±É +¶ÉÉ {ÉÉì́ É®ú ½þÉ>ðºÉ¨ÉvªÉä +É±Éä±ªÉÉ {ÉÖ®úÉ¨ÉÖ³äý ZÉÉ±Éä±Éä xÉÖEòºÉÉxÉ xÉ´½äþ) +ÉÊhÉ ¦ÉÚ¶ÉÉºjÉÒªÉ EòÉ®úhÉÉ¨ÉÖ³äý,
EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Ê´É¨ÉÉ ªÉÉäVÉxÉäiÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ®úÒ ®úCEò¨É ºÉ¨ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ  Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, +É´É¶ªÉEò ZÉÉ±ÉÉ +ºÉä±É +ÉÊhÉ ºÉÆªÉÆjÉÉSªÉÉ ªÉ¶Éº´ÉÒ ´É EòÉªÉÇIÉ¨É
ºÉÆSÉÉ±ÉxÉÉºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò ZÉÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +ÊiÉÊ®úCiÉ EòÉ¨ÉÉǼ É®ú Eäò±Éä±ÉÉ JÉSÉÇ ;
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(xÉ>ð) {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, Ê®ú±ÉäVÉÂ, EÆò]ÅõÉä±É +ÉÊhÉ <xº]Øõ¨Éå]äõ¶ÉxÉ, ºÉÆMÉhÉEò |ÉhÉÉ±ÉÒ, {ÉÉì́ É®ú ±ÉÉ<ÇxÉ Eìò®úÒªÉ®ú Eò¨ªÉÖÊxÉEäò¶ÉxÉ,
¤Éì]õ®úÒVÉÂ, ̈ ÉxÉÉäªÉÉSÉä ̈ ÉVÉ¤ÉÖiÉõÒEò®úhÉ, ºÉÆ{ÉEÇò ={ÉEò®úhÉ, {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒ {ÉÚ́ ÉḈ ÉiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒSÉÒ +ÉhÉÒ¤ÉÉÊhÉiÉÒ±É ªÉÆjÉhÉÉ, {ÉÉªÉÉ¦ÉÚiÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉÆSÉÒ ºÉ¡òÉ<Ç
Eò®úhÉÉ®äú <xºÉÖ±Éä]õºÉÇú, +ÉÊhÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäSªÉÉ ªÉ¶Éº´ÉÒ +ÉÊhÉ EòÉªÉÇIÉ¨É ºÉÆSÉÉ±ÉxÉÉºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò +ºÉ±Éä±Éä +xªÉ JÉSÉÇ, ªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÓ´É®ú ZÉÉ±Éä±ÉÉ
EòÉähÉiÉÉ½þÒ +ÊiÉÊ®úCiÉ JÉSÉÇ ;

(nù½þÉ) ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉSªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉÉiÉ xÉºÉ±Éä±ªÉÉ {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒ¨ÉÖ³äý +ÉèÎ¹hÉEò ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉSªÉÉ ºÉÆnù¦ÉÉÇiÉ {ÉÚhÉÇ EòÉä³ýºÉÉ Ë±ÉEäòVÉ¶ÉÒ +xÉÖ°ü{É
EòÉä³ý¶ÉÉSÉÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ xÉ ZÉÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý <ÆvÉxÉ Ê®úÊºÉ´½þÓMÉ ªÉÆjÉhÉä̈ ÉvªÉä +É´É¶ªÉEò +ºÉ±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉÆ̈ ÉÖ³äý Eò®úÉ´ÉÉ
±ÉÉMÉ±Éä±ÉÉ, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒxÉÆiÉ®ú ºÉ¨ÉlÉÇxÉÒªÉ `ö®ú±Éä±ÉÉ, EòÉähÉiÉÉ½þÒ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ :

{É®úÆiÉÖ +ºÉä EòÒ, ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ́ É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÈiÉMÉÇiÉ xÉÚiÉxÉÒEò®úhÉ ́ É +ÉvÉÖÊxÉEòÒEò®úhÉÉÆiÉMÉÇiÉ ËEò´ÉÉ nÖù¯ûºiÉÒ ́ É näùJÉ¦ÉÉ±ÉÓiÉMÉÇiÉ ̈ ÉÉMÉhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ
+É±Éä±ÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ JÉSÉÇ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÉMÉhªÉÉÆiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

24.4 ´ÉÒVÉ nù®úÉ´É®úÒ±É +ÊiÉÊ®úCiÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉÉSÉÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨É, +ºÉ±ªÉÉºÉ, {ÉÖføÒ±É ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ ̈ ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ +ÉføÉ´ÉÉ ËEò´ÉÉ
´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉSªÉÉ ´Éä³ýÒ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

25. OÉÉ½þEò ´ÉMÉÇhÉÒ, +xÉÉ¨ÉiÉÒ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ EòÉ¨Éä, ¨ÉnùiÉ +ÉÊhÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ +xÉÖnùÉxÉ—

25.1 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ ªÉÉÆSªÉÉEòbÚ÷xÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É ´ÉMÉḈ ÉÉ®úÒiÉÒ±É
EòÉ¨ÉÉÆSÉÉ JÉSÉÇ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 25.2 ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä ½þÉiÉÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :—

(B) ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÈEòbÚ÷xÉ +Æ¶ÉiÉ& ËEò´ÉÉ {ÉÚhÉÇiÉ: näùhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ÊxÉvÉÒiÉÚxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ +xÉÉ¨ÉiÉÒ EòÉ¨Éä ËEò´ÉÉ OÉÉ½þEò
´ÉMÉÇhÉÒSÉÒ EòÉ¨Éä ;

(¤ÉÒ) ®úÉVªÉ +ÉÊhÉ Eåòpù ¶ÉÉºÉxÉÉÆEòbÚ÷xÉ |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±ÉÒ ¨ÉnùiÉ ËEò´ÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ +xÉÖnùÉxÉÉiÉÚxÉ ½þÉiÉÒ PÉäiÉ±Éä±ÉÒ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ EòÉ¨Éä ;

(ºÉÒ) VªÉÉ ®úEò¨ÉÉ {É®úiÉ Eò®úhªÉÉSÉä EòÉähÉiÉä½þÒ ¤ÉÆvÉxÉ xÉºÉiÉä ËEò´ÉÉ VªÉÉÆSªÉÉ´É®ú EòÉähÉiÉä½þÒ ́ ªÉÉVÉ ±ÉÉ´ÉhªÉÉiÉ ªÉäiÉ xÉÉ½þÒ +¶ÉÉ ÊxÉvÉÒiÉÚxÉ ½þÉiÉÒ
PÉäiÉ±Éä±ÉÒ +xªÉ EòÉ¨Éä.

25.2 +¶ÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ EòÉ¨ÉÉǼ É®úÒ±É JÉSÉÇ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ½þÉiÉÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É :—

(B) ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ, ¨ÉÆVÉÚ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É ;

(¤ÉÒ) |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ +¶ÉÉ +ÉÌlÉEò ºÉ½þÉªªÉÉSÉÒ ®úCEò¨É ´ÉVÉÉ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 26 xÉÖºÉÉ®ú EòVÉÇ-¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±É MÉÖhÉÉäiiÉ®ú
Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(ºÉÒ) |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ +¶ÉÉ +ÉÌlÉEò ºÉ½þÉªªÉÉSªÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäù{ÉªÉÈiÉ, Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 27 ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ PÉºÉÉªÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ iÉ®úiÉÖnùÒ
±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þhÉÉ®ú xÉÉ½þÒiÉ ;

(b÷Òò) |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ +¶ÉÉ +ÉÌlÉEò ºÉ½þÉªªÉÉSªÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäù{ÉªÉÈiÉ, Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 28 ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É
{É®úiÉÉ´ªÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÒSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÒ ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þhÉÉ®ú xÉÉ½þÒiÉ ;

(<) |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ +¶ÉÉ +ÉÌlÉEò ºÉ½þÉªªÉÉSªÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäù{ÉªÉÈiÉ, Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 29 ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÊnÇù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ EòVÉÇ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉÉ¶ÉÒ
ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ iÉ®úiÉÖnùÒ ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þhÉÉ®ú xÉÉ½þÒiÉ.

26. EòVÉÇ -¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±É MÉÖhÉÉäkÉ®ú—

26.1 ÊnùxÉÉÆEò 1 BÊ|É±É 2016 ®úÉäVÉÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒSªÉÉ
ªÉÉäVÉxÉäEòÊ®úiÉÉ, ́ ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ZÉ±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ®úÉäVÉÒSÉä EòVÉÇ-¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷́ É±ÉÒ MÉÖhÉÉäiiÉ®ú +ÉªÉÉäMÉÉxÉä, ́ ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ
EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒ Eò°üxÉú, Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 23 +ÆiÉMÉÇiÉ ¨ÉÆVÉÚ®ú Eäò±Éä±ªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ ®úEò¨ÉäSªÉÉ 70:30 <iÉEäò ®úÉ½þÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, |ÉiªÉIÉ MÉÖÆiÉÊ´É±Éä±Éä ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±É ½äþ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ 30 ]õCCªÉÉÆ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ºÉä±É iÉ®ú 30 ]õCCªÉÉÆ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ
+ºÉ±Éä±Éä ¦ÉÉMÉ ¦ÉÉÆb÷´É±É ½äþ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒSªÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú
EòVÉÇ ¨½þhÉÚxÉ ºÉ¨ÉVÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®úÆiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ |ÉiªÉIÉÉiÉ MÉÖÆiÉÊ´É±Éä±ªÉÉ ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷́ É±ÉÉºÉÉ`öÒ EòÉMÉnùÉä{ÉjÉÒ
{ÉÖ®úÉ´ÉÉ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É +ÉÊhÉ ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ ÊxÉvÉÒSÉÉ ºjÉÉäiÉ º{É¹]õ Eò®úÒ±É :
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{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, VÉ®ú MÉÖÆiÉÊ´É±Éä±Éä ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±É ½äþ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEÞòiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ¨ÉkÉäSªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ 30 ]õCCªÉÉÆ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú,
|ÉiªÉIÉ MÉÖÆiÉÊ´É±Éä±Éä ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±É ½äþ ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, {É®úEòÒªÉ SÉ±ÉxÉÉiÉ MÉÖÆiÉÊ´É±Éä±Éä ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±É ½äþ |ÉiªÉäEò MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉSªÉÉ Ênù´É¶ÉÒ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ¯û{ÉªÉÉ¨ÉvªÉä
nùÉJÉÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

º{É¹]õÒEò®úhÉ.—ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ, ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, ªÉÉÆxÉÒ |ÉEò±{ÉÉSªÉÉ ÊxÉvÉÒ =¦ÉÉ®úhÉÒEòÊ®úiÉÉ ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±É =¦ÉÉ®úiÉÉxÉÉ
+ÉÊhÉ iªÉÉÆSªÉÉ ®úÉJÉÒ´É ÊxÉvÉÒiÉÚxÉ Eäò±Éä±ªÉÉ +ÆiÉMÉÇiÉ »ÉÉäiÉÉÆSÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò Eò®úiÉÉxÉÉ iªÉÉÆxÉÒ VÉ®ú EòÉ½þÒ +ÊvÉ¨ÉÚ±ªÉ (Ê|ÉÊ¨É+¨É) +ÉEòÉ®ú±Éä iÉ®ú,
¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ªÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ iÉä ¦É®úhÉÉ Eäò±Éä±Éä ¦ÉÉÆb÷´É±É ¨½þhÉÚxÉ ºÉ¨ÉVÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É; {É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +¶ÉÒ
+ÊvÉ¨ÉÚ±ªÉÉSÉÒ ®úCEò¨É +ÉÊhÉ +ÆiÉMÉÇiÉ »ÉÉäiÉ ªÉÉÆSÉÉ |ÉiªÉIÉÉiÉ ´ÉÉ{É®ú ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉäSÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ
¦ÉÉMÉÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ Eò®úhÉä +ÉÊhÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ 30% SªÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäùSªÉÉ +ÉiÉ +ºÉhÉä, +É´É¶ªÉEò +É½äþ.

26.2 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ VÉ®ú 1 BÊ|É±É 2016 {ÉÚ́ ÉÔ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ ªÉÉäVÉxÉä̈ ÉÖ³äý VÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ
ÎºlÉ®ú ̈ ÉkÉäSÉä ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä iÉ®ú, 31 ̈ ÉÉSÉÇ 2016 ®úÉäVÉÒ ºÉÆ{ÉhÉÉªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ ́ ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä
{É®ú´ÉÉxÉMÉÒ Ênù±Éä±Éä EòVÉÇ - ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±É MÉÖhÉÉäkÉ®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ´ÉÉ{É®úÉiÉÚxÉ ¤ÉÉnù Eäò±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ ¤Énù±ÉÒ Eäò±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ ÊxÉ-¦ÉÉÈb÷´É±ÉÒEò®úhÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ¨ÉkÉäSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ´É®ú =±±ÉäJÉ±Éä±Éä
¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±Éä ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±É, +¶ÉÉ ¨ÉkÉÉǼ É®úÒ±É ¨ÉÚ³ý JÉSÉÉÇSªÉÉ 30 ]õCCªÉÉ{ÉªÉÈiÉ (ËEò´ÉÉ 30 ]õCCªÉÉÆ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ +ºÉ±ªÉÉºÉ, EòÉMÉnùÉä{ÉjÉÒ
{ÉÖ®úÉ´ªÉÉSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú |ÉiªÉIÉ ¦ÉÉMÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSªÉÉ ¦ÉÉMÉÉ<iÉEäò), Eò¨ÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ´ÉÉ{É®úÉiÉÚxÉ ¤ÉÉnù Eäò±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ ¤Énù±ÉÒ Eäò±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ ÊxÉ-¦ÉÉÈb÷´É±ÉÒEò®úhÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ¨ÉkÉäSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, ´É®ú
=±±ÉäJÉ±Éä±Éä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±Éä EòVÉÇ ¦ÉÉÆb÷´É±É, EòÉMÉnùÉä{ÉjÉÒ {ÉÖ®úÉ´ªÉÉSªÉÉ +ÉvÉÉ®ä +¶ÉÉ ¨ÉkÉäSªÉÉ ¨ÉÚ³ý JÉSÉÉÇSªÉÉ Ê¶É±±ÉEò EòVÉÉÇSªÉÉ ¦ÉÉMÉÉSªÉÉ
¨ÉªÉÉÇnäù{ÉªÉÈiÉ ËEò´ÉÉ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú EòVÉÉÇSªÉÉ ¦ÉÉMÉÉSªÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäù{ÉªÉÈiÉ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, Eò¨ÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

26.3 1 BÊ|É±É 2016 ®úÉäVÉÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú Eäò±Éä±ÉÉ ËEò´ÉÉ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ JÉSÉÇ, VªÉÉºÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ
ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ +ÉÊhÉ +ÉªÉÖ̈ ÉÉÇxÉ ´ÉÉføÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ xÉÚiÉxÉÒEò®úhÉ +ÉÊhÉ +ÉvÉÖÊxÉEòÒEò®úhÉÉEòÊ®úiÉÉ +ÊiÉÊ®úCiÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ ¨½þhÉÚxÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ
Ênù±ÉÒ +ºÉä±É +ºÉÉ JÉSÉÇ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆ̈ ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÊnÇù¹]õ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä ½þÉiÉÉ³ýúhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

27. PÉºÉÉ®úÉ----

27.1 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ÊEòǼ ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ ªÉÉÆxÉÉ, JÉÉ±ÉÒ xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ªÉÉ {ÉrùiÉÒºÉ +xÉÖºÉ°üxÉ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ
Eäò±Éä±ªÉÉ, iªÉÉÆSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉiÉ ´ÉÉ{É®ú±Éä±ªÉÉ ÎºlÉ®ú ¨ÉkÉäSªÉÉ ¨ÉÚ±ªÉÉ´É®ú PÉºÉÉ®úÉ ´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :—

(B) ÎºlÉ®ú ¨ÉkÉäSÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ÉÉ ¨ÉÚ³ý JÉSÉÇ ½þÉ PÉºÉÉªÉÉSªÉÉ {ÉÊ®úMÉhÉxÉäºÉÉ`öÒ +ÉvÉÉ®ú-¨ÉÚ±ªÉ ®úÉ½þÒ±É ;

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ´ÉÉ{É®úÉiÉÚxÉ ¤ÉÉnù Eäò±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ ¤Énù±ÉÒ Eäò±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ ÊxÉ-¦ÉÉÈb÷´É±ÉÒEò®úhÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ¨ÉkÉäSÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ÉÉ ¨ÉÚ³ý JÉSÉÇ
Eò¨ÉÒ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, xÉ´ÉÒxÉ ¨ÉkÉäSªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEÞòiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ®úEò¨Éä́ É®ú PÉºÉÉ®úÉ +xÉÖYÉäªÉ ®úÉ½þÒ±É.

(¤ÉÒ) ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ VÉÉäb÷{ÉjÉ õ- 1 ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ nù®úÉxÉä ºÉ®ú³ý-®äú¹ÉÉú {ÉrùiÉÒxÉä ´ÉÉÌ¹ÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú PÉºÉÉªÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ
Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ, |ÉiªÉäEò ¨ÉkÉä́ É®ú ºÉkÉ®ú ]õCEäò PÉºÉÉ®úÉ BEònùÉ EòÉføhªÉÉiÉ
+É±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, iªÉÉ ´É¹ÉÉÇSªÉÉ +JÉä®úÒºÉ 31 ¨ÉÉSÉÇ ®úÉäVÉÒ PÉºÉÉ®úÉ +ÉEòÉ®úhªÉÉªÉÉäMªÉ =ú´ÉÇÊ®úiÉ ®úCEò¨É ½þÒ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÒ|É¨ÉÉhÉä iªÉÉ
¨ÉkÉäSªÉÉ =´ÉÇÊ®úiÉ ={ÉªÉÖCiÉ +ÉªÉÖÇ̈ ÉÉxÉÉSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉ Ê´É¦ÉÉMÉ±Éä±ÉÒ +ºÉä±É, ªÉÉSÉÒ JÉÉjÉÒ Eò®úÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ́ É®úÒ±É|É¨ÉÉhÉä Eäò±Éä±ªÉÉ EÞòiÉÒ±ÉÉ {ÉÖ¹]õÒ näùhªÉÉºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò +ºÉä±É +ºÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É
ËEò´ÉÉ EòÉMÉnùÉä{ÉjÉÒ {ÉÖ®úÉ´ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

(ºÉÒ) ¨ÉkÉäSªÉÉ +xÉÖYÉäªÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ VÉÉºiÉÒiÉ VÉÉºiÉ 90 ]CCªÉÉÆ{ÉªÉÈiÉ PÉºÉÉ®úÉ +ÉEòÉ®úhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ
+xÉÖYÉäªÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ 10 ]õCEäò ®úCEò¨É ½þÒ ªÉÉ ¨ÉkÉäSÉä ¦ÉÆMÉÉ®ú ¨ÉÚ±ªÉ ¨½þhÉÚxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

27.2 ¦ÉÉbä÷-{É^õõ¬É´É®ú PÉäiÉ±Éä±ªÉÉ VÉÊ¨ÉxÉÒÊ¶É´ÉÉªÉ +ºÉ±Éä±ÉÒ +xªÉ VÉ¨ÉÒxÉ +ÉÊhÉ Ê´ÉtÖiÉ VÉ±É-ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ Ê®úZÉú´ÉÉÇªÉ®úºÉÉ`öÒ
+ºÉ±Éä±ÉÒ VÉ¨ÉÒxÉ, ½þÒ PÉºÉÉ®úÉ +ÉEòÉ®úhªÉÉ-ªÉÉäMªÉ ¨ÉkÉÉ xÉºÉä±É +ÉÊhÉ +¶ÉÉ VÉÊ¨ÉxÉÒ´É®úÒ±É JÉSÉÇ, ¨ÉkÉäSÉä PÉºÉÉ®úÉ +ÉEòÉ®úhÉÒ-ªÉÉäMªÉ ¨ÉÚ±ªÉ EòÉføiÉÉxÉÉ,
¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇiÉÚxÉ ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.
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27.3 Ê´Ét¨ÉÉxÉ ¨ÉkÉÉÆSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, ¨ÉkÉÉÆSªÉÉ PÉºÉÉ®úÉ +ÉEòÉ®úhªÉÉªÉÉäMªÉ  BEÚòhÉ ¨ÉÚ±ªÉÉiÉÚxÉ, 31 ¨ÉÉSÉÇ 2016 {ÉªÉÈiÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ
Ênù±Éä±ÉÒ ºÉÆSÉªÉÒ iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉfø±Éä±ÉÒ PÉºÉÉªÉÉSÉÒ ®úCEò¨É ´ÉVÉÉ Eò°üxÉ, ÊnùxÉÉÆEò 1 BÊ|É±É 2016 ®úÉäVÉÒ +ºÉ±Éä±Éä Ê¶É±±ÉEò PÉºÉÉ®úÉ +ÉEòÉ®úhÉÒªÉÉäMªÉ
¨ÉÚ±ªÉ EòÉføhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, PÉºÉÉ®úÉ ½þÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò EòÉ¨ÉEòÉVÉÉºÉ ºÉȪ û´ÉÉiÉ ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ ´É¹ÉÉÇ{ÉÉºÉÚxÉ +ÉEòÉ®úhÉÒªÉÉäMªÉ ®úÉ½þÒ±É.

27.4 ´É¹ÉÉÇSªÉÉ EòÉ½þÒ ¦ÉÉMÉÉºÉÉ`öÒ ¨ÉkÉÉÆSÉä ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ Eò®úhªÉÉSÉä ªÉÉäÊVÉ±Éä +ºÉ±ªÉÉºÉ, ´É¹ÉÉÇSªÉÉ ºÉȪ û´ÉÉiÉÒºÉ +ÉÊhÉ
+JÉä®úÒºÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ¨ÉkÉÉÆSªÉÉ ¨ÉÚ±ªÉÉSªÉÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú PÉºÉÉªÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

27.5 EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒSªÉÉ ¨ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ +ÉføÉ´ªÉÉºÉ½þ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ ´Éä³ýÒ ËEò´ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ ¶Éä́ É]õÒ, ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEÞòiÉ
Eäò±Éä±ªÉÉ ¨ÉkÉäSªÉÉ PÉºÉÉªÉÉSÉÒ ¡äò®ú-{ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. PÉºÉÉªÉÉ±ÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ ªÉlÉÉ|É¨ÉÉhÉÉiÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ näùúhªÉÉiÉ
+É±ÉÒ +É½äþ, ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒºÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, ½þÒ ¡äò®ú-{ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ, ªÉÉÊSÉEòÉEòiªÉÉÇxÉä ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEÞòiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ
¨ÉkÉÉÆSªÉÉ EòÉMÉnùÉä{ÉjÉÒ {ÉÖ®úÉ´ªÉÉ´É®ú, +ÉvÉÉÊ®úiÉ +ºÉä±É.

28. ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ÉÉ----

28.1 ´ÉÉ{É®úÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ¨ÉkÉÉÆEòÊ®úiÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 26 xÉÖºÉÉ®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®ú nù®ú´É¹ÉÔ 15.5 ]õCEäò nù®úÉxÉä, ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ
¯û{ÉªÉÉ¨ÉvªÉä, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒºÉÉ`öÒ ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ªÉÉºÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

28.2 ´ÉÉ{É®úÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ̈ ÉkÉÉÆEòÊ®úiÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 26 xÉÖºÉÉ®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®ú nù®ú´É¹ÉÔ 15.5 ]õCEäò nù®úÉxÉä, ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ
¯û{ÉªÉÉ¨ÉvªÉä, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSÉÉ ´ÉÉªÉºÉÇú ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ +ÉÊhÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒEòÊ®úiÉÉ ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ªÉÉºÉ
¨ÉÉxªÉiÉÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. +ÉÊhÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ÊEò®úEòÉä³ý Ê´ÉVÉäSªÉÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉºÉÉ`öÒ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 26 xÉÖºÉÉ®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ
¦ÉÉMÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSªÉÉ ®úEò¨Éä́ É® nù®ú´É¹ÉÔ 17.5 ]õCEäò nù®úÉxÉä, ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ¯û{ÉªÉÉ¨ÉvªÉä, ¨ÉÉxªÉiÉÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

28.3 ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ªÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É {ÉrùiÉÒxÉä Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :—

(B) ´É¹ÉÉÇSªÉÉ ºÉȪ û´ÉÉiÉÒ±ÉÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSªÉÉ ®úEò¨Éä́ É®ú ±ÉÉMÉÚ Eäò±Éä±ªÉÉ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉÒ±É +xÉÖYÉäªÉ nù®úÉxÉä {É®úiÉÉ´ÉÉ, +ÊvÉEò

(¤ÉÒ) ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ÊEòÆ´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒSªÉÉ ´ÉÉ{É®úÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ
MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÉǼ É®ú, +¶ÉÉ ́ É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ, +xÉÖYÉäªÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSªÉÉ ¦ÉÉMÉÉSªÉÉ 50 ]õCCªÉÉǼ É®ú ±ÉÉMÉÚ Eäò±Éä±ªÉÉ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉÒ±É
+xÉÖYÉäªÉ nù®úÉxÉä {É®úiÉÉ´ÉÉ.

29. EòVÉÉḈ É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ----

29.1 ´ÉÉ{É®úÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ̈ ÉkÉÉǼ É®ú Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 26 ̈ ÉvªÉä xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ªÉÉ {ÉrùiÉÒ|É¨ÉÉhÉä EòÉfø±Éä±Éä EòVÉÇ, ½äþ EòVÉÉḈ É®úÒ±É ́ ªÉÉVÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ
Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ BEÚòhÉ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú EòVÉÇ ¨½þhÉÚxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ̈ ÉkÉÉ ́ ÉÉ{É®úÉiÉÚxÉ ¤ÉÉnù Eäò±ªÉÉºÉ ËEò´ÉÉ ¤Énù±ÉÒ Eäò±ªÉÉºÉ ËEò´ÉÉ ÊxÉ-¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉ Eäò±ªÉÉºÉ ´É®ú =±±ÉäJÉ±Éä±Éä ̈ ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±Éä
EòVÉÇ ¦ÉÉÆb÷´É±É, EòÉMÉnùÉä{ÉjÉÒ {ÉÖ®úÉ´ªÉÉSªÉÉ +ÉvÉÉ®úä,þ +¶ÉÉ ¨ÉkÉäSªÉÉ ¨ÉÚ³ý JÉSÉÉÇSªÉÉ Ê¶É±±ÉEò EòVÉÉÇSªÉÉ ¦ÉÉMÉÉSªÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäù{ÉªÉÈiÉ Eò¨ÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

29.2 +ÉªÉÉäMÉÉxÉä 31 ¨ÉÉSÉÇ 2016 {ÉªÉÈiÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ÉÒ ºÉÆSÉªÉÒ {É®úiÉ¡äòb÷ BEÚòhÉ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú EòVÉÉÇiÉÚxÉ ´ÉVÉÉ Eò°üxÉ Ênù. 1 BÊ|É±É
2016 ®úÉäVÉÒ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú Ê¶É±±ÉEò EòVÉÉÇSÉÒ ®úCEò¨É EòÉføhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

29.3 +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ 2016-17 iÉä 2019-20 {ÉªÉÈiÉSªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ {É®úiÉ¡äòb÷ ½þÒ iªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÒiÉ ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É
+xÉÖYÉäªÉ PÉºÉÉªÉÉSªÉÉ ®úEò¨Éä<iÉEòÒ +ºÉä±É, +ºÉä ¨ÉÉxÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

29.4 EòVÉÉÇSÉÒ {É®úiÉ¡äòb÷ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ EòÉähÉiÉÉ½þÒ Ê´É±ÉÆ¤ÉÉ´ÉvÉÒ Ê¨É³ýÉ±ÉÉ +ºÉ±ÉÉ iÉ®úÒ EòVÉÉÇSÉÒ {É®úiÉ¡äòb÷ ½þÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEòÊ®úiªÉÉ
EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ ´É¹ÉÉÇ{ÉÉºÉÚxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÒ +xÉÖYÉäªÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò PÉºÉÉªÉÉSªÉÉ ®úEò¨Éä<iÉEòÒ +ºÉä±É.

29.5 ´ªÉÉVÉÉSÉÉ nù®ú ½þÉ |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇSªÉÉ ºÉȪ û´ÉÉiÉÒ±ÉÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ |ÉiªÉIÉ EòVÉÉÇSªÉÉ ¦ÉÉMÉÉ´É®ú {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eäò±Éä±ÉÉ ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ
´ªÉÉVÉÉSÉÉ nù®ú +ºÉä±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ ´Éä³ýÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇnù®ú¨ªÉÉxÉ ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±Éä±ªÉÉ |ÉiªÉIÉ EòVÉÉÇSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eäò±Éä±ÉÉ
¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ ´ªÉÉVÉ nù®ú ½þÉ ´ªÉÉVÉÉSÉÉ nù®ú ¨½þhÉÚxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, VÉ®ú BJÉÉtÉ Ê´ÉÊ¶É¹]õ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ |ÉiªÉIÉ EòVÉÇ xÉºÉä±É {ÉhÉ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú EòVÉÇ +VÉÖxÉ½þÒ Ê¶É±±ÉEò +ºÉä±É iÉ®ú,
|ÉiªÉIÉ EòVÉÉÇºÉÉ`öÒ ={É±É¤vÉ +ºÉ±Éä±ÉÉ ¶Éä́ É]õSÉÉ ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ ´ªÉÉVÉÉSÉÉ nù®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--Eò--80------5
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{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ÊEòǼ ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, ªÉÉÆSªÉÉEòbä÷ VÉ®ú ̈ ÉÉMÉÒ±É EòÉ³ýÉiÉ näùJÉÒ±É
|ÉiªÉIÉÉiÉ EòVÉÇ xÉºÉä±É iÉ®ú +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ÊxÉªÉ¨ÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ iªÉÉÆSªÉÉ +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSÉÉ ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ ´ªÉÉVÉ nù®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ
PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, ªÉÉÆSªÉÉEòbä÷ |ÉiªÉIÉ EòVÉÇ xÉºÉä±É iÉ®ú,
+ÉÊhÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ÊxÉªÉ¨ÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ iªÉÉÆSªÉÉ +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉEòbä÷ú näùJÉÒ±É ¨ÉÉMÉÒ±É EòÉ³ýÉiÉ |ÉiªÉIÉ EòVÉÇ xÉºÉä±É iÉ®ú, ºÉÆ{ÉÚhÉÇ
EÆò{ÉxÉÒSÉÉ ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ ´ªÉÉVÉÉSÉÉ nù®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, ºÉÆ{ÉÚhÉÇ EÆò{ÉxÉÒ´É®ú |ÉiªÉIÉ EòVÉÇ xÉºÉä±É iÉ®ú |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú EòVÉÉḈ É®úÒ±É ́ ªÉÉVÉÉºÉ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ näùhªÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ
´É¹ÉÉÇSªÉÉ ºÉȪ û´ÉÉiÉÒSÉÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ nù®ú ½þÉ, ´ªÉÉVÉÉSÉÉ nù®ú ¨½þhÉÚxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

29.6. EòVÉÉḈ É®úÒ±É ´ªÉÉVÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ ½þÒ iªÉÉ ´É¹ÉÉÇSªÉÉ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉ®úÉºÉ®úÒ EòVÉÉḈ É®ú  ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ ´ªÉÉVÉ nù®ú ±ÉÉ´ÉÚxÉ
Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ ´Éä³ýÒ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä iªÉÉõ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ |ÉiªÉIÉ ¨ÉiiÉäSªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉÉSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú
ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇSÉä |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉ®úÉºÉ®úÒ EòVÉÇ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

29.7 ´É®úÒ±É ́ ªÉÉVÉÉSªÉÉ {ÉÊ®úMÉhÉxÉäiÉÚxÉ OÉÉ½þEò ́ ÉMÉÇhÉÒSÉÒ EòÉ¨Éä, +xÉÉ¨ÉiÉÒ EòÉ¨Éä, +xÉÖnùÉxÉ ËEò´ÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ ºÉ¤ÉÊºÉb÷Ò ªÉÉuùÉ®äú =¦ÉÉ®ú±Éä±ªÉÉ
¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäù{ÉªÉÇÆiÉ,  |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ËEò´ÉÉ +xªÉlÉÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ EòVÉÉÇSªÉÉ ®úEò¨Éä́ É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ, ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

29.8 EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ́ É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ Ê´ÉkÉÒªÉ ºÉÆºlÉäEòbÚ÷xÉ PªÉÉ´ÉªÉÉSªÉÉ EòVÉÉÇºÉÉ`öÒ Eäò±Éä±ªÉÉ JÉSÉÉÇºÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ ́ Éä³ýÒ,
EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, ¨ÉÉxªÉiÉÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

29.9 ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±Éä |ÉEò±{É {ÉÚhÉÇ ½þÉähªÉÉSÉä ́ Éä³ýÉ{ÉjÉEò +ÉÊhÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ iÉÖ±ÉxÉäiÉ ́ Éä³ý +ÉÊhÉ/ËEò´ÉÉ VªÉÉnùÉ JÉSÉÇ ZÉÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý
ËEò´ÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ {ÉÚhÉÇ ½þÉähªÉÉSªÉÉ ÎºlÉiÉÒSªÉÉ +ÉvÉÉ®É´É®ú EòVÉÇ ÊxÉvÉÒSªÉÉ |ÉiªÉIÉ MÉ®úVÉäSªÉÉ |É¨ÉÉhÉÉ¤ÉÉ½äþ®ú VªÉÉnùÉ EòVÉÇ ÊxÉvÉÒ PÉäiÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³ä, ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉnù®ú¨ªÉÉxÉ
ZÉÉ±Éä±ªÉÉ JÉSÉÉÇSÉä VªÉÉnùÉ ´ªÉÉVÉ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, |ÉEò®úhÉ-ÊxÉ½þÉªÉ iÉk´ÉÉ´É®ú +Æ¶ÉiÉ: ËEò´ÉÉ {ÉÚhÉÇiÉ: ¨ÉÉxªÉiÉÉ näùhªÉÉiÉ
ªÉä<Ç±É ËEò´ÉÉ xÉÉEòÉ®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, VÉä́ ½þÉ ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉ nù®ú¨ªÉÉxÉSÉä VªÉÉnùÉ ´ªÉÉVÉ ½äþ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ªÉÉÆxÉÒ ÊxÉªÉÖCiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ
EòÉähÉiªÉÉ½þÒ BVÉxºÉÒ ËEò´ÉÉ ̀ äöEäònùÉ®ú ËEò´ÉÉ {ÉÖ®ú´É`öÉnùÉ®ú ªÉÉÆxÉÒ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´É±ÉÆ¤ÉÉ¨ÉÖ³äý ZÉÉ±Éä +ºÉä±É iÉ®ú, +¶ÉÒ BVÉxºÉÒ ËEò´ÉÉ ̀ äöEäònùÉ®ú ËEò´ÉÉ {ÉÖ®ú´É`öÉnùÉ®ú
ªÉÉÆSªÉÉEòbÚ÷xÉ ´ÉºÉÚ±É Eäò±Éä±ÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ {ÉÊ®úºÉ¨ÉÉÊ{ÉiÉ xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<Ç (Ê±ÉÎC´Ébä÷]äõb÷ bì÷¨ÉäVÉäºÉ) ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ {ÉÊ®úMÉhÉxÉäºÉÉ`öÒ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ
PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PªÉÉ´ÉªÉÉSªÉÉ {ÉÊ®úºÉ¨ÉÉÊ{ÉiÉ xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<ÇSÉÒ ¨ÉªÉÉÇnùÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ
¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉ nù®ú¨ªÉÉxÉSªÉÉ VªÉÉnùÉ ´ªÉÉVÉÉSªÉÉ ®úEò¨Éä́ É®ú +´É±ÉÆ¤ÉÚxÉ ®úÉ½þÒ±É.

29.10 ÊxÉÊ¨ÉÇiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, ´ªÉÉVÉÉ{ÉÉä]õÒSªÉÉ ®úEò¨ÉäiÉ xÉCiÉ ¤ÉSÉiÉ ½þÉäiÉ
+ºÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý EòVÉÉÇ±ÉÉ ¡äò®ú-Ê´ÉiiÉ{ÉÖ®ú´É`öÉ (Ê®ú-¡òÉªÉxÉÉÏxºÉMÉ) Eò®úhªÉÉSÉÉ ºÉ´ÉÇiÉÉä{É®úÒ |ÉªÉixÉ Eò®úÒ±É +ÉÊhÉ +¶ÉÉ |ÉºÉÆMÉÒ, +¶ÉÉ Ê®ú-¡òÉªÉxÉÉÏxºÉMÉ¶ÉÒ
ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ JÉSÉÇ ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ ºÉÉäºÉÉ´ÉÉ ±ÉÉMÉä±É +ÉÊhÉ ºÉnù®ú xÉCiÉ ¤ÉSÉiÉ ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEò +ÉÊhÉ iªÉÉÆSªÉÉ¨ÉvªÉä, +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ
+vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, 2 : 1 ªÉÉ |É¨ÉÉhÉÉÆiÉ Ê´É¦ÉÉMÉÚxÉ PÉäùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, +¶ÉÉ Ê®ú-¡òÉªÉxÉÉÏxºÉMÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ JÉSÉÉÇSÉÉ
EòÉMÉnùÉä{ÉjÉÒ {ÉÖ®úÉ´ÉÉ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ´ªÉÉVÉÉiÉÒ±É xÉCiÉ ¤ÉSÉiÉÒSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ EòVÉÉÇSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ ´É¹ÉÉÇºÉxÉ (+ìxªÉÖ<]õÒ) ¨½þhÉÚxÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É
+ÉÊhÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò xÉCiÉ ¤ÉSÉiÉ ½þÒ Ê´ÉtÖiÉ EÆò{ÉxÉÒ +ÉÊhÉ ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEò ªÉÉÆSªÉÉ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õÒiÉ MÉÖhÉÉäkÉ®úÉ¨ÉvªÉä Ê´É¦ÉÉMÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

29.11 {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiÉÉÇ, Ê´ÉiÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiÉÉÇ +ÉÊhÉ ÊEò®úEòÉä³ý OÉÉ½þEò ªÉÉÆSªÉÉEòbÚ÷xÉ ºÉÖ®úIÉÉ +xÉÉ¨ÉiÉÒ{ÉÉä]õÒ PÉäiÉ±Éä±ªÉÉ
®úÉäJÉ ®úEò¨Éä́ É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ, VªÉÉ ´É¹ÉÔºÉÉ`öÒ ´ªÉÉVÉ näùªÉ +ºÉä±É iªÉÉ ´É¹ÉÔSªÉÉ 1 BÊ|É±É ®úÉäVÉÒ +ºÉhÉÉªÉÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ nù®úÉºÉ 150 ¤ÉäÊºÉºÉ +Æ¶ÉúÉxÉä
´ÉÉfø´ÉÚxÉ ªÉähÉÉªÉÉ nù®úÉxÉÖºÉÉ®ú ¨ÉÉxªÉiÉÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ ´Éä³ýÒ, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, ºÉÖ®úIÉÉ +xÉÉ¨ÉiÉ ®úEò¨Éä́ É®ú ´ªÉÉVÉ
ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇnù®ú¨ªÉÉxÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä |ÉiªÉIÉ +nùÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ´ªÉÉVÉÉSªÉÉ +ÉvÉÉ®úÉ´É®,ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.
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30. {É®úEòÒªÉ SÉ±ÉxÉÉSªÉÉ nù®úÉiÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉ----

30.1 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpùù ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉäºÉÉ`öÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, |ÉÉ{iÉ
Eäò±Éä±ªÉÉ {É®úEòÒªÉ SÉ±ÉxÉÉiÉÒ±É EòVÉÉḈ É®úÒ±É ´ªÉÉVÉÉSªÉÉ +ÉÊhÉ {É®úEòÒªÉ SÉ±ÉxÉÉiÉÒ±É EòVÉÉÇSªÉÉ {É®úiÉ¡äòb÷ÒSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ
{É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò {É®úEòÒªÉ SÉ±ÉxÉÉSªÉÉ nù®úÉiÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉÒSÉÒ VÉÉäJÉÒ¨É, º´ÉäSUôÉÊxÉhÉÇªÉÉxÉÖºÉÉ®ú +Æ¶ÉiÉ& ËEò´ÉÉ {ÉÚhÉÇiÉ&, ºÉÆ®úÊIÉiÉ Eò®úhªÉÉSªÉÉ ={ÉÉªÉªÉÉäVÉxÉÉ
¨½þhÉVÉäSÉ ½äþVÉ (hedge) Eò°ü ¶ÉEäò±É.

30.2 ÊxÉÊ¨ÉÇiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ, {É®úEòÒªÉ EòVÉÉÇ¶ÉÒ +xÉÖ°ü{É {É®úEòÒªÉ SÉ±ÉxÉÉSªÉÉ nù®úÉiÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉÒºÉÉ`öÒ ½åþËVÉMÉSÉÉ
(hedging) JÉSÉÇ, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ́ É¹ÉÉÇiÉÒ±É JÉSÉÇ ̈ ½þhÉÚxÉ ́ ÉºÉÚ±É Eò®hªÉÉºÉ, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ
ªÉä<Ç±É ú+ÉÊhÉ +¶ÉÉ iÉ¡òÉ´ÉiÉÒ¶ÉÒ +xÉÖ°ü{É VªÉÉnùÉ ̄ û{ÉªÉÉiÉÒ±É nùÉÊªÉi´ÉÉ±ÉÉ ½äVÉ Eäò±Éä±ªÉÉ {É®úEòÒªÉ EòVÉÉÇSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

30.3 {É®úEòÒªÉ SÉ±ÉxÉÉSªÉÉ nù®úÉiÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉ ½äþVÉ xÉ Eäò±ªÉÉºÉ, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É {É®úEòÒªÉ SÉ±ÉxÉÉiÉÒ±É EòVÉÉÇ¶ÉÒ +xÉÖ°ü{É ´ªÉÉVÉ +nùÉ
Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +ÉÊhÉ EòVÉÉÇSÉÒ {É®úiÉ¡äòb Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ VªÉÉnùÉ ̄ û{ÉªÉÉÆiÉÒ±É nùÉÊªÉi´É, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ,÷ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ +xÉÖYÉäªÉ
®úÉ½þÒ±É, {É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, iÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ iªÉÉÆSÉä {ÉÖ®ú´É`öÉnùÉ®ú ËEò´ÉÉ `äöEäònùÉ®ú ªÉÉÆSªÉÉ¨ÉÖ³äý xÉºÉä±É.

31. JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ----

31.1 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ :-----

(B) EòÉä³ý¶ªÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úúiÉ/Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õuùÉ®äú |ÉV´ÉÊ±ÉiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉiÉ JÉÉ±ÉÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÓSÉÉ
ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É :------

(BEò) ={É±É¤vÉiÉÉ ±ÉIªÉÉÆEòÉºÉ +xÉÖ°ü{É ÊxÉÌ¨ÉiÉÒºÉÉ`öÒ, JÉÉhÉÒVÉ´É³ý +ºÉ±Éä±ªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆEòÊ®úiÉÉ {ÉÆvÉ®úÉ Ênù´ÉºÉÉÆºÉÉ`öÒ +ÉÊhÉ
JÉÉhÉÒVÉ´É³ý xÉºÉ±Éä±ªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ iÉÒºÉ Ênù´ÉºÉÉÆEòÊ®úiÉÉ EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç] +ÉÊhÉ SÉÖxÉJÉb÷ÒSªÉÉ ºÉÉ`ö¬ÉSÉÉ JÉSÉÇ, ±ÉÉMÉÚ
+ºÉä±É iÉ®ú, ËEò´ÉÉ EòÉä³ýºÉÉ/Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSªÉÉ Eò¨ÉÉ±É ºÉÉ`ö¬ÉSÉÒ IÉ¨ÉiÉÉ, ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉä Eò¨ÉÒ +ºÉä±É iÉä ;

(nùÉäxÉ) ={É±É¤vÉiÉÉ ±ÉIªÉÉÆEòÉºÉ +xÉÖ°ü{É ÊxÉÌ¨ÉiÉÒºÉÉ`öÒ EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç] +ÉÊhÉ SÉÖxÉJÉb÷Ò´É®úÒ±É iÉÒºÉ Ênù´ÉºÉÉÆSÉÉ JÉSÉÇ,

(iÉÒxÉ) ={É±É¤vÉiÉÉ ±ÉIªÉÉÆEòÉºÉ +xÉÖ°ü{É ÊxÉÌ¨ÉiÉÒºÉÉ`öÒ nÖùªªÉ¨É <ÆvÉxÉ iÉä±ÉÉ´É®úÒ±É nùÉäxÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉSÉÉ JÉSÉÇ ;

(SÉÉ®ú) ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒ´É®úÒ±É BEò ¨ÉÊ½þxªÉÉSÉÉ JÉSÉÇ ;

({ÉÉSÉ) näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒºÉÉ`öÒ ºÉÖ]õ¬É ¦ÉÉMÉÉǼ É®úÒ±É JÉSÉÇ – iªÉÉ ´É¹ÉÔSªÉÉ ºÉȪ û´ÉÉiÉÒSªÉÉ BEÚòhÉ ÎºlÉ®ú ¨ÉkÉÉÆSªÉÉ BEò ]õCEòÉ ; +ÉÊhÉ

(ºÉ½þÉ) ={É±É¤vÉiÉÉ ±ÉIªÉÉÆEòÉºÉ +xÉÖ°ü{É {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú +ÉEòÉ®ú +ÉÊhÉ =VÉÉÇ +ÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ ¤Éä®úVÉäSªÉÉ ºÉ¨É¨ÉÚ±ªÉ
{ÉÆSÉäSÉÉ³ýÒºÉ Ênù´ÉºÉÉÆiÉÒ±É ́ ÉÒVÉ Ê´ÉGòÒuùÉ®äú Ê¨É³Úý ¶ÉEòhÉÉªÉÉ ®úEò¨ÉÉ ;

´ÉVÉÉ

(ºÉÉiÉ) näùªÉ nùÉÊªÉi´ÉÉSªÉÉ +]õÒ ´É ¶ÉiÉÕSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ ={É±É¤vÉiÉÉ ±ÉIªÉÉÆEòÉºÉ +xÉÖ°ü{Éú {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ iÉÒºÉ Ênù´ÉºÉÉÆSÉÉ
<ÆvÉxÉ (iÉä±É +ÉÊhÉ nÖùªªÉ¨É <ÆvÉxÉ iÉä±ÉÉºÉ½þ) JÉSÉÇ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ, ÊxÉÊ¨ÉÇiÉÒ EåòpùùÉSÉÒ |ÉiªÉIÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ËEò´ÉÉ ={É±É¤vÉiÉÉ ±ÉIªÉÉÆEò, ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉä Eò¨ÉÒ
+ºÉä±É iªÉÉ´É®ú +ÉvÉÉ®úÒiÉ JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®úÆiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉEòÊ®úiÉÉ, JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSªÉÉ MÉ®úVÉäSÉÒ ¡äò®ú-
{ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ, xÉ¡òÉ +ÉÊhÉ iÉÉä]õ¬ÉSÉÒ Ê´É¦ÉÉMÉhÉÒ Eò®úhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉ¨ÉvªÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSªÉÉ
¦ÉÉMÉÉÆSªÉÉ ¨ÉÚ±ªÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(¤ÉÒ) iÉä±ÉÉ´É®ú |ÉV´ÉÊ±ÉiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉEòÊ®úiÉÉ JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÓSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É :---

(BEò) ={É±É¤vÉiÉÉ ±ÉIªÉÉÆEòÉºÉ +xÉÖ°ü{É ÊxÉÌ¨ÉiÉÒºÉÉ`öÒ, iÉÒºÉ Ênù´ÉºÉÉÆEòÊ®úiÉÉ iÉä±ÉÉSªÉÉ ºÉÉ`ö¬ÉSÉÉ JÉSÉÇ, ±ÉÉMÉÚ +ºÉä±É iÉ®ú, ËEò´ÉÉ
iÉä±ÉÉSªÉÉ Eò¨ÉÉ±É ºÉÉ`ö¬ÉSÉÒ IÉ¨ÉiÉÉ, ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉä Eò¨ÉÒ +ºÉä±É iÉä ;

(nùÉäxÉ) ={É±É¤vÉiÉÉ ±ÉIªÉÉÆEòÉºÉ +xÉÖ°ü{É ÊxÉÌ¨ÉiÉÒºÉÉ`öÒ iÉä±ÉÉ´É®úÒ±É iÉÒºÉ Ênù´ÉºÉÉÆSÉÉ JÉSÉÇ,

(iÉÒxÉ) ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒ´É®úÒ±É BEò ¨ÉÊ½þxªÉÉSÉÉ JÉSÉÇ ;
¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--Eò--80------5+
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(SÉÉ®ú) näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒºÉÉ`öÒ ºÉÖ]õ¬É ¦ÉÉMÉÉǼ É®úÒ±É JÉSÉÇ - iªÉÉ ´É¹ÉÔSªÉÉ ºÉȪ û´ÉÉiÉÒSªÉÉ BEÚòhÉ ÎºlÉ®ú ¨ÉkÉÉÆSªÉÉ BEò ]õCEòÉ ; +ÉÊhÉ

({ÉÉSÉ) ={É±É¤vÉiÉÉ ±ÉIªÉÉÆEòÉºÉ +xÉÖ°ü{É {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ  ́ ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú +ÉEòÉ®ú +ÉÊhÉ =VÉÉÇ +ÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ ¤Éä®úVÉäSªÉÉ ºÉ¨É¨ÉÚ±ªÉ
{ÉÆSÉäSÉÉ³ýÒºÉ Ênù´ÉºÉÉiÉÒ±É ́ ÉÒVÉ Ê´ÉGòÒuùÉ®äú Ê¨É³Úý ¶ÉEòhÉÉªÉÉ ®úEò¨ÉÉ ;

´ÉVÉÉ

(ºÉ½þÉ) näùªÉ nùÉÊªÉi´ÉÉSªÉÉ +]õÒ ´É ¶ÉiÉÕSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ ={É±É¤vÉiÉÉ ±ÉIªÉÉÆEòÉºÉ +xÉÖ°ü{É {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ iÉÒºÉ
Ênù´ÉºÉÉÆSÉÉ <ÆvÉxÉ JÉSÉÇ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ, ÊxÉÊ¨ÉÇiÉÒ EåòpùùÉSÉÒ |ÉiªÉIÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ËEò´ÉÉ ={É±É¤vÉiÉÉ ±ÉIªÉ, ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉä Eò¨ÉÒ
+ºÉä±É iªÉÉ´É®ú +ÉvÉÉ®úÒiÉ JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®úÆiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉEòÊ®úiÉÉ, JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSªÉÉ MÉ®úVÉäSÉÒ ¡äò®ú-
{ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ, xÉ¡òÉ +ÉÊhÉ iÉÉä]õ¬ÉSÉÒ Ê´É¦ÉÉMÉhÉÒ Eò®úhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉ¨ÉvªÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSªÉÉ
¦ÉÉMÉÉÆSªÉÉ ¨ÉÚ±ªÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(ºÉÒ) +Éä{ÉxÉ ºÉÉªÉEò±É MÉìºÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ´É®ú/Eò¨¤ÉÉ<xb÷ ºÉÉªÉEò±É´É®ú SÉÉ±ÉhÉÉªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆEòÊ®úiÉÉ, JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉiÉ JÉÉ±ÉÒ±É
¤ÉÉ¤ÉÓSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É :—

(BEò) ´ÉÉªÉÖ <ÆvÉxÉ/ËEò´ÉÉ pù´É <ÆvÉxÉÉ´É®ú SÉÉ±ÉhÉÉªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSÉÉ |ÉEòÉ®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ, EåòpùÉSªÉÉ ={É±É¤vÉiÉÉ
±ÉIªÉÉºÉ +xÉÖ°ü{É iÉÒºÉ Ênù´ÉºÉÉÆºÉÉ`öÒ <ÆvÉxÉ JÉSÉÇ ;

(nùÉäxÉ) EåòpùÉSªÉÉ ={É±É¤vÉiÉÉ ±ÉIªÉÉÆEòÉºÉ +xÉÖ°ü{É, {ÉÆvÉ®úÉ Ênù´ÉºÉÉÆºÉÉ`öÒ pù´É <ÆvÉxÉÉSÉÉ ºÉÉ`öÉ ;

(iÉÒxÉ) ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒ´É®úÒ±É BEò ¨ÉÊ½þxªÉÉSÉÉ JÉSÉÇ ; +ÉÊhÉ

(SÉÉ®ú) näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒºÉÉ`öÒ ºÉÖ]õ¬É ¦ÉÉMÉÉǼ É®úÒ±É JÉSÉÇ - iªÉÉ ´É¹ÉÔSªÉÉ ºÉȪ û´ÉÉiÉÒSªÉÉ BEÚòhÉ ÎºlÉ®ú ¨ÉkÉÉÆSªÉÉ BEò ]õCEòÉ ; +ÉÊhÉ

({ÉÉSÉ) ={É±É¤vÉiÉÉ ±ÉIªÉÉÆEòÉºÉ +xÉÖ°ü{É {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ́ ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú +ÉEòÉ®ú +ÉÊhÉ >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ ¤Éä®úVÉäSªÉÉ {ÉÆSÉäSÉÉ³ýÒºÉ
Ênù´ÉºÉÉÆiÉÒ±É ºÉ¨É¨ÉÚ±ªÉ ́ ÉÒVÉ Ê´ÉGòÒuùÉ®äú Ê¨É³Úý ¶ÉEòhÉÉªÉÉ ®úEò¨ÉÉ ;

´ÉVÉÉ

(ºÉ½þÉ) näùªªÉ nùÉÊªÉi´ÉÉSªÉÉ +]õÒ ´É ¶ÉiÉÕSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, ={É±É¤vÉiÉÉ ±ÉIªÉÉÆEòÉºÉ +xÉÖ°ü{Éú {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ iÉÒºÉ Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ
<ÆvÉxÉ (pù´É <ÆvÉxÉ ºÉÉ`ö¬ÉºÉ½þ) JÉSÉÇ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ, ÊxÉÊ¨ÉÇiÉÒ EåòpùùÉSÉÒ |ÉiªÉIÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ËEò´ÉÉ ={É±É¤vÉiÉÉ ±ÉIªÉÉÆEò, ªÉÉ{ÉèEòÒ VÉä Eò¨ÉÒ
+ºÉä±É iªÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®úÆiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉEòÊ®iÉÉ, JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSªÉÉ MÉ®úVÉäSÉÒ ¡äò®ú-
{ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ, xÉ¡òÉ +ÉÊhÉ iÉÉä]õ¬ÉSÉÒ Ê´É¦ÉÉMÉhÉÒ Eò®úhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉ¨ÉvªÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSªÉÉ
¦ÉÉMÉÉÆSªÉÉ ¨ÉÚ±ªÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(b÷Ò) {É¨{b÷ º]õÉä+®úäVÉ VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÊ¨ÉÇiÉÒ EåòpùùÉºÉ½þ VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉiÉ JÉÉ±ÉÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÓSÉÉ
ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É :—

(BEò) ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒ´É®úÒ±É BEò ¨ÉÊ½þxªÉÉSÉÉ JÉSÉÇ ;

(nùÉäxÉú) näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒºÉÉ`öÒ ºÉÖ]õ¬É ¦ÉÉMÉÉǼ É®úÒ±É JÉSÉÇ - iªÉÉ ´É¹ÉÔSªÉÉ ºÉȪ û´ÉÉiÉÒSªÉÉ BEÚòhÉ ÎºlÉ®ú ¨ÉkÉÉÆSªÉÉ BEò ]õCEòÉ ; +ÉÊhÉ

(iÉÒxÉ) |É¨ÉÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ ÊxÉnæù¶ÉÉÆEòÉxÉÖºÉÉ®ú {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú +ÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ {ÉÆSÉäSÉÉ³ýÒºÉ Ênù´ÉºÉÉÆiÉÒ±É ºÉ¨É¨ÉÚ±ªÉ ´ÉÒVÉ
Ê´ÉGòÒuùÉ®äú Ê¨É³Úý ¶ÉEòhÉÉªÉÉ ®úEò¨ÉÉ :

{É®úÆiÉÖ +ºÉä EòÒ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉEòÊ®úiÉÉ, JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSªÉÉ MÉ®úVÉäSÉÒ ¡äò®ú-{ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ,
xÉ¡òÉ +ÉÊhÉ iÉÉä]õ¬ÉSÉÒ Ê´É¦ÉÉMÉhÉÒ Eò®úhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉ¨ÉvªÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSªÉÉ ¦ÉÉMÉÉÆSªÉÉ
¨ÉÚ±ªÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.
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(<) º´ÉiÉ&SªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú JÉä³ýiªÉÉ  ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉÉEòbÚ÷xÉ
ÊEò®úEòÉä³ ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ±ÉÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ Ê´ÉVÉäSªÉÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSªÉÉ |É¨ÉÉhÉÉiÉ, |ÉÉ{iÉ ½þÉä>ð ¶ÉEòhÉÉªÉÉ (Ê®úÊºÉ´½äþ¤É±ºÉ) ®úEò¨Éä{ÉÉä]õÒ,
EòÉähÉiÉÒ½þÒ ®úCEò¨É +xÉÖYÉäªÉ xÉºÉä±É ;

(B¡ò) JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉÉSÉÉ nù®ú ½þÉ |É¨ÉÉhÉEòÉSªÉÉ iÉk´ÉÉ´É®ú +ÉvÉÉ®ÒúiÉ +ºÉä±É +ÉÊhÉ iÉÉä VªÉÉ Ênù´É¶ÉÒ ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ
ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +ºÉä±É iªÉÉ Ênù´É¶ÉÒ +ºÉhÉÉªÉÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ nù®úÉºÉ 150 ¤ÉäÊºÉºÉ +Æ¶ÉÉxÉä ´ÉÉfø´ÉÚxÉ
ªÉähÉÉªÉÉ nù®úÉ<iÉEòÉ +ºÉä±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ, JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ, iªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇiÉ
|ÉSÉÊ±ÉiÉ +ºÉhÉÉªÉÉ ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ nù®úÉSªÉÉ ºÉ¨É¨ÉÚ±ªÉ nù®úÉºÉ 150 ¤ÉäÊºÉºÉ +Æ¶ÉÉxÉä ́ ÉÉfø´ÉÚxÉ ªÉähÉÉªÉÉ nù®úÉxÉä näùhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ
näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

31.2 {ÉÉ®äú¹ÉhÉ-----

(B) {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ, JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉiÉ JÉÉ±ÉÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÓSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É :—

(BEò) ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒ´É®úÒ±É BEò ¨ÉÊ½þxªÉÉSÉÉ JÉSÉÇ ;

(nùÉäxÉú) näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒºÉÉ`öÒ ºÉÖ]õ¬É ¦ÉÉMÉÉǼ É®úÒ±É JÉSÉÇ - iªÉÉ ´É¹ÉÔSªÉÉ ºÉȪ û´ÉÉiÉÒSªÉÉ BEÚòhÉ ÎºlÉ®ú ¨ÉkÉÉÆSªÉÉ BEò ]õCEòÉ ;  +ÉÊhÉ

(iÉÒxÉ) ú|ÉSÉÊ±ÉiÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉxÉä {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®úÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ nÒùb ¨ÉÊ½þxªÉÉiÉ Ê¨É³ýhÉÉ®úÉ +{ÉäÊIÉiÉ ¨É½þºÉÚ±É ;

´ÉVÉÉ

(SÉÉ®ú) {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇEòbÚ÷xÉ ºÉÖ®úIÉÉ +xÉÉ¨ÉiÉ ¨½þhÉÚxÉ PÉäiÉ±Éä±ÉÒ ®úÉäJÉ ®úCEò¨É, +ºÉ±ªÉÉºÉ :

{É®úÆiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉEòÊ®úiÉÉ, JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSªÉÉ MÉ®úVÉäSÉÒ ¡äò®ú-
{ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ, xÉ¡òÉ +ÉÊhÉ iÉÉä]õ¬ÉSÉÒ Ê´É¦ÉÉMÉhÉÒ Eò®úhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉ¨ÉvªÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSªÉÉ
¦ÉÉMÉÉÆSªÉÉ ¨ÉÚ±ªÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(¤ÉÒ) JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉÉSÉÉ nù®ú ½þÉ |É¨ÉÉhÉEòÉSªÉÉ iÉk´ÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ +ºÉä±É +ÉÊhÉ iÉÉä VªÉÉ Ênù´É¶ÉÒ ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ
ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +ºÉä±É iªÉÉ Ênù´É¶ÉÒ +ºÉhÉÉªÉÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ nù®úÉºÉ 150 ¤ÉäÊºÉºÉ +Æ¶ÉÉxÉä ´ÉÉfø´ÉÚxÉ
ªÉähÉÉªÉÉ nù®úÉ<iÉEòÉ +ºÉä±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ, JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ, iªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇiÉ
|ÉSÉÊ±ÉiÉ +ºÉhÉÉªÉÉ ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ nù®úÉSªÉÉ ºÉ¨É¨ÉÚ±ªÉ nù®úÉºÉ 150 ¤ÉäÊºÉºÉ +Æ¶ÉÉxÉä ́ ÉÉfø´ÉÚxÉ ªÉähÉÉªÉÉ nù®úÉxÉä näùhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ
näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

31.3 Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇú ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ :-----

(B) Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇú ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSªÉÉ, JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉiÉ JÉÉ±ÉÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÓSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É :—

(BEò) ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒ´É®úÒ±É BEò ¨ÉÊ½þxªÉÉSÉÉ JÉSÉÇ ;

(nùÉäxÉú) näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒºÉÉ`öÒ ºÉÖ]õ¬É ¦ÉÉMÉÉǼ É®úÒ±É JÉSÉÇ - iªÉÉ ´É¹ÉÔSªÉÉ ºÉȪ û´ÉÉiÉÒSªÉÉ BEÚòhÉ ÎºlÉ®ú ¨ÉkÉÉÆSªÉÉ BEò ]õCEòÉ ; +ÉÊhÉ

(iÉÒxÉ) Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ +ÉEòÉ®úÉ¨ÉvÉÚxÉ |ÉSÉÊ±ÉiÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉxÉä Ê¨É³ýhÉÉ®úÉ nùÒùb÷ ¨ÉÊ½þxªÉÉiÉ Ê¨É³ýhÉÉ®úÉ
+{ÉäÊIÉiÉ ¨É½þºÉÚ±É ;

´ÉVÉÉ

(SÉÉ®ú) Ê´ÉiÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÈEòbÚ÷xÉ ºÉÖ®úIÉÉ +xÉÉ¨ÉiÉ ¨½þhÉÚxÉ PÉäiÉ±Éä±ÉÒ ®úÉäJÉ ®úCEò¨É, +ºÉ±ªÉÉºÉ :

{É®úÆiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉEòÊ®úiÉÉ, JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSªÉÉ MÉ®úVÉäSÉÒ ¡äò®ú-
{ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ, xÉ¡òÉ +ÉÊhÉ iÉÉä]õ¬ÉSÉÒ Ê´É¦ÉÉMÉhÉÒ Eò®úhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉ¨ÉvªÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSªÉÉ
¦ÉÉMÉÉÆSªÉÉ ¨ÉÚ±ªÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;
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(¤ÉÒ) JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉÉSÉÉ nù®ú ½þÉ |É¨ÉÉhÉEòÉSªÉÉ iÉk´ÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ +ºÉä±É +ÉÊhÉ iÉÉä VªÉÉ Ênù´É¶ÉÒ ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ
ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +ºÉä±É iªÉÉ Ênù´É¶ÉÒ +ºÉhÉÉªÉÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ nù®úÉºÉ 150 ¤ÉäÊºÉºÉ +Æ¶ÉÉxÉä ´ÉÉfø´ÉÚxÉ
ªÉähÉÉªÉÉ nù®úÉ<iÉEòÉ +ºÉä±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ, JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇiÉ |ÉSÉÊ±ÉiÉ +ºÉhÉÉ®úúÉ ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ
ºÉ®úÉºÉ®úÒ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ nù®úÉSªÉÉ ºÉ¨É¨ÉÚ±ªÉ nù®úÉºÉ 150 ¤ÉäÊºÉºÉ +Æ¶ÉÉxÉä ´ÉÉfø´ÉÚxÉ ªÉähÉÉªÉÉ nù®úÉxÉä näùhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

31.4 ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ :---

(B) ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSªÉÉ JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉiÉ JÉÉ±ÉÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÓSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É :—

(BEò) ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒ´É®úÒ±É BEò ¨ÉÊ½þxªÉÉSÉÉ JÉSÉÇ ;

(nùÉäxÉú) näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒºÉÉ`öÒ ºÉÖ]õ¬É ¦ÉÉMÉÉǼ É®úÒ±É JÉSÉÇ - iªÉÉ ´É¹ÉÔSªÉÉ ºÉȪ û´ÉÉiÉÒSªÉÉ BEÚòhÉ ÎºlÉ®ú ¨ÉkÉÉÆSªÉÉ BEò ]õCEòÉ ; +ÉÊhÉ

(iÉÒxÉ) Ê´ÉVÉäSªÉÉ Ê´ÉGòÒ¨ÉvÉÚxÉ |ÉSÉÊ±ÉiÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉxÉä nÒùb÷ ¨ÉÊ½þxªÉÉiÉ Ê¨É³ýhÉÉ®úÉ +ÆnùÉÊVÉiÉ ¨É½þºÉÚ±É +ÉÊhÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä GòÉìºÉ ºÉ¤ÉÊºÉb÷Ò
+ÊvÉ¦ÉÉ® ´É +ÊiÉÊ®úCiÉ +ÊvÉ¦ÉÉ®É{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ®úÉ ¨É½þºÉÚ±É, +ºÉ±ªÉÉºÉ, ºÉ¨ÉÉÊ´É¹] õ:

´ÉVÉÉ

(SÉÉ®ú) ÊEò®úEòÉä³ý {ÉÖ®ú´É`öÉ OÉÉ½þEòÉÆEòbÚ÷xÉ +xÉÉ¨ÉiÉ ¨½þhÉÚxÉ PÉäiÉ±Éä±ÉÒ ®úÉäJÉ ®úCEò¨É ;

({ÉÉSÉ) ´ÉÉÌ¹ÉEò ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ ªÉÉäVÉxÉäSªÉÉ +ÉvÉÉ®ä ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSÉÉ BEò ¨ÉÊ½þxªÉÉSÉÉ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®ú ´É
BºÉB±Éb÷ÒºÉÒ +ÉEòÉ®ú ºÉ¨ÉÉÊ´É¹] õ:

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉxÉä º´ÉiÉ:SªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉEòbÚ÷xÉ ´ÉÒVÉ PÉäiÉ±ªÉÉºÉ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú JÉä³ýiªÉÉ
¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉEòbÚ÷xÉ ÊEò®úEòÉä³ý {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ±ÉÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ Ê´ÉVÉäSªÉÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSªÉÉ
|É¨ÉÉhÉÉiÉ, EòÉähÉiÉÒ½þÒ näùªÉ ®úCEò¨É JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSªÉÉ MÉ®úVÉä̈ ÉvÉÚxÉ Eò¨ÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ :

{É®úÆiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉEòÊ®úiÉÉ, JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSªÉÉ MÉ®úVÉäSÉÒ ¡äò®ú-
{ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ, xÉ¡òÉ +ÉÊhÉ iÉÉä]õ¬ÉSÉÒ Ê´É¦ÉÉMÉhÉÒ Eò®úhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉ¨ÉvªÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSªÉÉ
¦ÉÉMÉÉSªÉÉ ¨ÉÚ±ªÉÉSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(¤ÉÒ) JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉÉSÉÉ nù®ú ½þÉ |É¨ÉÉhÉEòÉSªÉÉ iÉk´ÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ +ºÉä±É +ÉÊhÉ iÉÉä VªÉÉ Ênù´É¶ÉÒ ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ
ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +ºÉä±É iªÉÉ Ênù´É¶ÉÒ +ºÉhÉÉªÉÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ nù®úÉºÉ 150 ¤ÉäÊºÉºÉ +Æ¶ÉÉxÉä ´ÉÉfø´ÉÚxÉ
ªÉähÉÉªÉÉ nù®úÉ<iÉEòÉ +ºÉä±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ, JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇiÉ |ÉSÉÊ±ÉiÉ +ºÉhÉÉ®úúÉ ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ
ºÉ®úÉºÉ®úÒ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ nù®úÉSªÉÉ ºÉ¨É¨ÉÚ±ªÉ nù®úÉºÉ 150 ¤ÉäÊºÉºÉ +Æ¶ÉÉxÉä ´ÉÉfø´ÉÚxÉ ªÉähÉÉªÉÉ nù®úÉxÉä näùhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

31.5 B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ :-----

(B) B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒSªÉÉ JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉiÉ JÉÉ±ÉÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÓSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É :—

(BEò) ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒ´É®úÒ±É BEò ¨ÉÊ½þxªÉÉSÉÉ JÉSÉÇ ;

(nùÉäxÉú) ´ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú +ÉEòÉ®úÉSªÉÉ ´ÉºÉÖ±ÉÒ¨ÉvÉÚxÉ |ÉSÉÊ±ÉiÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉxÉä nùÒùb÷ ¨ÉÊ½þxªÉÉiÉ Ê¨É³ýhÉÉ®úÉ +{ÉäÊIÉiÉ ¨É½þºÉÚ±É ;

{É®úÆiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉEòÊ®úiÉÉ, JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSªÉÉ MÉ®úVÉäSÉÒ ¡äò®ú-
{ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ, xÉ¡òÉ +ÉÊhÉ iÉÉä]õ¬ÉSÉÒ Ê´É¦ÉÉMÉhÉÒ Eò®úhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉ¨ÉvªÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSªÉÉ
¦ÉÉMÉÉÆSªÉÉ ¨ÉÚ±ªÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(¤ÉÒ) JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉÉSÉÉ nù®ú ½þÉ |É¨ÉÉhÉEòÉSªÉÉ iÉk´ÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ +ºÉä±É +ÉÊhÉ iÉÉä VªÉÉ Ênù´É¶ÉÒ ¶ÉÖ±Eò ´É
+ÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +ºÉä±É iªÉÉ Ênù´É¶ÉÒ +ºÉhÉÉªÉÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ nù®úÉºÉ 150 ¤ÉäÊºÉºÉ +Æ¶ÉÉxÉä
´ÉÉfø´ÉÚxÉ ªÉähÉÉªÉÉ nù®úÉ<iÉEòÉ +ºÉä±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ, JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ́ ªÉÉVÉ, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ́ É¹ÉÉÇiÉ |ÉSÉÊ±ÉiÉ +ºÉhÉÉ®úÉ ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ
ºÉ®úÉºÉ®úÒ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ nù®úÉSªÉÉ ºÉ¨É¨ÉÚ±ªÉ nù®úÉºÉ 150 ¤ÉäÊºÉºÉ +Æ¶ÉÉxÉä ´ÉÉfø´ÉÚxÉ ªÉähÉÉªÉÉ nù®úÉxÉä näùhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;
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31.6 |ÉiªÉäEò ́ É¹ÉÒÇSªÉÉ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ, +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ ́ Éä³ýÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É
|É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ´ªÉÉVÉ +ÉÊhÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒxÉä  Ênù±Éä±Éä JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É |ÉiªÉIÉ ´ªÉÉVÉ ªÉÉ
nùÉäPÉÉÆ̈ ÉvªÉä ÊxÉªÉÆjÉhÉÉvÉÒxÉ PÉ]õEòÉÆ̈ ÉÖ³äý ZÉÉ±Éä±ÉÒ, EòÉMÉnùÉä{ÉjÉÒ {ÉÖ®úÉ´ªÉÉxÉä {ÉÖ¹]õÒ Ênù±Éä±ÉÒ, iÉ¡òÉ´ÉiÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉäiÉÒ±É ́ ÉÉfø ËEò´ÉÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉäiÉÒ±É PÉ]õ ̈ ½þhÉÚxÉ,
VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 11 xÉÖºÉÉ®ú, iªÉÉSÉÒ Ê´É¦ÉÉMÉhÉÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ, {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ
+ÉÊhÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ OÉÉ½þEò, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, ªÉÉÆSªÉÉ¨ÉvªÉä Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉäiÉÒ±É ´ÉÉfø ËEò´ÉÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉäiÉÒ±É PÉ]õ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, Ê´É¦ÉÉMÉÚxÉ PÉähªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ, JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉSªÉÉ ́ ªÉÉVÉÉ´É®ú
näùªÉEòÉSÉÒ ®úCEò¨É Ê¨É³ýhªÉÉºÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ Ê´É±ÉÆ¤ÉÉ¨ÉÖ³äý ½þÉähÉÉ®úÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨É ´ÉVÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

32. ªÉähÉä +ºÉ±Éä±Éä ´ªÉÉVÉ (EìòË®úMÉ EòÉìº]õ) ËEò´ÉÉ näùhÉä +ºÉ±Éä±Éä ´ªÉÉVÉ (½þÉä±b÷ÓMÉ EòÉìº]õ)-----

+ÉªÉÉäMÉ, +xÉÖYÉäªÉ ®Eò¨Éä́ É®, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇ nù®ú¨ªÉÉxÉ |ÉSÉÊ±ÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ nù®úÉSªÉÉ ºÉ¨É¨ÉÚ±ªÉ nù®úÉºÉ 150
¤ÉäÊºÉºÉ +Æ¶ÉÉxÉä ́ ÉÉfø´ÉÚxÉ ªÉähÉÉªÉÉ nù®úÉxÉä, ºÉ®ú³ý ́ ªÉÉVÉÉxÉä, ªÉähÉä +ºÉ±Éä±Éä ́ ªÉÉVÉ ËEò´ÉÉ näùhÉä +ºÉ±Éä±ªÉÉ ́ ªÉÉVÉÉºÉ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näù<Ç±É.

33. +ÉªÉEò®----

33.1. ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ VÉ®ú +ÉªÉÉäMÉÉxÉä Ê´ÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´ÉtÖiÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉÒ±É
+ÉªÉÉäMÉÉxÉä {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ Ênù±Éä±ÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ +xªÉ Ê´ÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ËEò´ÉÉ +Ê´ÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ ËEò´ÉÉ +xªÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ Eò®úÒiÉ xÉºÉä±Éúú iÉ®ú, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ
ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ ªÉÉÆxÉÒ |ÉiªÉIÉ ¦É®úhÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ +ÉªÉEò®úÉSªÉÉ +ÉvÉÉ®äúú, +ÉªÉÉäMÉ, ¤É½Öþ-´É¹ÉÔªÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ +Énäù¶ÉÉiÉ,
={É±É¤vÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ +MÉnùÒ +±ÉÒEòb÷Ò±É ±ÉäJÉÉ{ÉÊ®úÊIÉiÉ ±ÉäJªÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒºÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É |ÉiªÉäEò
´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ näùªÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ +ÉªÉEò®úÉºÉ iÉÉi{ÉÖ®úiÉÒ ¨ÉÆVÉÖ®úÒ näù<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±ÉBb÷ÒºÉÒ VÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +xªÉ Ê´ÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ËEò´ÉÉ +Ê´ÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ
´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ËEò´ÉÉ +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ Eò®úÒiÉ +ºÉä±É iÉ®ú +ÉÊhÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒxÉä |ÉiªÉIÉ +nùÉ Eäò±Éä±ªÉÉ
+ÉªÉEò®úÉSÉÒ ́ ÉäMÉ´ÉäMÉ³ý¬É ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ¨ÉvªÉä ́ ÉÉ]õhÉÒ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ Ê´ÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ½þÉähÉÉªÉÉ Ê´ÉtÖiÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉÉEòÊ®úiÉÉ VªÉÉ|É¨ÉÉhÉä
+ÉªÉÉäMÉÉSÉÒ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ +ºÉä±É iªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò iÉ{ÉÉºÉhÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, Eò®úÉ-{ÉÚ́ ÉÔSªÉÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò xÉ}ªÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ
+ÉªÉEò®úÉºÉ iÉÉi{ÉÖ®úiÉÒ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®úÆiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, Ê´É±ÉÆ¤É ¦É®úhÉÉ +ÉEòÉ®ú ËEò´ÉÉ Ê´É±ÉÆÊ¤ÉiÉ |ÉnùÉxÉÉǼ É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ ËEò´ÉÉ +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉSªÉÉ =i{ÉxxÉÉSªÉÉ
®úEò¨ÉÉǼ É®ú iÉºÉäSÉ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úiÉÉxÉÉ VªÉÉ ºjÉÉäiÉÉÆSÉÉ Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ xÉÉ½þÒ +¶ÉÉ ºjÉÉäiÉÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±ªÉÉ
=i{ÉxxÉÉSªÉÉ ®úEò¨ÉÉǼ É®ú, EòÉähÉiÉÉ½þÒ +ÉªÉEò® Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ xÉ}ªÉÉSªÉÉ +ÉÊhÉ |ÉÉäiºÉÉ½þxÉ-+ÊvÉnùÉxÉÉSªÉÉ ®úEò¨ÉäSÉÒ ́ ÉäMÉ´ÉäMÉ³Ò näùªÉEäò iÉªÉÉ®ú Eäò±ÉÒ +ºÉ±ÉÒ ËEò´ÉÉ xÉºÉ±ÉÒ iÉ®úÒ,
+ÉªÉÉäMÉÉxÉä ̈ ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ xÉ}ªÉÉSªÉÉ +ÉÊhÉ |ÉÉäiºÉÉ½þxÉ-+ÊvÉnùÉxÉÉSªÉÉ ®úEò¨Éä́ É®ú EòÉähÉiÉÉ½þÒ +ÉªÉEò®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉäiÉ±ÉÉ VÉÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, +ÉªÉEò®úÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ, ºÉÆSÉ-ÊxÉ½þÉªÉ/Eåòpùù-ÊxÉ½þÉªÉ xÉ Eò®úiÉÉ, ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒEòÊ®úiÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

33.2 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, ªÉÉÆSªÉÉ +ÉªÉEò®ÉSªÉÉ nùÉÊªÉi´ÉÉSªÉÉ {ÉÊ®úMÉhÉxÉäºÉÉ`öÒ,
+ÉªÉEò® +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1961 +ÆiÉMÉÇiÉ +ÉªÉEò® xÉ ¦É®úhªÉÉSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ºÉÖ]õÒSÉÉ ±ÉÉ¦É +ÉÊhÉ +ÉªÉEò®ÉSÉä EòÉähÉiÉä½þÒ +xªÉ ±ÉÉ¦É, ºÉÉ¨ÉÉ´ÉÚxÉ xÉ
PÉäiÉ±Éä±Éä iÉÉä]äõ ËEò´ÉÉ ºÉÉ¨ÉÉ´ÉÚxÉ xÉ PÉäiÉ±Éä±ÉÉ PÉºÉÉ®úÉ, ªÉÉºÉÉ`öÒ näùhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä Gäòb÷Ò]õ ËEò´ÉÉ ̈ ÉÉMÉÒ±É ́ É¹ÉÉÈiÉ ¦É®úhÉÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ÊEò¨ÉÉxÉ {ÉªÉÉÇªÉÒ Eò®úÉSÉÒ
+ÉÊhÉ EòÉì{ÉÉäÇ®äú]õ Eò®úÉSªÉÉ nùÉÊªÉi´ÉÉ{ÉÉä]õÒ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ={É±É¤vÉ +ºÉ±Éä±ÉÒ ®úCEò¨É, ªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÓSÉÉ Ê´ÉSÉÉ®ú, +¶ÉÉ +ÉªÉEò®ÉSªÉÉ ±ÉÉ¦É +ÉÊhÉ
ºÉÖ]õÒºÉÉ`öÒ |ÉiªÉIÉÉiÉ nùÉ´ÉÉ Eäò±ÉÉ +ºÉ±ÉÉ ËEò´ÉÉ xÉºÉ±ÉÉ iÉ®úÒ,ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉEò® +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1961 +ÆiÉMÉÇiÉ +ÉªÉEò® xÉ ¦É®úhªÉÉSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ºÉÖ]õÒSÉÉ ±ÉÉ¦É +ÉÊhÉ +ÉªÉEò®ÉSÉä EòÉähÉiÉä½þÒ +xªÉ
±ÉÉ¦É Ê¨É³ýhªÉÉºÉÉ`öÒ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ nùÉ´ÉÉ +ÉªÉEò® Ê´É¦ÉÉMÉÉEòbÚ÷xÉ xÉÉEòÉ®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ iÉ®ú, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ
B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ ªÉÉäMªÉ ´Éä³ýÒ +É´É¶ªÉEò Ênù±ÉÉºÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbä÷ ¨ÉÉMÉÚ ¶ÉEòiÉÉiÉ.

33.3 |ÉiªÉIÉ ¦É®úhÉÉ Eäò±Éä±ÉÉ +ÉªÉEò® ËEò´ÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSÉÉ
Eò®ú-{ÉÚ́ ÉÇ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò xÉ¡òÉ, ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, +ÉÊhÉ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉxÉÆiÉ®ú ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ÉÉ +ÉªÉEò®
ªÉÉÆSªÉÉ¨ÉvÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉÒºÉ BEÚòhÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäSÉÉ ¦ÉÉMÉ ̈ ½þhÉÚxÉ ̈ ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ +ÉføÉ´ÉÉ ËEò´ÉÉ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ ́ Éä³ýÒ, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ
+vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, ´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.



¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, Êb÷ºÉå¤É®ú 8, 2015/+OÉ½þÉªÉhÉ 17, ¶ÉEäò 193740

33.4 +ÉªÉÉäMÉÉxÉä Ê´ÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉJÉä®úÒVÉ +xªÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ºjÉÉäiÉÉ{ÉÉºÉÚxÉSªÉÉ =i{ÉxxÉÉ´É®úÒ±É +ÉªÉEò® ½þÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉiÉÚxÉ
´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ +ÉÊhÉ +¶ÉÉ +xªÉ =i{ÉxxÉÉ´É®úÒ±É +ÉªÉEò® ½þÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ±ÉÉ, VÉºÉä
+ºÉä±É iÉºÉä, ºÉ½þxÉ Eò®úÉ´ÉÉ ±ÉÉMÉä±É.

34 +ÉEòÎº¨ÉEò ®úÉJÉÒ´É ÊxÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ ´ÉMÉÇhÉÒ-----

34.1 {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä +ÉEòÎº¨ÉEò ®úÉJÉÒ´É ÊxÉvÉÒºÉÉ`öÒ ́ ÉMÉÇhÉÒ VÉ¨ÉÉ Eäò±ªÉÉºÉ, ÎºlÉ®ú ̈ ÉkÉÉÆ´É®úÒ±É ̈ ÉÚ³ý JÉSÉÉÇSªÉÉ 0.25 ]õCCªÉÉÆ{ÉäIÉÉ
Eò¨ÉÒ xÉºÉä±É +ÉÊhÉ 0.5 ]õCCªÉÉÆ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ xÉºÉä±É <iÉEòÒ ®úCEò¨É, +¶ÉÉ ́ ÉMÉÇhÉÒºÉÉ`öÒ, BEÚòhÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úiÉÉxÉÉ nù®ú´É¹ÉÔ
+xÉÖYÉäªÉ ®úÉ½þÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, VÉälÉä +¶ÉÉ ÎºlÉ®ú ¨ÉkÉÉÆSªÉÉ ¨ÉÚ³ý JÉSÉÉÇSªÉÉ {ÉÉSÉ (5) ]õCCªÉÉÆ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ÉEòÎº¨ÉEò ®úÉJÉÒ´É ÊxÉvÉÒSÉÒ ®úCEò¨É +ºÉä±Éú iÉ®ú
+ÉhÉJÉÒ VÉÉºiÉ ´ÉMÉÇhÉÒºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, +¶ÉÒ ´ÉMÉÇhÉÒSÉÒ ®úCEò¨É, ´É¹ÉÇ ºÉÆ{É±ªÉÉxÉÆiÉ®ú ºÉ½þÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉÆSªÉÉ +ÉiÉ, ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ xªÉÉºÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 1882 +ÆiÉMÉÇiÉ
|ÉÉÊvÉEÞòiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ®úÉäJªÉÉÆ̈ ÉvªÉä MÉÖÆiÉÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

34.2 +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É +ÉEòÉ®úÉǼ É®úÒ±É JÉSÉÇ Eò®úhªÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉÊ¶É´ÉÉªÉ, +ÉEòÎº¨ÉEò ÊxÉvÉÒiÉÚxÉ, {É®ú´ÉÉxªÉÉSªÉÉ
¨ÉÖnùiÉÒiÉ, ®úCEò¨É EòÉføhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ :—

(B) +{ÉPÉÉiÉ, ºÉÆ{É ËEò´ÉÉ ́ ªÉ´ÉºlÉÉ{ÉxÉÉEòbÚ÷xÉ ]õÉ³ýiÉÉ +É±ªÉÉ xÉºÉiªÉÉ +¶ÉÉ {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒ¨ÉÖ³äý ½þÉähÉÉ®úÉ JÉSÉÇ ËEò´ÉÉ xÉ}ªÉÉiÉÒ±É xÉÖEòºÉÉxÉõ ;

(¤ÉÒ) ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É ËEò´ÉÉ xÉ´ÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò +ºÉ±Éä±ªÉÉ JÉSÉÉÇÊ¶É´ÉÉªÉ ºÉÆªÉÆjÉ ËEò´ÉÉ EòÉ¨Éä ¤Énù±ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ËEò´ÉÉ
EòÉfÚøxÉ ]õÉEòhªÉÉºÉÉ`öÒSÉÉ JÉSÉÇ ;

(ºÉÒ) ºÉvªÉÉ +ÎºiÉk´ÉÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ EòÉªÉtÉJÉÉ±ÉÒ +ÉÊhÉ VªÉÉºÉÉ`öÒ iÉ®úiÉÚnù Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ xÉÉ½þÒ +¶ÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÒºÉÉ`öÒ näùªÉ
½þÉähÉÉ®úÒ ¦É®ú{ÉÉ<ÇSÉÒ ®úCEò¨É.

34.3 ´É®ú xÉ¨ÉÚnù Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä +ÉEòÎº¨ÉEò ®úÉJÉÒ´É ÊxÉvÉÒSªÉÉ ¨ÉÚ±ªÉÉiÉ PÉ]õ ZÉÉ±ªÉÉºÉ, ªÉÉ PÉ]õÒSÉä ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ, ´ÉÒVÉ nù®úÉSÉÉ BEò ¦ÉÉMÉ
¨½þhÉÚxÉ, Eò®úhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

35. ºÉÚ]õ, |ÉÉäiºÉÉ½þxÉ-+ÊvÉnùÉxÉ +ÉÊhÉ nÆùb----÷

35.1 ´ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒSªÉÉ ́ ÉÒVÉ nù®ÉxÉÖºÉÉ®úSÉÒ näùªÉEäòú ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÒ näùªÉEäò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ SÉä ¶ÉÖ±Eò ́ É +ÉEòÉ®úÉÆSÉÒ näùªÉEäò
ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉiÉ +É±ªÉÉxÉÆiÉ®ú 7 Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ +ÉiÉ näùªÉEò {ÉiÉ{ÉjÉÉuÉ®äú ËEò´ÉÉ +xªÉlÉÉ ËEò´ÉÉ BxÉ<B¡ò]õÒ/+É®ú]õÒVÉÒBºÉ uùÉ®äú +nùÉ Eò®úhªÉÉiÉ
+É±ªÉÉºÉ, Eò®ú, ºÉäºÉ, b¬Ö]õÒVÉÂ <. ´ÉMÉ³ÚýxÉ, näùªÉEòÉSªÉÉ ®úEò¨Éä́ É®ú 1% ºÉÚ]õ  näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

35.2 ÊEò®úEòÉä³ý ́ ÉÒVÉ nù®úÉSÉä näùªÉEò ÊxÉMÉÇÊ¨ÉiÉú ZÉÉ±ªÉÉ´É®ú OÉÉ½þEòÉÆxÉÒ 7 Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ +ÉiÉ näùªÉEò +nùÉ Eäò±ªÉÉºÉ Eò®ú, ºÉäºÉ, b¬Ö]õÒVÉÂ <. SªÉÉ
´ÉMÉ³ÚýxÉ, näùªÉEòÉSªÉÉ ®úEò¨Éä́ É®ú 1% ºÉÚ]õ  näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

35.3 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ ±ÉÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±ÉÒ ºÉ´ÉÇ ºÉÚ]õ ËEò´ÉÉ |ÉÉäiºÉÉ½þxÉ-+ÊvÉnùÉxÉä iªÉÉÆSÉä ́ ÉÒVÉ n®úÉ
´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉ ¨½þhÉÚxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É, iÉ®ú ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒxÉä Ênù±Éä±ÉÒ ºÉ´ÉÇ ºÉÚ]õ ËEò´ÉÉ
|ÉÉäiºÉÉ½þxÉ-+ÊvÉnùÉxÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ÊEòǼ ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒxÉä JÉSÉÇ ̈ ½þhÉÚxÉ nùÉJÉÊ´ÉhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

35.4 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä +nùÉ Eäò±Éä±ªÉÉ nÆùbÉºÉ÷, +ºÉ±ªÉÉºÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä JÉSÉÇ ̈ ½þhÉÚxÉ
nùÉJÉÊ´ÉhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

36. Ê´É±ÉÆ¤É |ÉnùÉxÉÉǼ É®ú +ÉEòÉ®ú +ÉÊhÉ Ê´É±ÉÆ¤É |ÉnùÉxÉÉǼ É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ----

36.1 ´ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒSªÉÉ nù®úÉxÉÖºÉÉ®SÉä nùäªÉEò ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®úÉÆSÉä näùªÉEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒSªÉÉ ¶ÉÖ±Eò ´É +ÉEòÉ®úÉSÉä näùªÉEò
±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉxÉä näùªÉEò ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ 30 Ênù́ ÉºÉÉÆSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒxÉÆiÉ®ú Ê´É±ÉÆ¤ÉÉxÉä +nùÉ Eäò±ªÉÉºÉ, ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉ¤É®úÉä¤É®ú Eäò±Éä±ªÉÉ Eò®úÉ®ú ËEò´ÉÉ ́ ªÉ´ÉºlÉä̈ ÉvªÉä
´É®úÒ±É ¤ÉÉ¤ÉiÉ EòÉ½þÒ½þÒ Ê´É¯ûrù xÉ¨ÉÚnù +ºÉ±Éä iÉ®úÒ näùJÉÒ±É ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ËEò´ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒEòbÚ÷xÉ, VÉºÉä +ºÉä±É
iÉºÉä, näùªÉEòÉSªÉÉ ®úEò¨Éä́ É®ú |ÉÊiÉ ¨ÉÊ½þxÉÉ 1.25 % nù®úÉxÉä Ê´É±ÉÆ¤ÉÉSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®úúiÉÉ Ê´É±ÉÆ¤É ¦É®úhÉÉ +ÉEòÉ®ú ±ÉÉ´ÉúhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

36.2 näùªÉEò ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ, =SSÉ nùÉ¤É OÉÉ½þEòÉÆxÉÒ 15 Ênù́ ÉºÉÉÆSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒxÉÆiÉ®ú +ÉÊhÉ ±ÉPÉÖ nùÉ¤É OÉÉ½þEòÉÆxÉÒ 21 Ênù́ ÉºÉÉÆSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒxÉÆiÉ®,
Ê´É±ÉÆ¤ÉÉxÉä ÊEò®úEòÉä³ý ́ ÉÒVÉ nù®úÉSÉä näùªÉEò +nùÉ Eäò±ªÉÉºÉ, Ê´É±ÉÆ¤ÉÉSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ ̈ ÉÊ½þxªÉÉºÉÉ`öÒ näùªÉEòÉSªÉÉ ®úEò¨Éä́ É® Eò®ú, ºÉäºÉ, b¬Ö]õÒVÉÂ <. ºÉ½þ,ú 1.25
]õCEäò nù®úÉxÉä Ê´É±ÉÆ¤É ¦É®úhÉÉ +ÉEòÉ®ú ´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉiÉ  ªÉä<Ç±É ;
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{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ nù®úÉxÉä Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ näùªÉEòÉSÉÉ ¦É®úhÉÉ Eò®úhªÉÉºÉ näùªÉEòÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ 60 Ênù´ÉºÉÉÆ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ
+ÉÊhÉ 90 Ênù´ÉºÉÉÆ{ÉªÉÈiÉ Ê´É±ÉÆ¤É ZÉÉ±ªÉÉºÉ, Ê´É±ÉÆ¤É ¦É®úhÉÉ +ÉEòÉ®ú, Eò®ú, ºÉäºÉ, b÷ªÉÖ]õÒVÉÂ <. ºÉ½þ näùªÉEòÉiÉÒ±É ®úEò¨ÉäSªÉÉ Ê´É±ÉÆ¤É |ÉnùÉxÉÉ´É®ú |ÉÊiÉ ´É¹ÉÔ
12 ]õCEäò nù®úÉxÉä ´ªÉÉVÉ +ÉEòÉ®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ nù®úÉxÉä Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ näùªÉEòÉSÉÉ ¦É®úhÉÉ Eò®úhªÉÉºÉ näùªÉEòÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ 90 Ênù´ÉºÉÉÆ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ
+ÉÊhÉ 180 Ênù´ÉºÉÉÆ{ÉªÉÈiÉ Ê´É±ÉÆ¤É ZÉÉ±ªÉÉºÉ, Ê´É±ÉÆ¤É ¦É®úhÉÉ +ÉEòÉ®ú, Eò®ú, ºÉäºÉ, b÷ªÉÖ]õÒVÉÂ <. ºÉ½þ näùªÉEòÉiÉÒ±É ®úEò¨ÉäSªÉÉ Ê´É±ÉÆ¤É |ÉnùÉxÉÉ´É®ú |ÉÊiÉ ́ É¹ÉÔ
15 ]õCEäò nù®úÉxÉä ´ªÉÉVÉ +ÉEòÉ®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ nù®úÉxÉä näùªÉEòÉSÉÉ ¦É®úhÉÉ Eò®úhªÉÉºÉ näùªÉEòÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ 180 Ênù´ÉºÉÉÆ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ Ê´É±ÉÆ¤É ZÉÉ±ªÉÉºÉ,
Ê´É±ÉÆ¤É ¦É®úhÉÉ +ÉEòÉ®ú, Eò®ú, ºÉäºÉ, b÷ªÉÖ]õÒVÉÂ <. ºÉ½þ näùªÉEòÉiÉÒ±É ®úEò¨ÉäSªÉÉ Ê´É±ÉÆ¤É |ÉnùÉxÉÉ´É®ú |ÉÊiÉ ́ É¹ÉÔ 18 ]õCEäò nù®úÉxÉä ́ ªÉÉVÉ +ÉEòÉ®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

36.3 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ +¶ÉÉ Ê´É±ÉÆ¤É ¦É®úhÉÉ +ÉEòÉ®ú +ÉÊhÉ Ê´É±ÉÆ¤ÉÉxÉä ¦É®úhÉÉ Eò®úhªÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ iªÉÉSÉä ´ÉÒVÉ
nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉú =i{ÉxxÉ ¨½þhÉÚxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

36.4 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ±ÉÉ ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ +nùÉ Eäò±Éä±ÉÉ ËEò´ÉÉ +nùÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ +ºÉÉ
Ê´É±ÉÆ¤É ¦É®úhÉÉ +ÉEòÉ®ú +¶ÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ JÉSÉÇ ¨½þhÉÚxÉ vÉ®úhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

¦ÉÉMÉ- < : ´ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ
37. ´ªÉÉ{iÉÒ-----

37.1 ªÉÉ ¦ÉÉMÉÉ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ ́ ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒSªÉÉ {ÉÉ®Æú{ÉÊ®úEò ºjÉÉäiÉÉÆEòbÚ÷xÉ +ÉÊhÉ
25 ̈ ÉäMÉÉ´Éì]õ {ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ IÉ¨ÉiÉäSªÉÉ VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpÉÆEòbÚ÷xÉ ½þÉähÉÉªÉÉ Ê´ÉVÉäSªÉÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉºÉÉ`öÒ ́ ÉÒVÉ nù®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉ ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ xÉÚiÉxÉ¶ÉÒ±É >ðVÉÉÇ ºjÉÉäiÉÉEòbÚ÷xÉ ½þÉähÉÉªÉÉ Ê´ÉVÉäSªÉÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉºÉÉ`öÒSÉä ´ÉÒVÉ nù®ú ½äþ +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ
ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +]õÒ ´É ¶ÉiÉÔxÉÖºÉÉ®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.

37.2 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ́ ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉºÉÉ`öÒSªÉÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉSÉä, JÉÉ±ÉÒ±É |ÉEò®úhÉÒ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉ
Eò®úiÉÉxÉÉ, +ÉªÉÉäMÉ ªÉÉ ¦ÉÉMÉÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ +]õÒ ´É ¶ÉiÉÕSÉä ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇxÉ PÉä<Ç±É :—

(B) VÉälÉä ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ |É¦ÉÉ´ÉÒ ÊnùxÉÉÆEòÉSªÉÉ xÉÆiÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ Eò®úÉ®ú ËEò´ÉÉ ́ ªÉ´ÉºlÉäSªÉÉ +xÉÖ®úÉävÉÉxÉä ́ ÉÒVÉ nù®ú
+ºÉä±É iÉ®ú ; ËEò´ÉÉ

(¤ÉÒ) VÉälÉä ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ |É¦ÉÉ´ÉÒ ÊnùxÉÉÆEòÉSªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ Eò®úÉ®ú ËEò´ÉÉ ´ªÉ´ÉºlÉäSªÉÉ +xÉÖ®úÉävÉÉxÉä ´ÉÒVÉ nù®ú
+ºÉä±É +ÉÊhÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä +¶ÉÉ Eò®úÉ® ËEò´ÉÉ ́ ªÉ´ÉºlÉä±ÉÉ {ÉÚ́ ÉÔ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ÉÒ +ºÉä±É +ÉÊhÉ Eò®úÉ®ú ËEò´ÉÉ ́ ªÉ´ÉºlÉäiÉ +Ê¦É|ÉäiÉ +ºÉä±É EòÒ iªÉÉ
iªÉÉ ´Éä³ýÒ |ÉSÉÊ±ÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ´ÉÒVÉ nù®ú Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉǼ É®úú ´ÉÒVÉ nù®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ +ºÉä±Éú; ËEò´ÉÉ

(ºÉÒ) VÉälÉä Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ́ ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒSÉÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ Eò®úiÉ +ºÉä±É iÉ®ú, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉÉEòbÚ÷xÉ
iªÉÉSªÉÉ ÊEò®úEòÉä³ý ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ±ÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSÉÒ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉ ËEò¨ÉiÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ.

38. ´ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒSªÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ ªÉÉÊSÉEòÉ----

38.1 Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSÉä nù®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉÒ±É
¦ÉÉMÉ ¤ÉÒ xÉÖºÉÉ®ú ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eò®úÒ±É.

38.2 ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆJÉÉ±ÉÒ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSÉÉ ́ ÉÒVÉ nù®ú ½þÉ ]õ{{ÉÉÊxÉ½þÉªÉ, ºÉÆSÉõÊxÉ½þÉªÉ ËEò´ÉÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉºÉÉ`öÒ ÊxÉÎ¶SÉiÉ
Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ªÉÉ ¦ÉÉMÉÉiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉºÉÉ`öÒSªÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ +]õÒ ´É ¶ÉiÉÔ ªÉÉ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ
EåòpùÉ|É¨ÉÉhÉä, ]õ{{ªÉÉÆxÉÉ ËEò´ÉÉ ºÉÆSÉÉÆxÉÉ ËEò´ÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉ±ÉÉ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, iªÉÉSÉ {ÉrùiÉÒxÉä ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þiÉÒ±É.

38.3 VÉälÉä Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ ]õ{{ªÉÉºÉÉ`öÒ ËEò´ÉÉ ºÉÆSÉÉºÉÉ`öÒ ́ ÉÒVÉ nù®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +ºÉä±É iÉälÉä, Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ
½þÒ ºÉÉ¨ÉÉÊªÉEò ºÉÖÊ´ÉvÉÉǼ É®úÒ±É ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSÉä +ÉÊhÉ ºÉ´ÉÇ ]õ{{Éä ´É ºÉÆSÉÉSªÉÉ, ºÉÆªÉÖCiÉ ´É ºÉÉ¨ÉÉÊªÉEò JÉSÉÉÇSÉä ´ÉÉ]õ{É Eò®úiÉÉxÉÉ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä,
´ÉÉVÉ´ÉÒ +ÉvÉÉ®ú º´ÉÒEòÉ®Ò±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +¶ÉÉ JÉSÉÉÇSÉä ´ÉÉ]õ{É EòÉähÉiªÉÉ +ÉvÉÉ®äú Eäò±Éä iÉä nùÉJÉÊ´ÉhÉÉ®äú BEò Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ `äö´Éä±É VÉä ´ÉèvÉÉÊxÉEò
±ÉäJÉÉ{É®úÒúIÉEòÉEòbÚ÷xÉ ªÉlÉÉäÊSÉiÉ{ÉhÉä ±ÉäJÉÉ{É®úÒÊIÉiÉ ́ É |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ +ºÉä ±ÉäJÉÉ{É®úÒÊIÉiÉ +ÉÊhÉ |É¨ÉÉÊhÉiÉ Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ
´ÉÒVÉ nù®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉSÉÒ ªÉÉÊSÉEòÉ ºÉÉnù®ú Eò®úiÉÉxÉÉ iªÉÉºÉÉä¤ÉiÉ {ÉÉ`öÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.
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38.4 Ê´Ét¨ÉÉxÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpäù/ºÉÆSÉÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, +ÉªÉÉäMÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ±ÉÉ 1 BÊ|É±É 2016 ®úÉäVÉÒ ¨ÉÉxªÉiÉÉ|ÉÉ{iÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉḈ É®ú
+ÉÊhÉ iªÉÉxÉÆiÉ®úSªÉÉ ªÉähÉÉªÉÉ ´É¹ÉÉÈºÉÉ`öÒSªÉÉ +ÆnùÉÊVÉiÉ +ÊiÉÊ®úCiÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉḈ É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉºÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ näù>ð ¶ÉEäò±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ̈ ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ ́ É 31 ̈ ÉÉSÉÇ 2016 ®úÉäVÉÒ ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉxÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉÆxÉÉ 1 BÊ|É±É
2016 {ÉÉºÉÚxÉ ºÉÖ°ü ½þÉähÉÉªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ ´É iªÉÉxÉÆiÉ®ú ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú, ´ÉÒVÉ nù®úÉºÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ê¨É³äý{ÉªÉÈiÉ, näùªÉEäò {ÉÉ`ö´ÉÒ±É.

38.5 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ºÉÆSÉ ËEò´ÉÉ ]õ{{ÉÉ ËEò´ÉÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉSªÉÉ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú
EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ½þÉähªÉÉSªÉÉ +{ÉäÊIÉiÉ ÊnùxÉÉÆEòÉSªÉÉ ÊEò¨ÉÉxÉ ºÉ½þÉ ̈ ÉÊ½þxÉä {ÉÚ́ ÉÔ, xÉ´ÉÒxÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉÆºÉÉ`öÒ iÉÉi{ÉÖ®úiªÉÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ
ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eò®úÒ±É.

38.6 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ, ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉÉºÉ ºÉÖ°üú´ÉÉiÉ ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ  ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉªÉÈiÉ Eäò±Éä±ÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ ËEò´ÉÉ
Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ +ÆnùÉÊVÉiÉ ¦ÉÉÆb÷́ É±ÉÒ JÉSÉÇú +ÉÊhÉ Eäò±Éä±ÉÉ +ÊiÉÊ®úCiÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ, VÉÉä ́ ÉèvÉÉÊxÉEò ±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉEòÉuùÉ®äú ªÉlÉÉäÊSÉiÉ{ÉhÉä |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ
+É±Éä±ÉÉ +ºÉä±É, ªÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú, xÉ´ÉÒxÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉºÉÉ`öÒ iÉÉi{ÉÖ®úiªÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eò®úÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ªÉÉÊSÉEäò¨ÉvªÉä, +ÆnùÉÊVÉiÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ +ÊiÉÊ®úCiÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇºÉÉ`öÒ, VÉälÉä ±ÉÉMÉÚ +ºÉä±É iÉälÉä, ¨ÉÚ³ý MÉÞÊ½þiÉEòÉÆSÉÉ
iÉ{É¶ÉÒ±É ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉä±É.

38.7 xÉ´ÉÒxÉ |ÉEò±{ÉÉÆSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ±ÉÉ +ÆnùÉÊVÉiÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ
+vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ½þÉähªÉÉSªÉÉ +{ÉäÊIÉiÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ iÉÉi{ÉÖ®úiªÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉºÉ, {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùiÉÉ ªÉä<Ç±É.

38.8 ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É® EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ½þÉähªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ, iÉÉi{ÉÖ®úiªÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉäSÉÉ +Énäù¶É ÊxÉMÉÇÊ¨ÉiÉ ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ
ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ ºÉ½þÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉÆ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò Ê´É±ÉÆ¤É ½þÉähªÉÉSÉÒ ¶ÉCªÉiÉÉ +ºÉä±É iÉ®ú, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ, |ÉEò±{ÉÉSªÉÉ EòÉ¨ÉÉSªÉÉ ºÉt:ÎºlÉiÉÒSÉÉ +ÉÊhÉ
|ÉEò±{É {ÉÚhÉÇ ½þÉähªÉÉ¨ÉÉMÉÒ±É Ê´É±ÉÆ¤ÉÉSªÉÉ EòÉ®úhÉÉÆSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É näù>ðxÉ, iÉÉi{ÉÖ®úiÉÉ ́ ÉÒVÉ nù® ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þhªÉÉSÉÉ ́ ÉèvÉiÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ ́ ÉÉføÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ªÉÉÊSÉEòÉ
ºÉÉnù®ú Eò°ü ¶ÉEäò±É VÉÒ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒ ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

38.9 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ, ±ÉäJÉÉ{É®úÒÊIÉiÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉÉºÉ ºÉȪ û´ÉÉiÉ ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ®úÉäVÉÒSÉä
¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉ ªÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®úä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ºÉÆSÉ ËEò´ÉÉ ]õ{{ÉÉ ËEò´ÉÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉSªÉÉ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉÉºÉ
ºÉȪ û´ÉÉiÉ ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ ºÉ½þÉ ̈ ÉÊ½þxªÉÉÆSªÉÉ +ÉiÉ, xÉ´ÉÒxÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉÆºÉÉ`öÒ +ÆÊiÉ¨É ́ ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É
Eò®úÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉiÉ BEòÉ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò ºÉÆSÉ +ºÉiÉÒ±É iÉ®ú, VÉä́ ½þÉ |ÉiªÉäEò ºÉÆSÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü Eò®úÒ±É
iÉä́ ½þÉ, ºÉÆ{ÉÚhÉÇ EåòpùùÉSÉä ́ ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ½þÉähªÉÉSÉÒ |ÉÊiÉIÉÉ xÉ Eò®úiÉÉ, +¶ÉÒ ªÉÉÊSÉEòÉ |ÉiªÉäEò ºÉÆSÉÉºÉÉ`öÒ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

38.10 ±ÉäJÉÉ{É®úÒÊIÉiÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ½þÉähªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ®úÉäVÉÒSÉä ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉ ªÉÉÆSªÉÉ
EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ xÉ´ÉÒxÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉºÉÉ`öÒ +ÆÊiÉ¨É ́ ÉÒVÉ nù®ÉSÉäú ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

38.11 +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ iÉÉi{ÉÖ®úiªÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ, VÉä́ ½þÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú Eäò±Éä±ÉÉ |ÉiªÉIÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ ½þÉ
ú¨ÉÉxªÉiÉÉ näùhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇ½ÚþxÉ {ÉÉSÉ ]õCEäò ËEò´ÉÉ iªÉÉ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEòú ]õCCªÉÉÆxÉÒ Eò¨ÉÒ +ºÉä±É iÉä́ ½þÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉÆxÉÉ
+ÉªÉÉäMÉÉxÉä ̈ ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ VªÉÉnùÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇ¶ÉÒ +xÉÖ°ü{É VªÉÉnùÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉSÉÉ {É®úiÉÉ´ÉÉú, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ́ É¹ÉÉÇSªÉÉ BÊ|É±É ̈ ÉÊ½þxªÉÉSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ Ênù́ É¶ÉÒ
|ÉSÉÊ±ÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ nù®úÉºÉ 150 ¤ÉäÊºÉºÉ +Æ¶ÉÉxÉä ´ÉÉfø´ÉÚxÉ ªÉähÉÉªÉÉ nù®úÉxÉÖºÉÉ®ú ´ªÉÉVÉÉºÉ½þ Eò®úÒ±É.

38.12 +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ iÉÉi{ÉÖ®úiªÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ, VÉä́ ½þÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú Eäò±Éä±ÉÉ |ÉiªÉIÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ ½þÉ
ú̈ ÉÉxªÉiÉÉ näùhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ¦ÉÉÆb÷́ É±ÉÒ JÉSÉÉÇ½ÚþxÉ {ÉÉSÉ ]õCEäò ËEò´ÉÉ iªÉÉ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEòú ]õCCªÉÉÆxÉÒ VÉÉºiÉ +ºÉiÉÉä iÉä́ ½þÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ±ÉÉ ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉÆEòbÚ÷xÉ,
+ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉäSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇiÉÒ±É +¶ÉÉ PÉ]õÒºÉ +xÉÖ°ü{É ´ÉÒVÉ nù®úÉiÉÒ±É iÉÚ]õú, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÉÇSªÉÉ BÊ|É±É
¨ÉÊ½þxªÉÉSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ Ênù´É¶ÉÒ |ÉSÉÊ±ÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ nù®úÉºÉ  150ú ¤ÉäÊºÉºÉ +Æ¶ÉÉxÉä ´ÉÉfø´ÉÚxÉ ªÉähÉÉªÉÉ nù®úÉxÉÖºÉÉ®ú ´ªÉÉVÉÉºÉ½þ ´ÉºÉÚ±É
Eò®úhªÉÉSÉÉ ½þCEò ®úÉ½þÒ±É.

38.13 ËºÉSÉxÉ, {ÉÚ®ú ÊxÉªÉÆjÉhÉ +ÉÊhÉ Ê´ÉtÖiÉ ¦ÉÉMÉ ªÉÉºÉ½þ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ¤É½Öþ-=qäù¶ÉÒªÉ VÉ±ÉÊ´ÉtÖiÉ |ÉEò±{ÉÉÆSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, |ÉEò±{ÉÉSªÉÉ ¡òCiÉ
Ê´ÉtÖiÉ ¦ÉÉMÉÉÆ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +ºÉ±Éä±ÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ ´ÉÒVÉ nù®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉSªÉÉ ´Éä³ýÒ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

39. ´ÉÒVÉ nù®úÉSÉä ¦ÉÉMÉ---

39.1 +ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ Ê´ÉVÉäSªÉÉ Ê´ÉGòÒSÉÉ nù®ú ½þÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú +ÉEòÉ® +ÉÊhÉ >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ® +ºÉÉ nùÉäxÉ
¦ÉÉMÉÉÆiÉ +ºÉä±É.

39.2 VÉ±ÉÊ´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ Ê´ÉVÉäSªÉÉ Ê´ÉGòÒSÉÉ nù®ú ½þÉ IÉ¨ÉiÉÉ +ÉEòÉ® +ÉÊhÉ >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®ú, +ºÉÉ nùÉäxÉ ¦ÉÉMÉÉÆiÉ +ºÉä±É.
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40. ´ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú +ÉEòÉ®ú----

40.1 ´ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú +ÉEòÉ®úÉÆSÉä PÉ]õEò JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉiÉÒ±É :—

(B) ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒ´É®úÒ±É JÉSÉÇ ;

(¤ÉÒ) PÉºÉÉ®úÉ ;

(ºÉÒ) EòVÉÇ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉiÉÒ±É ´ªÉÉVÉ ;

(b÷Ò) JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷ù´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ ;

(<) ¦ÉÉMÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ÉÉ ;

(B¡ò) +ÉªÉEò® ;

´ÉVÉÉ :

(VÉÒ) ´ÉÒVÉ-nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉú =i{ÉxxÉ ;

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ÉèÎ¹hÉEò +ÉÊhÉ VÉ±ÉÊ´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EäòÆpùÉEòÊ®úiÉÉ PÉºÉÉ®úÉ, EòVÉÇ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ́ ªÉÉVÉ, JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ́ ªÉÉVÉ,
¦ÉÉMÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ÉÉ, +ÉÊhÉ +ÉªÉEò® ªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÓxÉÉ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ¦ÉÉMÉ b÷Ò ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉõ +É±Éä±ªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓxÉÖºÉÉ®ú
{É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ±ÉäJÉÉ{É®úÒÊIÉiÉ ±ÉäJªÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ ´Éä³ýÒ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ
+vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, ¨ÉÉMÉÒ±É EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É =i{ÉxxÉ/JÉSÉÉÇºÉ |ÉEò®úhÉÊxÉ½þÉªÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒEòbÚ÷xÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ {ÉIÉEòÉ®úÉ±ÉÉ, +ÉªÉÉäMÉ ËEò´ÉÉ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉSªÉÉ +Énäù¶ÉÉSªÉÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨Éº´É°ü{É, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ
ÊxÉnæù¶ÉÉÆSÉÒ {ÉÚiÉÇiÉÉ xÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ËEò´ÉÉ xÉÖEòºÉÉxÉÒºÉÉ`öÒ näùªÉ +ºÉ±Éä±Éä ºÉ´ÉÇ nÆùb÷ +ÉÊhÉ xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<Ç ªÉÉÆSÉÒ ́ ÉºÉÖ±ÉÒ BEÚòhÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäiÉÚxÉ
Eò®úhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ, +¶ÉÉ +nùÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ näùªÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ nÆùb÷ +ÉÊhÉ xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<ÇSÉÉ, +ºÉ±ªÉÉºÉ,
´ÉäMÉ³ýÉ iÉ{É¶ÉÒ±É `äö´Éä±É +ÉÊhÉ iÉÉä iªÉÉÆSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòºÉ½þ +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

41. xÉÚiÉxÉÒEò®úhÉ +ÉÊhÉ +ÉvÉÖÊxÉEòÒEò®úhÉ-----

41.1 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSÉä ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ ºÉÆSÉÉSÉä +ÉªÉÖ̈ ÉÉÇxÉ, iªÉÉSªÉÉ ={ÉªÉÖCiÉ +ÉªÉÖ̈ ÉÉÇxÉÉSªÉÉ {É±ÉÒEòbä÷ +ÉhÉJÉÒ ́ ÉÉføÊ´ÉhªÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ
½þÉiÉÒ PÉähªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ xÉÚiÉxÉÒEò®úhÉ +ÉÊhÉ +ÉvÉÖÊxÉEòÒEò®úhÉÉSªÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉäºÉÉ`öÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ BEò ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±Éú Eò®Ò±É. ªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòºÉÉä¤ÉiÉ
ºÉÊ´ÉºiÉ®ú |ÉEò±{É +½þ´ÉÉ±É, VªÉÉiÉ EòÉ¨ÉÉSÉÒ {ÉÚhÉÇ ´ªÉÉ{iÉÒ, ºÉ¨ÉlÉÇxÉ, JÉSÉÇ-±ÉÉ¦ÉÉÆSÉä Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ, ºÉÆnù¦ÉÇ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ ´ÉÉføÒ´É +ÉªÉÖ̈ ÉÉÇxÉÉSÉÉ +ÆnùÉVÉ,
ÊxÉvÉÒ =¦ÉÉ®úhÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ, JÉSÉÉÇSÉä ÊxÉªÉÉäVÉxÉ, EòÉ¨É {ÉÚhÉÇ Eò®úhªÉÉSÉä ´Éä³ýÉ{ÉjÉEò, ºÉÆnù¦ÉÉÇºÉÉ`öÒ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉäiÉ±Éä±ÉÒ ÊEò¨ÉiÉÒSÉÒ {ÉÉiÉ³ýÒ, EòÉ¨É {ÉÚhÉÇ
Eò®úhªÉÉSÉÉ +ÆnùÊVÉiÉ JÉSÉÇ, ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉÆ¤É®úÉä¤É®ú Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´ÉSÉÉ®ú-Ê´ÉÊxÉ¨ÉªÉÉSÉä +Ê¦É±ÉäJÉä +ÉÊhÉ +xªÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ, ªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÓSÉÉ
ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É.

41.2 xÉÚiÉxÉÒEò®úhÉ +ÉÊhÉ +ÉvÉÖÊxÉEòÒEò®úhÉÉSªÉÉ +¶ÉÉ |ÉºiÉÉ´ÉÉºÉ, JÉSÉÉÇSªÉÉ +ÆnùÉVÉÉÆSÉÉ ´ÉÉVÉ´ÉÒ{ÉhÉÉ, EòÉ¨É {ÉÚhÉÇ Eò®úhªÉÉSÉä ´Éä³ýÉ{ÉjÉEò,
EòÉªÉÇIÉ¨É iÉÆjÉYÉÉxÉÉSÉÉ ´ÉÉ{É®ú, JÉSÉÇ-±ÉÉ¦É Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ, +ÉÊhÉ +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ ºÉ¨É{ÉÇEò ´ÉÉ]õiÉÒ±É +ºÉä EòÉ½þÒ PÉ]õEò ªÉÉÆSÉÉ Ê´ÉSÉÉ®ú Eò°üxÉ, ¨ÉÉxªÉiÉÉ
näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

41.3 ´ÉÉªÉÚ/pùù́ É <ÆvÉxÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ +Éä{ÉxÉ/Eò¨¤ÉÉ<Çxb÷ ºÉÉªÉEò±É +ÉèÎ¹hÉEò ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ºÉÆSÉÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, EåòpùùÉSªÉÉ EòÉªÉÇIÉ¨É ºÉÆSÉÉ±ÉxÉÉºÉÉ`öÒ
MÉìºÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ/º]õÒ¨É ]õ¤ÉÉÇ<xÉSªÉÉ xÉÚiÉxÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ, ºÉÖ]äõ ¦ÉÉMÉ VÉÖxÉä ZÉÉ±ªÉÉxÉä ́ É iªÉÉÆSªÉÉ +xÉÖ{É±É¤vÉiÉä̈ ÉÖ³äý, +É´É¶ªÉEò ZÉÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ JÉSÉÉÇºÉ
¨ÉÉxªÉiÉÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, xÉÚiÉxÉÒEò®úhÉ +ÉÊhÉ +ÉvÉÖÊxÉEòÒEò®úhÉÉ¨ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉhÉÉªÉÉ ́ ÉÉ{É¯ûxÉ ºÉÆ{ÉhÉÉªÉÉ MÉÉä¹]õÒ +ÉÊhÉ MÉìºÉ ]õ¤ÉÉÇ<ÇxÉSÉä PÉ]õEò ́ É
ºÉÖ]Âõ]õ¬É ¦ÉÉMÉÉǼ É®ú ½þÉähÉÉ®úÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ JÉSÉÇ, VÉÉä MÉìºÉ ]õ¤ÉÉÇ<ÇxÉSªÉÉ ¨ÉÉä̀ ö¬É nÖù¯ûºiÉÒnù®ú¨ªÉÉxÉ ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ{ÉhÉä ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇiÉ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ
Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÉä, iªÉÉºÉ EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, ¨ÉÉxªÉiÉÉ tÉ´ÉªÉÉSªÉÉ xÉÚiÉxÉÒEò®úhÉ +ÉÊhÉ +ÉvÉÖÊxÉEòÒEò®úhÉ JÉSÉÉÇiÉÚxÉ, ªÉÉäMªÉ®ÒúiªÉÉ
Eò¨ÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--Eò--80------6+
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41.4 +ÉªÉÉäMÉÉxÉä, xÉÚiÉxÉÒEò®úhÉ +ÉÊhÉ +ÉvÉÖÊxÉEòÒEò®úhÉ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ ={ÉªÉÖCiÉ +ÉªÉÖ̈ ÉÉÇxÉÉiÉÒ±É ´ÉÉfø ªÉÉÆSªÉÉ +ÆnùÉVÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú +ÉÊhÉ
¨ÉÚ³ý |ÉEò±{É JÉSÉÉÇ̈ ÉvÉÚxÉ ªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔSÉ ´ÉºÉÚ±É Eäò±Éä±ÉÉ ºÉÆÊSÉiÉ PÉºÉÉ®úÉ ´ÉVÉÉ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒ Eò°üxÉú, ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ÉÉ JÉSÉÇ ´ÉÒVÉ
nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒSÉÉ +ÉvÉÉ®ú +ºÉä±É.

42. +ÊxÉÎ¶SÉiÉ Ê´ÉVÉäSÉÒ Ê´ÉGòÒ----

+ÉèÎ¹hÉEò ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉxÉä Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ +ÊxÉÎ¶SÉiÉ ́ ÉÒVÉ Ê´ÉGòÒSÉÉ nù®ú ½þÉ, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ,
iªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ |ÉiªÉIÉ <ÆvÉxÉ JÉSÉÉÇ¶ÉÒ, VªÉÉiÉ iªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ nÖùªªÉ¨É <ÆvÉxÉ JÉSÉÉÇSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É, ºÉ¨É¨ÉÚ±ªÉ +ºÉä±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ±ÉÉ +ÊxÉÎ¶SÉiÉ Ê´ÉVÉäSªÉÉ Ê´ÉGòÒ{ÉÉºÉÚxÉ, <ÆvÉxÉ JÉSÉÉÇSªÉÉ ́ ÉºÉÖ±ÉÒÊ¶É´ÉÉªÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±ÉÉ +xªÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ ̈ É½þºÉÚ±É ½þÉ
¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇiÉ Eò{ÉÉiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ´ÉÉ{É®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÉä ¨É½þºÉÚ±É ¨½þhÉÚxÉ ºÉ¨ÉVÉúhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

43. ´ÉÒVÉ nù®úÉ ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉ-----

43.1 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒSÉÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú +ÉEòÉ®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úiÉÉxÉÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒSÉä +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±Éä ´ÉÒVÉ nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ
=i{ÉxxÉ ´ÉVÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ÊiÉSªÉÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉÉSªÉÉ +ÆnùÉVÉÉÆSÉÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ iÉ{É¶ÉÒ±É +ÉªÉÉäMÉ `ö®ú´ÉÚxÉ näù<Ç±É iªÉÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉÆ̈ ÉvªÉä
+ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É ;

´ÉÒVÉ nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉÉ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÓSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É :—

(B) VÉ¨ÉÒxÉ ËEò´ÉÉ <¨ÉÉ®úiÉ ¦ÉÉb÷¬ÉxÉä Ênù±ªÉÉ¨ÉÖ³äý Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(¤ÉÒ) ¦ÉÆMÉÉ®ú Ê´ÉGòÒ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(ºÉÒ) MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÓ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(b÷Ò) ®úÉJÉ/xÉÉEòÉ®ú±Éä±ªÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ Ê´ÉGòÒ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(<) {ÉÖ®ú´É`öÉnùÉ®ú/`äöEäònùÉ®úÉÆxÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ +ÊOÉ¨ÉÉ´É®úÒ±É ́ ªÉÉVÉÉSÉä =i{ÉxxÉ ;

(B¡ò) ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä iªÉÉÆSªÉÉ EòÉªÉÇ®úiÉ Eò¨ÉÇSÉÉªÉÉÆSªÉÉ MÉÞ½þ ´ÉºÉÉ½þiÉÓxÉÉ Eäò±Éä±ÉÉ ´ÉÒVÉ {ÉÖ®úú´É`öÉ +ÉÊhÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ Ê`öEòÉhÉSªÉÉ
¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉºÉÉ`öÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä Eäò±Éä±ÉÉ ́ ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±Éä xÉCiÉ =i{ÉxxÉ, +ºÉÉ ́ ÉÒVÉ {ÉÖ®úú´É`öÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ Eäò±Éä±ªÉÉ JÉSÉÉÇSÉä
ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ Eò°üxÉ ;

(VÉÒ) Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ ÊxÉ´ÉÉºÉºlÉÉxÉÉÆSªÉÉ ¦ÉÉb¬É{ÉÉä]õÒ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ÷ ;

(BSÉ) `äöEäònùÉ®úÉÆEòbÚ÷xÉ ¦ÉÉb¬É{ÉÉä]õÒ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ÷ ;

(+ÉªÉ) `äöEäònùÉ®ú +ÉÊhÉ <iÉ®úÉÆEòbÚ÷xÉ ¦ÉÉbä÷ iÉk´ÉÉ´É®ú Ênù±Éä±ªÉÉ ´ÉºiÉÖÆ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(VÉä) VÉÉÊ½þ®úÉiÉ <. {ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(Eäò) ÊxÉÊ´ÉnùÉ nùºiÉÉ´ÉäVÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉGòÒiÉÚxÉ Ê¨É³hÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(B±É) ´ÉÒVÉ nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ +xªÉ EòÉähÉiÉä½þÒ =i{ÉxxÉ õ:

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ªÉÉiÉÚxÉ Eäò±Éä±ªÉÉ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒ{ÉÉºÉÚxÉ
|ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±Éä ´ªÉÉVÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉÉ¨ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä iªÉÉÆSªÉÉ EòÉªÉÇ®úiÉ Eò¨ÉÇSÉÉªÉÉÆSªÉÉ MÉÞ½þ ´ÉºÉÉ½þiÉÓxÉÉ +ÉÊhÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ Ê`öEòÉhÉSªÉÉ
¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉºÉÉ`öÒ Eäò±Éä±ªÉÉ ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉºÉÉ`öÒ ´ÉäMÉ³ýÒ ¨ÉÒ]õºÉÇ ¤ÉºÉÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É +ÉÊhÉ näùªÉEò +ÉEòÉ®úhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä iªÉÉÆSªÉÉ Eò¨ÉÇSÉÉªÉÉÆSªÉÉ MÉÞ½þ ´ÉºÉÉ½þiÉÓxÉÉ +ÉÊhÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ Ê`öEòÉhÉSªÉÉ ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉºÉÉ`öÒ
Eäò±Éä±ªÉÉ ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉºÉÉ`öÒ ´ÉÒVÉ Ê´ÉGòÒSÉÉ nù®ú ½þÉ iªÉÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ IÉäjÉÉiÉÒ±É Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ®úEòÉ±ÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ OÉÉ½þEò ´ÉMÉḈ ÉÉ®úÒºÉ ´ÉÒVÉ
{ÉÖ®ú´É`öÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ  näùhªÉÉiÉ +Éù±Éä±ªÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉ <iÉEòÉ +ºÉä±É.

44. +ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSÉä ÊxÉEò¹É----

44.1 JÉÉ±ÉÒ±É Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 44.2 ¨ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉ±Éä±ªÉÉ +ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ, +xªÉ ºÉ´ÉÇ +ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ

ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆEòÊ®úiÉÉ ́ ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú +ÉEòÉ®úÉSªÉÉ {ÉÚhÉÇ ́ ÉºÉÖ±ÉÒºÉÉ`öÒ EåòpùÉSÉÉ ={É±É¤vÉiÉÉ ±ÉIªÉÉÆEò 85 ]õCEäò ®úÉ½þÒ±É.
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44.2 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ®úÉVªÉ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ Ê±É.SªÉÉ (¨É½þÉÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒSªÉÉ) JÉÉ±ÉÒ±É ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆEòÊ®iÉÉ ́ ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú +ÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ
{ÉÚhÉÇ ´ÉºÉÖ±ÉÒºÉÉ`öÒ ={É±É¤vÉiÉÉ ±ÉIªÉÉÆEò JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉä±É :—

+ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSÉä xÉÉ´É EåòpùÉSÉÉ ={É±É¤vÉiÉÉ ±ÉIªÉÉÆEò (%)

EòÉä®úÉb÷Ò ù]õÒ{ÉÒBºÉ 72.00

JÉÉ{É®úJÉäb÷É ]õÒ{ÉÒBºÉ 85.00

SÉÆpù{ÉÚ®ú ]õÒ{ÉÒBºÉ 80.00

xÉÉÊ¶ÉEò ]õÒ{ÉÒBºÉ 80.00

¦ÉÖºÉÉ´É³ý ]õÒ{ÉÒBºÉ - ªÉÖÊxÉ]õ Gò. 4 +ÉÊhÉ 5 ´ÉMÉ³ÚxÉ 80.00

{É®ú³ýÒ ]õÒ{ÉÒBºÉ - ªÉÖÊxÉ]õ Gò. 6 +ÉÊhÉ 7 ´ÉMÉ³ÚýxÉ 80.00

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, VÉ®ú EòÉähÉiÉä½þÒ xÉÖiÉxÉÒEò®úhÉ +ÉÊhÉ +ÉvÉÖÊxÉEòÒEò®úhÉÉSÉä EòÉ¨É ½þÉiÉÒ PÉäiÉ±Éä +ºÉä±É iÉ®ú ªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆSªÉÉ ={É±É¤vÉiÉÉ
ÊxÉEò¹ÉÉÆ̈ ÉvªÉä +ÉªÉÉäMÉ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò°ü ¶ÉEäò±É.

44.3 +ÉèÎ¹hÉEò ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpùù/ºÉÆSÉÉÆºÉÉ`öÒ |ÉÉäiºÉ½þxÉ-+ÊvÉnùÉxÉÉEòÊ®iÉÉ ºÉÆªÉÆjÉ ¦ÉÉ®ú PÉ]õEò ±ÉIªÉÉÆEò 85 ]õCEäò +ºÉä±É.

44.4 Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 44.5 +ÉÊhÉ 44.6 ¨ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉ±Éä±ªÉÉ EåòpùÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ, +xªÉ EòÉä³ý¶ÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ Ê´Ét¨ÉÉxÉ +ÉèÎ¹hÉEò
Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆEòÊ®úiÉÉ EåòpùÉiÉÒ±É BEÚòhÉ =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉä±É :—

200/210/250 300 ¨ÉäMÉÉ´Éì]õSÉä ºÉÆSÉ 500 ¨ÉäMÉÉ´Éì]õSÉä ºÉÆSÉ
¨ÉäMÉÉ´Éì]õSÉä ºÉÆSÉ (sub-critical boilers)

2450 ÊEò±ÉÉä Eìò±É®úÒ |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ] 2400 ÊEò±ÉÉä Eìò±É®úÒ |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ 2375 õ ÊEò±ÉÉä Eìò±É®úÒ |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]

]õÒ{É-1

500 ¨ÉäMÉÉ´Éì]õõ ºÉÆSÉÉÆSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ, VÉ®ú ¤ÉÉìªÉ±É®ú±ÉÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®ú´ÉhÉÉ®äú {ÉÆ{É Ê´ÉtÖiÉ SÉÊ±ÉiÉ +ºÉiÉÒ±É iÉ®ú EåòpùÉiÉÒ±É BEÚòhÉ =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉ ´É®ú
Ê´ÉÊxÉÊnùÇ¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ EåòpùÉiÉÒ±É BEÚòhÉ =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉÉ{ÉäIÉÉ 40 ÊEò±ÉÉä Eìò±É®úÒ |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ Eò¨ÉÒ +ºÉä±É.

]õÒ{É-2

VªÉÉ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆ̈ ÉvªÉä 200/210/250 ¨ÉäMÉÉ´Éì]õSÉä ºÉÆSÉ ´É 300 ¨ÉäMÉÉ´Éì] +ÉÊhÉ 500 ¨ÉäMÉÉ´Éì]õSÉäõ ºÉÆSÉ BEòÊjÉiÉ +ºÉiÉÒ±É, iÉälÉä
EåòpùÉiÉÒ±É |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú BEÚòhÉ =¹¨ÉÉÆEòÉSÉä |É¨ÉÉhÉ ½äþ EåòpùÉiÉÒ±É ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒxÉä ªÉähÉÉ®äú =¹¨ÉÉÆEòÉSÉä |É¨ÉÉhÉ +ºÉä±É.

44.5 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ®úÉVªÉ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ Ê±É.SªÉÉ (¨É½þÉÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒSÉÒ) EòÉä³ý¶ÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®iÉ Ê´Ét¨ÉÉxÉ +ÉèÎ¹hÉEò ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ
EåòpùùÉÆºÉÉ`öÒ EåòpùùÉiÉÒ±É BEÚòhÉ =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉú JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉä±É :—

(ÊEò±ÉÉä Eìò±É®úÒ |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ])

´É¹ÉÇ EòÉä®úÉb÷Ò JÉÉ{É®úJÉäb÷É SÉÆpù{ÉÚ®ú xÉÉÊ¶ÉEò ¦ÉÖºÉÉ´É³ {É®ú³ýÒ
ªÉÖÊxÉ]õ Gò. ªÉÖÊxÉ]õ Gò.
4 +ÉÊhÉ 5 6 +ÉÊhÉ 7

´ÉMÉ³ÚxÉ ´ÉMÉ³ÚýxÉ

+ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ 2016-17 2864 2606 2688 2764 2761 2859

+ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ 2017-18 2874 2614 2697 2773 2770 2868

+ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ 2018-19 2884 2622 2706 2783 2779 2878

+ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ 2019-20 2893 2630 2715 2792 2787 2887

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, VÉ®ú EòÉähÉiÉä½þÒ xÉÚiÉxÉÒEò®úhÉ +ÉÊhÉ +ÉvÉÖÊxÉEòÒEò®úhÉÉSÉä EòÉ¨É ½þÉiÉÒ PÉähªÉÉiÉ +É±Éä +ºÉä±É iÉ®ú +¶ÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆSªÉÉ BEÚòhÉ =¹¨ÉÉÆEò
|É¨ÉÉhÉÉSªÉÉ ÊxÉEò¹ÉÉÆ̈ ÉvªÉä +ÉªÉÉäMÉ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò°ü ¶ÉEäò±É.
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44.6 ]õÉ]õÉ {ÉÉì´É®ú EÆò{ÉxÉÒ Ê±É.SªÉÉ (]õÒ{ÉÒºÉÒ-ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ) Ê´Ét¨ÉÉxÉ +ÉèÎ¹hÉEò ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù ùÉÆºÉÉ`öÒ Eåòpù ùÉiÉÒ±É BEÚòhÉ =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉ
JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉä±É :—

(ÊEò±ÉÉä Eìò±É®úÒ |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ])

´É¹ÉÇ ªÉÖÊxÉ]õ - 5 ªÉÖÊxÉ]õ-6

100%  ´ÉÉªÉÖ 100%  iÉä±É iÉä±É ´É ´ÉÉªÉÚ ºÉ½þ
|ÉV´É±ÉxÉÉºÉ½þ |ÉV´É±ÉxÉÉºÉ½ 50:50 ªÉÉ |É¨ÉÉhÉÉiÉ *

+ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ 2016-17 2525 2666 2421 2544

+ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ 2017-18 2533 2671 2426 2549

+ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ 2018-19 2541 2676 2431 2554

+ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ 2019-20 2549 2681 2436 2559

*VÉ®ú iÉä±É ´É ́ ÉÉªÉÖ ªÉÉÆSªÉÉ Ê¨É¸ÉhÉÉiÉ 5 ]õCCªÉÉÆ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ ËEò´ÉÉ VÉÉºiÉ iÉ¡òÉ´ÉiÉ +ºÉ±ÉÒ iÉ®ú, ºÉÆSÉ 6 Eò®ÒúiÉÉ BEÚòhÉ =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉ iÉä±É ´É ́ ÉÉªÉÖ
ªÉÉÆSÉä |ÉiªÉIÉ Ê¨É¸ÉhÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ ¨ÉÆVÉÚ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

44.7 Ê´Ét¨ÉÉxÉ MÉìºÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ/Eò¨¤ÉÉ<xb÷ ºÉÉªÉEò±É ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpùù/ºÉÆSÉÉºÉÉ`öÒ EåòpùùÉiÉÒ±É BEÚòhÉ =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉú JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉä±É :—
(ÊEò±ÉÉä Eìò±É®úÒ |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ])

´É¹ÉÇ ¨É½þÉÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒSÉä =®úhÉ VÉÒ]õÒ{ÉÒBºÉ ]õÒ{ÉÒºÉÒ-ÊxÉÌ¨ÉiÉÒSÉÉ ºÉÆSÉ Gò.- 7

+ÉÌlÉEò ́ É¹ÉÇ 2016-17 2023 2023
+ÉÌlÉEò ́ É¹ÉÇ 2017-18 2027 2027
+ÉÌlÉEò ́ É¹ÉÇ 2018-19 2031 2031
+ÉÌlÉEò ́ É¹ÉÇ 2019-20 2035 2035

44.8 1 BÊ|É±É 2016 xÉÆiÉ®ú ́ ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ZÉÉ±Éä±ªÉÉ, EòÉä³ýºÉÉ +ÉÊhÉ Ê±ÉMxÉÉ<]õ´É®ú +ÉvÉÉ®úÒiÉ xÉ´ÉÒxÉ +ÉèÎ¹hÉEò
Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpùäù/ºÉÆSÉÉÆºÉÉ`öÒ EåòpùùÉiÉÒ±É BEÚòhÉ =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉ Êb÷ZÉÉ<ÇxÉ =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉÉSªÉÉ (ÊEò±ÉÉä Eìò±É®úÒ |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ) 1.045 {É]õ
<iÉEäò +ºÉä±É ;

VÉälÉä, ºÉÆSÉÉõSÉä Êb÷ZÉÉ<xÉ =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉ ¨½þhÉVÉä {ÉÖ®ú´É`öÉnùÉ®úÉxÉä, 100% B¨ÉºÉÒ+É®ú, ¶ÉÚxªÉ % ¨ÉäEò+{É, Êb÷ZÉÉ<xÉ EòÉä³ýºÉÉ +ÉÊhÉ Êb÷ZÉÉ<xÉ
EÖò±ÉÓMÉ {ÉÉhªÉÉSÉä iÉÉ{É¨ÉÉxÉ/¤ÉìEò |Éä¶É®, +¶ÉÒ ÎºlÉiÉÒ +ºÉiÉÉxÉÉ ½þ¨ÉÒ Ênù±Éä±Éä ºÉÆSÉÉõSÉä =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉ ½þÉäªÉ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ªÉÖÊxÉ]õSªÉÉ nùÉ¤É +ÉÊhÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ |É¨ÉÉhÉÉ´É®ú +´É±ÉÆ¤ÉÚxÉ +ºÉhÉÉªÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É Eò¨ÉÉ±É Êb÷ZÉÉ<xÉ ªÉÖÊxÉ]õ =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉÉ{ÉäIÉÉ,
Êb÷ZÉÉ<xÉ =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉ VÉÉºiÉ +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ :-----

nùÉ¤É |É¨ÉÉhÉ (ÊEò±ÉÉäOÉì¨É/ºÉå]õÒ¨ÉÒ]õ®ú2) 150 170 170 247

SHT/RHT (0C) 535/535 537/537 537/565 565/593

¤ÉÉìªÉ±É®ú ¡òÒb÷ {É¨{ÉÉSÉÉ |ÉEòÉ®ú Ê´ÉtÖiÉ SÉÊ±ÉiÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ SÉÊ±ÉiÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ SÉÊ±ÉiÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ SÉÊ±ÉiÉ
Eò¨ÉÉ±É ]õ¤ÉÉÇ<xÉ ºÉÉªÉEò±É =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉ
(ÊEò±ÉÉä Eìò±É®úÒ/|ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ) 1955 1950 1935 1850

¤ÉÉìªÉ±É®úSÉÒ ÊEò¨ÉÉxÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ
ºÉ¤É-Ê¤É]ÖõÊ¨ÉxÉºÉ näù¶ÉÒ EòÉä³ýºÉÉ 0.86 0.86 0.86 0.86

Ê¤É]ÖõÊ¨ÉxÉºÉ +ÉªÉÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ EòÉä³ýºÉÉ 0.89 0.89 0.89 0.89

Eò¨ÉÉ±É Êb÷ZÉÉ<xÉ ºÉÆSÉ =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉ
(ÊEò±ÉÉä Eìò±É®úÒ/|ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ)
ºÉ¤É-Ê¤É]ÖõÊ¨ÉxÉºÉ näù¶ÉÒ EòÉä³ýºÉÉ 2273 2267 2250 2151

Ê¤É]ÖõÊ¨ÉxÉºÉ +ÉªÉÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ EòÉä³ýºÉÉ 2197 2191 2174 2078
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{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ºÉÆSÉÉSÉää nùÉ¤É +ÉÊhÉ iÉÉ{É¨ÉÉxÉ ̈ ÉÉ{ÉnÆùb÷ VÉ®ú ́ É®ú xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ªÉÉ |É¨ÉÉhÉÉ{ÉäIÉÉ ´ÉäMÉ³äý +ºÉiÉÒ±É iÉ®ú ºÉ´ÉÉÇiÉ VÉ´É³ýSªÉÉ

´ÉMÉÉÇiÉÒ±É Eò¨ÉÉ±É Êb÷ZÉÉ<xÉ ºÉÆSÉ =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉ vÉ®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, VÉälÉä ºÉÆSÉÉSªÉÉ =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉÉSÉÒ ½þ¨ÉÒ näùhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ xÉºÉä±É {É®ÆúiÉÖ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ ºÉÉªÉEò±É =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉ +ÉÊhÉ ¤ÉÉìªÉ±É®ú

EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ ªÉÉÆSÉÒ ´ÉäMÉ´ÉäMÉ³ýÒ ½þ¨ÉÒ BEòÉSÉ {ÉÖ®ú´É`öÉnùÉ®úÉEòbÚ÷xÉ ËEò´ÉÉ ´ÉäMÉ´ÉäMÉ³ý¬É {ÉÖ®ú´É`öÉnùÉ®úÉÆEòbÚ÷xÉ näùhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú Ênù±Éä±ªÉÉ ½þ¨ÉÒxÉÖºÉÉ®ú

]õ¤ÉÉÇ<xÉ ºÉÉªÉEò±É =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉ +ÉÊhÉ ¤ÉÉìªÉ±É®ú EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ ªÉÉÆSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ ºÉÆSÉÉSÉä Êb÷ZÉÉ<xÉ =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉ EòÉføhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, VÉä́ ½þÉ ºÉ¤É-Ê¤É]ÖõÊ¨ÉxÉºÉ <ÆÊb÷ªÉxÉ EòÉä³ý¶ÉÉSÉÒ ¤ÉÉìªÉ±É®ú EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ 86% SªÉÉ {ÉäIÉÉ +ÉÊhÉ +ÉªÉÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê¤É]ÖõÊ¨ÉxÉºÉ

EòÉä³ý¶ÉÉSÉÒ ¤ÉÉìªÉ±É®ú EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ 89% {ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ +ºÉiÉä, iÉä́ ½þÉ EåòpùùÉiÉÒ±É BEÚòhÉ =¹¨ÉÉÆEò nù®úÉSªÉÉ {ÉÊ®úMÉhÉxÉäºÉÉ`öÒ ºÉ¤É-Ê¤É]ÖõÊ¨ÉxÉºÉ <ÆÊb÷ªÉxÉ EòÉä³ýºÉÉ

+ÉÊhÉ Ê¤É]ÖõÊ¨ÉxÉºÉ +ÉªÉÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ EòÉä³ýºÉÉ ªÉÉºÉÉ`öÒ +xÉÖGò¨Éä 86% +ÉÊhÉ 89%  ½þÒSÉ ¤ÉÉìªÉ±É®ú EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, bÅ÷ÉªÉ EÖòË±ÉMÉ ÊºÉÊº]õ¨ÉSªÉÉ |ÉEòÉ®úÉEòÊ®úiÉÉ Eò¨ÉÉ±É ]õ¤ÉÉÇ<xÉ ºÉÉªÉEò±É =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉú ºÉ¨ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, VÉ®ú ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ |É¦ÉÉ´ÉÒ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÚ́ ÉÔ BEò ËEò´ÉÉ +ÊvÉEò ºÉÆSÉÉÆSÉä EòÉ¨ÉEòÉVÉ ́ ÉÉÊhÉÎVªÉEòÊ®úiªÉÉ ºÉÖ°ü ZÉÉ±ªÉÉSÉä PÉÉäÊ¹ÉiÉ

Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä +ºÉä±É iÉ®ú, +¶ÉÉ ºÉÆSÉÉÆEòÊ®úiÉÉ iÉºÉäSÉ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ |É¦ÉÉ´ÉÒ ÊnùxÉÉÆEòÉ ®úÉäVÉÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉÆiÉ®úú ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü

ZÉÉ±ªÉÉSÉä PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ºÉÆSÉÉÆEò®ÒúiÉÉ, +¶ÉÉ ºÉÆSÉÉÆEò®úÒiÉÉ =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉÉSÉä ÊxÉEò¹É ½äþ, Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 44.4 ̈ ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ ́ É®ú

xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ªÉÉ {ÉrùiÉÒxÉÖºÉÉ®ú ́ É ÊxÉEò¹ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú EòÉfø±Éä±ªÉÉ =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉ ÊxÉEò¹ÉÉÆ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ +ºÉiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, Ê±ÉMxÉÉ<]´É®ú |ÉV´ÉÊ±ÉiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ (ºÉCªÉÖÇ±ÉäË]õMÉ  }±ÉÖ<b÷É<Vb÷ ¤Éäb÷ EÆò¨¤É¶ÉxÉ (ºÉÒB¡ò¤ÉÒºÉÒ)

iÉÆjÉYÉÉxÉÉ´É®ú +ÉvÉÉ®úÒiÉ EåòpùÉÆºÉ½þ), {ÉnùÉlÉÉÇ¨ÉvÉÒ±É +Éä±ÉÉ´ªÉÉSªÉÉ +Æ¶ÉÉºÉÉ`öÒ JÉÉ±ÉÒ±É PÉ]õEòÉÆSÉÉ ́ ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ Eò¨ÉÉ±É Êb÷ZÉÉ<xÉ =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉ

´ÉÉføÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :—

(B) 50 % +Éä±ÉÉ´ÉÉ +ºÉ±Éä±ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<]õ :  1.10

(¤ÉÒ) 40 % +Éä±ÉÉ´ÉÉ +ºÉ±Éä±ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<] :  1.07

(ºÉÒ) 30 % +Éä±ÉÉ´ÉÉ +ºÉ±Éä±ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<] :  1.04

{ÉnùÉlÉÉÇiÉÒ±É +Éä±ÉÉ´ªÉÉSªÉÉ +Æ¶ÉÉSªÉÉ <iÉ®ú ¨ÉÚ±ªÉÉÆºÉÉ`öÒ, 30-40% +ÉÊhÉ 40-50% ªÉÉ nù®ú¨ªÉÉxÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ +Éä±ÉÉ´ªÉÉSªÉÉ +Æ¶ÉÉºÉÉ`öÒ

MÉÖhÉEò, ´É®úÒ±É ={É-JÉÆb÷ (B) iÉä (ºÉÒò) ¨ÉvÉÒ±É ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ]õ{{ªÉÉÆºÉÉ`öÒ Ênù±Éä±ªÉÉ MÉÖhÉEòÉSªÉÉ |É¨ÉÉÊhÉiÉ ¨ÉÚ±ªÉÉǼ É®ú +´É±ÉÆ¤ÉÚxÉú, ªÉlÉÉ|É¨ÉÉhÉ ®úÉ½þÒ±É.

]õÒ{É : VÉ®ú ºÉÆSÉÉõSªÉÉ ¤ÉÉìªÉ±É®ú±ÉÉ {ÉÉhÉÒ näùhªÉÉºÉÉ`öÒ ´ÉÉ{É®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®äú {ÉÆ{É Ê´ÉtÖiÉ-SÉÊ±ÉiÉ +ºÉiÉÒ±É iÉ®ú, Eò¨ÉÉ±É Êb÷ZÉÉ<ÇxÉ ºÉÆSÉ

=¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉ ½äþ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ-SÉÊ±ÉiÉ {ÉÆ{ÉÉEòÊ®úiÉÉ ´É®ú Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ Eò¨ÉÉ±É Êb÷ZÉÉ<ÇxÉ ºÉÆSÉ =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉÉ{ÉäIÉÉ 40 ÊEò±ÉÉä Eìò±É®úÒ |ÉÊiÉ

ªÉÖÊxÉ]õ Eò¨ÉÒ ®úÉ½þÒ±É.

44.9 1 BÊ|É±É 2016 xÉÆiÉ®ú ́ ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ́ ÉÉªÉÚ- +ÉvÉÉÊ®úiÉ/pù́ É-+ÉvÉÉÊ®úiÉ xÉ´ÉÒxÉ +ÉèÎ¹hÉEò ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ

EåòpÉÆºÉÉ`öÒ EåòpùùÉiÉÒ±É BEÚòhÉ =¹¨ÉÉÆEò nù®ú JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉä±É :—

= 1.05 x Design Heat Rate of the Unit/Block for Natural Gas and Regassified Liquefied

Natural Gas (RLNG) (in kcal/kWh)

= 1.071 x Design Heat Rate of the Unit/Block for Liquid Fuel (kcal/kWh)

VÉälÉä BEòÉ ºÉÆSÉÉSÉä Êb÷ZÉÉ<ÇxÉ =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉ ¨½þhÉVÉä 100% B¨ÉºÉÒ+É® +ÉÊhÉ VÉÉMÉä́ É®ú +ìÎ¨¤É+Æ]õ ÎºlÉiÉÒ +ºÉiÉÉxÉÉ BEòÉ ºÉÆSÉÉEòÊ®úiÉÉ

Ênù±Éä±ªÉÉ ½þ¨ÉÒxÉÖºÉÉ®ú =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉ; +ÉÊhÉ BEòÉ ¤±ÉÉìEòSÉä Êb÷ZÉÉ<ÇxÉ =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉ ¨½þhÉVÉä 100% B¨ÉºÉÒ+É®ú, VÉÉMÉä́ É® +ìÎ¨¤É+Æ]õ ÎºlÉiÉÒ,

¶ÉÚxªÉ % ¨ÉäEò-+{É, Êb÷ZÉÉ<ÇxÉ EÖò±ÉÓMÉ {ÉÉhªÉÉSÉä iÉÉ{É¨ÉÉxÉ/ ¤ÉìEò |Éä¶É®, ÎºlÉiÉÒ +ºÉiÉÉxÉÉ BEòÉ ªÉÖÊxÉ]õSÉä Ênù±Éä±ªÉÉ ½þ¨ÉÒxÉÖºÉÉ®ú =¹¨ÉÉÆEò |É¨ÉÉhÉ ½þÉäªÉ.

44.10 VÉ®ú B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒxÉä ÊOÉb÷SÉÒ ºÉÖ®úÊIÉiÉiÉÉ ËEò´ÉÉ ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉÆEòbÚ÷xÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±ªÉÉ Eò¨ÉÒ ¶Éäb÷¬Ö±É¨ÉÖ³äý ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù ËEò´ÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉÉ

|É¨ÉÉhÉEòÉ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ ¦ÉÉ®úÉxÉä {É®ÆúiÉÖ ÊEò¨ÉÉxÉ iÉÉÆÊjÉEò ¶Éäb÷¬Ö±É <iÉEäò ËEò´ÉÉ iªÉÉ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ, ºÉÆSÉÉ±ÉxÉÉSÉä ÊxÉnæù¶É Ênù±Éä iÉ®ú, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ +SÉÚEò

ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ ´Éä³ýÒ, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, |ÉEò®úhÉ-ÊxÉ½þÉªÉ iÉk´ÉÉ´É®ú, BEÚòhÉ Eåòpù =¹¨ÉÉÆEò nù®úÉ¨ÉvªÉä ZÉÉ±Éä±ÉÒ ´ÉÉfø Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ

PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.
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44.11 Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 44.12 ̈ ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉ±Éä±ÉÒ +ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ºÉÆSÉ/Eåòpäù ́ ÉMÉ³ÚýxÉ, <iÉ®ú ºÉ´ÉÇ +ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ
ºÉÆSÉ/EåòpùÉÆEòÊ®úiÉÉ nÖùªªÉ¨É <ÆvÉxÉ-iÉä±É ´ÉÉ{É®úÉSÉä ÊxÉEò¹É JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉiÉÒ±É :-----

(B) EòÉä³ý¶ÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ ÊxÉÊ¨ÉÇiÉÒ Eåòp : 0.50 Ê¨É±ÉÒ Ê±É]õ®ú |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ,

(¤ÉÒ) ºÉÒB¡ò¤ÉÒºÉÒ iÉÆjÉYÉÉxÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ Eåòpäù ´ÉMÉ³ÚýxÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç] |ÉV´ÉÊ±ÉiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpäù : 2.0 Ê¨É±ÉÒ Ê±É]õ®ú |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ,

(ºÉÒ) ºÉÒB¡ò¤ÉÒºÉÒ iÉÆjÉYÉÉxÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]´É®úõ |ÉV´ÉÊ±ÉiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpäù : 1.0 Ê¨É±ÉÒ Ê±É]õ®ú |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ.

44.12 ¨É½þÉÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒSªÉÉ EåòpùÉÆEòÊ®úiÉÉ nÖùªªÉ¨É <ÆvÉxÉ-iÉä±É ´ÉÉ{É®úÉSÉä ÊxÉEò¹É JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉiÉÒ±É :—

+ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpäù nÖùªªÉ¨É <ÆvÉxÉ- iÉä±É ´ÉÉ{É®
(Ê¨É±ÉÒ Ê±É]õ®ú |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ)

EòÉä®úÉb÷Ò ]õÒ{ÉÒBºÉ 2.81

JÉÉ{É®úJÉäb÷É ]õÒ{ÉÒBºÉ 2.00

SÉÆpù{ÉÚ®ú ]õÒ{ÉÒBºÉ 2.00

xÉÉÊ¶ÉEò ]õÒ{ÉÒBºÉ 1.50

¦ÉÖºÉÉ´É³ý ]õÒ{ÉÒBºÉ ªÉÖÊxÉ] Gò.6 +ÉÊhÉ 7 ´ÉMÉ³ÚýxÉ 2.00

{É®ú³ýÒ ªÉÖÊxÉ]õ Gò. 6  +ÉÊhÉ 7 ´ÉMÉ³ÚýxÉ 2.00

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, VÉ®ú EòÉähÉiÉä½þÒ xÉÚiÉxÉÒEò®úhÉ +ÉÊhÉ +ÉvÉÖÊxÉEòÒEò®úhÉÉSÉä EòÉ¨É  ½þÉiÉÒ PÉähªÉÉiÉ +É±Éä iÉ®ú ªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ nÖùªªÉ¨É
<ÆvÉxÉ-iÉä±É ́ ÉÉ{É®úÉSªÉÉ ÊxÉEò¹ÉÉÆ̈ ÉvªÉä +ÉªÉÉäMÉ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò°ü ¶ÉEäò±É.

44.13 EòÉä³ý¶ÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ xÉ´ÉÒxÉ +ÉèÎ¹hÉEò ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉÆEòÊ®úiÉÉ nÖùªªÉ¨É ´ÉÒVÉ ´ÉÉ{É®ú JÉÉ±ÉÒ Ênù±Éä±ªÉÉ iÉCiªÉÉ|É¨ÉÉhÉää ®úÉ½þÒ±É :—

iÉ{É¶ÉÒ±É xÉèºÉÌMÉEò bÅ÷É}]õ EÖòË±ÉMÉ ]õÉì́ É® ºÉ½þ
ËEò´ÉÉ EÖòË±ÉMÉ ú]õÉì́ É®ú Ê¶É´ÉÉªÉ

(BEò) 200/250 ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ ¸ÉähÉÒ 8.50 %

(nùÉäxÉ) 300/330/350/500 ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ +ÉÊhÉ iªÉÉ´É®úÒ±É
¤ÉÉìªÉ±É®ú±ÉÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®úÊ´ÉhÉÉ®äú ´ÉÉ¡äò´É®ú SÉÉ±ÉhÉÉ®äú {ÉÆ{É 5.25 %

¤ÉÉìªÉ±É®ú±ÉÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®úÊ´ÉhÉÉ®äú Ê´ÉtÖiÉ SÉÊ±ÉiÉ {ÉÆ{É 7.75 %

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, <Æb÷¬Öºb÷ bÅ÷É}]õ EÖòË±ÉMÉ ]õÉì́ ÉºÉÇ +ºÉ±Éä±ªÉÉ +ÉèÎ¹hÉEò ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆEòÊ®úiÉÉ ÊxÉEò¹É, ´É®ú =±±ÉäÊJÉ±Éä±ªÉÉ ÊxÉEò¹ÉÉÆSªÉÉ iÉÖ±ÉxÉäiÉ
0.5 ]õCCªÉÉÆxÉÒ =SSÉ  +ºÉþiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, bÅ÷ÉªÉ EÖòË±ÉMÉ ÊºÉº]õ¨É +ºÉ±Éä±ªÉÉ ºÉÆªÉjÉÉÆõEòÊ®úiÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ÊiÉÊ®úCiÉ ºÉ½þÉªªÉEò >ðVÉÉÇ ´ÉÉ{É®úÉºÉ
¨ÉÉxªÉiÉÉ näùiÉÉ ªÉä<Ç±É :-----

bÅ÷ÉªÉ EÖòË±ÉMÉ ÊºÉº]õ¨ÉSÉÉ |ÉEòÉ®ú (BEÚòhÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒSªÉÉ %)

ªÉÉÆÊjÉEò bÅÉ}]õ {ÉÆJÉä +ºÉ±Éä±ÉÉ b÷ÉªÉ®äúC]õ EÖòË±ÉMÉ B+®ú EÖò±b÷ EÆòbä÷xºÉºÉÇ 1.0 %

<xb÷ÉªÉ®äúC]õ EÖòË±ÉMÉ ÊºÉº]õ¨É B¨{±ÉÉìËªÉMÉ VÉä]õ Eòxbä÷xºÉºÉÇ Ê´ÉlÉ |Éä¶É®ú Ê®úEò´½þ®úÒ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ
+ìhb÷ xÉìSÉ®ú±É bÅ÷É}]õ ]õÉì́ É®ú 0.5 %

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, }±ÉÖ MÉìºÉ b÷Ò-ºÉ±}ªÉÖ®úÉªÉZÉ®ú (B¡òVÉÒb÷Ò) +ºÉ±Éä±ªÉÉ +ÉèÎ¹hÉEò ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉÆºÉÉ`öÒ, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒxÉÆiÉ®ú, |ÉEò®úhÉù-
ÊxÉ½þÉªÉ iÉk´ÉÉ´É®ú +ÊiÉÊ®úCiÉ ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ >ðVÉÉÇ ´ÉÉ{É®ÉºÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, ´ÉèvÉÉÊxÉEò |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉEòbÚ÷xÉ +ÊxÉ´ÉÉªÉÇ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +ÊiÉÊ®úCiÉ ={ÉEò®úhÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ +ÉèÎ¹hÉEò

ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆºÉÉ`öÒ, +ÊiÉÊ®úCiÉ ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ >ðVÉÉÇ ´ÉÉ{É®úÉºÉ, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒxÉÆiÉ®ú |ÉEò®úhÉ-ÊxÉ½þÉªÉ iÉk´ÉÉ´É®ú, {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.
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44.14 ¨É½þÉÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒSªÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ +ÉèÎ¹hÉEò ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpÉÆºÉÉ`öÒSÉÉ ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ >ðVÉÉÇ ´ÉÉ{É®ú JÉÉ±ÉÒ näùhªÉÉiÉ
+É±Éä±ªÉÉ iÉCiªÉÉ|É¨ÉÉhÉä ®úÉ½þÒ±É :—

Eåòpùäù +É.´É. 2016-17 +É.´É. 2017-18 +É.´É. 2018-19 +É.´É. 2019-20

EòÉä®úÉb÷Ò ]õÒ{ÉÒBºÉ 10.81% 10.81% 10.81% 10.81%

JÉÉ{É®úJÉäb÷É ]õÒ{ÉÒBºÉ 9.70% 9.70% 9.70% 9.70%

SÉÆpù{ÉÚ®ú ]õÒ{ÉÒBºÉ 8.67% 8.67% 8.67% 8.67%

xÉÉÊ¶ÉEò ]õÒ{ÉÒBºÉ 11.00% 11.00% 11.00% 11.00%

¦ÉÖºÉÉ´É³ý ]õÒ{ÉÒBºÉ ªÉÖÊxÉ]õ Gò. 6 +ÉÊhÉ 7 10.96% 10.96% 10.96% 10.96%

{É®ú³ýÒ ]õÒ{ÉÒBºÉ ªÉÖÊxÉ]õ Gò. 6 +ÉÊhÉ 7 ´ÉMÉ³ÚýxÉ 12.65% 12.65% 12.65% 12.65%

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, VÉ®ú EòÉähÉiÉä½þÒ xÉÚiÉxÉÒEò®úhÉ +ÉÊhÉ +ÉvÉÖÊxÉEòÒEò®úhÉ ½þÉiÉÒ PÉähªÉÉiÉ +É±Éä iÉ®ú +¶ÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ
>ðVÉÉÇ ́ ÉÉ{É®úÉSªÉÉ ÊxÉEò¹ÉÉÆ̈ ÉvªÉä +ÉªÉÉäMÉ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò°ü ¶ÉEäò±É.

44.15 EòÉä³ý¶ÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ +xªÉ Ê´Ét¨ÉÉxÉ +ÉèÎ¹hÉEò ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆºÉÉ`öÒ ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ >ðVÉÉÇ ´ÉÉ{É®ú JÉÉ±ÉÒ näùhªÉÉiÉ iÉCiªÉÉ|É¨ÉÉhÉä
®úÉ½þÒ±É :------

iÉ{É¶ÉÒ±É xÉèºÉÌMÉEò bÅ÷É}]õ EÖòË±ÉMÉ ]õÉì́ É®ú ºÉ½þ
ËEò´ÉÉ EÖòË±ÉMÉ ú]õÉì́ É®ú Ê¶É´ÉÉªÉ

(BEò) 200/250 ̈ ÉäMÉÉ´Éì]õ ̧ ÉähÉÒ 8.50%

(nùÉäxÉ) 300/330¨ÉäMÉÉ´Éì]õ +ÉÊhÉ iªÉÉ´É®úÒ±É ¤ÉÉìªÉ±É®ú±ÉÉ
 {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®úÊ´ÉhÉÉ®äú ´ÉÉ¡äò´É®ú SÉÉ±ÉhÉÉ®äú {ÉÆ{É 6.00%

¤ÉÉìªÉ±É®ú±ÉÉ {ÉÉhÉÒ {ÉÖ®úÊ´ÉhÉÉ®äú Ê´ÉtÖiÉ SÉÊ±ÉiÉ  {ÉÆ{É 8.50

44.16 ]õÒ{ÉÒºÉÒ-ÊxÉÌ¨ÉiÉÒSªÉÉ ºÉÆSÉ Gò. 6 Eò®úÒiÉÉ ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ >ðVÉÉÇ ´ÉÉ{É®ú 3.5 % <iÉEòÉ ®úÉ½þÒ±É.

44.17 MÉìºÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ/ Eò¨¤ÉÉ<xb÷ ºÉÉªÉEò±É ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpä/ºÉÆSÉÉÆEòÊ®úiÉÉ ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ >ðVÉÉÇ ´ÉÉ{É®ú JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ®úÉ½þÒ±É :—

(B) Eò¨¤ÉÉ<xb÷ ºÉÉªÉEò±É : 3.0 %

(¤ÉÒ) +Éä{ÉxÉ ºÉÉªÉEò±É : 1.0 %

44.18 Ê±ÉMxÉÉ<Ç]´É®úõ |ÉV´ÉÊ±ÉiÉ +ÉèÎ¹hÉEò ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpä/ºÉÆSÉùÉÆEòÊ®úiÉÉ ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ >ðVÉÉÇ ´ÉÉ{É®ú Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 44.13 ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ
Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉÆSªÉÉ ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ >ðVÉÉÇ ´ÉÉ{É®úÉSªÉÉ ÊxÉEò¹ÉÉÆ{ÉäIÉÉ 0.5 ]õCEäò Ë¤ÉnÖÆùxÉÒ =SSÉ ®úÉ½þÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ºÉÒB¡ò¤ÉÒºÉÒ iÉÆjÉYÉÉxÉÉSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò®úhÉÉªÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<]õ |ÉV´ÉÊ±ÉiÉ EåòpùùÉÆºÉÉ`öÒ, ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ >ðVÉÉÇ ´ÉÉ{É®úÉSÉä ÊxÉEò¹É
Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 44.13 ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®iÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉÆSªÉÉ ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ >ðVÉÉÇ ´ÉÉ{É®úÉSªÉÉ ÊxÉEò¹ÉÉÆ{ÉäIÉÉ 1.5 ]õCEäò
Ë¤ÉnÖÆùxÉÒ =SSÉ ®úÉ½þÒ±É.

44.19 ´ÉÉ½þiÉÚEò ´É ½þÉiÉÉ³ýhÉÒiÉÒ±É iÉÉä]äõ :-----

EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆEòÊ®úiÉÉ, |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ́ ÉÉ½þiÉÚEò ́ É ½þÉiÉÉ³ýhÉÒiÉÒ±É iÉÉä]äõ, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ̈ ÉÊ½þxªÉÉiÉ EòÉä³ýºÉÉ
{ÉÖ®ú´É`öÉ Eò®úhÉÉªÉÉ EÆò{ÉxÉÒxÉä {ÉÉ`öÊ´É±Éä±ªÉÉ EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õSªÉÉ {ÉÊ®ú¨ÉÉhÉÉSªÉÉ ]õCEäò´ÉÉ®úÒiÉ JÉÉ±ÉÒ xÉ¨ÉÚnù Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä ®úÉ½þiÉÒ±É :----

(B) JÉÉhÉÒVÉ´É³ý +ºÉ±Éä±ÉÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpäù - 0.2 % ;

(¤ÉÒ) JÉÉhÉÒVÉ´É³ý xÉºÉ±Éä±ÉÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpäù - 0.8 % :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, JÉÉhÉÒVÉ´É³ý +ºÉ±Éä±ªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, VÉ´É³ýSªÉÉ JÉÉhÉÒ ́ ÉMÉ³ÚýxÉ +xªÉ ºjÉÉäiÉÉÆEòbÚ÷xÉ EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<]õ
JÉ®äúnùÒ Eäò±ªÉÉºÉ, VªÉÉSÉÒ ´ÉÉ½þiÉÚEò ®äú±´ÉäSªÉÉ ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉiÉÚxÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉä, |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ´ÉÉ½þiÉÚEò ½þÉÊxÉ 0.8 ]õCEäò <iÉEòÒ ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þÒ±É ;

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--Eò--80------7
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{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ´É®úÒ±É ÊxÉEò¹É ½ä näù¶ÉÉÆiÉMÉÇiÉ EòÉä³ýºÉÉ +ÉÊhÉ vÉÖiÉ±Éä±ÉÉ EòÉä³ýºÉÉ ªÉÉÆxÉÉ ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ´ÉÉ½þiÉÖEòÒiÉÒ±É ½þÉÊxÉ +ÉÊhÉ ½þÉiÉÉ³ýhÉÒiÉÒ±É iÉÉä]É 0.2

]õCEäò <iÉEòÉ ®úÉ½þÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, {ÉÉä½þÉäSÉhÉÒ Eò®úhªÉÉSªÉÉ (Êb÷Ê±É´½þ®úÒ) iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉä³ý¶ÉÉSÉÒ JÉ®äúnùÒ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ iÉ®ú, ´ÉÉ½þiÉÚEò ´É ½þÉiÉÉ³ýhÉÒiÉÒ±É

EòÉähÉiªÉÉ½þÒ iÉÉä]õ¬ÉÆxÉÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

45. ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ-----

45.1 26 +ÉìMÉº]õ 2005 {ÉÚ́ ÉÒÇ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ZÉÉ±Éä±Éä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpäù/ºÉÆSÉ :----

(B) ¨ÉÊ´ÉÊxÉ+É (´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ +]õÒ +ÉÊhÉ ¶ÉiÉÒÇ) Ê´ÉÊxÉªÉ¨É, 2005 +Æ̈ É±ÉÉiÉ ªÉähªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÚ́ ÉÒÇ VªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉSÉä ́ ÉÉÊhÉÎVªÉEò

iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ZÉÉ±Éä +É½äþ iªÉÉÆSªÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(¤ÉÒ) {ÉÉhÉÒ +ÉEòÉ®ú ´ÉMÉ³ÚýxÉ +ÉÊhÉ Ê´É¨ªÉÉºÉ½þ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ ½äþ, EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ xÉ¡òÉ/iÉÉä]õ¬ÉSªÉÉ Ê½þ¶¶ªÉÉSÉÒ ¦É®ú

PÉÉ±ÉÚxÉ/´ÉVÉÉ Eò°üxÉú, ÊnùxÉÉÆEò 31 ¨ÉÉSÉÇ 2015 ®úÉäVÉÒ ºÉÆ{É±Éä±ªÉÉ ¨ÉÉMÉÒ±É iÉÒxÉ ´É¹ÉÉÈSªÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSªÉÉ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ

ºÉ®úÉºÉ®úÒSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú EòÉføhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É ́ É iªÉÉ¨ÉvÉÚxÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ́ É näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒ´É®ú ZÉÉ±Éä±Éä +ºÉÉvÉÉ®úhÉ JÉSÉÇ, +ºÉ±ªÉÉºÉ, +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò

UôÉxÉxÉÒºÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É ;

(ºÉÒ) +¶ÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSÉÒ ºÉ®úÉºÉ®úÒ ½þÒ 31 ¨ÉÉSÉÇ 2014 ®úÉäVÉÒ ºÉÆ{É±Éä±ªÉÉ +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É

JÉSÉÇ ̈ ½þhÉÚxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä, 1 BÊ|É±É 2015 ®úÉäVÉÒ ºÉÖ°ü ½þÉähÉÉªÉÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ ́ É¹ÉÉÈEòÊ®úiÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ́ É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ

EòÉføhªÉÉºÉÉ`öÒ, 5.72 % ´ÉÞrùÒ nù®úÉxÉä ´ÉÉfø Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(b÷Ò) {ÉÖføÒ±É |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ, +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ 2015-2016 Eò®úÒiÉÉ ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ

JÉSÉÉÇºÉ, SÉ±ÉxÉ-´ÉÉføÒSÉÉ PÉ]õEò, ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ +ÉÌlÉEò ºÉ±±ÉÉMÉÉ®ú ªÉÆÉSªÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉxÉÖºÉÉ®ú PÉÉ>ðEò ËEò¨ÉiÉ ÊxÉnæù¶ÉÉÆEò ºÉÆJªÉä́ É®ú ¨ÉÉMÉÒ±É

´É¹ÉÉÇiÉ |ÉiªÉIÉ Ë¤ÉnÚù iÉä Ë¤ÉnÚù SÉ±ÉxÉ-´ÉÉfø 60 ]õCEäò ¦ÉÉ®úÉÆEòxÉÉxÉä +ÉÊhÉ ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ ¸É¨É ºÉÆºlÉäxÉÖºÉÉ®ú +ÉètÉäÊMÉEò EòÉ¨ÉMÉÉ®úÉÆºÉÉ`öÒ

(ºÉ´ÉÇ ¦ÉÉ®úiÉÉiÉÒ±É) ̈ ÉÉMÉÒ±É ́ É¹ÉÉÇiÉ |ÉiªÉIÉ OÉÉ½þEò ËEò¨ÉiÉ ÊxÉnæù¶ÉÉÆEò 40 ]õCEäò ¦ÉÉ®úÉÆEòxÉÉxÉä ́ ÉÉfø´ÉÚxÉ ́ É iªÉÉxÉÆiÉ®ú iªÉÉiÉÚxÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ PÉ]õEòÉºÉÉ`öÒ

1 ]õCEòÉ Eò¨ÉÒ Eò°üxÉ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ +xÉÖYÉäªÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ EòÉføiÉÉ ªÉäiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉEòbÚ÷xÉ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ´ÉäMÉ´ÉäMÉ³ýÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ PÉ]õEò `ö®ú´ÉÚxÉ näùiÉÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É ´ÉäMÉ´ÉäMÉ³ýªÉÉ ´É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÈSÉä +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ Eò®úiÉÉxÉÉ,

SÉ±ÉxÉ-´ÉÉføÒSÉÉ PÉ]õEò, ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ +ÉÌlÉEò ºÉ±±ÉÉMÉÉ®ú ªÉÉSÆªÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉxÉÖºÉÉ®ú PÉÉ>ðEò ËEò¨ÉiÉ ÊxÉnæù¶ÉÉÆEò ºÉÆJªÉä́ É®ú ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ́ É¹ÉÉÇiÉ |ÉiªÉIÉ

Ë¤ÉnÚù iÉä Ë¤ÉnÚù SÉ±ÉxÉ-´ÉÉfø 60 ]õCEäò ¦ÉÉ®úÉÆEòxÉÉxÉä +ÉÊhÉ ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ ̧ É¨É ºÉÆºlÉäxÉÖºÉÉ®ú +ÉètÉäÊMÉEò EòÉ¨ÉMÉÉ®úÉÆºÉÉ`öÒ (ºÉ´ÉÇ ¦ÉÉ®úiÉÉiÉÒ±É) ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ

´É¹ÉÉÇiÉ |ÉiªÉIÉ OÉÉ½þEò ËEò¨ÉiÉ ÊxÉnæù¶ÉÆÉEò 40 ]õCEäò ¦ÉÉ®úÉÆEòxÉÉxÉä ´É iªÉÉxÉÆiÉ®ú iªÉÉiÉÚxÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ PÉ]õEòÉºÉÉ`öÒ 1 ]õCEòÉ ËEò´ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ

´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ `ö®ú´ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +¶ÉÉ +xªÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¨ÉÚ±ªÉÉxÉä Eò¨ÉÒ Eò°üxÉ, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(<) |ÉEò±{ÉÉSÉÉ |ÉEòÉ®ú, EÖòË±ÉMÉ ´ÉÉì]õ®ú ÊºÉÊº]õ¨ÉSÉÉ |ÉEòÉ®ú <. ´É®ú +´É±ÉÆ¤ÉÚxÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ {ÉÉhÉÒ ´ÉÉ{É®úÉSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò

UôÉxÉxÉÒºÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, |ÉiªÉIÉ {ÉÉhÉÒ ´ÉÉ{É®úÉxÉÖºÉÉ®úú {ÉÉhÉÒ +ÉEòÉ®úÉÆºÉ ´ÉäMÉ³ýÒ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ +Énäù¶ÉÉiÉ, +ÉªÉÉäMÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒºÉÉ`öÒ ={É±É¤vÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ +MÉnùÒ +±ÉÒEòb÷SªÉÉ ±ÉäJÉÉ{É®úÒÊIÉiÉ

±ÉäJªÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú |ÉiªÉIÉ {ÉÉhÉÒ +ÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ {ÉÉhÉÒ

+ÉEòÉ®úÉÆxÉÉ iÉÉi{ÉÖ®úiÉÒ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näù<Ç±É.
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45.2 26 +ÉìMÉº]õ 2005 ®úÉäVÉÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ZÉÉ±Éä±ÉÒ xÉ´ÉÒxÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpùäù +ÉÊhÉ
ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpùùä-----

(B) EòÉä³ý¶ÉÉ´É®ú +ÉvÉÉÊ®iÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆEòÊþ®úiÉÉ :-----
(¯û{ÉªÉä ±ÉÉJÉ/ ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ)

iÉ{É¶ÉÒ±É 200/210/250 300/330/350 500 600 ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ +ÉÊhÉ
¨ÉäMÉÉ´Éì]õSÉä ºÉÆSÉ ¨ÉäMÉÉ´Éì]õSÉä ºÉÆSÉ ¨ÉäMÉÉ´Éì]õSÉä ºÉÆSÉ iªÉÉ´É®úÒ±É ºÉÆSÉ

+ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ 2016-17 23.80 19.70 15.59 14.03

+ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ 2017-18 24.99 20.68 16.37 14.73

+ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ 2018-19 26.24 21.71 17.19 15.47

+ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ 2019-20 27.55 22.80 18.05 16.24

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, VªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉ¨ÉvªÉä ´É®úÒ±É ºÉÆSÉ BEòÊjÉiÉ (EòÉìÎ¨¤ÉxÉä¶ÉxÉ) +ºÉiÉÒ±É iªÉÉÆSªÉÉEòÊ®úiÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇºÉÉ`öÒ
¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ ¨ÉÚ±ªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®úÆiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, BEòÉSÉ EåòpùùÉiÉÒ±É ÊnùxÉÉÆEò 1 BÊ|É±É 2016 ®úÉäVÉÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú  ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü
ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ºÉÆSÉÉSªÉÉ +ÉEòÉ®ú¨ÉÉxÉÉiÉÒ±É +ÊiÉÊ®úCiÉ ºÉÆSÉÉºÉÉ`öÒ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSÉä ÊxÉEò¹É EòÉføhªÉÉEòÊ®úiÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É
MÉÖhÉEòÉxÉä ÊxÉEò¹ÉÉÆxÉÉ MÉÖhÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :—

200/210/250 ̈ ÉäMÉÉ´Éì]õ +ÊiÉÊ®úCiÉ 5´ÉÉ +ÉÊhÉ  6´ÉÉ ºÉÆSÉ 0.90

+ÊiÉÊ®úCiÉ 7´ÉÉ +ÉÊhÉ VÉÉºiÉò ºÉÆSÉ 0.85

300/330/350 ̈ ÉäMÉÉ´Éì]õ +ÊiÉÊ®úCiÉ 4lÉÉ +ÉÊhÉ  5´ÉÉ ºÉÆSÉ 0.90

+ÊiÉÊ®úCiÉ 6´ÉÉ +ÉÊhÉ  VÉÉºiÉ ºÉÆSÉ 0.85

500 ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ +ÉÊhÉ iªÉÉ´É®úÒ±É +ÊiÉÊ®úCiÉ 3®úÉ +ÉÊhÉ  4lÉÉ ºÉÆSÉ 0.90

+ÊiÉÊ®úCiÉ 5´ÉÉ +ÉÊhÉ  ´É®úÒ±É ºÉÆSÉ 0.85

(¤ÉÒ) Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆEòÊ®úiÉÉ :----
(¯û{ÉªÉä ±ÉÉJÉ/ ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ)

iÉ{É¶ÉÒ±É Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ºÉÆSÉ/Eåòpäù

+ÉÌlÉEò ́ É¹ÉÇ 2016-17 17.84

+ÉÌlÉEò ́ É¹ÉÇ 2017-18 18.73

+ÉÌlÉEò ́ É¹ÉÇ 2018-19 19.66

+ÉÌlÉEò ́ É¹ÉÇ 2019-20 20.65

(ºÉÒ) MÉìºÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ/Eò¨¤ÉÉ<xb÷ ºÉÉªÉEò±É ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆEòÊ®úiÉÉ :----
(¯û{ÉªÉä ±ÉÉJÉ/ ¨ÉäMÉÉ´Éì])õ

MÉìºÉ ±É½þÉxÉ MÉìºÉ ]õ¤ÉÉÇ<xÉ/ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpä |ÉMÉiÉ ´ÉMÉÇ –
iÉ{É¶ÉÒ±É ]õ¤ÉÉÇ<xÉ/Eò¨¤ÉÉ<xb (50 ̈ ÉäMÉÉ´Éì]õ {ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ B¡ò ªÉÆjÉä

ºÉÉªÉEò±É ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpùä  +ÉEòÉ®ú¨ÉÉxÉÉSÉä ºÉÆSÉ)

+ÉÌlÉEò ́ É¹ÉÇ 2016-17 14.56 17.67 14.04

+ÉÌlÉEò ́ É¹ÉÇ 2017-18 15.29 18.56 14.74

+ÉÌlÉEò ́ É¹ÉÇ 2018-19 16.06 19.48 15.48

+ÉÌlÉEò ́ É¹ÉÇ 2019-20 16.86 20.46 16.25

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--Eò--80------7+
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46. VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ EåòpùÉSªÉÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSÉä ÊxÉEò¹É----

46.1 JÉÉ±ÉÒ±É |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ´ÉÉÌ¹ÉEò ºÉÆªÉÆjÉ ={É±É¤vÉiÉÉ PÉ]õEò (BxÉB{ÉÒBB¡ò)  VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆxÉÉ ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þiÉÒ±É :-----

+. Gò. iÉ{É¶ÉÒ±É |É¨ÉÉhÉxÉÖºÉÉ®ú ´ÉÉÌ¹ÉEò ºÉÆªÉÆjÉ ={É±É¤vÉiÉÉ PÉ]õEò

(B) VÉ±ÉºÉÉ`ö¬ÉSÉä +ÉÊhÉ VÉ±ÉÉ¶ÉªÉ |ÉEòÉ®úÉSÉä ºÉÆªÉÆjÉ VªÉÉSªÉÉ Ê®úZÉ´ÉÉÇªÉ®úSªÉÉ 90%
{ÉÉhªÉÉSÉÒ {ÉÚhÉÇ {ÉÉiÉ³ýÒ (B¡ò+É®úB±É) +ÉÊhÉ {ÉÉhªÉÉSÉÒ ={ÉªÉÖCiÉ
ÊEò¨ÉÉxÉ {ÉÉiÉ³ýÒ (B¨Éb÷Òb÷ÒB±É) ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É ¡ò®úEò 8% {ÉªÉÈiÉ
+ÉÊhÉ VªÉÉSªÉÉ ºÉÆªÉÆjÉ ={É±É¤vÉiÉä́ É®ú MÉÉ³ýÉSÉÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨É ½þÉäiÉ xÉÉ½þÒ.

(¤ÉÒ) VÉ±ÉºÉÉ`ö¬ÉSÉä +ÉÊhÉ VÉ±ÉÉ¶ÉªÉ |ÉEòÉ®úÉSÉä ºÉÆªÉÆjÉ  VªÉÉSªÉÉ ºÉÊ´ÉºiÉ®ú |ÉEò±{É +½þ´ÉÉ±ÉÉ¨ÉvªÉä |ÉEò±{É |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä Ênù±Éä±ÉÒ
Ê®úZÉ´ÉÉÇªÉ®úSªÉÉ {ÉÉhªÉÉSÉÒ {ÉÚhÉÇ {ÉÉiÉ³ýÒ (B¡ò+É®úB±É) +ÉÊhÉ ¨ÉÊ½þxÉÉ-ÊxÉ½þÉªÉ ºÉ´ÉÉæSSÉ ¨ÉÉMÉhÉÒSªÉÉ EòÉ³ýÉiÉÒ±É IÉ¨ÉiÉÉ, VªÉÉºÉ
{ÉÉhªÉÉSÉÒ ={ÉªÉÖCiÉ ÊEò¨ÉÉxÉ {ÉÉiÉ³ýÒ (B¨Éb÷Òb÷ÒB±É) ªÉÉ¨ÉvÉÒ±É ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ Ênù±Éä±ÉÒ +ºÉiÉä, iÉÒ Ê{ÉËEòMÉ
¡ò®úEò 8% {ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ºÉä±É +ÉÊhÉ VªÉÉSªÉÉ ºÉÆªÉÆjÉ IÉ¨ÉiÉÉ BxÉB{ÉÒBB¡ò ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉSÉÉ +ÉvÉÉ®ú +ºÉä±É.
={É±É¤vÉiÉä́ É®ú MÉÉ³ýÉSÉÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨É ½þÉäiÉ xÉÉ½þÒ.

(ºÉÒ) VÉ±ÉÉ¶ÉªÉ |ÉEòÉ®úÉSÉä ºÉÆªÉjÉ, VªÉÉSªÉÉ ºÉÆªÉÆjÉ ={É±É¤vÉiÉiÉä́ É®ú 85 %
MÉÉ³ýÉSÉÉ ±ÉIÉhÉÒªÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨É ½þÉäiÉÉä.

(b÷Ò) xÉnùÒSªÉÉ {ÉÉhªÉÉ´É®ú SÉÉ±ÉhÉÉ®äúú ºÉÆªÉjÉ VÉälÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ/={É±É¤vÉ +ºÉä±É iÉälÉä ¨ÉÉMÉÒ±É +xÉÖ¦É´ÉÉÆuùÉ®ä ºÉÆªÉÊ¨ÉiÉ ú
Eäò±Éä±ªÉÉ nù½þÉ Ênù́ ÉºÉÉÆSªÉÉ Êb÷ZÉÉ<ÇxÉ =VÉÉÇ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ-ºÉÆOÉ½þÉSªÉÉ (bä÷]õÉ)
+ÉvÉÉ®äú, ºÉÆªÉÆjÉ-ÊxÉ½þÉªÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ.

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉÉEòb÷ÚxÉ Ê´É¶Éä¹É {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒ +ÆiÉMÉÇiÉ, VÉºÉä EòÒ, +ºÉÉvÉÉ®úhÉ MÉÉ³ýÉSÉÉ +b÷lÉ³ýÉ ËEò´ÉÉ |ÉSÉÉ±ÉxÉÉi¨ÉEò +xªÉ ÎºlÉiÉÒ,
+ÉÊhÉ |ÉEò±{ÉÉSªÉÉ ¨ÉÉÊ½þiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ¨ÉªÉÉÇnùÉ, +¶ÉÉ ÎºlÉiÉÒiÉ BxÉB{ÉÒBB¡ò¨ÉvªÉä +ÉhÉJÉÒ ºÉÚ]õ näùiÉÉ ªÉä<Ç±É.

46.2 {É¨{b÷ º]õÉä+®äúVÉ VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EäÆòpùùÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, JÉÉ±ÉSªÉÉ {ÉÉiÉ³ýÒ´É®úÒ±É VÉ±ÉºÉÉ`ö¬ÉiÉÚxÉ =ÆSÉ {ÉÉiÉ³ýÒ´É®úÒ±É VÉ±ÉºÉÉ`ö¬ÉiÉ
{É¨{ÉÉxÉä {ÉÉhÉÒ JÉäSÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ±ÉÉMÉhÉÉªÉÉ Ê´ÉVÉäSÉÒ ́ ªÉ´ÉºlÉÉ ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉÆEòbÚ÷xÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉSªÉÉ ¤ÉºÉ ¤ÉÉ®ú{ÉªÉÈiÉSÉÒ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ½þÉÊxÉ +ÉÊhÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ½þÉÊxÉ
Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ, Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É, +ÉÊhÉ iªÉÉ ¤Énù±ªÉÉiÉ, ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉ®úEòÉÆxÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉEòbÚ÷xÉ Ê´ÉVÉäSªÉÉ ºÉ´ÉÉäÇSSÉ ¨ÉÉMÉhÉÒ iÉÉºÉÉÆ̈ ÉvªÉä JÉÉ±ÉSªÉÉ
{ÉÉiÉ³ýÒ´É®úÒ±É VÉ±ÉºÉÉ`ö¬ÉiÉÚxÉ =ÆSÉ {ÉÉiÉ³ýÒ´É®úÒ±É VÉ±ÉºÉÉ`ö¬ÉiÉ {É¨{ÉÉxÉä {ÉÉhÉÒ JÉäSÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ´ÉÉ{É®ú±Éä±ªÉÉ >ðVÉæSªÉÉ 75 ]õCCªÉÉÆSªÉÉ ºÉ¨É¨ÉÚ±ªÉ >ðVÉÉÇ
Ê¨É³ýÊ´ÉhªÉÉSÉÉ ½þCEò ®úÉ½þÒ±É +ÉÊhÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉ´É®ú Ê´ÉVÉäSªÉÉ ºÉ´ÉÉäÇSSÉ ̈ ÉÉMÉhÉÒSªÉÉ iÉÉºÉÉÆ̈ ÉvªÉä Ê´ÉVÉäSÉÉ +ºÉÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ Eò®úhÉä ¤ÉÆvÉxÉEòÉ®úEò ®úÉ½þÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ºÉ´ÉÉæSSÉ ̈ ÉÉMÉhÉÒ xÉºÉiÉÉxÉÉSªÉÉ iÉÉºÉÉÆ̈ ÉvªÉä <ÎSUôiÉ {ÉÉiÉ³ýÒSªÉÉ >ðVÉæSÉÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEò Eò°ü ¶ÉEò±ÉÉ xÉÉ½þÒ iÉ®ú Ê´ÉVÉäSªÉÉ
ºÉ´ÉÉäÇSSÉ ¨ÉÉMÉhÉÒ +ºÉiÉÉxÉÉSªÉÉ iÉÉºÉÉ Æ̈ÉvªÉä EåòpùùÉEòbÚ÷xÉ >ðVÉÉÇ Ê¨É³ýÊ´ÉhªÉÉSªÉÉ ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ½þCEòÉÆ̈ ÉvªÉä ªÉlÉÉ|É¨ÉÉhÉÉiÉ PÉ]õ ½þÉä<Ç±É.

46.3 VÉ±É Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉÆºÉÉ`öÒ JÉÉ±ÉÒ±É |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ =VÉÉÇ ´ÉÉ{É®ú ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þÒ±É :----

(B) VÉÊ¨ÉxÉÒ´É®úÒ±É VÉ±É Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù----

(BEò) VÉxÉ®äú]õ®ú ¶Éì}]õ´É®ú ¤ÉºÉÊ´É±Éä±ªÉÉ ®úÉä]äõË]õMÉ BCºÉÉ<Ç]õºÉÇºÉ½þ : 0.7 %

(nùÉäxÉ) º]ìõÊ]õEò BCºÉÉªÉ]äõ¶ÉxÉ ªÉÆjÉhÉäºÉ½þ  1.0 %

(¤ÉÒ) VÉÊ¨ÉxÉÒJÉÉ±ÉÒ±É VÉ±É Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù

(BEò) VÉxÉ®äú]õ®ú ¶Éì}]õ´É®ú ¤ÉºÉÊ´É±Éä±ªÉÉ ®úÉä]äõË]õMÉ BCºÉÉ<Ç]õºÉÇºÉ½ : 0.9 %

(nùÉäxÉ) º]ìõÊ]õEò BCºÉÉªÉ]äõ¶ÉxÉ ªÉÆjÉhÉäºÉ½þ    1.2 %

47. VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉEòÊ®úiÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ----

47.1 Ê´Ét¨ÉÉxÉ EåòpùÉÆºÉÉ`öÒ :----

(B) ÊnùxÉÉÆEò 31 ¨ÉÉSÉÇ 2015 ®úÉäVÉÒ ºÉÆ{É±Éä±ªÉÉ iÉÒxÉ (3) ´É¹ÉÉÈSªÉÉ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´É¨ªÉÉºÉ½þ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒ´É®ú
ZÉÉ±Éä±ªÉÉ |ÉiªÉIÉ JÉSÉÉÇ̈ ÉvªÉä EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉäiÉÒ±É ´ÉÉfø/PÉ]õÒSÉÉ Ê½þººÉÉ, ´ÉÉfø´ÉÚxÉ/Eò¨ÉÒ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú ªÉähÉÉªÉÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É
näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ EòÉføhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É ´É iªÉÉ¨ÉvÉÚxÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒ´É®ú ZÉÉ±Éä±Éä +ºÉÉvÉÉ®úhÉ JÉSÉÇ, +ºÉ±ªÉÉºÉ, +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò
UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É ;
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(¤ÉÒ) +¶ÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ́ É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSÉÒ ºÉ®úÉºÉ®úÒ ½þÒ 31 ̈ ÉÉSÉÇ 2014 ®úÉäVÉÒ ºÉÆ{É±Éä±ªÉÉ +ÉÌlÉEò ́ É¹ÉÉÇiÉÒ±É ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ́ É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ
¨½þhÉÚxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ  iªÉÉ¨ÉvªÉä, 1 BÊ|É±É 2015 ®úÉäVÉÒ ºÉÖ°ü ½þÉähÉÉªÉÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ ´É¹ÉÉÈEòÊ®úiÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ
EòÉføhªÉÉºÉÉ`öÒ, 5.72 % ´ÉÞrùÒ nù®úÉxÉä ´ÉÉfø Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(ºÉÒ) {ÉÖføÒ±É |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ, +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ 2015-16 EòÊ®úiÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ JÉSÉÉÇºÉ,
SÉ±ÉxÉ-´ÉÉføÒSÉÉ PÉ]õEò, ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ +ÉÌlÉEò ºÉ±±ÉÉMÉÉ®ú ªÉÆÉSªÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉxÉÖºÉÉ®ú PÉÉ>ðEò ËEò¨ÉiÉ ÊxÉnæù¶ÉÉÆEò ºÉÆJªÉä́ É®ú ¨ÉÉMÉÒ±É ´É¹ÉÉÇiÉ
|ÉiªÉIÉ Ë¤ÉnÚù iÉä Ë¤ÉnÚù SÉ±ÉxÉ-´ÉÉfø 60 ]õCEäò ¦ÉÉ®úÉÆEòxÉÉxÉä +ÉÊhÉ ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ ¸É¨É ºÉÆºlÉäxÉÖºÉÉ®ú +ÉètÉäÊMÉEò EòÉ¨ÉMÉÉ®úÉÆºÉÉ`öÒ (ºÉ´ÉÇ
¦ÉÉ®úiÉÉiÉÒ±É) ¨ÉÉMÉÒ±É ´É¹ÉÉÇiÉ |ÉiªÉIÉ OÉÉ½þEò ËEò¨ÉiÉ ÊxÉnæù¶ÉÉÆEò 40 ]õCEäò ¦ÉÉ®úÉÆEòxÉÉxÉä ´ÉÉfø´ÉÚxÉ ´É iªÉÉxÉÆiÉ®ú iªÉÉiÉÚxÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ PÉ]õEòÉºÉÉ`öÒ
1 ]õCEòÉ Eò¨ÉÒ Eò°üxÉ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ +xÉÖYÉäªÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ EòÉføiÉÉ ªÉäiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ´ÉäMÉ´ÉäMÉ³ýÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ PÉ]õEò `ö®ú´ÉÚxÉ näùiÉÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É ́ ÉäMÉ´ÉäMÉ³ýªÉÉ ́ É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ́ É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÈSÉä +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ Eò®úiÉÉxÉÉ,
SÉ±ÉxÉ-´ÉÉføÒSÉÉ PÉ]õEò, ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ +ÉÌlÉEò ºÉ±±ÉÉMÉÉ®ú ªÉÉSÆªÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉxÉÖºÉÉ®ú PÉÉ>ðEò ËEò¨ÉiÉ ÊxÉnæù¶ÉÉÆEò ºÉÆJªÉä́ É®ú ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇiÉ
|ÉiªÉIÉ Ë¤ÉnÚù iÉä Ë¤ÉnÚù SÉ±ÉxÉ-´ÉÉfø 60 ]õCEäò ¦ÉÉ®úÉÆEòxÉÉxÉä +ÉÊhÉ ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ ¸É¨É ºÉÆºlÉäxÉÖºÉÉ®ú +ÉètÉäÊMÉEò EòÉ¨ÉMÉÉ®úÉÆºÉÉ`öÒ (ºÉ´ÉÇ
¦ÉÉ®úiÉÉiÉÒ±É) ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇiÉ |ÉiªÉIÉ OÉÉ½þEò ËEò¨ÉiÉ ÊxÉnæù¶ÉÆÉEò 40 ]õCEäò ¦ÉÉ®úÉÆEòxÉÉxÉä ´É iªÉÉxÉÆiÉ®ú iªÉÉiÉÚxÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ PÉ]õEòÉºÉÉ`öÒ 1 ]õCEòÉ
ËEò´ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ `ö®ú´ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +¶ÉÉ +xªÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¨ÉÚ±ªÉÉxÉä Eò¨ÉÒ Eò°üxÉ, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(bÒ÷÷) ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä, iªÉÉÆSªÉÉ EòÉªÉÇ®úiÉ Eò¨ÉÇSÉÉªÉÉÆSªÉÉ MÉÞ½þ ́ ÉºÉÉ½þiÉÒ +ÉÊhÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ JÉSÉÉÇºÉ½þ ́ ÉètEòÒªÉ ́ É +xªÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉǼ É®ú Eäò±Éä±ªÉÉ
ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSÉÒ ´ÉäMÉ³ýÒ xÉÉånù `äö´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÒ ={É®úÉäCiÉ ¤ÉÉ¤ÉÓ¨ÉvÉÚxÉ ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É, +ÉÊhÉ EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò
UôÉxÉxÉÒxÉÆiÉ®ú, iªÉÉºÉ ´ÉäMÉ³ýÒ ¨ÉÉxªÉiÉÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

47.2 xÉ´ÉÒxÉ EåòpùÉÆEòÊ®úiÉÉ :----

(B) ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ ´É¹ÉÉÇEòÊ®iÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ ½äþ ¨ÉÚ³ý |ÉEò±{É JÉSÉÉÇSªÉÉ ({ÉÖxÉ´ÉÇºÉxÉ +ÉÊhÉ
{ÉÖxÉ´ÉÇºÉÉ½þiÉÒSªÉÉ EòÉ¨ÉÉ´É®úÒ±É JÉSÉÇ ´ÉMÉ³ÚýxÉ) 2 % nù®úÉxÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É ;

(¤ÉÒ) {ÉÖføÒ±É |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ, ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ JÉSÉÉÇºÉ, SÉ±ÉxÉ-´ÉÉføÒSÉÉ PÉ]õEò, ¦ÉÉ®úiÉ
ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ +ÉÌlÉEò ºÉ±±ÉÉMÉÉ®ú ªÉÆÉSªÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉxÉÖºÉÉ®ú PÉÉ>ðEò ËEò¨ÉiÉ ÊxÉnæù¶ÉÉÆEò ºÉÆJªÉä́ É®ú ̈ ÉÉMÉÒ±É ́ É¹ÉÉÇiÉ |ÉiªÉIÉ Ë¤ÉnÚù iÉä Ë¤ÉnÚù SÉ±ÉxÉ-´ÉÉfø 60
]õCEäò ¦ÉÉ®úÉÆEòxÉÉxÉä +ÉÊhÉ ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ ¸É¨É ºÉÆºlÉäxÉÖºÉÉ®ú +ÉètÉäÊMÉEò EòÉ¨ÉMÉÉ®úÉÆºÉÉ`öÒ (ºÉ´ÉÇ ¦ÉÉ®úiÉÉiÉÒ±É) ¨ÉÉMÉÒ±É ´É¹ÉÉÇiÉ |ÉiªÉIÉ OÉÉ½þEò
ËEò¨ÉiÉ ÊxÉnæù¶ÉÉÆEò 40 ]õCEäò ¦ÉÉ®úÉÆEòxÉÉxÉä, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ ´É iªÉÉxÉÆiÉ®ú iªÉÉiÉÚxÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ PÉ]õEòÉºÉÉ`öÒ 1 ]õCEòÉ Eò¨ÉÒ Eò°üxÉ, ´ÉÉføÊ´ÉhªÉÉiÉ
ªÉä>ðxÉ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ +xÉÖYÉäªÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ EòÉføiÉÉ ªÉäiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ´ÉäMÉ´ÉäMÉ³ýÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ PÉ]õEò `ö®ú´ÉÚxÉ näùiÉÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É ́ ÉäMÉ´ÉäMÉ³ýªÉÉ ́ É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ́ É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÈSÉä +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ Eò®úiÉÉxÉÉ,
SÉ±ÉxÉ-´ÉÉføÒSÉÉ PÉ]õEò, ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ +ÉÌlÉEò ºÉ±±ÉÉMÉÉ®ú ªÉÉSÆªÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉxÉÖºÉÉ®ú PÉÉ>ðEò ËEò¨ÉiÉ ÊxÉnæù¶ÉÉÆEò ºÉÆJªÉä́ É®ú ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇiÉ
|ÉiªÉIÉ Ë¤ÉnÚù iÉä Ë¤ÉnÚù SÉ±ÉxÉ-´ÉÉfø 60 ]õCEäò ¦ÉÉ®úÉÆEòxÉÉxÉä +ÉÊhÉ ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ ¸É¨É ºÉÆºlÉäxÉÖºÉÉ®ú +ÉètÉäÊMÉEò EòÉ¨ÉMÉÉ®úÉÆºÉÉ`öÒ (ºÉ´ÉÇ
¦ÉÉ®úiÉÉiÉÒ±É) ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇiÉ |ÉiªÉIÉ OÉÉ½þEò ËEò¨ÉiÉ ÊxÉnæù¶ÉÆÉEò 40 ]õCEäò ¦ÉÉ®úÉÆEòxÉÉxÉä ´É iªÉÉxÉÆiÉ®ú iªÉÉiÉÚxÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ PÉ]õEòÉºÉÉ`öÒ 1 ]õCEòÉ
ËEò´ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ `ö®ú´ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +¶ÉÉ +xªÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¨ÉÚ±ªÉÉxÉä Eò¨ÉÒ Eò°üxÉ, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

48. +ÉèÎ¹hÉEò ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆEòÊ®iÉÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú +ÉEòÉ®ú +ÉÊhÉ >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®ú ªÉÉÆSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úhÉä ´É iªÉÉÆSÉÉ ¦É®úhÉÉ Eò®úhÉä--

B.  ´ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú +ÉEòÉ®ú----

48.1 ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ÊxÉEò¹ÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú BEÚòhÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú +ÉEòÉ®úÉÆSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ
ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iªÉÉÆSÉÒ ´ÉºÉÖ±ÉÒ ¨ÉÉÊºÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

48.2 Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 44.1 +ÉÊhÉ 44.2 ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ ={É±É¤vÉiÉÉ ±ÉIªÉÉÆEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ´ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú +ÉEòÉ®ú
´ÉºÉÖ±ÉÒªÉÉäMªÉ ®úÉ½þiÉÒ±É +ÉÊhÉ ={É±É¤vÉiÉÉ ±ÉIªÉÉÆEòÉSªÉÉ {ÉÉiÉ³ýÒ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ {ÉÉiÉ³ýÒ´É®úÒ±É ́ ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú +ÉEòÉ®úÉÆSÉÒ ́ ÉºÉÖ±ÉÒ ªÉlÉÉ|É¨ÉÉhÉ iÉk´ÉÉ´É®úú
Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ={É±É¤vÉiÉÉ ¶ÉÚxªÉ +ºÉ±ªÉÉºÉ, EòÉähÉiÉä½þÒ ´ÉÉÌ¹ÉEò IÉ¨ÉiÉÉ +ÉEòÉ®ú näùªÉ +ºÉþhÉÉ®ú xÉÉ½þÒiÉ.
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48.3 ´ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú +ÉEòÉ®úÉÆSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ +ÉÊhÉ näùªÉEòÉiÉ +ÉEòÉ®úhÉÒ, ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉ{ÉªÉÈiÉ, Eò®úÉ®úÉÆiÉMÉÇiÉ IÉ¨ÉiÉäSªÉÉ
|É¨ÉÉhÉÉiÉ +ÉÊhÉò={É±É¤vÉiÉÉ ±ÉIªÉÉÆEòÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ ºÉÉvªÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ºÉÆSÉªÉÒ ={É±É¤vÉiÉäSªÉÉ +ÉvÉÉ®úä, ́ É¹ÉÉÇSªÉÉ +JÉä®úÒºÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉäSªÉÉ
+vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, ¨ÉÉÊºÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

¤ÉÒ. >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®ú----

48.4 >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®úÉÆ̈ ÉvªÉä |ÉÉlÉÊ¨ÉEò <ÆvÉxÉ ́ É nÖùªªÉ¨É <ÆvÉxÉÉSªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉ{ÉªÉÈiÉ {ÉÉä½þÉSÉhÉÒ Eò®úhªÉÉSªÉÉ JÉSÉÉÇSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É
´É ½þÉ JÉSÉÇ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉiÉÚxÉ ¤ÉÉ½äþ®ú {ÉÉ`öÊ´É±Éä±ªÉÉ BCºÉ-¤ÉºÉ >ðVÉÉÇ iÉk´ÉÉ´É®úú JÉÉ±ÉÒ±É ºÉÚjÉÉxÉÖºÉÉ®ú EòÉføhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :-----

>ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®ú (¯û{ÉªÉä) = >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ‘¯û{ÉªÉä |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ’ ¨ÉvÉÒ±É nù®ú x |ÉiªÉIÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ¶ÉÒ +xÉÖ°ü{É ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉiÉÒ±É
ªÉÖÊxÉ]ÂõºÉ¨ÉvÉÒ±É ¤ÉÉ½äþ®ú {ÉÉ`öÊ´É±Éä±ÉÒ BCºÉ ¤ÉºÉ >ðVÉÉÇ.

48.5 ‘¯û{ÉªÉä |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]’õ ̈ ÉvÉÒ±É >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ nù®úÉÆSÉÒ (<ºÉÒ+É®ú) {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ iÉÒxÉ nù¶ÉÉÆ¶É ºlÉÉxÉÉÆ{ÉªÉÈiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ
½þÉ nù®ú BCºÉ ¤ÉºÉ Ê´ÉVÉäSÉä BEò ªÉÖÊxÉ]õ {ÉÉ`öÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ (Êb÷Ê±É´½þ®úÒ) ±ÉÉMÉhÉÉªÉÉ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú |É¨ÉÖJÉ ́ É nÖùªªÉ¨É <ÆvÉxÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨ÉÉ´É®úÒ±É JÉSÉÉÇSªÉÉ
¤Éä®úVÉä<iÉEòÉ +ºÉä±É +ÉÊhÉ iªÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :-----

[Pp x (Qp)n + Ps x (Qs)n ]

ECR   = -------------------------------------------------------------------------------------------   (Rs/kWh)

 [1-(AUXn)]

VÉälÉä Pp = |É¨ÉÖJÉ <ÆvÉxÉ ¨½þhÉVÉä EòÉä³ýºÉÉ ËEò´ÉÉ Ê±ÉMxÉÉ<]õ ËEò´ÉÉ ´ÉÉªÉÚ ËEò´ÉÉ pù´É <ÆvÉxÉ +ÉÊhÉ SÉÖxÉJÉb÷Ò, ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±ªÉÉºÉ, ªÉÉÆSÉÒ
¯û{ÉªÉä/ÊEò±ÉÉäOÉì̈ É ËEò´ÉÉ ¯û{ÉªÉä/PÉxÉ¨ÉÒ]õ®ú ËEò´ÉÉ ¯û{ÉªÉä/Ê±É]õ®ú, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, ¨ÉvÉÒ±É ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉ{ÉªÉÈiÉ {ÉÉä½þÉSÉhÉÒ
Eò®úhªÉÉSÉÉ JÉSÉÇ.

(Qp)n = ÊEò±ÉÉäOÉì̈ É ËEò´ÉÉ Ê±É]õ®ú ËEò´ÉÉ PÉxÉ¨ÉÒ]õ®ú ̈ ÉvªÉä, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ]õÌ¨ÉxÉ±É¨ÉvªÉä BEò ªÉÖÊxÉ]õ Ê´ÉVÉäSªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒºÉÉ`öÒ
±ÉÉMÉhÉÉªÉÉ |É¨ÉÖJÉ <ÆvÉxÉÉSÉä {ÉÊ®ú¨ÉÉhÉ VªÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú EåòpùÉiÉÒ±É +xÉ±ÉÉäb÷ÓMÉ {ÉÉì<È]SªÉÉ Ê`öEòÉhÉÒõ BEÚòhÉ
=¹¨ÉÉÆEò nù®úÉ¨ÉvÉÚxÉ (´ÉVÉÉ EòÉä³ýºÉÉ /Ê±ÉMxÉÉ<]õ´É®ú +ÉvÉÉ®ÒúiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆºÉÉ`öÒ nÖùªªÉ¨É <ÆvÉxÉ iÉä±ÉÉxÉä ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ Eäò±Éä±ÉÒ
=¹hÉiÉÉ) |ÉiªÉIÉ º]õÉìËEòMÉ iÉÉä]õÉ ËEò´ÉÉ Eò¨ÉÉ±É 150 ÊEò±ÉÉä Eìò±É®úÒ/ÊEò±ÉÉäOÉì̈ É, ´ÉVÉÉ Eò°üxÉ |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ  EòÉä³ýºÉÉ/
Ê±ÉMxÉÉ<]õ ËEò´ÉÉ ´ÉÉªÉÚ +ÉÊhÉ pù´É <ÆvÉxÉÉSÉä BEÚòhÉ Eìò±É®úÒÊ¡òEò ¨ÉÚ±ªÉ, ªÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú EòÉføhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

Ps = nÖùªªÉ¨É <ÆvÉxÉ-iÉä±ÉÉSÉÉ ¯û{ÉªÉä/Ê¨É±ÉÒ Ê±É]õ®ú ¨ÉvÉÒ±É =iÉ®ú´ÉhÉÖEòÒSÉÉ JÉSÉÇ

(Qs)n = Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 44.11 +ÉÊhÉ 44.12 ̈ ÉvªÉä xÉ¨ÉÚnù Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, nÖùªªÉ¨É <ÆvÉxÉ-iÉä±ÉÉSÉä Ê¨É±ÉÒ Ê±É]õ®ú/ªÉÖÊxÉ]õ ̈ ÉvÉÒ±É |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú
{ÉÊ®ú¨ÉÉhÉ, +ÉÊhÉ

AUXn = Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 44.13 iÉä 44.18 ̈ ÉvªÉä xÉ¨ÉÚnù Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä BEÚòhÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒSªÉÉ ]õCEäò´ÉÉ®úÒ¨ÉvªÉä |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ
>ðVÉÉÇ ´ÉÉ{É®ú.

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ |ÉÉlÉÊ¨ÉEò <ÆvÉxÉ +ÉÊhÉ nÖùªªÉ¨É <ÆvÉxÉÉSÉÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉ{ÉªÉÈiÉ {ÉÉä½þÉSÉhÉÒ Eò®úhªÉÉSªÉÉ
¨ÉÉMÉÒ±É iÉÒxÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉÆiÉÒ±É |ÉÉlÉÊ¨ÉEò +ÉÊhÉ nÖùªªÉ¨É <ÆvÉxÉÉSªÉÉ |ÉiªÉIÉ ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ JÉSÉÉḈ É®ú +ÉvÉÉ®ÒiÉú +ºÉä±É, +ÉÊhÉ ¨ÉÉMÉÒ±É iÉÒxÉ
¨ÉÊ½þxªÉÉÆSÉÉ JÉSÉÇ xÉºÉ±ªÉÉºÉ, Ê´Ét¨ÉÉxÉ EåòpùùÉºÉÉ`öÒ VªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ ́ ÉÒVÉ nù®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ +É½äþ iªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ ̈ ÉÉMÉÒ±É {ÉÊ½þ±ªÉÉ
¨ÉÊ½þxªÉÉiÉÒ±É +ÉÊhÉ xÉ´ÉÒxÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ ±ÉMÉÉä±ÉMÉSªÉÉ ¨ÉÉMÉÒ±É iÉÒxÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉiÉÒ±É, |ÉÉlÉÊ¨ÉEò <ÆvÉxÉ +ÉÊhÉ nÖùªªÉ¨É <ÆvÉxÉÉSÉÒ +MÉnùÒ
+±ÉÒEòb÷Ò±É JÉ®äúnùÒ ËEò¨ÉiÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, <ÆvÉxÉÉSªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉ{ÉªÉÈiÉ {ÉÉä½þÉSÉhÉÒ Eò®úhªÉÉSªÉÉ JÉSÉÉÇ̈ ÉvªÉä, º´ÉÉÊ¨Éi´ÉvÉxÉ, ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±Éä±Éä Eò®ú ´É ¶ÉÖ±Eò,
ªÉÉºÉÊ½þiÉ <ÆvÉxÉÉSÉÉ nùVÉÉÇ/MÉÖhÉ´ÉkÉÉ/Eìò±É®úÒÊ¡òEò ¨ÉÚ±ªÉ, ®äú±´Éä/®úºiÉä/MÉìºÉ-{ÉÉ<{É ´ÉÉÊ½þxÉÒ ËEò´ÉÉ +xªÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¨ÉÉMÉÉÇxÉä ½þÉähÉÉªÉÉ ´ÉÉ½þiÉÖEòÒSÉÉ
JÉSÉÇ ªÉÉºÉ +xÉÖ°ü{É +ºÉ±Éä±ªÉÉ <ÆvÉxÉ ÊEò¨ÉiÉÒSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É +ÉÊhÉ >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®úÉSªÉÉ {ÉÊ®úMÉhÉxÉäSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ, Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 44.19
¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä iªÉÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉ nù®ú¨ªÉÉxÉ <ÆvÉxÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ EÆò{ÉxÉÒxÉä {ÉÉ`öÊ´É±Éä±ªÉÉ <ÆvÉxÉ {ÉÊ®ú¨ÉÉhÉÉSªÉÉ ]õCEäò´ÉÉ®úÒiÉ, |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú
´ÉÉ½þiÉÖEòÒiÉÒ±É ´É ½þÉiÉÉ³ýhÉÒSÉä iÉÉä]äõ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, <ÆvÉxÉ {ÉÖ®ú´É`öÉnùÉ®úÉÆEòbÚ÷xÉ nÆùb÷É{ÉÉä]õÒ Ê¨É³ýÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ®úEò¨ÉäºÉ½þ EòÉähÉiÉÉ½þÒ Eò® ´É ¶ÉÖ±EòÉSÉÉ {É®úiÉÉ´ÉÉ, <ÆvÉxÉ
JÉSÉÉÇ̈ ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ Eò®hÉä +É´É¶ªÉEò ®úÉ½þÒ±É :
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{É®úÆiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, näùªÉEäò iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä/<ÆvÉxÉ +ÊvÉ¦ÉÉ®ú +ÉEòÉ®hÉÒSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ, |ÉiªÉäEò ºÉÆSÉÉSªÉÉ

|ÉiªÉIÉ ´ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ´É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉú ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ nù®úÉxÉä Eåòpù-ÊxÉ½þÉªÉ/ºÉÆSÉ-ÊxÉ½þÉªÉ, Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

48.6 <ÆvÉxÉÉÆSªÉÉ ÊEò¨ÉiÉÒ ËEò´ÉÉ =¹¨ÉÉÆEò ¨ÉÚ±ªÉÉiÉ ½þÉähÉÉªÉÉ ¤Énù±ÉÉÆ̈ ÉÖ³äý < ºÉÒ +É®ú SÉä (<ÆvÉxÉ +ÊvÉ¦ÉÉ®ú ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ)

ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ :----

´ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉºÉÉ`öÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä JÉ®äúnùÒ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉä³ýºÉÉ/Ê±ÉMxÉÉ<]õ/iÉä±É ËEò´ÉÉ ´ÉÉªÉÚ ËEò´ÉÉ pù´É <ÆvÉxÉÉSªÉÉ ºÉÉ`ö¬ÉSÉä

ºÉ®úÉºÉ®úÒ BEÚòhÉ Eìò±É®úÒÊ¡òEò ¨ÉÚ±ªÉ (VÉÒºÉÒ´½þÒ) +ÉÊhÉ EòÉä³ýºÉÉ/Ê±ÉMxÉÉ<]õ/iÉä±É ËEò´ÉÉ ´ÉÉªÉÚ ËEò´ÉÉ pù´É <ÆvÉxÉ JÉ®äúnùÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ

EÆò{ÉxÉÒxÉä Eäò±Éä±ÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉ{ÉªÉÈiÉ {ÉÉä½þÉSÉhÉÒ Eò®úhªÉÉSÉÉ ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ JÉSÉÇ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, ªÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú, ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ

¨ÉÚ±ªÉÉÆSªÉÉ iÉÖ±ÉxÉäiÉ, |ÉiªÉIÉ ºÉÉ`ö´ÉhÉÖEòÒiÉÒ±É ½þÉÊxÉ, 150 ÊEò±ÉÉä Eìò±É®úÒ/ ÊEò±ÉÉäOÉì̈ É Eò¨ÉÉ±É ½þÉÊxÉSªÉÉ ̈ ÉªÉÉÇnäùiÉ, ́ ÉVÉÉ Eò°üxÉ =iÉ®ú´ÉhÉÖEòÒSªÉÉ

Ê`öEòÉhÉÒ |ÉÉ{iÉ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉä³ýºÉÉ/Ê±ÉMxÉÉ<]õ/iÉä±É ËEò´ÉÉ ́ ÉÉªÉÚ ËEò´ÉÉ pù´É <ÆvÉxÉÉSÉÒ ËEò¨ÉiÉ ́ É BEÚòhÉ Eìò±É®úÒÊ¡òEò ̈ ÉÚ±ªÉ ªÉÉiÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉÒSÉä

ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ ¨ÉÉÊºÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ iªÉÉÆSªÉÉ näùªÉEòÉÆ̈ ÉvªÉä +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ |ÉÉlÉÊ¨ÉEò +ÉÊhÉ nÖùªªÉ¨É <ÆvÉxÉÉSªÉÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ

ÊEò¨ÉiÉÒxÉÖºÉÉ®ú >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÉ nù®ú +ÉÊhÉ <ÆvÉxÉ +ÊvÉ¦ÉÉ®ú ́ ÉäMÉ´ÉäMÉ³ýÉ ÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®Ò±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉSªÉÉ ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉÆxÉÉ BEÚòhÉ Eìò±É®úÒÊ¡òEò ¨ÉÚ±ªÉÉSÉä (VÉÒºÉÒ´½þÒ) ̈ ÉÉ{ÉnÆùb÷ +ÉÊhÉ

|ÉiªÉäEò |ÉEòÉ®úSªÉÉ <ÆvÉxÉÉSÉÒ ËEò¨ÉiÉ, ¨½þhÉVÉäSÉ, näù¶ÉÉÆiÉMÉÇiÉ EòÉä³ýºÉÉ, +ÉªÉÉiÉ Eääò±Éä±ÉÉ EòÉä³ýºÉÉ, <Ç-+ÉìC¶ÉxÉ EòÉä³ýºÉÉ, Ê±ÉMxÉÉ<Ç]õ, xÉèºÉÌMÉEò

´ÉÉªÉÚ, +É®úB±ÉBxÉVÉÒ, pùù´É <ÆvÉxÉ <. SÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉ|É¨ÉÉhÉä näù<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, +ÉªÉÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉ¤É®úÉä¤É®ú näù¶ÉÉÆiÉMÉÇiÉ EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ Ê¨É¸ÉhÉÉSÉä MÉÖhÉÉäkÉ®ú, <-+ÉìC¶ÉxÉ EòÉä³ý¶ÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ +ÉÊhÉ

|ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ <ÆvÉxÉÉSªÉÉ BEÚòhÉ Eìò±É®úÒÊ¡òEò ¨ÉÚ±ªÉÉSÉÒ ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ, ªÉÉÆSÉÉ ´ÉäMÉ³ýÉ iÉ{É¶ÉÒ±É, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉSªÉÉ näùªÉEòÉºÉÉä¤ÉiÉ

näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒSªÉÉ ºÉÆEäòiÉ-ºlÉ³ýÉ´É®ú näùJÉÒ±É ú näùªÉEòÉSªÉÉ |ÉiÉÒ +ÉÊhÉ BEÚòhÉ Eìò±É®úÒÊ¡òEò ¨ÉÚ±ªÉÉÆSªÉÉ ¨ÉÉ{ÉnÆùb÷ÉÆSÉÉ

iÉ{É¶ÉÒ±É ´É <ÆvÉxÉÉSÉÒ ËEò¨ÉiÉ ¨½þhÉVÉäSÉ, näù¶ÉÉÆiÉMÉÇiÉ EòÉä³ýºÉÉ, +ÉªÉÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ EòÉä³ýºÉÉ, <-+ÉìC¶ÉxÉ EòÉä³ýºÉÉ, Ê±ÉMxÉÉ<]õ, xÉèºÉÌMÉEò ´ÉÉªÉÚ,

+É®úB±ÉBxÉVÉÒ, pù´É <ÆvÉxÉ <. SÉÒ ËEò¨ÉiÉ, +ÉªÉÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉä³ý¶ÉÉ¤É®úÉä¤É®ú näù¶ÉÉÆiÉMÉÇiÉ EòÉä³ý¶ÉÉSªÉÉ Ê¨É¸ÉhÉÉSÉä MÉÖhÉÉäkÉ®ú, <-+ÉìC¶ÉxÉ

EòÉä³ý¶ÉÉSÉä |É¨ÉÉhÉ <. SÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É ¨ÉÉÊºÉEò iÉk´ÉÉ´É® |ÉnùÌ¶ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É, +ÉÊhÉ iªÉÉÆSªÉÉ ºÉÆEäòiÉ-ºlÉ³ýÉ´É®ú iÉÒxÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉÆSªÉÉ

EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ ½þÉ iÉ{É¶ÉÒ±É ={É±É¤vÉ Eò°üxÉ näùhÉä +É´É¶ªÉEò ®úÉ½þÒ±É.

ºÉÒ. |ÉÉäiºÉÉ½þxÉ-+ÊvÉnùÉxÉ

48.7 ºÉÆªÉÆjÉ ¦ÉÉ®ú PÉ]õEò ±ÉIªÉÉÆEòÉºÉ +xÉÖ°ü{É BCºÉ-¤ÉºÉ >ðVÉæSªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ |ÉiªÉIÉ >ðVÉÉÇ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒºÉÉ`öÒ 25.0

{ÉèºÉä |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ ªÉÉ BEòSÉ nù®úÉxÉä |ÉÉäiºÉÉ½þxÉ-+ÊvÉnùÉxÉ näùªÉ ®úÉ½þÒ±É.

48.8 |ÉÉäiºÉÉ½þxÉ-+ÊvÉnùÉxÉÉSªÉÉ ®úEò¨ÉäSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ +ÉÊhÉ näùªÉEòÉiÉ +ÉEòÉ®úhÉÒ, ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉ{ÉªÉÈiÉ +JÉä®úÒºÉ ºÉÆªÉjÉ

¦ÉÉ®ú PÉ]õEò ±ÉIªÉÉÆEòÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ ºÉÉvªÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ºÉÆSÉªÉÒ iÉk´ÉÉ´É®úÒ±Éú ºÉÆªÉÆjÉ ¦ÉÉ®ú PÉ]õEòÉSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú, ´É¹ÉÉÇSªÉÉ +JÉä®úÒºÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ

ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉäºÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, ¨ÉÉÊºÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

49. VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆºÉÉ`öÒ  IÉ¨ÉiÉÉ +ÉEòÉ®ú, >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®ú +ÉÊhÉ Ê±ÉVÉ ¦ÉÉbä÷ ªÉÉÆSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úhÉä ´É iªÉÉÆSÉÉ

¦É®úhÉÉ Eò®úhÉä----

49.1 VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆSªÉÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú +ÉEòÉ®úÉÆSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ ÊxÉEò¹ÉÉÆSªÉÉ

+ÉvÉÉ®äú, ́ ÉÉÌ¹ÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iªÉÉÆSÉÒ ́ ÉºÉÖ±ÉÒ, IÉ¨ÉiÉÉ +ÉEòÉ® (|ÉÉäiºÉÉ½þxÉ-+ÊvÉnùÉxÉ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉ±Éä±ªÉÉ) +ÉÊhÉ >ðVÉÉÇ

+ÉEòÉ®úÉJÉÉ±ÉÒ, ¨ÉÉÊºÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ´É ½äþ +ÉEòÉ®ú ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉÆEòbÚ÷xÉ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ IÉ¨ÉiÉä¨ÉvÉÒ±É iªÉÉÆSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ

Ê½þ¶¶ªÉÉSªÉÉ |É¨ÉÉhÉÉiÉ, näùªÉ ®úÉ½þiÉÒ±É.

49.2 IÉ¨ÉiÉÉ +ÉEòÉ® +ÉÊhÉ >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉiÉÚxÉ ´ÉºÉÚ±É Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú +ÉEòÉ®úÉÆÊ¶É´ÉÉªÉ, ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉÆEòbÚ÷xÉ,

ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ IÉ¨ÉiÉä̈ ÉvÉÒ±É iªÉÉÆSªÉÉ Ê½þ¶¶ªÉÉSªÉÉ |É¨ÉÉhÉÉiÉ Ê±ÉVÉSÉä ¦ÉÉbä÷ ´É VÉ±É º´ÉÉÊ¨Éi´ÉvÉxÉ näùJÉÒ±É ¨ÉÉÊºÉEò iÉk´ÉÉ´É®,ú näùªÉ ®úÉ½þiÉÒ±É.
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49.3 VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉ±ÉÉ BEòÉ Eìò±Éåb÷®ú ¨ÉÊ½þxªÉÉiÉ näùªÉ +ºÉ±Éä±ÉÉ  IÉ¨ÉiÉÉ +ÉEòÉ®ú (|ÉÉäiºÉÉ½þxÉ +ÊvÉnùÉxÉÉºÉ½þ)
JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉä±É :------

AFC x 0.5 x NDM / NDY x (PAFM / NAPAF) (in Rupees)

VÉälÉä

AFC  = ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇEòÊ®iÉÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú JÉSÉÇ, ¯û{ÉªÉÉÆ̈ ÉvªÉä

NAPAF = |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ´ÉÉÌ¹ÉEò ºÉÆªÉÆjÉ ={É±É¤vÉiÉÉ PÉ]õEòú, ]õCEäò´ÉÉ®úÒ¨ÉvªÉä

NDM = ¨ÉÊ½þxªÉÉiÉÒ±É Ênù´ÉºÉÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ

NDY = ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É Ênù´ÉºÉÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ

PAFM = ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉiÉ ºÉÉvªÉ Eäò±Éä±ÉÉ ºÉÆªÉÆjÉ ={É±É¤vÉiÉÉ PÉ]õEòú,  ]õCEäò´ÉÉ®úÒ¨ÉvªÉä

49.4 PAFM SÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É ºÉÚjÉÉ|É¨ÉÉhÉä Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :-----
 N

     PAFM =100 x Σ              DC
i
 / { N x IC x ( 1 - AUX ) } %

    i = 1

VÉälÉä,

AUX = |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉ½þÉªªÉEòÉ®úÒ >ðVÉÉÇ ´ÉÉ{É®ú, ]õCEäò´ÉÉ®úÒ¨ÉvªÉä

DC      = ¨ÉÊ½þxªÉÉiÉÒ±É ith Ênù´ÉºÉÉEòÊ®iÉÉ Eåòpù Eò¨ÉÒiÉEò¨ÉÒ iÉÒxÉ iÉÉºÉÉÆºÉÉ`öÒ {ÉÖ®úö´ÉÚ ¶ÉEäò±É +¶ÉÒ (BCºÉ-¤ÉºÉ ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ ¨ÉvÉÒ±É)
PÉÉäÊ¹ÉiÉ IÉ¨ÉiÉÉ, VÉÒ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ®úÉVªÉ ¦ÉÉ®ú |Éä¹ÉhÉ EåòpùÉxÉä iÉÉä Ênù´ÉºÉ ºÉÆ{É±ªÉÉxÉÆiÉ®ú |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eäò±ÉÒ +ºÉä±É.

IC = ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSÉÒ (¨ÉäMÉÉ´Éì]õ ¨ÉvÉÒ±É) ºlÉÉÊ{ÉiÉ IÉ¨ÉiÉÉ.

N = ¨ÉÊ½þxªÉÉiÉÒ±É Ênù´ÉºÉÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ.

49.5 |ÉiªÉäEò ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉEòbÚ÷xÉ, {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®úÉSªÉÉ nù®úÉxÉä, BEòÉ Eìò±Éåb÷®ú ¨ÉÊ½þxªÉÉiÉ ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ
BCºÉ-¤ÉºÉ iÉk´ÉÉ´É® {ÉÖ®ú´É`öÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ BEÚòhÉ >ðVÉæºÉÉ`öÒ, >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®ú näùªÉ +ºÉiÉÒ±É. BEòÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉºÉÉ`öÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ±ÉÉ näùªÉ
+ºÉhÉÉ®äú BEÚòhÉ >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®ú JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉiÉÒ±É :-----

(Energy Charge Rate in Rs. / kWh) X {Energy (ex-bus)} for the month in kWh.

49.6 VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉEòÊ®úiÉÉ, BCºÉ-¤ÉºÉ iÉk´ÉÉ´É®ú >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÉ nù®ú (<ºÉÒ+É®ú) |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ ¯û{ÉªÉÉÆ̈ ÉvªÉä iÉÒxÉ nù¶ÉÉÆ¶É
ºlÉ³ýÉÆ{ÉªÉÈiÉ JÉÉ±ÉÒ±É ºÉÚjÉÉxÉÖºÉÉ®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :—

ECR  = AFC x 0.5  / { DE x (1 – AUX ) }

VÉälÉä,

DE = VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉEòÊ®úiÉÉ ªÉÖÊxÉ]õ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ ´ÉÉÌ¹ÉEò Êb÷ZÉÉ<ÇxÉ >ðVÉÉÇ, VÉÒ JÉÉ±ÉÒ±É
Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 49.7 SªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ +ºÉä±É.

49.7 VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉEòbÚ÷xÉ BEòÉ ´É¹ÉÉÇiÉ |ÉiªÉIÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ZÉÉ±Éä±ÉÒ BEÚòhÉ >ðVÉÉÇ, VÉ®ú ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒSªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉÉ¤ÉÉ½äþ®úÒ±É
EòÉ®úhÉÉ¨ÉÖ³äý, Êb÷ZÉÉ<ÇxÉ >ðVÉæ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒEòbÚ÷xÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ªÉÉÊSÉEäò´É®ú +É´ÉiÉÔ (®úÉäË±ÉMÉ) iÉk´ÉÉ´É®ú
JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :-----

(BEò) ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpù ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú ºÉÖ°ü ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ nù½þÉ ´É¹ÉÉÈSªÉÉ +ÉiÉ ´ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ¨ÉvªÉä iÉÚ]õ +É±ÉÒ iÉ®ú, VªÉÉ
´É¹ÉÔ ́ ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒiÉ iÉÚ]õ +É±ÉÒ +ºÉä±É iªÉÉ ́ É¹ÉÉÇSªÉÉ {ÉÖføÒ±É ́ É¹ÉÉÇSªÉÉ >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ nù®úÉSÉÒ  (<ºÉÒ+É®ú) {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 49.6 ̈ ÉvªÉä
Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ ºÉÚjÉÉSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. +ºÉä Eò®úiÉÉxÉÉ ¡äò®ú¤Énù±É Eò°üxÉ iªÉÉ ́ É¹ÉÉÇSÉÒ Êb÷ZÉÉ<xÉ >ðVÉÉÇ ½þÒ iÉÚ]õ +É±Éä±ªÉÉ ́ É¹ÉÉÇiÉÒ±É
|ÉiªÉIÉ >ðVÉÉÇ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ <iÉEòÒ, ¨ÉÉMÉÒ±É ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®úÉiÉÒ±É iÉÚ]õ ¦É¯ûxÉ ÊxÉPÉä{ÉªÉÈiÉ, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É, +ÉÊhÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú xÉä½þ¨ÉÒSÉÉ
>ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÉ nù®ú (<ºÉÒ+É®ú) ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þÒ±É :
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{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉSÉÒ |ÉiªÉIÉ ´ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Êb÷ZÉÉ<ÇxÉ >ðVÉæ{ÉäIÉÉ VÉ±ÉÊ´ÉYÉÉxÉ PÉ]õEòÉ¨ÉÖ³äý (½þÉªÉbÅ÷Éì±ÉÉìVÉÒ ¡ìòC]õ®ú)

4 ´É¹ÉäÇ ºÉÉiÉiªÉÉxÉä Eò¨ÉÒ ½þÉäiÉ ®úÉÊ½þ±ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ÷ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ VÉ±ÉÊ´ÉYÉÉxÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒºÉ½þ EåòpùùÉSªÉÉ Êb÷ZÉÉ<ÇxÉ >ðVÉæiÉ ºÉÖvÉÉ®hÉÉ

Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ EåòpùùÒªÉ Ê´ÉtÖiÉ |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ{ÉEÇò ºÉÉvÉä±É ;

(nùÉäxÉ) ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSÉä ́ ÉÉÊhÉÎVªÉEòÊ®úiªÉÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ nù½þÉ ́ É¹ÉÉÈxÉÆiÉ®ú ́ ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ¨ÉvªÉä iÉÚ]õ +É±ÉÒ iÉ®ú, ªÉÉ

ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

º{É¹]õÒEò®úhÉ.----ºÉ¨ÉVÉÉ, EåòpùÉSÉÒ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ ´ÉÉÌ¹ÉEò Êb÷ZÉÉ<ÇxÉ BxÉVÉÔ ½þÒ DE MWh, +É½äþ +ÉÊhÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ

{ÉÊ½þ±ªÉÉ +ÉÊhÉ iªÉÉxÉÆiÉ®úSªÉÉ nÖùºÉªÉÉ ́ É¹ÉÉÈiÉ |ÉiªÉIÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ZÉÉ±Éä±ÉÒ >ðVÉÉÇ +xÉÖGò¨Éä A1 and A2 MWh <iÉEòÒ +ºÉÚxÉ, +ÉÊhÉ A1 ½þÒ DE

{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ +É½äþ, iªÉÉxÉÆiÉ®ú, ÊiÉºÉªÉÉ ́ É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ nù®úÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É  49.6 ̈ ÉvÉÒ±É

ºÉÚjÉÉiÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PªÉÉ´ÉªÉÉSÉÒ Êb÷ZÉÉ<ÇxÉ BxÉVÉÔ ½þÒ (A1 + A2 – DE)  MWh <iÉEòÒ, Eò¨ÉÉ±É DE MWh +ÉÊhÉ ÊEò¨ÉÉxÉ A1 MWh. SªÉÉ

+vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, ºÉÆªÉÊ¨ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(iÉÒxÉ) EåòpùÉiÉÚxÉ ¤ÉÉ½äþ®ú {ÉÉ`öÊ´ÉhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ¨ÉÒ]õ®ú´É®ú xÉÉånù±Éä±ªÉÉ xÉCiÉ >ðVÉæ±ÉÉ 1 / (1 – AUX) xÉä MÉÖhÉÚxÉ, |ÉiªÉIÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ

ZÉÉ±Éä±ÉÒ >ðVÉÉÇ (e.g., A1, A2) EòÉføhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

49.8 ´É®úÒ±É Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 49.6 ¨ÉvªÉä {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eäò±Éä±ÉÉ, VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆSÉÉ >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®úÉSÉÉ nù® (<ºÉÒ+É®ú),ú |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ

xÉ´´Énù {Éè¶ÉÉÆ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ºÉä±É, +ÉÊhÉ BEòÉ ́ É¹ÉÉÇiÉÒ±É  |ÉiªÉIÉ Ê´ÉGòÒ-ªÉÉäMªÉ >ðVÉÉÇ { DE × ( 1 – AUX ) } kWh,  {ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ºÉä±É iÉ®ú,

´É®úÒ±É {ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ >ðVÉæºÉÉ`öÒ näùªÉEòÉiÉ ¡òCiÉ |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ xÉ´´Énù {ÉèºÉä >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®ú ±ÉÉ´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒSªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉÉ¤ÉÉ½äþ®úÒ±É EòÉ®úhÉÉ¨ÉÖ³äý VªÉÉ ´É¹ÉÉÇiÉ BEÚòhÉ >ðVÉæSÉÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ½þÒ Êb÷ZÉÉ<ÇxÉ >ðVÉæ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ ZÉÉ±ÉÒ

+ºÉä±É iªÉÉSªÉÉ {ÉÖføÒ±É ´É¹ÉÉÇiÉ, ¨ÉÉMÉÒ±É ´É¹ÉÉÇSªÉÉ >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®úÉiÉÒ±É iÉÚ]õ ¦É°üxÉ EòÉfø±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®ú nù®ú |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ xÉ´´Énù (90) {ÉèºÉä

{ÉªÉÈiÉ Eò¨ÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

49.9 B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉÆ¶ÉÒ Ê´ÉSÉÉ®úÊ´ÉÊxÉ¨ÉªÉ Eò°üxÉ, ={É±É¤vÉ ̈ ½þhÉÚxÉ PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ºÉ´ÉÇ >ðVÉæSªÉÉ <¹]õiÉ¨É ́ ÉÉ{É®úÉºÉÉ`öÒ,

VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆSªÉÉ ´Éä³ýÉ{ÉjÉEòÉºÉ +ÆÊiÉ¨É º´É°ü{É näù<Ç±É, VªÉÉSÉÒ +ÉJÉhÉÒ ºÉ´ÉÇ ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉÆxÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ Ê´ÉtÖiÉ EåòpùÉiÉÒ±É

iªÉÉÆSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´ÉÉ]õ{ÉÉÆSªÉÉ |É¨ÉÉhÉÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

50. {É¨{b÷ º]õÉä+®äúVÉ VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpùäù----

50.1 Ê´Ét¨ÉÉxÉ {É¨{b÷ º]õÉä+®äúVÉ VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ EåòpùùÉºÉÉ`öÒ näùªÉEäò iÉªÉÉ®ú Eò®úhªÉÉSÉÒ {ÉrùiÉÒ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ

Eò®úÉ®úÉxÉÖºÉÉ®ú +ºÉä±É +ÉÊhÉ iÉÒ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú xÉºÉä±É.

50.2 1 BÊ|É±É, 2016 xÉÆiÉ®ú ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü Eò®úhÉÉªÉÉ {É¨{b÷ º]õÉä+®äúVÉ VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ EåòpùùÉSªÉÉ ÎºlÉ®ú JÉSÉÉÇSÉÒ

{ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ ́ ÉÉÌ¹ÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉMÉÇiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ÊxÉEò¹ÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É, +ÉÊhÉ iªÉÉSÉÒ IÉ¨ÉiÉÉ +ÉEòÉ®ú

¨½þhÉÚxÉ ¨ÉÉÊºÉEò iÉk´ÉÉ´É® ´ÉºÉÖ±ÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

50.3 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉSªÉÉ Ê´ÉGòÒªÉÉäMªÉ IÉ¨ÉiÉä̈ ÉvÉÒ±É iªÉÉÆSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ́ ÉÉ]õhÉÒSªÉÉ |É¨ÉÉhÉÉiÉ ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉÆEòbÚ÷xÉ IÉ¨ÉiÉÉ +ÉEòÉ®ú näùªÉ ®úÉ½þiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ ºÉÆSÉÉSÉÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ZÉÉ±ªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò +ÉÊhÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉSÉÉ

´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°üú ZÉÉ±ªÉÉSÉÉ ÊnùxÉÉÆEò ªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ nù®ú¨ªÉÉxÉSªÉÉ näùªÉ IÉ¨ÉiÉÉ +ÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ,

ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eåòpùù {ÉÚhÉÇ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ JÉSÉÉÇSªÉÉ +MÉnùÒ +±ÉÒEòb÷Ò±É +ÆnùÉVÉÉSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú ´ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú JÉSÉÇ EòÉføhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

50.4 {É¨{b÷ º]õÉä+®úäVÉ VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉ±ÉÉ BEòÉ Eìò±Éähb÷®ú ̈ ÉÊ½þxªÉÉºÉÉ`öÒ näùªÉ +ºÉ±Éä±Éä IÉ¨ÉiÉÉ +ÉEòÉ®ú {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉiÉÒ±É :--

(AFC × NDM / NDY) (¯û{ÉªÉÉ¨ÉvªÉä), VÉ®ú BEòÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉ¨ÉvÉÒ±É |ÉiªÉIÉ ´ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ½þÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉxÉä iªÉÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉ¨ÉvªÉä

´ÉÉ{É®ú±Éä±ªÉÉ {ÉÏ¨{ÉMÉ >ðVÉäÇ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ ËEò´ÉÉ 75 ]õCCªÉÉÆ<iÉEòÒ +ºÉä±É, +ÉÊhÉ
¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--Eò--80------8
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{(AFC × NDM / NDY) × ( þiªÉÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉ¨ÉvªÉä ºÉ´ÉÉäÇSSÉ ¨ÉÉMÉhÉÒ iÉÉºÉÉÆ nù®ú¨ªÉÉxÉSÉÒ |ÉiªÉIÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ / iªÉÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉ nù®ú¨ªÉÉxÉ
ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉxÉä ́ ÉÉ{É®ú±Éä±ªÉÉ {ÉÏ¨{ÉMÉ >ðVÉäÇSªÉÉ 75 ]õCEäò) (¯û{ÉªÉÉÆ̈ ÉvªÉä)}, VÉ®ú BEòÉ ̈ ÉÊ½þxªÉÉ¨ÉvÉÒ±É |ÉiªÉIÉ ́ ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ ½þÒ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉxÉä iªÉÉ
¨ÉÊ½þxªÉÉ¨ÉvªÉä ´ÉÉ{É®ú±Éä±ªÉÉ {ÉÏ¨{ÉMÉ >ðVÉäÇSªÉÉ 75 ]õCCªÉÉÆ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ +ºÉä±É.

VÉälÉä,
AFC = iªÉÉ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú JÉSÉÇ, ¯û{ÉªÉÉ¨ÉvªÉä ;
NDM = iªÉÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É Ênù´ÉºÉÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ ;
NDY = iªÉÉ ´É¹ÉÉÇ̈ ÉvÉÒ±É Ênù´ÉºÉÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, iªÉÉ ´É¹ÉÉÇnù®ú¨ªÉÉxÉSÉÒ |ÉiªÉIÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ +ÉÊhÉ EåòpùùÉxÉä ´ÉÉ{É®ú±Éä±ÉÒ |ÉiªÉIÉ {ÉÊ¨{ÉÆMÉ >ðVÉÉÇ ªÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú ´É¹ÉÉÇSªÉÉ +JÉä®úÒºÉ
ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

50.5 ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉxÉä Êb÷ZÉÉ<xÉ >ðVÉæ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ {ÉÖ®ú́ É`öÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ BEÚòhÉ ÊxÉªÉÉäÊVÉiÉ >ðVÉæÊ¶É´ÉÉªÉ JÉÉ±ÉSªÉÉ {ÉÉiÉ³ýÒ´É®úÒ±É VÉ±ÉÉ¶ÉªÉÉiÉÚxÉ
=ÆSÉ {ÉÉiÉ³ýÒ´É®úÒ±É VÉ±ÉÉ¶ÉªÉÉ¨ÉvªÉä {É¨{ÉÉxÉä {ÉÉhÉÒ JÉäSÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ́ ÉÉ{É®ú±Éä±ªÉÉ >ðVÉäÇSªÉÉ 75 ]õCEäò >ðVÉÉÇ ªÉÉºÉÉ`öÒ, |ÉiªÉäEò ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ BCºÉ-¤ÉºÉ
iÉk´ÉÉ´É®ú |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ 20 {ÉèºÉä nù®úÉxÉä, ªÉÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®úÉ <iÉCªÉÉ BEòÉSÉ nù®úÉxÉä (}±Éì]õ nù®úÉxÉä), >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®ú +nùÉ Eò®úÉ´Éä ±ÉÉMÉiÉÒ±É.

50.6 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ±ÉÉ BEòÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉºÉÉ`öÒ +nùÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®ú JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉiÉÒ±É :-----
= 0.20 × {Energy generated (ex-bus) for the month in kWh – (Design Energy for the

month (DEm) + 75% of the energy utilized in pumping the water from the lower elevation
reservoir to the higher elevation reservoir for the month)},

VÉälÉä,
DEm = VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉEòÊ®úiÉÉ iªÉÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉºÉÉ`öÒ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ ªÉÖÊxÉ]õ¨ÉvÉÒ±É Êb÷ZÉÉ<ÇxÉ >ðVÉÉÇ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, BEòÉ ̈ ÉÊ½þxªÉÉ¨ÉvªÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eäò±Éä±ÉÒ >ðVÉÉÇ, iªÉÉ ̈ ÉÊ½þxªÉÉiÉÒ±É Êb÷ZÉÉ<ÇxÉ >ðVÉæÊ¶É´ÉÉªÉ JÉÉ±ÉSªÉÉ {ÉÉiÉ³ýÒ´É®úÒ±É VÉ±ÉÉ¶ÉªÉÉiÉÚxÉ
=ÆSÉ {ÉÉiÉ³ýÒ´É®úÒ±É VÉ±ÉÉ¶ÉªÉÉ¨ÉvªÉä {ÉÉhÉÒ JÉäSÉhªÉÉºÉÉ`öÒ iªÉÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉiÉ ´ÉÉ{É®ú±Éä±ªÉÉ >ðVÉäÇSªÉÉ 75 ]õCEäò >ðVÉäÇ{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ZÉÉ±ªÉÉºÉ,
±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉxÉä tÉ´Éä ±ÉÉMÉhÉÉ®äú >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®ú ¶ÉÚxªÉ +ºÉþiÉÒ±É.

50.7 ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ, ́ É®úSªÉÉ {ÉÉiÉ³ýÒ´É®úÒ±É VÉ±ÉÉ¶ÉªÉÉ¨ÉvªÉä ºÉÉäb÷±Éä±Éä xÉèºÉÌMÉEò {ÉÉhÉÒ +ÉÊhÉ =ÆSÉ {ÉÉiÉ³ýÒ´É®úÒ±É VÉ±ÉÉ¶ÉªÉÉSÉÒ {ÉÉhªÉÉSÉÒ
{ÉÉiÉ³ýÒ +ÉÊhÉ JÉÉ±ÉSªÉÉ {ÉÉiÉ³ýÒ´É®úÒ±É VÉ±ÉÉ¶ÉªÉÉSÉÒ {ÉÉhªÉÉSÉÒ {ÉÉiÉ³ýÒ ªÉÉÆSÉÒ, iÉÉºÉÉMÉÊhÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú nèùxÉÆÊnùxÉ xÉÉånù `äö´ÉÒ±É.

50.8 ´ÉÒVÉ ÊxÉ¨ÉÉÇiªÉÉxÉä {ÉÉhªÉÉSªÉÉ xÉèºÉÊMÉÇEò |É´ÉÉ½þÉºÉ½þ ={É±É¤vÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ {ÉÉhªÉÉxÉä ºÉ´´ÉÉäÇSÉ ¨ÉÉMÉhÉÒ iÉÉºÉÉiÉ VÉÉºiÉÒiÉVÉÉºiÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ
Eò®úhªÉÉSÉÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ®úÉ½þÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ́ ÉèvÉ EòÉ®úhÉÉÊ¶É´ÉÉªÉ ½äþiÉÚ-{ÉÖ®úººÉ®ú ËEò´ÉÉ +xªÉlÉÉ, ºÉ´ÉÉäÇSSÉ ̈ ÉÉMÉhÉÒ xÉºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒnù®ú¨ªÉÉxÉ
JÉÉ±ÉSªÉÉ {ÉÉiÉ³ýÒ´É®úÒ±É VÉ±ÉÉ¶ÉªÉÉiÉÒ±É {ÉÉhÉÒ ´É®úSªÉÉ {ÉÉiÉ³ýÒ´É®úÒ±É VÉ±ÉÉ¶ÉªÉÉ¨ÉvªÉä {É¨{ÉÉxÉä JÉäSÉiÉ xÉºÉ±ªÉÉSÉä ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ IÉ¨ÉiÉä<iÉEòÒ ´ÉÒVÉ
ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ Eò®úÒiÉ xÉºÉ±ªÉÉSÉä ËEò´ÉÉ {ÉÉhªÉÉSÉÉ xÉèºÉÊMÉÇEò |É´ÉÉ½þ ́ ÉÉªÉÉ PÉÉ±É´ÉiÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä ÊºÉrùõ ZÉÉ±Éä iÉ®ú, iªÉÉ Ênù´ÉºÉÉSÉÉ IÉ¨ÉiÉÉ +ÉEòÉ®ú ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉxÉä
näùªÉ ®úÉ½þhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ ªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ, ÊxÉªÉÉäÊVÉiÉ +ÉÊhÉ ºÉCiÉÒSªÉÉ nÖù¯ûºiÉÒºÉÉ`öÒ/näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒºÉÉ`öÒ ºÉÆSÉ/EÆäòpùù BEòÉ ́ É¹ÉÉÇiÉ 15 ]õCCªÉÉÆ{ÉªÉÈiÉ
¤ÉÆnù `äö´ÉhªÉÉSÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ (outages) ½þÉ, ºÉ´ÉÉäÇSSÉ ¨ÉÉMÉhÉÒ xÉºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒnù®ú¨ªÉÉxÉ JÉÉ±ÉSªÉÉ {ÉÉiÉ³ýÒ´É®úÒ±É VÉ±ÉÉ¶ÉªÉÉiÉÚxÉ ´É®úSªÉÉ
{ÉÉiÉ³ýÒ´É®úÒ±É VÉ±ÉÉ¶ÉªÉÉ¨ÉvªÉä {É¨{ÉÉxÉä {ÉÉhÉÒ xÉ JÉäSÉhªÉÉºÉÉ`öÒSÉä ËEò´ÉÉ {É¨{ÉÉxÉä JÉäSÉ±Éä±ªÉÉ {ÉÉhªÉÉSÉÒ ËEò´ÉÉ {ÉÉhªÉÉSªÉÉ xÉèºÉÌMÉEò |É´ÉÉ½þÉSÉÒ >ðVÉÉÇ
´ÉÉ{É°üxÉþ, ´ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ xÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒSÉä ´ÉèvÉ EòÉ®úhÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä ºÉ¨ÉVÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, BEòÉ ́ É¹ÉÉÇiÉ BEÚòhÉ ªÉÉÆÊjÉEò ¤ÉÆnù (+É=]äõVÉ) 15 ]õCCªÉÉÆ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ ZÉÉ±ªÉÉºÉ JÉÉ±ÉÒ±É {ÉrùiÉÒxÉä ́ É¹ÉÇ¦É®úÉiÉ ́ ÉºÉÚ±É Eääò±Éä±Éä
BEÚòhÉ IÉ¨ÉiÉÉ +ÉEòÉ®ú ªÉlÉÉ|É¨ÉÉhÉ iÉk´ÉÉ´É®ú ºÉ¨ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É :-----

(ACC)adj = (ACC) R × (1- ATO)/85

VÉälÉä,

(ACC)adj = ºÉ¨ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ Eäò±Éä±Éä ´ÉÉÌ¹ÉEò IÉ¨ÉiÉÉ +ÉEòÉ® ;ú

(ACC) R = ´ÉºÉÚ±É Eäò±Éä±Éä ´ÉÉÌ¹ÉEò IÉ¨ÉiÉÉ +ÉEòÉ® ;ú

ATO = ºÉCiÉÒSªÉÉ +ÉÊhÉ ÊxÉªÉÉäÊVÉiÉ +É>ð]äõVÉºÉ½þ iªÉÉ ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É BEÚòhÉ +É>ð]äõVÉÒVÉ ]õCEäò´ÉÉ®úÒ¨ÉvªÉä :
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{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒxÉä, ®úÉVªÉ ÊOÉb÷ ºÉÆÊ½þiÉä +ÆiÉMÉÇiÉ ̀ ö®ú´ÉÚxÉ Ênù±Éä±ªÉÉ EòÉ±É ́ É {ÉÊ®ú¨ÉÉhÉ ̈ ÉÉ{ÉxÉ (¶Éäb÷ªÉÖË±ÉMÉ) {ÉrùiÉÒSªÉÉ vÉiÉÒḈ É®ú
Ênù´ÉºÉÉSªÉÉ ºÉ´ÉÇ EòÉ±ÉMÉ]õÉÆºÉÉ`öÒ bä÷-+½äþb÷ iÉk´ÉÉ´É®ú iªÉÉÆSªÉÉ ªÉÆjÉÉSÉÒ ={É±É¤vÉiÉÉ nù®ú®úÉäVÉ PÉÉäÊ¹ÉiÉ Eò®úhªÉÉSÉÒ +É´É¶ªÉEò ®úÉ½þÒ±É.

51. PÉÉäÊ¹ÉiÉ IÉ¨ÉiÉÉ ÊºÉrù Eò°üxÉ nùÉJÉÊ´ÉhÉä-----

51.1 B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ VÉä́ ½þÉ Ê´ÉSÉÉ®úhÉÉ Eò®úÒ±É iÉä́ ½þÉ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ±ÉÉ iªÉÉÆSªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSÉÒ PÉÉäÊ¹ÉiÉ IÉ¨ÉiÉÉ ÊºÉrù Eò°üxÉ
nùÉJÉ´ÉÉ´ÉÒ ±ÉÉMÉä±É.

51.2 VÉ®ú ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ PÉÉäÊ¹ÉiÉ IÉ¨ÉiÉÉ ÊºÉrù Eò°ü ¶ÉEò±ÉÒ xÉÉ½þÒ, iÉ®ú ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ±ÉÉ näùªÉ +ºÉ±Éä±Éä ´ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú +ÉEòÉ®ú, nÆùb÷
¨½þhÉÚxÉ Eò¨ÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.

51.3 Ênù´ÉºÉÉSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ/MÉ]õÉEòÊ®úiÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ SÉÖEòÒSªÉÉ PÉÉä¹ÉhÉäEòÊ®úiÉÉ nÆùb÷ÉSÉÒ ®úCEò¨Éú nùÉäxÉ Ênù´ÉºÉÉSªÉÉ ÎºlÉ®ú
+ÉEòÉ®úÉÆ<iÉEòÒ ®úÉ½þÒ±É.

51.4 nÖùºÉªÉÉ SÉÖEòÒSªÉÉ PÉÉä¹ÉhÉäºÉÉ`öÒ nÆùb÷ SÉÉ®ú Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ ÎºlÉ®ú +ÉEòÉ®úÉÆ<iÉEòÉ iÉ®ú ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É {ÉÖføÒ±É SÉÖEòÒSªÉÉ PÉÉä¹ÉhÉÉÆºÉÉ`öÒ nÆùb÷ ½þÉ
¦ÉÉèÊ¨ÉÊiÉEò ¸ÉähÉÒiÉ ´ÉÉføiÉ ®úÉ½þÒ±É.

51.5 Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆSªÉÉ EòÉ¨ÉÉSÉÒ xÉÉånù´É½þÒ (±ÉÉìMÉ¤ÉÖEò) B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ±ÉÉ  UôÉxÉxÉÒºÉÉ`öÒ ={É±É¤vÉ ®úÉ½þÒ±É +ÉÊhÉ ªÉÉ xÉÉånù´É½þÒ¨ÉvªÉä
ªÉÆjÉÉSªÉÉ EòÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉÉSÉÒ ´É näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒSÉÒ xÉÉånù `äö´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

52.    näùªÉEò iÉªÉÉ®ú Eò®hÉä +ÉÊhÉ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ¦É®úhÉÉ----

+ÉèÎ¹hÉEò Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆEòÊ®úiÉÉ ́ ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú +ÉEòÉ®ú, >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®ú, <ÆvÉxÉ +ÊvÉ¦ÉÉ®ú ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ +ÉÊhÉ |ÉÉäiºÉÉ½þxÉ-+ÊvÉnùÉxÉú
ªÉÉÆSÉÒ näùªÉEäò +ÉÊhÉ VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉÆEòÊ®úiÉÉ IÉ¨ÉiÉÉ +ÉEòÉ®ú +ÉÊhÉ >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ® ªÉúÉÆSÉÒ näùªÉEäò ´É iªÉÉÆSÉÉ ¦É®úhÉÉ ̈ ÉÉÊºÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú
Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

¦ÉÉMÉ-VÉÒ : {ÉÉ®äú¹ÉhÉ

53. ´ªÉÉ{iÉÒ---

53.1 {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇ¤É®úÉä¤É®ú Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ `öÉäEò ´ÉÒVÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ Eò®úÉ®ú ËEò´ÉÉ +xªÉ ´ªÉ´ÉºlÉäSªÉÉ +xÉÖ¹ÉÆMÉÉxÉä,
®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäiÉ |É´Éä¶ÉÉEòÊ®úiÉÉ +ÉÊhÉ ´ÉÉ{É®úÉEòÊ®úiÉÉ nù®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ªÉÉ ¦ÉÉMÉÉiÉ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉ±Éä±Éä Ê´ÉÊxÉªÉ¨É ±ÉÉMÉÚ
®úÉ½þiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, xÉ´ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú́ ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä VÉ®ú ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ nù®ú¨ªÉÉxÉ Ê´Ét¨ÉÉxÉ ªÉÆjÉhÉä̈ ÉvªÉä xÉ´ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäSÉÒ ¦É®ú
PÉÉiÉ±ÉÒ iÉ®ú, +ÉªÉÉäMÉ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É =´ÉÇÊ®úúiÉ ́ É¹ÉÉÈEòÊ®úiÉÉ nù®úÉÆSÉÒ ¡äò®-úÊxÉÎ¶SÉiÉÒ, +¶ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú́ ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É
=´ÉÇÊ®úiÉ ́ É¹ÉÉÈºÉÉ`öÒ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ nùÉJÉ±É Eäò±Éä±ÉÒ ªÉÉÊSÉEòÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ, Eò®Ò±É.

53.2 +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ Eò±É¨É 36(1) SªÉÉ {É®ÆúiÉÖEòÉÆiÉMÉÇiÉ, ̈ ÉvÉ±ÉÒ (<Æ]õ®úÎ´½þËxÉMÉ) {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ ́ ÉÉ{É®úhªÉÉºÉÉ`öÒ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú́ ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä
nùÉJÉ±É Eäò±Éä±ªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòSªÉÉ +xÉÖ¹ÉÆMÉÉxÉä, nù®ú, +ÉEòÉ®ú, +]õÒ +ÉÊhÉ ¶ÉiÉÔ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úiÉÉxÉÉ ªÉÉ ¦ÉÉMÉÉiÉ +ÆiÉ¦ÉÚÇiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ +]õÒ ´É ¶ÉiÉÕSÉä
+ÉªÉÉäMÉ ̈ ÉÉMÉÇnù¶ÉÇxÉ PÉä<Ç±É.

54. ´ÉÒVÉ nù®úÉSÉä ¦ÉÉMÉ----

54.1 {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉÆSªÉÉ ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉä̈ ÉvªÉä |É´Éä¶ÉÉºÉÉ`öÒ ́ É ªÉÆjÉhÉäSÉÉ ́ ÉÉ{É®ú Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®úÉÆ̈ ÉvªÉä
JÉÉ±ÉÒ±É{ÉèEòÒ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¦ÉÉMÉÉÆSÉÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉÆSªÉÉ ºÉÆªÉÉäMÉÉSÉÉ (EòÉìÎ¨¤ÉxÉä¶ÉxÉ) ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É :-----

(B) {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ |É´Éä¶É +ÉEòÉ® ú;

(¤ÉÒ) ´ÉÉÌ¹ÉEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ® ú;

(ºÉÒ) {ÉÉ®äú¹ÉhÉ Eäò±Éä±ªÉÉ >ðVÉæºÉÉ`öÒ |ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ +ÉEòÉ® ú;

(b÷Ò) Ê®ú+ìÎC]õ´½þ >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®ú.

54.2 ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉä̈ ÉvªÉä |É´Éä¶É Ê¨É³ýÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ +VÉÇ Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ {ÉÉjÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ́ ªÉCiÉÒºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ̈ ÉÖCiÉ
|É´Éä¶ÉÉÆSÉä ÊxÉªÉ¨ÉxÉ Eò®úhÉÉªÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú +ºÉÉ |É´Éä¶É Ê¨É³ýÊ´ÉhªÉÉSÉÉ ½þCEò ®úÉ½þÒ±É +ÉÊhÉ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ +ºÉÉ |É´Éä¶É Ê¨É³ýÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ
Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ¦É®úhÉÉ Eò®úhªÉÉºÉ iÉÉä VÉ¤ÉÉ¤ÉnùÉ®ú ®úÉ½þÒ±É.

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--Eò--80------8+



¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, Êb÷ºÉå¤É®ú 8, 2015/+OÉ½þÉªÉhÉ 17, ¶ÉEäò 193760

º{É¹]õÒEò®úhÉ.------ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉlÉÇ, VªÉÉ ´ªÉCiÉÒxÉä {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ¨ÉÖCiÉ |É´Éä¶ÉÉºÉÉ`öÒ {ÉÉjÉ +ºÉ±ªÉÉ¨ÉÖ³äý {ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þCEòÉÆSÉä
´ÉÉ]õ{É Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +VÉÇ Eäò±ÉÉ +É½äþ +ÉÊhÉ +ºÉÉ |É´Éä¶É Ê¨É³ýÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ EòÉ¨Éä Eò®úhªÉÉSÉä ̈ ÉÉxªÉ Eäò±Éä +É½äþ, +¶ÉÉ ́ ªÉCiÉÒºÉ ªÉälÉÚxÉ {ÉÖfäø “<SUÖôEò
{ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiÉÉÇ” ¨½þhÉÚxÉ ºÉÆ¤ÉÉävÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É, +ÉÊhÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä, VªÉÉxÉä ´ÉÉ]õ{É Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þCEòÉÆ̈ ÉvªÉä ´ÉÉfø
Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +VÉÇ Eäò±ÉÉ +É½äþ +¶ÉÉ Ê´Ét¨ÉÉxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÈSÉÉ½þÒ, ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉÚ ¶ÉEäò±É.

54.3 VÉä́ ½þÉ <SUÖôEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇSªÉÉ ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉä̈ ÉvÉÒ±É |É´Éä¶ÉÉºÉÉ`öÒ ºÉ¨ÉÌ{ÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ
´ÉÉÊ½þxªÉÉ ËEò´ÉÉ <iÉ®ú {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ =¦ÉÉ®úhªÉÉSÉä EòÉ¨É Eò®úÉ´Éä ±ÉÉMÉiÉ +ºÉä±É iÉ®úý, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉºÉ, +¶ÉÉ <SUÖôEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ
={ÉÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇºÉ |É´Éä¶É näùhªÉÉºÉÉ`öÒ Eäò±Éä±ªÉÉ ºÉ´ÉÇ EòÉ¨ÉÉǼ É®ú ZÉÉ±Éä±ÉÉ ´ÉÉVÉ´ÉÒ JÉSÉÇ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ |É´Éä¶É +ÉEòÉ®úÉiÉÚxÉ ´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉSÉÉ ½þCEò
®úÉ½þÒ±É.

54.4 VÉä́ ½þÉ <SUÖôEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇSªÉÉ |É´Éä¶ÉÉ¨ÉÖ³äý, ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉä¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ {É®ÆúiÉÖ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 54.3 JÉÉ±ÉÒ
xÉ ªÉähÉÉ®úÒ +¶ÉÒ +xªÉ EòÉ¨Éä Eò®úhÉä +É´É¶ªÉEò +ºÉä±É iÉä́ ½þÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò +¶ÉÉ EòÉ¨ÉÉǼ É®ú ZÉÉ±Éä±ÉÉ JÉSÉÇ, Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 54.10 xÉÖºÉÉ®ú,
ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇiÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®úÉÆiÉÚxÉ ´ÉºÉÚ±É Eò®Ò±É.

54.5 VÉ®ú |É´Éä¶É Ê¨É³ýÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒSÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ EòÉ¨Éä <SUÖôEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇxÉä Eäò±ÉÒ +ºÉiÉÒ±É iÉ®ú, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú́ ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉºÉ
+¶ÉÒ EòÉ¨Éä Eò°üxÉ PÉähªÉÉºÉÉ`öÒ ±ÉÉ´É±Éä±ªÉÉ EòÉ¨ÉMÉÉ®úÉǼ É®úÒ±É JÉSÉÉÇSªÉÉ 15% nù®úÉxÉä {ÉªÉḈ ÉäIÉhÉ +ÉEòÉ®ú ́ ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉSÉÉ ½þCEò ®úÉ½þÒ±É +ÉÊhÉ +¶ÉÉ
EòÉ¨ÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ +xªÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ JÉSÉÇ ´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉSÉÉ ½þCEò +ºÉþhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ºÉä {ÉªÉḈ ÉäIÉhÉ +ÉEòÉ®ú ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉÉSÉÉ BEò ¦ÉÉMÉ ®úÉ½þiÉþÒ±É +ÉÊhÉ iÉä
<SUÖôEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇxÉä Eäò±Éä±ÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ ¨½þhÉÚxÉ ¨ÉÉxÉhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É ´É ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É ¨ÉÉ±É¨ÉkÉäSªÉÉ
¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉÉiÉ iªÉÉÆSÉä ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

54.6 ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäiÉÒ±É |É´Éä¶ÉÉºÉÉ`öÒ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉ¨ÉÉÆSÉÒ näùJÉ¦ÉÉ±É, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú́ ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò +ÉÊhÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiÉÉÇ
ªÉÉÆSªÉÉiÉÒ±É `öÉäEò ´ÉÒVÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ Eò®úÉ®úÉSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉEòbÚ÷xÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

54.7 ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäiÉÒ±É |É´Éä¶ÉÉºÉÉ`öÒ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉ¨ÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ JÉSÉÉÇSÉÒ ®úCEò¨É VÉ®ú {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇxÉä +nùÉ
Eäò±ÉÒ iÉ®úú `öÉäEò ´ÉÒVÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ Eò®úÉ®úÉSªÉÉ ºÉ¨ÉÉ{iÉÒxÉÆiÉ®ú {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇSÉÉ iªÉÉxÉä JÉSÉÇ Eäò±Éä±ªÉÉ +¶ÉÉ EòÉ¨ÉÉÆSªÉÉ PÉºÉÉ®úÉ ´ÉVÉÉ
¨ÉÚ±ªÉÉ´É®ú ½þCEò ®úÉ½þÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäiÉ |É´Éä¶É Ê¨É³ýÉ´ÉÉ ¨½þhÉÚxÉ VÉ®ú {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇxÉä
EòÉ¨Éä Eäò±ÉÒ +ºÉiÉÒ±É iÉ®ú ̀ öÉäEò ́ ÉÒVÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ Eò®úÉ®úÉSªÉÉ ºÉ¨ÉÉ{iÉÒxÉÆiÉ®ú +¶ÉÒ EòÉ¨Éä º´ÉiÉ:Eòbä÷ ̀ äö´ÉÚxÉ PÉähªÉÉSÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇ±ÉÉ
½þCEò ®úÉ½þÒ±É.

54.8 `öÉäEò ́ ÉÒVÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ Eò®úÉ®úÉÆiÉÒ±É +]õÒxÉÖºÉÉ®,ú {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ |É´Éä¶É +ÉEòÉ®ú JÉÉ±ÉÒ±É{ÉèEòÒ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ BEòÉ {ÉrùiÉÒxÉä ́ ÉºÉÚ±É Eò®úiÉÉ
ªÉä>ð ¶ÉEäò±É :-----

(B) |É´Éä¶É Ê¨É³ýÊ´ÉhªÉÉSªÉÉ ´Éä³ýÒ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇxÉä BEòÉSÉ ´Éä³ýÒ  ®úCEò¨É +nùÉ Eò°üxÉ ; ËEò´ÉÉ

(¤ÉÒ) `öÉäEò ´ÉÒVÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ Eò®úÉ®úÉSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉ +xÉäEò ½þ{iªÉÉiÉ ®úCEò¨É +nùÉ Eò°üxÉ ; ËEò´ÉÉ

(ºÉÒ) ´É®úÒ±É (B) +ÉÊhÉ (¤ÉÒ) SªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ºÉÆªÉÉäMÉÉxÉä (EòÉìÎ¨¤ÉxÉä¶ÉxÉ).

54.9 {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò +ÉÊhÉ <SUÖôEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiÉÉÇ ªÉÉÆSªÉÉiÉ <SUÚôEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇºÉ |É´Éä¶É
näùhªÉÉºÉÉ`öÒ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ EòÉ¨ÉÉÆºÉÆ¤ÉÆvÉÒ ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ |É´Éä¶É +ÉEòÉ®úÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ VÉ®ú EòÉähÉiÉÉ½þÒ ´ÉÉnù ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ ZÉÉ±ÉÉ iÉ®ú iÉÉä +ÉªÉÉäMÉÉEòbä÷ ËEò´ÉÉ
`ö®ú´ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +¶ÉÉ +xªÉ ¨ÉÆSÉÉEòbà÷ +Ê¦ÉÊxÉhÉÇªÉÉºÉÉ`öÒ ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

54.10 ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É |ÉiªÉäEò ́ É¹ÉÉÇSªÉÉ ́ ÉÉÌ¹ÉEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®úÉiÉÚxÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ́ É¹ÉÉÇEò®úÒiÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä
¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäSÉÒ ®úCEò¨É ´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉSÉÒ iÉ®úiÉÚnù +ºÉä±É +ÉÊhÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É
PÉ]õEòÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É :------

(B) ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ ;

(¤ÉÒ) PÉºÉÉ®úÉ ;

(ºÉÒ) EòVÉÇ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ ;



¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, Êb÷ºÉå¤É®ú 8, 2015/+OÉ½þÉªÉhÉ 17, ¶ÉEäò 1937 61

(b÷Ò) JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ +ÉÊhÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇSªÉÉ +xÉÉ¨ÉiÉ ®úEò¨Éä́ É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ ;
(<) +ÉEòÎº¨ÉEò ÊxÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ ́ ÉMÉÇhÉÒ ;
(B¡ò) ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ÉÉ ;
(VÉÒ) +ÉªÉEò®
´ÉVÉÉ :
(BSÉ) ¨ÉÖCiÉ |É´Éä¶É +ÉEòÉ®úÉ{ÉÉºÉÚxÉ =i{ÉxxÉ ;
(+ÉªÉ) ´ÉÒVÉ nù®úÉ ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉ ;
(VÉä) ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäù{ÉªÉÈiÉ, +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉSÉä =i{ÉxxÉ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ¦ÉÉMÉ b÷Ò ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓxÉÖºÉÉ®ú, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉºÉÉ`öÒ PÉºÉÉ®úÉ, EòVÉÇ
¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ́ ªÉÉVÉ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÈSªÉÉ JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®Ò±É +ÉÊhÉ +xÉÉ¨ÉiÉ ®úEò¨Éä́ É®úÒ±É ́ ªÉÉVÉ, +ÉEòÎº¨ÉEò ÊxÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ
´ÉMÉÇhÉÒ, ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ÉÉ, +ÉÊhÉ +ÉªÉEò® ªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÓxÉÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ®úÉVªÉ Ê´ÉtÖiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ EÆò{ÉxÉÒ Ê±ÉÊ¨É]äõb÷ (¨É½þÉ{ÉÉ®äú¹ÉhÉ EÆò{ÉxÉÒ) SªÉÉ ¨ÉÉ±ÉEòÒSªÉÉ +ÉÊhÉ +xªÉ
®úÉVªÉÉÆ̈ ÉvªÉä ´ÉÒVÉ xÉähÉÉªÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ´ÉÉÊ½þxªÉÉÆSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäSÉä PÉ]õEò, EåòpùùÒªÉ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉÉSÉä Ê´ÉÊxÉªÉ¨É +ÉÊhÉ
+Énäù¶ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú {ÉÉì<Çx]õ +Éì¡ò EòxÉäC¶ÉxÉ (PoC) {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®úÉSªÉÉ ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉiÉÚxÉ ´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +ºÉ±ªÉÉºÉý, iÉä ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉMÉÇiÉ
ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®úÉÆ̈ ÉvÉÚxÉ ´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒiÉ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, VÉ®ú +¶ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ PÉ]õEòÉÆSÉÒ ́ ÉºÉÖ±ÉÒ ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ nù®úÉSªÉÉ ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉiÉÚxÉ ªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔSÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÒ +ºÉä±É
iÉ®ú, ¦ÉÊ´É¹ªÉÉiÉÒ±É ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ ¨É½þÉ{ÉÉ®äú¹ÉhÉ EÆò{ÉxÉÒSªÉÉ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉä̈ ÉvÉÚxÉ +¶ÉÒ VÉÉnùÉ ´ÉºÉÖ±ÉÒ, ºÉÆ±ÉMxÉ ´ªÉÉVÉÉºÉ½þþ, ±ÉÉMÉÚ +ºÉä±É
iªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, ´ÉVÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, ±ÉäJÉÉ{É®úÒÊIÉiÉ ±ÉäJªÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®ä +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ ́ Éä³ýÒ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ, |ÉEò®úhÉ-ÊxÉ½þÉªÉ iÉk´ÉÉ´É®ú, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò
UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, ¨ÉÉMÉÒ±É EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É =i{ÉxxÉ/JÉSÉÉÇ±ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, {É®ú́ ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉEòbÚ÷xÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ {ÉIÉEòÉ®úÉ±ÉÉ, +ÉªÉÉäMÉ ËEò´ÉÉ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉSªÉÉ +Énäù¶ÉÉSªÉÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨Éº´É°ü{É, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ
EÞòiÉÒSªÉÉ ̈ ÉÉxÉEòÉÆSÉÒ {ÉÚiÉÇiÉÉ xÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ËEò´ÉÉ xÉÖEòºÉÉxÉÒºÉÉ`öÒ näùªÉ +ºÉ±Éä±Éä ºÉ´ÉÇ nÆùb÷ +ÉÊhÉ xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<Ç ªÉÉÆSÉÒ ́ ÉºÉÖ±ÉÒ BEÚòhÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÒ
MÉ®úVÉäiÉÚxÉ Eò®úhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, +¶ÉÉ +nùÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ näùªÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ nÆùb÷ +ÉÊhÉ xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<ÇSÉÉ,
+ºÉ±ªÉÉºÉ, ´ÉäMÉ³ýÉ iÉ{É¶ÉÒ±É `äö´Éä±É +ÉÊhÉ iÉÉä iªÉÉSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòºÉ½þ +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

54.11 ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ¦ÉÉMÉ-¤ÉÒ xÉÖºÉÉ®ú {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä BEÚòhÉ ¨É½ºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ Eäò±Éä±ÉÒ ªÉÉÊSÉEòÉ
ËEò´ÉÉ º{ÉvÉÉÇi¨ÉEò {ÉrùiÉÒxÉä ¨ÉÆVÉÚ®ú Eò®úùhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ |ÉEò±{ÉÉÆSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, ´ÉÉÌ¹ÉEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®ú º´ÉÒEòÉ®úhªÉÉºÉÉ`öÒ Eäò±Éä±ÉÒ
ªÉÉÊSÉEòÉ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, ªÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSÉä ´ÉÉÌ¹ÉEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.

55. iÉÉi{ÉÖ®úiªÉÉ nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ ªÉÉÊSÉEòÉ----

55.1 xÉ´ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, iªÉÉSªÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ¨ÉÉ±É¨ÉiiÉÉÆSÉä ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü Eò®úhªÉÉSªÉÉ +ÆnùÉÊVÉiÉ
ÊnùxÉÉÆEòÉSªÉÉ ºÉ½þÉ ̈ ÉÊ½þxÉä +MÉÉänù®ú iÉÉi{ÉÖ®úiªÉÉ nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eò®úÒ±É.

55.2 xÉ´ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, ´ÉèvÉÉÊxÉEò ±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉEòÉEòbÚ÷xÉ ªÉlÉÉäÊSÉiÉ{ÉhÉä |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ, Eäò±Éä±ÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ
JÉSÉÇ +ÉÊhÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü Eò®úhªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉªÉÈiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ +ÆnùÉÊVÉiÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ Eäò±Éä±ªÉÉ +ÊiÉÊ®úCiÉ
¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉḈ É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉú, iÉÉi{ÉÖ®úiªÉÉ nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eò®úÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ªÉÉÊSÉEäò¨ÉvªÉä +ÆnùÉÊVÉiÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ +ÊiÉÊ®úCiÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ, VÉälÉä ±ÉÉMÉÚ +ºÉä±É iÉälÉä, ªÉÉºÉÉ`öÒ ̈ ÉÚ³ý MÉÞÊ½þiÉEòÉSÉÉ
iÉ{É¶ÉÒ±É ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉä±É.

55.3 +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ xÉ´ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ ´ÉÉÊhÉÎiªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ½þÉähªÉÉSªÉÉ +{ÉäÊIÉiÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ
+ÆnùÉÊVÉiÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ +ÉvÉÉ®ä, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉú,ú iÉÉi{ÉÖ®úiÉÉ nù®ú ¨ÉÆVÉÚ®ú Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É.

55.4 ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É® EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ½þÉähªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ, iÉÉi{ÉÖ®úiªÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉäSÉÉ +Énäù¶É ÊxÉMÉÇÊ¨ÉiÉ ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ
ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ ºÉ½þÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉÆ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ Ê´É±ÉÆ¤É ½þÉähªÉÉSÉÒ ¶ÉCªÉiÉÉ +ºÉä±É iÉ®ú, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, |ÉEò±{ÉÉSªÉÉ EòÉ¨ÉÉSªÉÉ ºÉtÎºlÉiÉÒSÉÉ
iÉ{É¶ÉÒ±É +ÉÊhÉ |ÉEò±{É {ÉÚhÉÇ ½þÉähªÉÉ¨ÉÉMÉÒ±É Ê´É±ÉÆ¤ÉÉSªÉÉ EòÉ®úhÉÉSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É näù>ðxÉ, iÉÉi{ÉÖ®úiÉÉ ´ÉÒVÉ nù® ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þhªÉÉSªÉÉ ´ÉèvÉiÉäSªÉÉ ´ÉÉføÒEòÊ®úiÉÉ
ªÉÉÊSÉEòÉ ºÉÉnù®ú Eò°ü ¶ÉEäò±É, VÉÒ +ÉªÉÉäMÉ EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ð ¶ÉEäò±É.
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55.5 xÉ´ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ ºÉ½þÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉSªÉÉ +ÉiÉ,

±ÉäJÉÉ{É®úÒÊIÉiÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ ´ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ½þÉähªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ ®úÉäVÉÒSÉä ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉ ªÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú, +ÆÊiÉ¨É

nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eò®úÒ±É.

55.6 ±ÉäJÉÉ{É®úÒÊIÉiÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ ́ ÉÉÊhÉÎVªÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú EòÉ¨ÉEòÉVÉ ºÉÖ°ü ½þÉähªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ ®úÉäVÉÒSÉä ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEò®úhÉ ªÉÉÆSªÉÉ

+É´É¶ªÉEò iÉ{ÉÉºÉhÉÒSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ, xÉ´ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉºÉÉ`öÒ +ÆÊiÉ¨É nù®úÉSÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉ  Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

55.7 +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ iÉÉi{ÉÖ®úiªÉÉ nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ ¨ÉÉxªÉiÉÉ näùhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇ{ÉäIÉÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú

ZÉÉ±Éä±ÉÉ |ÉiªÉIÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ VÉä́ ½þÉ, {ÉÉSÉ ËEò´ÉÉ +ÊvÉEò ]õCCªÉÉÆxÉÒ Eò¨ÉÒ ZÉÉ±Éä±ÉÉ +ºÉä±É iÉä́ ½þÉ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò VÉÉºiÉÒSªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ

JÉSÉÉÇ¶ÉÒ +xÉÖ°ü{É ́ ÉºÉÚ±É Eäò±Éä±ÉÉ VÉÉºiÉÒSÉÉ nù® ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉú, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ́ É¹ÉÉÇSªÉÉ 1 BÊ|É±É ®úÉäVÉÒ |ÉSÉÊ±ÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ º]äõ]õ ¤ÉÄEò +Éì¡ò <ÆÊb÷ªÉÉSªÉÉ

+ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ nù®úÉºÉ 150ú ¤ÉäÊºÉºÉ +Æ¶ÉÉxÉä ´ÉÉfø´ÉÚxÉ ªÉähÉÉªÉÉ nù®úÉxÉä {É®úiÉ Eò®úÒ±É.

55.8 +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ iÉÉi{ÉÖ®úiªÉÉ nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇ{ÉäIÉÉ, VÉä́ ½þÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú

Eäò±Éä±ÉÉ |ÉiªÉIÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÇ, {ÉÉSÉ ËEò´ÉÉ +ÊvÉEò ]õCCªÉÉÆxÉÒ VÉÉºiÉ ZÉÉ±Éä±ÉÉ +ºÉiÉÉä, iÉä́ ½þÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉäSªÉÉ

+vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇiÉÒ±É +¶ÉÉ PÉ]Ò¶ÉÒ +xÉÖ°ü{É nù®úÉiÉÒ±É iÉÚ]õ ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉÆEòbÚ÷xÉ, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ́ É¹ÉÉÇSªÉÉ 1 BÊ|É±É ®úÉäVÉÒ |ÉSÉÊ±ÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ

+ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ nù®úÉºÉ 150 ¤ÉäÊºÉºÉ +Æ¶ÉÉxÉä ´ÉÉfø´ÉÚxÉ ªÉähÉÉªÉÉ nù®úÉxÉä ´ÉºÉÚ±É Eò®úÒ±É.

56. ¦ÉÉÆb÷´É±É MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ªÉÉäVÉxÉÉ-----

56.1 {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ ¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäSÉÉ BEò ¦ÉÉMÉ ¨½þhÉÚxÉ, ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ

ªÉÆjÉhÉäSªÉÉ ¤É³ýEò]õÒºÉÉ`öÒ ´É ´ÉÉføÒºÉÉ`öÒ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ ¦ÉÉèÊiÉEò ±ÉIªÉä, ´ÉÒVÉ ¦ÉÉ®úÉSªÉÉ ´ÉÉføÒSÉÒ MÉ®úVÉ ¦ÉÉMÉÊ´ÉhÉä, ´ÉÒVÉ

{ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSªÉÉ MÉÖhÉ´ÉkÉäiÉ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ, Ê´É¶´ÉÉºÉÉ½ÇþiÉÉ, Ê¨É]õ®úÓMÉ, +ÊiÉ¦ÉÉ®úÉ¨ÉvªÉä PÉ]õ <.EòÊ®úiÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒö ºÉÊ´ÉºiÉ®ú

¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒSÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ, ÊxÉvÉÒ =¦ÉÉ®úhÉÒSÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÊhÉ ¦ÉÉèÊiÉEò ±ÉIªÉÉÆEò +ÉªÉÉäMÉÉºÉ ̈ ÉÉxªÉiÉäºÉÉ`öÒ ºÉÉnù®ú Eò®Ò±É.

56.2 ¦ÉÉÆb÷´É±É MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ªÉÉäVÉxÉÉ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒºÉÉ`öÒSÉÒ Eò¨ÉÒiÉ Eò¨ÉÒ JÉSÉÉÇSÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ +ºÉä±É +ÉÊhÉ ¦ÉÉÆb÷´É±É MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒSªÉÉ ªÉÉäVÉxÉä̈ ÉvªÉä

¯û{ÉªÉä nù½þÉ EòÉä]õÒ ËEò´ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ̀ ö®ú´ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +¶ÉÉ +xªÉ ®úEò¨ÉäSªÉÉ ºÉ´ÉÇ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ |ÉEò±{ÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É

+ÉÊhÉ +ÉªÉÉäMÉ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ `ö®ú´ÉÚxÉ näù<Ç±É iªÉÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉ¨ÉvªÉä ½þÒ ªÉÉäVÉxÉÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

56.3 ¦ÉÉÆb÷´É±É MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ªÉÉäVÉxÉä̈ ÉvªÉä +É´É¶ªÉEò +ºÉ±Éä±ÉÒ ºÉ´ÉÇ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ, iÉ{É¶ÉÒ±É +ÉÊhÉ nùºiÉ´ÉäVÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É ´É ½þÒ

¨ÉÉÊ½þiÉÒ, ={É-ºÉÉvÉxÉÉÆSªÉÉ ºÉÆSÉÉÆSÉÒ  (¤ÉäVÉ) ºÉÆJªÉÉ, ÊOÉb÷SªÉÉ ={É-EåòpùÉÆSÉÒ xÉÉ´Éä, +ÆiÉMÉÇiÉ ¦ÉÉMÉÉÆSÉÒ ®úSÉxÉÉ +ÉÊhÉ Ê`öEòÉhÉä, ={É-EåòpùÉÆSÉÒ IÉ¨ÉiÉÉ

(B¨É´½þÒB), {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ´ÉÉÊ½þxÉÒSÉÒ ±ÉÉÆ¤ÉÒ (ºÉÌEò]õ- ÊEò±ÉÉä̈ ÉÒ]õ®ú) VªÉÉ´É°üxÉ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒSÉÒ MÉ®úVÉ º{É¹]õ ½þÉä<Ç±É, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉäiÉ±Éä±Éä {ÉªÉÉÇªÉ,

JÉSÉÇ-±ÉÉ¦É Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ +ÉÊhÉ VªÉÉÆSÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®úÉǼ É®ú {ÉÊ®úhÉÉ¨É ½þÉä>ð ¶ÉEäò±É +¶ÉÉ +xªÉ ¤ÉÉ¤ÉÒ, ªÉÉÆSªÉÉºÉ½þ +ºÉä±É {É®ÆúiÉÖ iÉÒ ¡òCiÉ

ªÉÉÆSªÉÉ{ÉÖ®úiÉÒSÉ ¨ÉªÉÉÇÊnùiÉ +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

56.4 {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSÉÒ ¦ÉÉÆb÷´É±É MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ªÉÉäVÉxÉÉ ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäºÉÉ`öÒ ®úÉVªÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ EÆò{ÉxÉÒxÉä Ê´ÉEòÊºÉiÉ

Eäò±Éä±ªÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ªÉÉäVÉxÉä¶ÉÒ ºÉÖºÉÆMÉiÉ +ºÉä±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ËEò´ÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ªÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉÊ¶É¹]õ +É´É¶ªÉEòiÉäSªÉÉ +ÉvÉÉ®É´É®ú, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉEòbÚ÷xÉ

Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇºÉÉ`öÒSªÉÉ {ÉÖ¹]õ¬lÉÇ Ê´ÉxÉÆiÉÒSªÉÉ º´É°ü{ÉÉiÉÒ±É +É´É¶ªÉEò EòÉMÉnùÉä{ÉjÉÒ {ÉÖ®úÉ´ÉÉ +ÉÊhÉ  Ênù±Éä±Éä =ÊSÉiÉ

½þ¨ÉÒ{ÉjÉ ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

56.5 +ÉªÉÉäMÉ, |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ JÉSÉÉÇSÉÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ +ÉÊhÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®úÉǼ É®ú ½þÉä>ð ¶ÉEòhÉÉ®úÉ ºÉÆ¦ÉÉ´ªÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨É Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ, ºÉÆ{ÉÚhÉÇ

ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉEòbÚ÷xÉ ¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ BEÚòhÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäºÉ½þ ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ ¦ÉÉÆb÷´É±É MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ªÉÉäVÉxÉÉ

Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä<Ç±É.

56.6 {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú́ ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, BEÚòhÉ ̈ É½ºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòºÉÉä¤ÉiÉ ËEò´ÉÉ EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒSªÉÉ ̈ ÉvªÉ´ÉvÉÒ +ÉføÉ´ªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ

ªÉÉÊSÉEäòºÉÉä¤ÉiÉ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ |ÉEò±{ÉÉÆSªÉÉ |ÉMÉiÉÒSÉÒ {Éb÷iÉÉ³ýhÉÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò +¶ÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ

¨½þhÉVÉäSÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ |ÉEò±{ÉÉÆSÉÒ |ÉMÉiÉÒ ´É iªÉÉºÉ½þ +xªÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ, iÉ{É¶ÉÒ±É ´É nùºiÉBä́ ÉVÉ ºÉÉnù®ú Eò®Ò±É.
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57. EòÉ¨Éä Eò®úhªÉÉSÉä ÊxÉEò¹É-----

57.1 {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉºÉÉ`öÒ ={É±É¤vÉiÉÉ ±ÉIªÉÉÆEò JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä :----

(B) ´ÉÉÌ¹ÉEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ {ÉÚhÉÇ ´ÉºÉÖ±ÉÒºÉÉ`öÒ :------
(B)  B ºÉÒ ªÉÆjÉhÉÉ : 98%

(¤ÉÒ) BSÉ ´½þÒ b÷Ò ºÉÒ ¤ÉÉªÉ-{ÉÉä±ºÉ Ë±ÉCºÉ +ÉÊhÉ BSÉ ´½þÒ b÷Ò ºÉÒ ¤ÉìEò ]Úõ ¤ÉìEò Eåòpäù : 95%

(¤ÉÒ) |ÉÉäiºÉÉ½þxÉ-+ÊvÉnùÉxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉºÉÉ`öÒ :------
(B) B ºÉÒ ªÉÆjÉhÉÉ : 99%

(¤ÉÒ) BSÉ ´½þÒ b÷Ò ºÉÒ ¤ÉÉªÉ-{ÉÉä±ºÉ Ë±ÉCºÉ +ÉÊhÉ BSÉ ´½þÒ b÷Ò ºÉÒ ¤ÉìEò ]Úõ ¤ÉìEò Eåòpäù : 96%

]õÒ{É 1.----={É±É¤vÉiÉÉ ±ÉIªÉÉÆEò{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ {ÉÉiÉ³ýÒ´É®úÒ±É ={É±É¤vÉiÉäEòÊ®úiÉÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÒ ´ÉºÉÖ±ÉÒ ªÉlÉÉ|É¨ÉÉhÉ iÉk´ÉÉ´É®ú Eò®úhªÉÉiÉ
ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ ={É±É¤vÉiÉÉ ¶ÉÚxªÉ +ºÉiÉÉxÉÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®ú näùªÉ xÉºÉä±É.

]õÒ{É 2.----={É±É¤vÉiÉÉ ±ÉIªÉÉÆEòÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ºÉÉä¤ÉiÉ VÉÉäb÷±Éä±ªÉÉ VÉÉäb÷{ÉjÉ-2 ¨ÉvÉÒ±É EòÉªÉÇ{ÉrùiÉÒxÉÖºÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ
iªÉÉºÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒEòbÚ÷xÉ |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

57.2 {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä, ={É±É¤vÉiÉÉ ±ÉIªÉÉÆEòÉ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ ́ ÉÉÌ¹ÉEò ={É±É¤vÉiÉÉ ºÉÉvªÉ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, iªÉÉ±ÉÉ JÉÉ±ÉÒ xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ªÉÉ
ºÉÚjÉÉxÉÖºÉÉ®, |ÉÉäiºÉÉ½þxÉ-+ÊvÉnùÉxÉ Ê¨É³ýhªÉÉSÉÉ ½þCEò ®úÉ½þÒ±É :----

|ÉÉäiºÉÉ½þxÉ-+ÊvÉnùÉxÉ = ´ÉÉÌ¹ÉEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®ú × (ºÉÉvªÉ Eäò±Éä±ÉÒ ´ÉÉÌ¹ÉEò ={É±É¤vÉiÉÉ - ={É±É¤vÉiÉÉ ±ÉIªÉÉÆEò) / ={É±É¤vÉiÉÉ
±ÉIªÉÉÆEò ;

VÉälÉä,

®úÉVªÉÉiÉÒ±É Ê´ÉÊ¶É¹]õ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉEòÊ®úiÉÉ ́ ÉÉÌ¹ÉEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®ú,  ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É |ÉiªÉäEò ́ É¹ÉÉÇSªÉÉ BEÚòhÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÒ
MÉ®úVÉä¶ÉÒ +xÉÖ°ü{É +ºÉiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, B ºÉÒ ªÉÆjÉhÉäEòÊ®úiÉÉ 99.75% {ÉäIÉÉ +ÉÊhÉ BSÉ ´½þÒ b÷Ò ºÉÒ ªÉÆjÉhÉäEòÊ®úiÉÉ 98.5% {ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ
={É±É¤vÉiÉäºÉÉ`öÒ EòÉähÉiÉä½þÒ |ÉÉäiºÉÉ½þxÉ-+ÊvÉnùÉxÉ näùªÉ xÉºÉä±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, B ºÉÒ ªÉÆjÉhÉäEòÊ®úiÉÉ, |ÉiÉÒ ´É¹ÉÒÇ |ÉiªÉäEò ¦ÉÉMÉÉEòÊ®úiÉÉ nùÉäxÉnùÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ¤ÉÆnù {Éb÷hªÉÉ±ÉÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É,
+ÉÊhÉ BEòÉ ́ É¹ÉÉÇiÉÒ±É nùÉäxÉ ́ Éä³ýÉSªÉÉ ¤ÉÆnùxÉÆiÉ®úú, +¶ÉÉ |ÉiªÉäEò ¤ÉÆnùºÉÉ`öÒ iªÉÉ Ê´ÉÊ¶É¹]õ ¦ÉÉMÉÉEòÊ®úiÉÉ |ÉiªÉIÉ +É=]äõVÉÊ¶É´ÉÉªÉ 12 iÉÉºÉÉÆSÉä +ÊiÉÊ®úCiÉ
+É=]äõVÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, VÉ®ú {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ¤ÉÉ¤ÉÓSªÉÉ +É=]äõVÉ¨ÉÖ³ä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùùÉiÉÚxÉ Ê´ÉVÉäSÉä ÊxÉ¹EòÉºÉxÉ Eò®úhªÉÉ´É®ú Ê´É{ÉÊ®úiÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨É ½þÉäiÉ +ºÉä±É iÉ®ú
+É=]äõVÉ iÉÉºÉÉÆxÉÉ 2 ªÉÉ MÉÖhÉEòÉxÉä MÉÖhÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, tÉ´ÉªÉÉSªÉÉ/xÉ tÉ´ÉªÉÉSªÉÉ |ÉÉäiºÉÉ½þxÉ-+ÊvÉnùÉxÉÉÆSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒSªÉÉ ¨ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ +ÉføÉ´ªÉÉSªÉÉ ´Éä³ýÒ +ÉÊhÉ
ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ +JÉä®úÒºÉ ½þÉiÉÒ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

58. ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ----

58.1 Ê´Ét¨ÉÉxÉ +ÉÊhÉ xÉ´ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉÆEòÊ®úiÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSÉä ÊxÉEò¹É {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ
{ÉÉ®äú¹ÉhÉ ´ÉÉÊ½þxªÉÉÆSÉÒ ºÉEòÔ]õ ÊEò±ÉÉä¨ÉÒ]õ®ú ¨ÉvÉÒ±É ±ÉÉÆ¤ÉÒ, +ÉÊhÉ ¤ÉäVÉSÉÒ ºÉÆJªÉÉ ªÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú JÉÉ±ÉÒ nùÉJÉÊ´É±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ
+É±Éä +É½äþiÉ :-----

º{É¹]õÒEò®úhÉ.-----ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉMÉÇiÉ |É¨ÉÉhÉEòÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ ±ÉÉMÉÚ Eò®úhªÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ, ‘¤Éä’ ªÉÉSÉÉ +lÉÇ
={ÉºÉÉvÉxÉÉÆSÉÉ ºÉÆSÉ VÉÉä {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ={É-EåòpùÉiÉÒ±É ¤ÉºÉSªÉÉ Ê`öEòÉhÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ ÊxÉPÉhÉÉªÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ´ÉÉÊ½þxªÉÉ, ¤ÉºÉ ºÉäC¶ÉxÉ ¥ÉäEòºÉÇ,
{ÉÉä]äõÎx¶É+±É ]ÅõÉxºÉ¡òÉÇ̈ ÉºÉÇ, {ÉÉì́ É®ú ]ÅõÉxºÉ¡òÉì̈ ÉÇºÉÇÂ, Eìò{ÉìÊºÉ]õºÉÇ +ÉÊhÉ ]ÅõÉxºÉ¡ò®ú ¥ÉäEò®ú +ÉÊhÉ ¡òÒb÷ºÉÇ ªÉÉºÉÉ®úJªÉÉ Ê´ÉtÖiÉ ={ÉEò®úhÉÉÆxÉÉ VÉÉäb÷hªÉÉºÉÉ`öÒ
+É´É¶ªÉEò +ºÉä±É. iÉºÉäSÉ ªÉälÉä ºÉÆ¤ÉÉäÊvÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ¤Éä ̈ ÉvªÉä ¡òCiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ={É-EåòpùÉiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ¤Éä SÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É +ÉÊhÉ iªÉÉiÉÚxÉ
ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉiÉÒ±É Îº´ÉSÉªÉÉbÇ÷ ¨ÉvÉÒ±É EòÉähÉiÉä½þÒ ¤ÉäVÉ, VªÉÉÆSÉÒ näùJÉ¦ÉÉ±É Eò®úhªÉÉSÉÒ VÉ¤ÉÉ¤ÉnùÉ®úÒ ºÉ´ÉÇºÉÉvÉÉ®úhÉ{ÉhÉä ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒSÉÒ +ºÉiÉä,
´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É :
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{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ́ É¹ÉÉÇSªÉÉ +xÉÖYÉäªÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ́ É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úøhªÉÉºÉÉ`öÒ, iªÉÉ ́ É¹ÉÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ

={É-EåòpùÉiÉ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ´ÉÉÊ½xªÉÉÆSªÉÉ ºÉEòÒÇ]õ ÊEò±ÉÉä̈ ÉÒ]õ®úSªÉÉ +ÉÊhÉ ¤ÉäVÉSªÉÉ ºÉÆJªÉäSªÉÉ 50 ]õCEäò, ªÉÉÆSÉÉ näùJÉÒ±É Ê´ÉSÉÉ®ú

Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ¨ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ +ÉføÉ´ªÉÉºÉ½þ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ ´Éä³ýÒ ËEò´ÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ +JÉä®úÒºÉ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ

´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ +xÉÖYÉäªÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ́ É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆ̈ ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ́ É nùäJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSªÉÉ ÊxÉEò¹ÉÉǼ É®ú +ÉÊhÉ

ªÉÉÊSÉEòÉEòiªÉÉÇxÉä ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒEÞòiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ¨ÉÉ±É¨ÉiiÉäSªÉÉ EòÉMÉnùÉä{ÉjÉÒ {ÉÖ®úÉ´ªÉÉǼ É®ú +ÉvÉÉÊ®úiÉú, +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ,

+ºÉiÉÒ±É.

58.2 ¨É½þÉ®úÉ¹]Å ®úÉVªÉ Ê´ÉtÖiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ EÆò{ÉxÉÒ Ê±É.(¨É½þÉ{ÉÉ®äú¹ÉhÉ)ºÉÉ`öÒ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSÉä ÊxÉEò¹É JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä

+ºÉiÉÒ±É :----

´½þÉä±]äõVÉ {ÉÉiÉ³ýÒ +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ  +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ

2016-17 2017-18 2018-19 2019-20

BSÉb÷Ò´½þÒºÉÒ  (¯û. ±ÉÉJÉ ) 1774 1922 2082 2256

¯û. ±ÉÉJÉ/ºÉEòÒÇ]õ ÊEò¨ÉÒ

765 Eäò´½þÒ 0.97 1.02 1.07 1.13

400  Eäò´½þÒ 0.69 0.73 0.76 0.80

>66 Eäò´½þÒ +ÉÊhÉ <400 Eäò´½þÒ 0.28 0.29 0.30 0.32

66 Eäò´½þÒ +ÉÊhÉ Eò¨ÉÒ 0.17 0.17 0.19 0.19

¯û ±ÉÉJÉ/ ¤Éä

765 Eäò´½þÒ 171.47 180.04 189.04 198.50

400 Eäò´½þÒ 122.49 128.61 135.04 141.80

>66 Eäò´½þÒ +ÉÊhÉ <400 Eäò´½þÒ 17.75 18.64 19.57 20.55

66 Eäò´½þÒ +ÉÊhÉ Eò¨ÉÒ 3.71 3.89 4.09 4.29

58.3 ]õÉ]õÉ {ÉÉì́ É®ú EÆò{ÉxÉÒ Ê±É.- {ÉÉ®äú¹ÉhÉ (]õÒ{ÉÒºÉÒ-]õÒ) ºÉÉ`öÒ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSÉä ÊxÉEò¹É JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä

+ºÉiÉÒ±É :----

´½þÉä±]äõVÉ {ÉÉiÉ³ýÒ +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ  +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ

2016-17 2017-18 2018-19 2019-20

¯û. ±ÉÉJÉ/ºÉEòÒÇ]õ ÊEò¨ÉÒ

>66 Eäò´½þÒ +ÉÊhÉ<400 Eäò´½þÒ 1.19 1.25 1.32 1.38

¯û ±ÉÉJÉ/ ¤Éä

>66 Eäò´½þÒ +ÉÊhÉ <400 Eäò´½þÒ 31.12 32.68 34.31 36.03

66 Eäò´½þÒ +ÉÊhÉ Eò¨ÉÒ 6.51 6.83 7.18 7.53
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58.4 Ê®ú±ÉÉªÉxºÉ <x£òÉº]ÅõCSÉ®ú Ê±É.- {ÉÉ®äú¹ÉhÉ (+É®ú<x£òÉ-]õÒ) ºÉÉ`öÒ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSÉä ÊxÉEò¹É
JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉiÉÒ±É :---

´½þÉä±]äõVÉ {ÉÉiÉ³ýÒ +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ  +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ
2016-17 2017-18 2018-19 2019-20

¯û. ±ÉÉJÉ/ºÉEòÒÇ]õ ÊEò¨ÉÒ

>66 Eäò´½þÒ +ÉÊhÉ<400 Eäò´½þÒ 0.59 0.62 0.65 0.68

¯û ±ÉÉJÉ/ ¤Éä

>66 Eäò´½þÒ +ÉÊhÉ <400 Eäò´½þÒ 27.70 29.09 30.54 32.07

66 Eäò´½þÒ +ÉÊhÉ Eò¨ÉÒ 5.79 6.08 6.38 6.70

58.5 VÉªÉMÉb÷ Ê´ÉtÖiÉú {ÉÉ®äú¹ÉhÉ EÆò{ÉxÉÒú Ê±ÉÊ¨É]äõb÷.- (VÉä{ÉÒ]õÒB±É) ºÉÉ`öÒ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ +ÉÊhÉ näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSÉä ÊxÉEò¹É
JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉiÉÒ±É :-----

´½þÉä±]äõVÉ {ÉÉiÉ³ýÒ +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ  +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ
2016-17 2017-18 2018-19 2019-20

¯û. ±ÉÉJÉ/ºÉEòÒÇ]õ ÊEò¨ÉÒ

400 Eäò´½þÒ 0.42 0.44 0.46 0.48

¯û ±ÉÉJÉ/ ¤Éä

400 Eäò´½þÒ 74.13 77.84 81.73 85.82

58.6 =SSÉ ´½þÉä±]äõVÉ {ÉÉiÉ³ýÒ +ÉÊhÉ BSÉ´½þÒb÷ÒºÉÒEòÊ®úiÉÉ ´É¹ÉÇ-ÊxÉ½þÉªÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒSÉä VÉä ÊxÉEò¹É Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 58.7 ¨ÉvªÉä
Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä +ÉÊhÉ VÉä +xªÉ Ê´Ét¨ÉÉxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉÆEòÊ®úiÉÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä xÉÉ½þÒiÉ, iÉä ÊxÉEò¹É +¶ÉÉ +xªÉ
Ê´Ét¨ÉÉxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉÆxÉÒ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒnù®ú¨ªÉÉxÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇiÉ ¦É®ú PÉÉiÉ±Éä±ªÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉÆºÉÉ`öÒ ±ÉÉMÉÚ  ®úÉ½þiÉÒ±É.

58.7 xÉ´ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉÆºÉÉ`öÒ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ́ É näùùJÉ¦ÉÉ±ÉÒSÉä ́ É¹ÉÇ-ÊxÉ½þÉªÉ ÊxÉEò¹É JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉiÉÒ±É :-----

´½þÉä±]äõVÉ {ÉÉiÉ³ýÒ +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ  +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ
2016-17 2017-18 2018-19 2019-20

BSÉb÷Ò´½þÒºÉÒ  (¯û. ±ÉÉJÉ ) 1774 1922 2082 2256

¯û. ±ÉÉJÉ/ºÉEòÒÇ]õ ÊEò¨ÉÒ

765 Eäò´½þÒ 0.97 1.02 1.07 1.13

400  Eäò´½þÒ 0.42 0.44 0.46 0.48

>66 Eäò´½þÒ +ÉÊhÉ <400 Eäò´½þÒ 0.28 0.29 0.30 0.32

66 Eäò´½þÒ +ÉÊhÉ Eò¨ÉÒ 0.17 0.17 0.19 0.19

¯û ±ÉÉJÉ/ ¤Éä

765 Eäò´½þÒ 171.47 180.04 189.04 198.50

400 Eäò´½þÒ 74.13 77.84 81.73 85.82

>66 Eäò´½þÒ +ÉÊhÉ <400 Eäò´½þÒ 17.75 18.64 19.57 20.55

66 Eäò´½þÒ +ÉÊhÉ Eò¨ÉÒ 3.71 3.89 4.09 4.29

º{É¹]õÒEò®úhÉ.------“xÉ´ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò” ¨½þhÉVÉä {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò VªÉÉ±ÉÉ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ |É¦ÉÉ´ÉÒ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÚ́ ÉÔ ËEò´ÉÉ
iªÉÉxÉÆiÉ®ú +ÉªÉÉäMÉÉxÉä {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ ¨ÉÆVÉÚ®ú Eäò±ÉÉ +É½äþ +ÉÊhÉ VªÉÉºÉÉ`öÒ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 58.2 iÉä 58.5 ¨ÉvªÉä ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É ÊxÉEò¹É Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ
Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä xÉÉ½þÒiÉ.

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--Eò--80------9
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58.8 VªÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉÆSÉä ¤ÉäVÉ +xªÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ VÉÉMÉäiÉ ºlÉÉ{ÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä +ºÉiÉÒ±É ´É näùJÉ¦ÉÉ±É
Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +ºÉiÉÒ±É, +¶ÉÉ ¨ÉkÉÉǼ É®úÒ±É ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ VÉÉä {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò +¶ÉÉ ¨ÉkÉÉÆSÉä ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É Eò®úÒiÉ
+ºÉä±É iªÉÉ±ÉÉ ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ÊxÉEò¹ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú, +xÉÖYÉäªÉ ®úÉ½þiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò +¶ÉÉ ̈ ÉÆVÉÚ®ú Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ́ É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSÉÒ Ê´É¦ÉÉMÉhÉÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ {É®úº{É®úÉÆiÉ
ºÉ½þ¨ÉiÉ ½þÉäiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ¨ÉvªÉä ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +¶ÉÉ ̈ ÉkÉÉ iªÉÉÆSªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±É MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò
ªÉÉäVÉxÉä̈ ÉvªÉä ́ ÉäMÉ³ý¬É nùÉJÉ´ÉiÉÒ±É.

59. ´ÉÒVÉ nù®úÉ ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉ-----

59.1 {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ÉÒ ´ÉÒVÉ nù®úÉ ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉÉSÉÒ ®úCEò¨É, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSÉä
´ÉÉÌ¹ÉEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úiÉÉxÉÉ BEÚòhÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäiÉÚxÉ Eò¨ÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, ́ ÉÒVÉ nù®úÉ ́ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉÉSªÉÉ iªÉÉSªÉÉ +ÆnùÉVÉÉÆSÉÉ {ÉÚhÉÇ iÉ{É¶ÉÒ±É +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ̀ ö®ú´ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ
ªÉä<Ç±É iªÉÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉ¨ÉvªÉä +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ ºÉÉnù®ú Eò®Ò±É.

59.2 ´ÉÒVÉ nù®úÉ ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉÉ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÓSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É :-----

(B) VÉ¨ÉÒxÉ ËEò´ÉÉ <¨ÉÉ®úiÉ ¦ÉÉb÷¬ÉxÉä Ênù±ªÉÉ¨ÉÖ³äý Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(¤ÉÒ) ¦ÉÆMÉÉ®ú Ê´ÉGòÒ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(ºÉÒ) MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(b÷Ò) {ÉÖ®ú´É`öÉnùÉ®ú/`äöEäònùÉ®úÉÆxÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ +ÊOÉ¨ÉÉ´É®úÒ±É ́ ªÉÉVÉ ;

(<) Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ ÊxÉ´ÉÉºÉºlÉÉxÉÉÆSªÉÉ ¦ÉÉb¬É{ÉÉä]õÒ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ÷ ;

(B¡ò) `äöEäònùÉ®úÉÆEòbÚ÷xÉ ¦ÉÉb¬É{ÉÉä]õÒ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ÷ ;

(VÉÒ) `äöEäònùÉ®ú +ÉÊhÉ +xªÉ ´ªÉCiÉÒ/ºÉÆºlÉÉÆEòbÚ÷xÉ iªÉÉÆxÉÉ ¦ÉÉbä÷ iÉk´ÉÉ´É®ú Ênù±Éä±ªÉÉ ´ÉºiÉÖÆ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(BSÉ) ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ EòÉ¨ÉÉÆºÉÉ`öÒ {ÉªÉḈ ÉäIÉhÉ +ÉEòÉ®ú ;

(+ÉªÉ) VÉÉÊ½þ®úÉiÉÒ <. {ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(VÉä) ÊxÉÊ´ÉnùÉ nùºiÉÉ´ÉäVÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉGòÒiÉÚxÉ Ê¨É³hÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(Eäò) ´ÉÒVÉ nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ +xªÉ EòÉähÉiÉä½þÒ =i{ÉxxÉ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú́ ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb´É±ÉÉ÷´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ªÉÉ¨ÉvÉÚxÉ Eäò±Éä±ªÉÉ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒ{ÉÉºÉÚxÉ
Ê¨É³ýÉ±Éä±Éä ´ªÉÉVÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉÉiÉ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

60. +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉSÉä =i{ÉxxÉ-----

60.1 {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò VÉ®ú iªÉÉSªÉÉ ̈ ÉkÉÉÆSªÉÉ <¹]õiÉ¨É ={ÉªÉÉäMÉÉºÉÉ`öÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 41 +ÆiÉMÉÇiÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ +xªÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ
Eò®úÒiÉ +ºÉä±É iÉ®ú, +¶ÉÉ +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±ªÉÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÉiÉÚxÉ, +¶ÉÉ +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +ºÉ±Éä±Éä ºÉ´ÉÇ |ÉiªÉIÉ +ÉÊhÉ
+|ÉiªÉIÉ JÉSÉÇ ́ ÉVÉÉ Eò°üxÉ, =®ú±Éä±ªÉÉ ®Eò¨ÉäSªÉÉ  nùÉäxÉ-iÉÞÊiÉªÉÉÆ¶É <iÉEòÒ ®úCEò¨É, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ́ ÉÉÌ¹ÉEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ
Eò®úiÉÉxÉÉ BEÚòhÉ ¨É½ºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäiÉÚxÉ Eò¨ÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ +ÉÊhÉ +xªÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ ªÉÉ nùÉä½þÉå̈ ÉvªÉä ºÉÆªÉÖCiÉ ́ É ºÉÉ¨ÉÉÊªÉEò JÉSÉÉÈSÉä ́ ÉÉ]õ{É ́ ÉÉVÉ´ÉÒ
+ÉvÉÉ®úÉºÉ +xÉÖºÉ°üxÉ Eò®Ò±É +ÉÊhÉ ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉä ´ÉèvÉÉÊxÉEò ±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉEòÉxÉä ªÉlÉÉäÊSÉiÉ{ÉhÉä |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eäò±Éä±Éä ´ÉÉ]õ{É Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ, BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ
MÉ®úVÉäSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòºÉÉä¤ÉiÉ, +ÉªÉÉäMÉÉºÉ ºÉÉnù®ú Eò®Ò±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, VÉä́ ½þÉ +¶ÉÉ +xªÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSªÉÉ |ÉiªÉIÉ +ÉÊhÉ +|ÉiªÉIÉ JÉSÉÉÈSÉÒ BEÚòhÉ ¤Éä®úÒVÉ ½þÒ +¶ÉÉ +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ
Ê¨É³ýhÉÉªÉÉ ¨É½ºÉÖ±ÉÉ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ºÉä±É iÉä́ ½þÉú, +¶ÉÉ +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSªÉÉ EòÉ®úhÉÉºiÉ´É {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäiÉ
EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ®úEò¨ÉäSÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉÉ´ÉªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.
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61. ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ nù®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉ----

61.1 ®úÉVªÉÉiÉÆMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäSÉÉ JÉSÉÇ “BEÚòhÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäSÉÉ JÉSÉÇ (]õÒ]õÒBºÉºÉÒ)” ½þÉ ºÉ´ÉÇ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉÆSÉÒ ´ÉÉÌ¹ÉEò
BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®VÉ +ºÉä±É, VÉÉä ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÈEòbÚ÷xÉ (]õÒBºÉªÉÖ) JÉÉ±ÉÒ±É ºÉÚjÉÉxÉÖºÉÉ®ú
´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

TTSC(t) = ARRi

VÉälÉä,

TTSC(t) = ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É (t) ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É ºÉÆªÉÖCiÉ BEÚòhÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäSÉÉ JÉSÉÇ ;

n = {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ ;

ARRi = ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É (t) ´ÉÉÌ¹ÉEò EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ ith {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉºÉÉ`öÒ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ÉÒ
´ÉÉÌ¹ÉEò ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ :

{É®ÆúúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 63 +ÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ º{ÉvÉÉÇi¨ÉEò ¤ÉÉä±ÉÒSªÉÉ ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò ºÉÚSÉxÉÉÆxÉÖºÉÉ® ½þÉiÉÒ PÉäiÉ±Éä±ªÉÉ
{ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ |ÉEò±{ÉÉÆSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, +¶ÉÉ |ÉEò±{ÉÉÆxÉÒ =rÞùiÉ (C´ÉÉä]õ) Eäò±Éä±ÉÒ ́ ÉÉÊ¹ÉÇEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ºÉä́ ÉÉ +ÉEòÉ®úÉxÉÖºÉÉ®SÉÒú BEÚòhÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ,
BEÚòhÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ JÉSÉÉÇiÉ (]õÒ]õÒBºÉºÉÒ) ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ  Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

61.2 ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ |ÉiªÉäEò (t) ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É 12 ¨ÉÊ½þxªÉÉÆSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEò®úÒiÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇSªÉÉ (]õÒBºÉªÉÖ)
+ÆnùÉÊVÉiÉ BEòÉSÉ ́ Éä³ýÒ +ºÉ±Éä±ÉÒ (EòÉä<ÎxºÉbÆ÷]õ) ºÉ´ÉÉæSSÉ ̈ ÉÉMÉhÉÒ (ºÉÒ{ÉÒb÷Ò) +ÉÊhÉ BEòÉSÉ ́ Éä³ýÒ xÉºÉ±Éä±ÉÒ (xÉÉìxÉ-EòÉä<ÎxºÉbÆ÷]õ)  ºÉ´ÉÉæSSÉ ̈ ÉÉMÉhÉÒ
(BxÉºÉÒ{ÉÒb÷Ò) ªÉÉÆSªÉÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒ <iÉCªÉÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þCEòÉÆxÉÉ +ÉªÉÉäMÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò ¨ÉÆVÉÖ®úÒ näù<Ç±É, VÉä ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäSÉÉ
“IÉ¨ÉiÉÉ ´ÉÉ{É®ú” nù¶ÉḈ ÉiÉÒ±É +ÉÊhÉ iªÉÉxÉÖºÉÉ®ú ´ÉÉÌ¹ÉEò “¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ nù®ú” JÉÉ±ÉÒ±É ºÉÚjÉÉxÉÖºÉÉ®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®Ò±É.

Base Transmission Capacity
Rights (Base TCR) for the
yearly period (t)

VÉälÉä,

CPD(t) = |ÉiªÉäEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇºÉÉ`öÒ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É (t) ´ÉÉÌ¹ÉEò EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®iÉÉ ̈ ÉÉÊºÉEò +ÆnùÉÊVÉiÉ
BEòÉSÉ ´Éä³ýÒ +ºÉ±Éä±ªÉÉ (EòÉä<ÎxºÉbÆ÷])õ ºÉ´ÉÉæSSÉ ¨ÉÉMÉhÉÒSÉÒ ºÉ®úÉºÉ®úÒ.

NCPD(t) = |ÉiªÉäEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇºÉÉ`öÒ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É (t) ´É¹ÉÉÇSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ ¨ÉÉÊºÉEò +ÆnùÉÊVÉiÉ
BEòÉSÉ ´Éä³ýÒ xÉºÉ±Éä±ªÉÉ (xÉÉìxÉ-EòÉä<ÎxºÉbÆ÷])õ ºÉ´ÉÉæSSÉ ¨ÉÉMÉhÉÒSÉÒ ºÉ®úÉºÉ®úÒ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ ´É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ, ºÉ´ÉÇ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÈºÉÉ`öÒ ¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þCEòÉÆSÉÒ
ÊxÉÎ¶SÉiÉÒ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ |É¦ÉÉ´ÉÒ ÊnùxÉÉÆEòÉSªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔSªÉÉ ¤ÉÉ®úÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉÆiÉÒ±É {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÈSªÉÉ ºÉÒ {ÉÒ b÷Ò +ÉÊhÉ BxÉ ºÉÒ {ÉÒ b÷Ò
SªÉÉ |ÉSÉÊ±ÉiÉ  ¨ÉÉÊºÉEò ºÉ®úÉºÉ®úÒSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú ËEò´ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉ{ÉÚ́ ÉÒÇ 12 ¨ÉÊ½þxÉä +ÉvÉÒ, +¶ÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ
={É±É¤vÉ ½þÉähªÉÉ´É®ú +´É±ÉÆ¤ÉÚxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ EòÒ, ¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þCEòÉÆSªÉÉ {ÉÊ®úMÉhÉxÉäºÉÉ`öÒ ºÉ®úÉºÉ®úÒ ¨ÉÉÊºÉEò ºÉÒ{ÉÒb÷Ò +ÉÊhÉ BxÉºÉÒ{ÉÒb÷Ò SªÉÉ Bä́ ÉVÉÒ +Æ¶ÉiÉ:
¨ÉÖCiÉ |É´Éä¶É ={ÉªÉÉäMÉEòiÉæ ´ÉMÉ³ÚýxÉ nùÒPÉÇ-EòÉÊ±ÉxÉ ¨ÉÖCiÉ |É´Éä¶É ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇºÉÉ`öÒ ´ÉÉ]õ{É Eäò±Éä±ÉÒ IÉ¨ÉiÉÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ ¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòSÉÉ BEò ¦ÉÉMÉ ¨½þhÉÚxÉ ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉä¶ÉÒ
VÉÉäb÷±Éä±ªÉÉ Ê´ÉÊ´ÉvÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÈSªÉÉ (]õÒBºÉªÉÖ) +ÆnùÉÊVÉiÉ ¨ÉÉMÉhÉÒSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú +ÉÊhÉ ¨ÉÉMÉÒ±É ¤Énù±ÉÉÆSªÉÉ Ên¶ÉäSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú,
ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ ºÉȪ û´ÉÉiÉÒ±ÉÉ, {ÉÖføÒ±É ́ ÉÉÌ¹ÉEò ¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þCEò ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PªÉÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ́ ÉÉÌ¹ÉEò ºÉÒ {ÉÒ b÷Ò
+ÉÊhÉ BxÉ ºÉÒ {ÉÒ b÷Ò  ËEò´ÉÉú ´ÉÉ]õ{É Eäò±Éä±ÉÒ IÉ¨ÉiÉÉ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, ªÉÉÆSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÇ {ÉÚhÉÇ ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ |ÉiªÉäEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇSªÉÉ
¨ÉÉMÉÒ±É 12 ̈ ÉÊ½þxªÉÉÆSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É xÉÉånù±Éä±ªÉÉ ºÉÒ {ÉÒ b÷Ò +ÉÊhÉ BxÉ ºÉÒ {ÉÒ b÷Ò SÉÒ ̈ ÉÉÊ½þiÉÒ ËEò´ÉÉ ́ ÉÉ]õ{É Eäò±Éä±ªÉÉ IÉ¨ÉiÉäSÉÒ ̈ ÉÉÊ½þiÉÒ ºÉÉnù®ú
Eò®Ò±É +ÉÊhÉ iªÉÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú ¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þCEòÉÆ̈ ÉvªÉä, EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒSªÉÉ ¨ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ +ÉføÉ´ªÉÉSªÉÉ ´Éä³ýÒ +ÉÊhÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ
EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ +JÉä®úÒºÉ, {ÉÖføÒ±É ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ ªÉÉäMªÉ iªÉÉ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.

 


n

u 1
]NCPD(t))/2[(CPD(t)
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61.3 |ÉiªÉäEò ́ É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ ¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ nù®ú ½þÉ ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäEòÊ®úiÉÉ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±Éä BEÚòhÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ JÉSÉÇ (]õÒ ]õÒ
BºÉ ºÉÒ) +ÉÊhÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±Éä ¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þCEò ªÉÉÆSÉä MÉÖhÉÉäkÉ®ú ¨½þhÉÚxÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÉä ‘¯û{ÉªÉä/ÊEò±ÉÉä´Éì]õ/
¨ÉÊ½þxÉÉ’¨ÉvªÉä (nùÒPÉÇ-EòÉÊ±ÉxÉ/¨ÉvªÉ¨É-EòÉÊ±ÉxÉ ́ ÉÉ{É®úÉºÉÉ`öÒ) ËEò´ÉÉ ‘¯û{ÉªÉä/|ÉÊiÉ ªÉÖÊxÉ]õ’¨ÉvªÉä (+±{É-EòÉÊ±ÉxÉ =¦ÉªÉ{ÉIÉÒ ̈ ÉÖCiÉ |É´Éä¶É ́ ªÉ´É½þÉ®úÉÆSªÉÉ
´ÉÉ{É®úÉºÉÉ`öÒ, {ÉÉì´É®ú BCºÉSÉåVÉ¨ÉvÉÒ±É +±{É-EòÉÊ±ÉxÉ ºÉÉ¨ÉÖnùÉÊªÉEò ´ªÉ´É½þÉ®úÉÆEòÊ®úiÉÉ +ÉÊhÉ xÉÚiÉxÉ¶ÉÒ±É =VÉÉÇ ́ ªÉ´É½þÉ®úÉÆEòÊ®úiÉÉ) JÉÉ±ÉÒ±É ºÉÖjÉÉxÉÖºÉÉ®ú
nùÉJÉÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :------

Base Transmission Tariff(t)
(long-term/medium-term) = TTSC(t) / Base TCR(t)
(Rs/kW/month or Rs/MW/day)

Base Transmission Tariff(t)

(Short-term) (Rs/kWh)

VÉälÉä,

TTSC(t) = ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É ́ ÉÉÌ¹ÉEò EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ (t) ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäºÉÉ`öÒ Eäò±Éä±ÉÉ
ºÉÆªÉÖCiÉ ({ÉÖ±b÷) JÉSÉÇ.

Base TCR(t) = ´ÉÉÌ¹ÉEò EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ (t) ¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þCEò;

n = ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É iªÉÉ Ê´ÉÊ¶É¹]õ ́ É¹ÉÉÇiÉÒ±É {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉÆSÉÒ BEÚòhÉ ºÉÆJªÉÉ

      Txi = ith  {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉÆxÉÒ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ Eäò±Éä±Éä >ðVÉÉÇ ½þÒ, |ÉiªÉäEò Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ iªÉÉSªÉÉ
¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ ́ ÉÒVÉ nùù®úÉSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòSÉÉ ¦ÉÉMÉ ̈ ½þhÉÚxÉ +ÆnùÉÊVÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ +ÉÊhÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ̈ ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉÆSªÉÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ-
®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäSªÉÉ +ÉÆiÉ®úVÉÉäb÷hÉÒSªÉÉ Ê`öEòÉhÉSªÉÉ <xÉ{ÉÖ]õ >ðVÉæSªÉÉ MÉ®úVÉäSªÉÉ +ÉvÉÉ®úÉ´É®ú +ºÉiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 61.2 +ÉÊhÉ 61.3 ¨ÉvªÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þCEò +ÉÊhÉ ¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ nù®ú ªÉÉ¨ÉvªÉä,
|ÉiªÉIÉ +ÉÊhÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±Éä ºÉÒ {ÉÒ b÷Ò +ÉÊhÉ BxÉ ºÉÒ {ÉÒ b÷Ò ªÉÉiÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉÒ¨ÉÖ³äýý, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ¨ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ
+ÉføÉ´ªÉÉSªÉÉ ´Éä³ýÒ +ÉÊhÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ +JÉä®úÒºÉ {ÉÖføÒ±É ´É¹ÉÉÈºÉÉ`öÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ nù®ú¨ªÉÉxÉ ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ VÉÉ³ý¬ÉiÉ xÉ´ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò VÉÉäb÷hªÉÉiÉ +É±Éä iÉ®ú,
Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 61.1, 61.2 +ÉÊhÉ 61.3 +ÆiÉMÉÇiÉ =±±ÉäJÉ Eäò±Éä±Éä ]õÒ]õÒBºÉºÉÒ, ¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þCEò +ÉÊhÉ ¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ nù®ú ÊxÉªÉÆjÉhÉ
EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ |ÉiªÉäEò Ê¶É±±ÉEò ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ ¡äò®ú-ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.

61.4 ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉ±ÉÉ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ Ê¨É³äý{ÉªÉÈiÉ 1 BÊ|É±É 2016 {ÉÉºÉÚxÉ ºÉÖ°ü ½þÉähÉÉªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ
+ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ +ÉÊhÉ 31 ¨ÉÉSÉÇ, 2016 ®úÉäVÉÒ ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉxÉä näùªÉE +ÉEòÉ®úhÉÒ SÉÉ±ÉÚ `äö´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

62. nùÒPÉÇ-EòÉÊ±ÉxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÈ̈ ÉvªÉä (]õÒBºÉªÉÖ) BEÚòhÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäSªÉÉ JÉSÉÉÇSÉÒ (]õÒ]õÒBºÉºÉÒ) Ê´É¦ÉÉMÉhÉÒ-----

62.1 {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÈ̈ ÉvªÉä ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäSªÉÉ BEÚòhÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆÆjÉhÉäSªÉÉ JÉSÉÉÇSÉÒ Ê´É¦ÉÉMÉhÉÒ, |ÉiªÉäEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ
ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇSªÉÉ ¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þCEòÉÆ¶ÉÒ, ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäiÉ ´ÉÉ]õ{É Eäò±Éä±ªÉÉ BEÚòhÉ ¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þCEòÉÆSªÉÉ
|É¨ÉÉhÉÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

62.2 {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇxÉä näùªÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ́ ÉÉÌ¹ÉEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É ºÉÚjÉÉxÉÖºÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :---

ATC(u)(t)        = TTSC(t) X   ([Base TCR(u)](t) /   [Base TCR(u)](t))

VÉälÉä,

ATC(u)(t) = ´ÉÉÌ¹ÉEò EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ
(t)

{ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÈ̈ ÉvªÉä Ê´É¦ÉÉMÉhÉÒ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä ́ ÉÉÌ¹ÉEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®ú

Base TCR (u) = [CPD(u)(t) + NCPD(u)(t)] /2
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VÉälÉä,

¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þCEòú, ½äþ |ÉiªÉäEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇSÉä ´ÉÉÌ¹ÉEò EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É
(t)
 ¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þCEò

nùÉJÉÊ´ÉiÉÉiÉ.

CPD(u)(t) = ´ÉÉÌ¹ÉEò EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ
(t)

{ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇSªÉÉ BEòÉSÉ ´Éä³ýÒ +ºÉ±Éä±ªÉÉ (EòÉä<ÊxºÉbÆ÷]õ) ºÉ´ÉÉæSSÉ
¨ÉÉMÉhÉÒSÉÒ ºÉ®úÉºÉ®úÒ :

NCPD (u)(t)   = ´ÉÉÌ¹ÉEò EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®iÉÉ
(t)

{ÉÉ®äú¹ÉhÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇSªÉÉ BEòÉSÉ ´Éä³ýÒ   xÉºÉ±Éä±ªÉÉ (xÉÉìxÉ-EòÉä<ÎxºÉbÆ÷]õ) ºÉ´ÉÉæSSÉ
¨ÉÉMÉhÉÒSÉÒ ºÉ®úÉºÉ®úÒ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +Æ¶ÉiÉ: ̈ ÉÖCiÉ |É´Éä¶É ={ÉªÉÉäMÉEòiÉæ ́ ÉMÉ³ÚýxÉ, nùÒPÉÇ-EòÉÊ±ÉxÉ ̈ ÉÖCiÉ |É´Éä¶É ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÈºÉÉ`öÒ ¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þCEòÉÆSªÉÉ
(]õÒºÉÒ+É®ú) {ÉÊ®úMÉhÉxÉäºÉÉ`öÒ ºÉ®úÉºÉ®úÒ ¨ÉÉÊºÉEò ºÉÒ{ÉÒb÷Ò +ÉÊhÉ BxÉºÉÒ{ÉÒb÷ÒSªÉÉ Bä́ ÉVÉÒ +¶ÉÉ ¨ÉÖCiÉ |É´Éä¶É ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇÆºÉÉ`öÒ ´ÉÉ]õ{É Eäò±Éä±ÉÒ
IÉ¨ÉiÉÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

63. ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäSÉÉ ´ÉÉ{É®ú----

63.1 ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ´ÉÉ{É®úÉºÉÉ`öÒSÉä +ÉEòÉ®ú Ê´ÉÊ´ÉvÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÈ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É {ÉrùiÉÒxÉÖºÉÉ®ú
Ê´É¦ÉÉMÉhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É :----

(B) nùÒPÉÇEòÉÊ±ÉxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiÉæ, VªÉÉÆSÉÒ xÉÉån ̀ äö´É±Éä±ÉÒ  ̈ ÉÉMÉhÉÒ ¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þCEòÉÆ{ÉªÉÈiÉ (]õÒºÉÒ+É®ú) +ºÉä±É iÉ®ú
iªÉÉÆxÉÉ +±{É-EòÉÊ±ÉxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®ú ¦É®úÉ´ÉÉ ±ÉÉMÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ ;

(¤ÉÒ) nùÒPÉÇ-EòÉÊ±ÉxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiÉæ VªÉÉÆSÉÒ xÉÉånù `äö´É±Éä±ÉÒ ¨ÉÉMÉhÉÒ ½þÒ ¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þCEòÉÆ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ {É®ÆúiÉÖ
Eò®úÉ®úÉÆiÉMÉÇiÉ IÉ¨ÉiÉä{ÉäIÉÉ Eò¨ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú, iªÉÉÆxÉÉ ¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þCEòÉÆ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ xÉÉån `äö´É±Éä±ªÉÉ ¨ÉÉMÉhÉÒEòÊ®úiÉÉ +±{É-
EòÉÊ±ÉxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®ú ¦É®úÉ´Éä ±ÉÉMÉiÉÒ±É ;

(ºÉÒ) nùÒPÉÇ-EòÉÊ±ÉxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÈSÉÒ xÉÉånù `äö´É±Éä±ÉÒ ¨ÉÉMÉhÉÒ Eò®úÉ®úÉÆiÉMÉÇiÉ IÉ¨ÉiÉä{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ºÉä±É iÉ®ú, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ
={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇ±ÉÉ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ¨ÉÖCiÉ |É´Éä¶ÉÉÆSÉä ÊxÉªÉ¨ÉxÉ Eò®úhÉÉªÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆ̈ ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä, +ÊiÉÊ®úCiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ
+ÉEòÉ®ú, ¦É®úÉ´Éä ±ÉÉMÉiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ´É®úÒ±É JÉÆb÷ (B) (¤ÉÒ) +ÉÊhÉ (ºÉÒ) xÉÖºÉÉ®ú ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±Éä±Éä +±{É-EòÉ±ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®ú +ÉÊhÉ +ÊiÉÊ®úCiÉ
{ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®ú, VÉ®ú nùÒPÉÇ-EòÉ±ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇxÉäú näùªÉ +ºÉiÉÒ±É ËEò´ÉÉ +nùÉ Eäò±Éä±Éä +ºÉiÉÒ±É, iÉ®ú iªÉÉÆSÉä ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ,
+¶ÉÉ nùÒPÉÇ-EòÉ±ÉÒxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇSªÉÉ |ÉiªÉIÉ xÉÉånùhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ¨ÉÉMÉhÉÒSÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ={É±É¤vÉ ZÉÉ±ªÉÉ´É®ú {ÉÖføÒ±É
näùªÉEòÉ¨ÉvªÉä Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

64. {ÉÉ®äú¹ÉhÉ nù®úÉSÉÒ SÉÉèEò]----õ

+ÉªÉÉäMÉ, ºÉÊ´ÉºiÉ®ú +¦ªÉÉºÉ Eò°üxÉ iÉºÉäSÉ ªÉÉäMªÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò |ÉÊGòªÉäSÉä {ÉÉ±ÉxÉ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, Ê´Ét¨ÉÉxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ nù®úÉSªÉÉ SÉÉèEò]õÒiÉ, EåòpùùÒªÉ Ê´ÉtÖiÉ
ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉÉxÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ {ÉrùiÉÒSªÉÉ +ÉvÉÉ®úä ́ ½þÉä±]äõVÉ, +ÆiÉ®ú, Ênù¶ÉÉ +ÉÊhÉ Ê´ÉtÖiÉ |É´ÉÉ½þÉSÉä {ÉÊ®ú¨ÉÉhÉ +ºÉä PÉ]õEò Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ,
+ÉªÉÉäMÉÉºÉ =ÊSÉiÉ ´ÉÉ]äõ±É iªÉÉ|É¨ÉÉhÉä ¤Énù±É Eò°ü ¶ÉEäò±É.

65. näùªÉEò +ÉEòÉ®úhÉÒ ´É +ÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ¦É®úhÉÉ----

65.1 ¨ÉÉMÉÒ±É ̈ ÉÊ½þxªÉÉiÉÒ±É {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®úÉÆºÉÉ`öÒ ̈ ÉÊ½þxªÉÉSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ EòÉ¨ÉÉSªÉÉ Ênù´É¶ÉÒ, ®úÉVªÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ EÆò{ÉxÉÒ (BºÉ]õÒªÉÖ) |ÉiªÉäEò
{ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇ±ÉÉ ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®úÉSÉä näùªÉEò ¨ÉÉÊºÉEò iÉk´ÉÉ´É®ú {ÉÉ`ö´Éä±É.

65.2 {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®úÉSÉä ̈ ÉÉÊºÉEò näùªÉEò {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇxÉä näùªÉEò |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ iÉÒºÉ Ênù́ ÉºÉÉÆSªÉÉ +ÉiÉ näùªÉ ®úÉ½þÒ±É.

65.3 ºÉ´ÉÇ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÈEòbÚ÷xÉ iªÉÉÆSªÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ¦É®úhÉÉ ®úÉVªÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ EÆò{ÉxÉÒEòbä÷ ́ Éä³äý´É®ú Eäò±ÉÉ VÉÉ<Ç±É,
ªÉÉSÉÒ iÉä JÉÉjÉÒ Eò®úiÉÒ±É VªÉÉ¨ÉÖ³äý ®úÉVªÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ EÆò{ÉxÉÒ±ÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä Eäò±Éä±ÉÒ ¨ÉÉMÉhÉÒ ́ Éä³ýÒSÉ ¦ÉÉMÉÊ´ÉhÉä ¶ÉCªÉ ½þÉä<Ç±É.

66. {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ½þÉÊxÉ----

66.1 {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇxÉä ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäSÉÉ ́ ÉÉ{É®ú VªÉÉ |É¨ÉÉhÉÉiÉ Eäò±ÉÉ +ºÉä±É iªÉÉ |É¨ÉÉhÉÉiÉ iªÉÉ±ÉÉ ®úÉVªÉ ¦ÉÉ®ú
|Éä¹ÉhÉ EåòpùÉxÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ÉÒ +ÉÊhÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ÉÒ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäiÉÒ±É >ðVÉÉÇ ½þÉÊxÉ, ºÉ½þxÉ Eò®úÉ´ÉÒ ±ÉÉMÉä±É.
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67. Ê®ú+ìÎC]õ´½þ >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®ú-----
67.1 ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ®úÉVªÉ ¦ÉÉ®ú |Éä¹ÉhÉ EåòpùÉSªÉÉ ÊxÉnæù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ ªÉÆjÉÉSªÉÉ IÉ¨ÉiÉäSªÉÉ +ÉvÉÉ®úÉ´É®ú ÊOÉb÷¨ÉvªÉä Ê®ú+ìÎC]õ´½þ >ðVÉÉÇ

+ÆiÉIÉäÊ{ÉiÉ Eò®úÒ±É/JÉäSÉÚxÉ PÉä<Ç±É.
67.2 B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒSªÉÉ ÊxÉnæù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±Éä±ªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ (+ÆiÉIÉä{ÉhÉ ËEò´ÉÉ +ì¤ÉºÉÉì{ÉÇ¶ÉxÉ) Ê®+ìÎC]õ´½þ >ðVÉæSÉÉ

Ê´ÉÊxÉ¨ÉªÉ Eäò±ÉÉ +ºÉä±É iÉ®SÉ Eäò´É³ý, úÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ 2016-17 EòÊ®úiÉÉ 12.00 {ÉèºÉä/+É®úEäò´½þÒBBSÉ nù®úÉxÉä +ÉÊhÉ {ÉÖføÒ±É
+ÉÌlÉEò ́ É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ ́ ÉÉÌ¹ÉEò 0.50 {ÉèºÉä/+É®úEäò´½þÒBBSÉ nù®úÉxÉä ́ ÉÉfø Eò°üxÉ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä iªÉÉ¨ÉvªÉä +xªÉlÉÉ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eäò±ÉÒ xÉºÉä±É iÉ®ú, B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒEòbÚ÷xÉ
ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EÆò{ÉxÉÒ±ÉÉ ¦É®ú{ÉÉ<Ç Eò°üxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É/´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

67.3 {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiÉÉÇ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉä̈ ÉvªÉä Ê®+ìÎC]õ´½þ >ðVÉæSÉÉ ºÉ¨ÉiÉÉä±É ®úÉJÉhªÉÉºÉÉ`öÒ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒEòbÚ÷xÉ JÉÉ±ÉÒ±É
|ÉÉäiºÉÉ½þxÉ-+ÊvÉnùÉxÉ Ê¨É³ýhÉä ËEò´ÉÉ xÉ Ê¨É³ýhªÉÉSªÉÉ/´ÉºÉÖ±ÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½þÒ±É :-----

Ê®ú+ìÎC]õ´½þ >ðVÉÉÇ ºÉȪ û´ÉÉiÉÒSÉÒ EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒ +ÉÆiÉ®úVÉÉäb÷hÉÒSªÉÉ Ê`öEòÉhÉSÉä xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<ÇºÉÉ`öÒ nù®ú
xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<Ç±ÉÉ VÉ¤ÉÉ¤ÉnùÉ®ú (Vp) ´½þÉä±]äõVÉ

+ºÉ±Éä±ÉÉ {ÉIÉEòÉ®ú

{ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ 0.9 SªÉÉ >ðVÉÉÇ PÉ]õEòÉ¶ÉÒ - VÉ®ú Vp > 103% of Vnom - +ÊiÉÊ®úCiÉ ´ÉÒVÉ JÉäSÉhÉÒºÉÉ`öÒ
={ÉªÉÉäMÉEòiÉÉÇ (]õÒBºÉªÉÖ) +xÉÖ°ü{É ̈ ÉªÉÉÇnäùiÉ `äö´ÉhªÉÉSÉÒ ¯û. 0.12/+É®úEäò ́ ½þÒBBSÉ nù®úÉxÉä

Eò¨ÉÉ±É |ÉÉäiºÉÉ½þxÉ-+ÊvÉnùÉxÉ.
Ê®ú+ìÎC]õ´½þ >ðVÉÉÇ JÉäSÉhÉÒ - VÉ®ú  Vp < 97 % of Vnom - +ÊiÉÊ®úCiÉ ́ ÉÒVÉ JÉäSÉhÉÒºÉÉ`öÒ
|ÉiªÉäEò +ÉÆiÉ®ú¤Énù±É ¯û. 0.12/+É®úEäò ́ ½þÒBBSÉ nù®úÉxÉä nÆùb.÷
VÉÉäb÷hÉÒ - VÉ®ú 97 % < Vp < 103 % - ÊxÉ®ÆúEò

VÉälÉä,

Vp    = +ÉÆiÉ®ú¤Énù±ÉÉSªÉÉ Ê`öEòÉhÉÒ +ºÉ±Éä±Éä ´½þÉä±]äõVÉ

Vnom = ´½þÉä±]äõVÉSÉä xÉÉ¨É¨ÉÉjÉ ¨ÉÚ±ªÉ

¦ÉÉMÉ- VÉÒ : Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇú ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ

68. Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ±ÉäJªÉÉÆSÉä +±ÉMÉÒEò®úhÉ-----

+ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ (B) Ê´ÉiÉ®úhÉ ́ ÉÉªÉºÉÇú ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ, (¤ÉÒ) ÊEò®úEòÉä³ý ́ ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ªÉÉÆSªÉÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉÆSÉä ́ ÉäMÉ´ÉäMÉ³äý ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉ Eò®úhÉä ¶ÉCªÉ ́ ½þÉ´Éä ªÉÉºÉÉ`öÒ
|ÉiªÉäEò Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉ®ú ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ +ÉÊhÉ ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ªÉÉÆSªÉÉEòÊ®úiÉÉ ´ÉäMÉ´ÉäMÉ³äý ±ÉäJÉÉ +Ê¦É±ÉäJÉä `äö´Éä±É
+ÉÊhÉ iªÉÉºÉÉ`öÒ BEò ´ÉÉ]õ{É Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ iÉªÉÉ®ú Eò®Ò±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ́ ÉÉªÉºÉÇ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ +ÉÊhÉ ÊEò®úEòÉä³ý ́ ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉÉÆ̈ ÉvªÉä ±ÉäJªÉÉSÉä ºÉÆ{ÉÚhÉÇ +±ÉMÉÒEò®úhÉ
ZÉÉ±Éä±Éää xÉºÉä±É iÉ®ú, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSÉÒ BEÚòhÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ JÉÉ±ÉÒ±É ́ ÉÉ]õhÉÒ ºÉÚjÉÉxÉÖºÉÉ®ú Ê´ÉiÉ®úhÉ ́ ÉÉªÉºÉÇ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ +ÉÊhÉ ÊEò®úEòÉä³ý ́ ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ
´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ªÉÉÆSªÉÉ¨ÉvªÉä Ê´É¦ÉÉÊVÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :—

iÉ{É¶ÉÒ±É Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇú ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ  (%) ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ   (%)

´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ JÉSÉÇ 0% 100%
+ÉÆiÉ®ú-®úÉVªÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®ú 0% 100%
®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®ú 0% 100%
ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ 65% 35%
PÉºÉÉ®úÉ 90% 10%
nùÒPÉÇ-EòÉÊ±ÉxÉ EòVÉÇ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ 90% 10%
JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ 10% 90%
OÉÉ½þEò ºÉÖ®úIÉÉ +xÉÉ¨ÉiÉÒ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ 10% 90%
¤ÉÖÊb÷iÉ EòVÉÉÇºÉÉ`öÒ iÉ®úiÉÚnù 10% 90%
+ÉªÉEò® 90% 10%
+ÉEòÎº¨ÉEò ÊxÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ ́ ÉMÉÇhÉÒ 90% 10%
¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ÉÉ 90% 10%
´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉ 10% 90%
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{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ +ÉÊhÉ ÊEò®úEòÉä³ý {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ªÉÉ nùÉäx½þÓ¨ÉvªÉä VÉälÉä |ÉiªÉIÉ ±ÉäJªÉÉÆSÉä Ê´É¦ÉÉVÉxÉ
Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä xÉºÉä±É +¶ÉÉ, ºÉ´ÉÇ ËEò´ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÉSªÉÉ ¶ÉÒ¹ÉÇEòÉÆxÉÉ ´É®úÒ±É ´ÉÉ]õhÉÒ ºÉÚjÉ ±ÉÉMÉÚ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ +ÉÊhÉ ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ªÉÉÆSªÉÉ nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉEòÊ®úiÉÉ, +ÉªÉÉäMÉ,
Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ ́ ÉäMÉ´ÉäMÉ³Ò ªÉÉÊSÉEòÉ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉºÉ ºÉÉÆMÉÚ ¶ÉEäò±É.

69. ´ªÉÉ{iÉÒ----

Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇSÉÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ Ê´ÉiÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇxÉä tÉ´ÉªÉÉSÉä ´É½þxÉ +ÉEòÉ®  ÊxÉÎ¶SÉiÉ
Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ªÉÉ ¦ÉÉMÉÉiÉ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉ±Éä±Éä Ê´ÉÊxÉªÉ¨É ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þiÉÒ±É.

70. Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇú ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉEòÊ®iÉÉ ±ÉÉMÉhÉÉªÉÉ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäSÉä ¦ÉÉMÉ---

70.1 ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇSªÉÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSªÉÉ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäSÉÒ ´ÉºÉÖ±ÉÒ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä
¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ´Éþ½þxÉ +ÉEòÉ®úÉiÉÚxÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäSÉä ¦ÉÉMÉ JÉÉ±ÉÒ±É|ÉÉ¨ÉhÉä
+ºÉiÉÒ±É :----

(B) ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ ;

(¤ÉÒ) PÉºÉÉ®úÉ ;

(ºÉÒ) EòVÉÇ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ ;

(b÷Ò) JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ ;

(<) OÉÉ½þEò +ÉÊhÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇSªÉÉ +xÉÉ¨ÉiÉ ®úEò¨Éä́ É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ ;

(B¡ò) ¤ÉÖÊb÷iÉ EòVÉÉÇºÉÉ`öÒ iÉ®úiÉÚn ù;

(VÉÒ) +ÉEòÎº¨ÉEò ÊxÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ ́ ÉMÉÇhÉÒ ;

(BSÉ) ¦ÉÉMÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ÉÉ ;

(+ÉªÉ) +ÉªÉ Eò® ú;

 ´ÉVÉÉ :

(VÉä) ´ÉÒVÉ nù®úÉ ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉ ;

(Eäò) ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäù{ÉªÉÈiÉ, +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉSÉä =i{ÉxxÉ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ¦ÉÉMÉ b÷Ò ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÒÆxÉÖºÉÉ®ú, Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉºÉÉ`öÒ PÉºÉÉ®úÉ, EòVÉÇ
¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ, JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ, OÉÉ½þEò +ÉÊhÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÈEòbÚ÷xÉ +É±Éä±ªÉÉ +xÉÉ¨ÉiÉ ®úEò¨Éä́ É®úÒ±É
´ªÉÉVÉ, +ÉEòÎº¨ÉEò ÊxÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ ´ÉMÉÇhÉÒ, ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ÉÉ +ÉÊhÉ +ÉªÉEò® ªÉÉÆxÉÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ, ±ÉäJÉÉ{É®úÒÊIÉiÉ ±ÉäJªÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ ´Éä³ýÒ, |ÉEò®úhÉ-ÊxÉ½þÉªÉ, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò
UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, ¨ÉÉMÉÒ±É EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É =i{ÉxxÉ/JÉSÉÉÇºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ EÞòiÉÒSªÉÉ ¨ÉÉxÉEòÉÆSÉä {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä +{ÉªÉ¶É ËEò´ÉÉ xÉÖEòºÉÉxÉÒºÉÉ`öÒ +ÉªÉÉäMÉ, xªÉÉªÉÉ±ÉªÉä, OÉÉ½þEò
MÉÉ½þÉhÉä ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ ¨ÉÆSÉ, +ÉÊhÉ Ê´ÉtÖiÉ ±ÉÉäEò{ÉÉ±É <. xÉÒ Ênù±Éä±ªÉÉ +Énäù¶ÉÉÆSªÉÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨Éº´É°ü{É +ºÉ±Éä±ÉÉ ºÉ´ÉÇ nÆùb÷ +ÉÊhÉ xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<Ç, BEÚòhÉ
¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäSªÉÉ ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉiÉÚxÉ ´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉSÉÒ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä +nùÉ Eäò±Éä±ÉÉ ËEò´ÉÉ +nùÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ +ºÉÉ nÆùb÷ +ÉÊhÉ xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<Ç, +ºÉ±ªÉÉºÉ, ªÉÉÆSÉÉ
iÉ{É¶ÉÒ±É  Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ´ÉäMÉ³ýÉ `äö´Éä±É +ÉÊhÉ ºÉnù®ú iÉ{É¶ÉÒ±É iªÉÉSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòºÉ½ +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

70.2 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ¦ÉÉMÉ-¤ÉÒ xÉÖºÉÉ®ú ́ ÉÒVÉ nù®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ nùÉJÉ±É Eäò±Éä±ªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú,
+ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSÉä ´É½þxÉ +ÉEòÉ®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É :
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{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÇEòbÚ÷xÉ ́ É½þxÉ +ÉEòÉ®ú ́ ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ´É½þxÉ +ÉEòÉ®ú ½þÉ ¯û{ÉªÉä/ªÉÖÊxÉ]õ ̈ ÉvªÉä ËEò´ÉÉ ̄ û{ÉªÉä/
ÊEò±ÉÉä́ Éì]õ/ ¨ÉÊ½þxÉÉ ¨ÉvªÉä ËEò´ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ `ö®ú´ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +¶ÉÉ {ÉÊ®ú¨ÉÉhÉÉiÉ/ºÉÆYÉäiÉ nùÉJÉÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä½þÒ EòÒ, ½äþ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É |É¦ÉÉ´ÉÒ ½þÉähªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉªÉÇiÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ VªÉÉSÉÉ ´ÉÒVÉ nù®ú +tÉ{É ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ
ªÉÉ´ÉªÉÉSÉÉ +É½äþ +¶ÉÉ ¨ÉÉxÉÒ´É Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, +ÉªÉÉäMÉ ´É½þxÉ +ÉEòÉ®ÉÆSÉÒ Eò¨ÉÉ±É ¨ÉªÉÉÇnùÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò°ü ¶ÉEäò±É, ½äþ +ÉEòÉ®ú
+¶ÉÉ ¨ÉÉxÉÒ´É Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉEòbÚ÷xÉ +ÉªÉÉäMÉÉºÉ =ÊSÉiÉ ´ÉÉ]õiÉÒ±É <iÉCªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ{ÉªÉÈiÉ, +ÉEòÉ®úiÉÉ ªÉäiÉÒ±É.

70.3 ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ´É½þxÉ +ÉEòÉ®úÉÆxÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ê¨É³äý{ÉªÉÈiÉ 1 BÊ|É±É, 2016 {ÉÉºÉÚxÉ ºÉÖ°ü ½þÉähÉÉªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ
+ÉªÉÉäMÉÉxÉä ̈ ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ +ÉÊhÉ 31 ̈ ÉÉSÉÇ, 2016 ®úÉäVÉÒ ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉxÉä ́ É½þxÉ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÒ näùªÉE +ÉEòÉ®úhÉÒ SÉÉ±ÉÚ ̀ äö´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

71. ¦ÉÉÆb÷´É±É MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ªÉÉäVÉxÉÉ----

71.1 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ ¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú ªÉÉÊSÉEäòSÉÉ BEò ¦ÉÉMÉ ¨½þhÉÚxÉ, iªÉÉSªÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ
VÉÉ³ý¬ÉSÉä ¤É³ýEò]õÒEò®úhÉ ´É ´ÉÉfø, ´ÉÒVÉ ¦ÉÉ®úÉSªÉÉ ´ÉÉføÒSÉÒ MÉ®úVÉ ¦ÉÉMÉÊ´ÉhÉä, Ê´ÉiÉ®úhÉ ½þÉÊxÉ¨ÉvªÉä PÉ], ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSªÉÉ MÉÖhÉ´ÉkÉäiÉ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ,
Ê´É¶´ÉÉºÉÉ½ÇþiÉÉ, Ê¨É]õ®úÓMÉ, +ÊiÉ¦ÉÉ®úÉ¨ÉvªÉä PÉ]õ <. EòÊ®úiÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ |ÉiªÉäEò ́ É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒö ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒSÉÒ ºÉÊ´ÉºiÉ®ú ªÉÉäVÉxÉÉ, ÊxÉvÉÒ
=¦ÉÉ®úhÉÒSÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÊhÉ ¦ÉÉèÊiÉEò ±ÉIªÉÉÆEò, +ÉªÉÉäMÉÉEòbä÷ ̈ ÉÉxªÉiÉäºÉÉ`öÒ ºÉÉnù®ú Eò®Ò±É.

71.2 ¦ÉÉÆb÷´É±É MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ªÉÉäVÉxÉÉ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ Eò¨ÉÒiÉ Eò¨ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ +ºÉiÉÒ±É +ÉÊhÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä ¯û. nù½þÉ
EòÉä]õÒ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò ®úEò¨ÉäSªÉÉ ËEò´ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ `ö®ú´ÉÚxÉ Ênù±Éä±ªÉÉ +¶ÉÉ +xªÉú ®úEò¨ÉäSªÉÉ ºÉ´ÉÇ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ |ÉEò±{ÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É
+ºÉä±É +ÉÊhÉ iÉä +ÉªÉÉäMÉ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ `ö®ú´ÉÚxÉ näù<Ç±É iªÉÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉ¨ÉvªÉä +ºÉiÉÒ±É.

71.3 ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ªÉÉäVÉxÉä̈ ÉvªÉä +É´É¶ªÉEòiÉÉ +ºÉ±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú, {É®ÆúiÉÖ iªÉÉ{ÉÖ®úiÉäSÉ ¨ÉªÉÉÇÊnùiÉ xÉ ®úÉ½þiÉÉ, +¶ÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ, iÉ{É¶ÉÒ±É
+ÉÊhÉ nùºiÉÉ´ÉäVÉ VÉºÉä EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ ={É-EåòpùùÉÆSÉÒ ºÉÆJªÉÉ, OÉÉ½þEòÉÆSÉÒ ={É-Eåòpùäù, B¨É´½þÒB ̈ ÉvÉÒ±É ]ÅõÉxºÉ¡òÉì̈ ÉäÇ¶ÉxÉ IÉ¨ÉiÉÉ +ÉÊhÉ ́ ÉäMÉ´ÉäMÉ³ý¬É IÉ¨ÉiÉäSªÉÉ
Ê´ÉiÉ®úhÉ ®úÉäÊ½þjÉÉÆSÉä iÉ{É¶ÉÒ±É, =SSÉ-nùÉ¤É ´É ±ÉPÉÖ-nùÉ¤É ªÉÉÆSÉä MÉÖhÉÉäiiÉ®ú iÉºÉäSÉ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ nù¶ÉÇÊ´ÉhÉÉ®úÒ Ê´ÉiÉ®úhÉ
´ÉÉÊ½þxªÉÉÆSÉÒ ±ÉÉÆ¤ÉÒ, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉäiÉ±Éä±Éä {ÉªÉÉÇªÉ, JÉSÉÇ-±ÉÉ¦É Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ +ÉÊhÉ +xªÉ ¤ÉÉ¤ÉÒ VªÉÉÆSÉÉ ´É½þxÉ +ÉEòÉ®úÉǼ É®ú {ÉÊ®úhÉÉ¨É ½þÉä>ð ¶ÉEäò±É, ªÉÉÆSÉÉ
ºÉ¨ÉÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò iªÉÉSªÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ IÉäjÉÉiÉÒ±É |ÉiªÉäEò Ê´ÉiÉ®úhÉ £ìòxSÉÉªÉºÉÒSªÉÉ IÉäjÉÉiÉ ½þÉiÉÒ PÉäúhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ
¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÉÆSÉÉ ´ÉäMÉ³ýÉ iÉ{É¶ÉÒ±É ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

71.4 +ÉªÉÉäMÉ, |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ JÉSÉÉÇSÉÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ +ÉÊhÉ ´É½þxÉ +ÉEòÉ®úÉ´É®úÒ±É ºÉÆ¦ÉÉ´ªÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨É ªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÒú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ, Ê´ÉiÉ®úhÉ
{É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉEòbÚ÷xÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ ¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ BEÚòhÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäºÉ½þ ºÉÉnù® Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ªÉÉäVÉxÉÉ
Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä<Ç±É.

71.5 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, ´É½þxÉ +ÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòºÉ½þ, ËEò´ÉÉ ¨ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒSªÉÉ +ÉføÉ´ªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ
ªÉÉÊSÉEäòºÉ½þ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ |ÉEò±{ÉÉÆSÉÒ |ÉMÉiÉÒ nù¶ÉÇÊ´ÉhÉÉ®úÉ iÉ{É¶ÉÒ±É, iªÉÉºÉ½þ +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ +¶ÉÉ |ÉMÉiÉÒSÉä ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ
Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò +ºÉhÉÉ®úÒ +¶ÉÒ +xªÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ, iÉ{É¶ÉÒ±É ËEò´ÉÉ nùºiÉÉ´ÉäVÉ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

72. ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ-----

72.1 Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉEòÊ®úiÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

72.2 ÊnùxÉÉÆEò 31 ̈ ÉÉSÉÇ 2015 ®úÉäVÉÒ ºÉÆ{É±Éä±ªÉÉ iÉÒxÉ ́ É¹ÉÉÈSªÉÉ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ́ É näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒ´É®ú ZÉÉ±Éä±ªÉÉ |ÉiªÉIÉ
JÉSÉÉÇ̈ ÉvªÉä EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉäiÉÒ±É ´ÉÉfø/PÉ]õÒSÉÉ Ê½þººÉÉ, ´ÉÉfø´ÉÚxÉ/Eò¨ÉÒ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú ªÉähÉÉªÉÉ ºÉ®úÉºÉ®úÒSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ EòÉføhªÉÉiÉ
ªÉäiÉÒ±É ´É iªÉÉ¨ÉvÉÚxÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒ´É®ú ZÉÉ±Éä±Éä +ºÉÉvÉÉ®úhÉ JÉSÉÇ, +ºÉ±ªÉÉºÉ, +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ,
´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.

72.3 +¶ÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ́ É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSÉÒ ºÉ®úÉºÉ®úÒ ½þÒ 31 ̈ ÉÉSÉÇ 2014 ®úÉäVÉÒ ºÉÆ{É±Éä±ªÉÉ +ÉÌlÉEò ́ É¹ÉÉÇiÉÒ±É ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ́ É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ
¨½þhÉÚxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ  iªÉÉ¨ÉvªÉä, 1 BÊ|É±É 2015 ®úÉäVÉÒ ºÉÖ°ü ½þÉähÉÉªÉÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ ´É¹ÉÉÈEòÊ®úiÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ
EòÉføhªÉÉºÉÉ`öÒ, 5.72 % ´ÉÞrùÒ nù®úÉxÉä ´ÉÉfø Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.
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72.4 {ÉÖføÒ±É |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ, +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ 2015-16 Eò®úÒiÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ JÉSÉÉÇºÉ,
SÉ±ÉxÉ´ÉÉføÒSÉÉ PÉ]õEò, ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ +ÉÌlÉEò ºÉ±±ÉÉMÉÉ®ú ªÉÆÉSªÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉxÉÖºÉÉ®ú PÉÉ>ðEò ËEò¨ÉiÉ ÊxÉnæù¶ÉÉÆEò ºÉÆJªÉä́ É®ú ¨ÉÉMÉÒ±É ´É¹ÉÉÇiÉ |ÉiªÉIÉ
Ë¤ÉnÚù iÉä Ë¤ÉnÚù SÉ±ÉxÉ´ÉÉfø 60 ]õCEäò ¦ÉÉ®úÉÆEòxÉÉxÉä +ÉÊhÉ ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ ¸É¨É ºÉÆºlÉäxÉÖºÉÉ®ú +ÉètÉäÊMÉEò EòÉ¨ÉMÉÉ®úÉÆºÉÉ`öÒ (ºÉ´ÉÇ ¦ÉÉ®úiÉÉiÉÒ±É) ¨ÉÉMÉÒ±É
´É¹ÉÉÇiÉ |ÉiªÉIÉ OÉÉ½þEò ËEò¨ÉiÉ ÊxÉnæù¶ÉÉÆEò 40 ]õCEäò ¦ÉÉ®úÉÆEòxÉÉxÉä, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ ́ É iªÉÉxÉÆiÉ®ú iªÉÉiÉÚxÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ PÉ]õEòÉºÉÉ`öÒ 1 ]õCEòÉ Eò¨ÉÒ Eò°üxÉ,
´ÉÉføÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉä>ðxÉ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ +xÉÖYÉäªÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ EòÉføiÉÉ ªÉäiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ´ÉäMÉ´ÉäMÉ³ýÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ PÉ]õEò `ö®ú´ÉÚxÉ näùiÉÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É ´ÉäMÉ´ÉäMÉ³ö¬É ´É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSÉä +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ Eò®úiÉÉxÉÉ,
SÉ±ÉxÉ´ÉÉføÒSÉÉ PÉ]õEò, ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ +ÉÌlÉEò ºÉ±±ÉÉMÉÉ®ú ªÉÉÆSªÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉxÉÖºÉÉ®ú PÉÉ>ðEò ËEò¨ÉiÉ ÊxÉnæù¶ÉÉÆEò ºÉÆJªÉä́ É®ú ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇiÉ |ÉiªÉIÉ
Ë¤ÉnÚù iÉä Ë¤ÉnÚù SÉ±ÉxÉ´ÉÉfø 60 ]õCEäò ¦ÉÉ®úÉÆEòxÉÉxÉä +ÉÊhÉ ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ ̧ É¨É ºÉÆºlÉäxÉÖºÉÉ®ú +ÉètÉäÊMÉEò EòÉ¨ÉMÉÉ®úÉÆºÉÉ`öÒ (ºÉ´ÉÇ ¦ÉÉ®úiÉÉiÉÒ±É) ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ
´É¹ÉÉÇiÉ |ÉiªÉIÉ OÉÉ½þEò ËEò¨ÉiÉ ÊxÉnæù¶ÉÆÉEò 40 ]õCEäò ¦ÉÉ®úÉÆEòxÉÉxÉä ´É iªÉÉxÉÆiÉ®ú iªÉÉiÉÚxÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ PÉ]õEòÉºÉÉ`öÒ 1 ]õCEòÉ ËEò´ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ
´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ `ö®ú´ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +¶ÉÉ +xªÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¨ÉÖ±ªÉÉxÉä Eò¨ÉÒ Eò°üxÉ, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

72.5 VªÉÉ ̈ ÉÉxÉÒ´É Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉÆSªÉÉ ´ÉÒVÉ nù®ÉÆSÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ½ä Ê´ÉÊxÉªÉ¨É |É¦ÉÉ´ÉÒ ½þÉähªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉªÉÈiÉ
+tÉ{É ´½þÉ´ÉªÉÉSÉä +ºÉä±É iÉ®ú, iªÉÉÆSªÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉ +ÉªÉÉäMÉ |ÉEò®úhÉ-ÊxÉ½þÉªÉ iÉk´ÉÉ´É®ú Eò®úÒ±É.

73. ¤ÉÖÊb÷iÉ EòVÉÉÇºÉÉ`öÒ iÉ®úiÉÚnù----

EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ́ É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ, +ÉªÉÉäMÉ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ iªÉÉ ́ É¹ÉÉÇiÉÒ±É ±ÉäJÉÉ{É®úÒÊIÉiÉ ±ÉäJªÉÉÆ̈ ÉvªÉä nùÉJÉÊ´ÉhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ́ ªÉÉ{ÉÉ®úÉ¨ÉvÉÚxÉ
ªÉähÉä ®úEò¨ÉÉ ËEò´ÉÉ ´É½þxÉ +ÉEòÉ®úÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ ªÉähÉä ®úEò¨ÉÉÆSªÉÉ 1.5 ]õCCªÉÉ{ÉªÉÈiÉ ¤ÉÖÊb÷iÉ EòVÉÉÇºÉÉ`öÒ iÉ®úiÉÚnù Eò®úhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näù>ð ¶ÉEäò±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä Ênù±Éä±ªÉÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒxÉÖºÉÉ®ú, ªÉÉÊSÉEòÉEòiªÉÉÇEòbä÷ +MÉnùÒ +±ÉÒEòb÷Ò±É ={É±É¤vÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ±ÉäJÉÉ{É®úÒÊIÉiÉ ±ÉäJªÉÉÆ̈ ÉvªÉä
Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä, Eäò±Éä±ªÉÉ ¤ÉÖÊb÷iÉ EòVÉÉÇºÉÉ`öÒSªÉÉ |ÉiªÉIÉ iÉ®úiÉÖnùÒSªÉÉ +ÉvÉÉ®ä, +ÉªÉÉäMÉ, iªÉÉSªÉÉ ¤É½Öþ´É¹ÉÒÇªÉ ́ ÉÒVÉ nù®ú +Énäù¶ÉÉ¨ÉvªÉä, ÊxÉªÉÆjÉhÉ
EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ ¤ÉÖÊb÷iÉ EòVÉÉÇSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÒºÉ iÉÉi{ÉÖ®úiÉÒ ¨ÉÉxªÉiÉÉ näù<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä iªÉÉ´É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ Ênù±Éä±ÉÒ +¶ÉÒ iÉ®úiÉÚnù ½þÒ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä iªÉÉ ́ É¹ÉÉÇSªÉÉ ±ÉäJÉÉ{É®úÒÊIÉiÉ
±ÉäJªÉÉ¨ÉvªÉä ¤ÉÖÊb÷iÉ EòVÉÉÇ{ÉÉä]õÒ Eäò±Éä±ªÉÉ |ÉiªÉIÉ iÉ®úiÉÖnùÒ{ÉäIÉÉ, VÉÒ Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ±ÉÉ ªÉlÉÉäÊSÉiÉ{ÉhÉä ´ÉÉ]õ{É Eäò±Éä±ÉÒ +ºÉä±É, VÉÉºiÉ
+ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ +ÉÊhÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä ´É¹ÉÇ +JÉä®úÒºÉ näùªÉEäò xÉ {ÉÉ`öÊ´É±Éä±ªÉÉ {É®ÆúiÉÖ iªÉÉ{ÉÉä]õÒ ªÉähÉä +ºÉ±Éä±ªÉÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÉºÉÉ`öÒ
Eäò±Éä±ÉÒ iÉ®úiÉÚnù ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, VªÉÉ ́ É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¤ÉÖÊb÷iÉ EòVÉÉÇºÉÉ`öÒ ºÉÆSÉªÉÒ iÉ®úiÉÚnù Eò®úhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ Ênù±ÉÒ +ºÉä±É +¶ÉÒ iÉ®úiÉÚnù, VÉÒ Ê´ÉiÉ®úhÉ
´ÉÉªÉºÉÇ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ±ÉÉ ªÉlÉÉäÊSÉiÉ{ÉhÉä ´ÉÉ]õ{É Eäò±Éä±ÉÒ +ºÉä±É, iÉÒ VÉ®ú Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ±ÉäJÉÉ{É®úÒÊIÉiÉ ±ÉäJªÉÉ¨ÉvªÉä nùÉJÉ´É±Éä±ªÉÉ ´ªÉÉ{ÉÉ®úÒ
ªÉähÉä ËEò´ÉÉ ´É½þxÉ +ÉEòÉ®úÉ{ÉÉä]õÒ ªÉähÉä +ºÉ±Éä±ªÉÉ ®úEò¨ÉÉÆ{ÉäIÉÉ {ÉÉSÉ ]õCCªÉÉÆxÉÒ VÉÉºiÉ +ºÉä±É iÉ®ú +¶ÉÉ |ÉEòÉ®úSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ
ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ VªÉÉSÉÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨É ºÉÆSÉªÉÒ iÉ®úiÉÚnù ºÉnù®ú Eò¨ÉÉ±É ¨ÉªÉÉÇnäù{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ ´ÉÉføhªÉÉiÉ ZÉÉ±ÉÉ +ºÉiÉÉ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä ¤ÉÖÊb÷÷iÉ EòVÉÉÇ{ÉÉä]õÒ ÊxÉ±ÉæÊJÉiÉ Eäò±Éä±ÉÒ |ÉiªÉIÉ ®úCEò¨É Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ ¤ÉÖÊb÷iÉ
EòVÉÉÇºÉÉ`öÒ Eäò±Éä±ªÉÉ ºÉÆÊSÉiÉ iÉ®úiÉÖnùÓ¨ÉvÉÚxÉ ºÉ¨ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ Eò®úÉ´ÉÒ ±ÉÉMÉä±É +ÉÊhÉ +¶ÉÒ ®úCEò¨É Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäiÉ
JÉSÉÇ ̈ ½þhÉÚxÉ ́ ÉäMÉ³ýÒ nùÉJÉÊ´ÉhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

74. ´ÉÒVÉ nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉ----

74.1 +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ näùhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ́ ÉÉªÉºÉÇ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÊvÉiÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ
=i{ÉxxÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇú ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSÉä ´É½þxÉ +ÉEòÉ®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®hªÉÉºÉÉ`öÒ BEÚòhÉ ¨É½ºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäiÉÚxÉ ´ÉVÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, iªÉÉSªÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉSªÉÉ =i{ÉxxÉÉSªÉÉ +ÆnùÉVÉÉÆSÉÉ {ÉÚhÉÇ iÉ{É¶ÉÒ±É, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ `ö®ú´ÉÚxÉ
näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +¶ÉÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉ¨ÉvªÉä, +ÉªÉÉäMÉÉºÉ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

74.2 ´ÉÒVÉ nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉÉ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É PÉ]õEòÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É :—

(B) VÉ¨ÉÒxÉ ËEò´ÉÉ <¨ÉÉ®úiÉ ¦ÉÉb÷¬ÉxÉä Ênù±ªÉÉ¨ÉÖ³äý Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(¤ÉÒ) ¦ÉÆMÉÉ®ú Ê´ÉGòÒ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;
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(ºÉÒ)  MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(b÷Ò)  {ÉÖ®ú´É`öÉnùÉ®ú/`äöEäònùÉ®úÉÆxÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ +ÊOÉ¨ÉÉǼ É®úÒ±É ́ ªÉÉVÉ ;

(<) Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ ÊxÉ´ÉÉºÉºlÉÉxÉÉÆSªÉÉ ¦ÉÉb¬É{ÉÉä]õÒ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ÷;

(B¡ò) `äöEäònùÉ®úÉÆEòbÚ÷xÉ ¦ÉÉb¬É{ÉÉä]õÒ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ÷ ;

(VÉÒ) `äöEäònùÉ®ú +ÉÊhÉ +xªÉ ´ªÉCiÉÒ/ºÉÆºlÉÉÆEòbÚ÷xÉ ¦ÉÉbä÷ iÉk´ÉÉ´É®ú Ênù±Éä±ªÉÉ ´ÉºiÉÖÆ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(BSÉ) +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ +ÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ +xÉÖºÉÚSÉÒxÉÖºÉÉ®ú ±ÉÉMÉÚ Eäò±Éä±ªÉÉ OÉÉ½þEò +ÉEòÉ®úÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(+ÉªÉ) ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ EòÉ¨ÉÉÆºÉÉ`öÒ {ÉªÉḈ ÉäIÉhÉ +ÉEòÉ®ú ;

(VÉä) VÉÉÊ½þ®úÉiÉÒÆ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(Eäò) ÊxÉÊ´ÉnùÉ nùºiÉÉ´ÉäVÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉGòÒiÉÚxÉ Ê¨É³hÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(B±É) ´ÉÒVÉ nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ +xªÉ EòÉähÉiÉä½þÒ =i{ÉxxÉ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ ́ ÉÉªÉºÉÇ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ¶ÉÒ +xÉÖ°ü{É ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ªÉÉiÉÚxÉ Eäò±Éä±ªÉÉ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒiÉÚxÉ

|ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±Éä ´ªÉÉVÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉÉ¨ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

75. +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ =i{ÉxxÉ----

Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò iªÉÉSÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ VÉ®ú iªÉÉSªÉÉ ¨ÉkÉÉÆSÉÉ <¹]õiÉ¨É ´ÉÉ{É® ´½þÉ´ÉÉ ¨½þhÉÚxÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 51 +ÆiÉMÉÇiÉ

EòÉähÉiÉÉ½þÒ +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ Eò®úÒiÉ +ºÉä±É iÉ®ú, +¶ÉÉ +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±ªÉÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÉiÉÚxÉ, +¶ÉÉ +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +ºÉ±Éä±Éä ºÉ´ÉÇ

|ÉiªÉIÉ +ÉÊhÉ +|ÉiªÉIÉ JÉSÉÇ ´ÉVÉÉ Eò°üxÉ, =®ú±Éä±ªÉÉ ®Eò¨ÉäSªÉÉ nùÉäxÉ-iÉÞÊiÉªÉÉÆ¶É <iÉEòÒ ®úCEò¨É, Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSÉä ´É½þxÉ +ÉEòÉ®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ

Eò®úiÉÉxÉÉ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäiÉÚxÉ Eò¨ÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ºÉÆªÉÖCiÉ ({ÉÖ±b÷) ´É ºÉÉ¨ÉÉÊªÉEò JÉSÉÉÈSÉä ´ÉÉ]õ{É ´ÉÉVÉ´ÉÒ +ÉvÉÉ®úÉºÉ +xÉÖºÉ°üxÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ

+ÉÊhÉ +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉiÉ Eò®Ò±É +ÉÊhÉ ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉä EÆò{ÉxÉÒSªÉÉ ´ÉèvÉÉÊxÉEò ±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉEòÉÆEòbÚ÷xÉ ªÉlÉÉäÊSÉiÉ{ÉhÉä |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eäò±Éä±Éä ´ÉÉ]õ{É Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ, ´É½þxÉ

+ÉEòÉ®úÉÆSÉÒ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòºÉÉä¤ÉiÉ +ÉªÉÉäMÉÉºÉ ºÉÉnù®ú Eò®Ò±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, VÉä́ ½þÉ +¶ÉÉ +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSªÉÉ |ÉiªÉIÉ +ÉÊhÉ +|ÉiªÉIÉ JÉSÉÉÈSÉÒ BEÚòhÉ ¤Éä®úÒVÉ ½þÒ +¶ÉÉ +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ

Ê¨É³ýhÉÉªÉÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÉ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ºÉä±É iÉ®ú, +¶ÉÉ +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSªÉÉ EòÉ®úhÉÉºiÉ´É Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇú ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSªÉÉ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäiÉ EòÉähÉiªÉÉ½Òþ

®úEò¨ÉäSÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉºÉ  {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

76. ´É½þxÉ½þÉxÉÒ----

Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ±ÉÉ, Ê´ÉiÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉÉ SÉÉ±ÉÊ´ÉiÉÉxÉÉ =nÂù¦É´ÉhÉÉªÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ näùhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ´É½þxÉ½þÉxÉÒSªÉÉ `ö®úÊ´É±Éä±ªÉÉ ±ÉIªÉÉÆEòÉ<iÉEòÒ

´ÉºÉÖ±ÉÒ, ´ÉºiÉÖ°ü{ÉÉiÉ, Eò®úhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä nùÉJÉ±É Eäò±Éä±ªÉÉ ¤É½Öþ´É¹ÉÒÇªÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäò´É®úÒ±É +Énäù¶ÉÉSÉÉ BEò ¦ÉÉMÉ ̈ ½þhÉÚxÉ, Ê´ÉÊxÉªÉ¨É

9 xÉÖºÉÉ®ú ́ É½þxÉ ½þÉxÉÒÆºÉÉ`öÒ BEò ̈ ÉÉMÉÇnùÌ¶ÉEòÉ ̀ ö®ú´ÉÚxÉ näù>ð ¶ÉEäò±É.

¦ÉÉMÉ - BSÉ : ÊEò®úEòÉä³ý Ê´ÉtÖiÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ

77. ´ªÉÉ{iÉÒ----

Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉEòbÚ÷xÉ iªÉÉSªÉÉ OÉÉ½þEòÉÆxÉÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉºÉÉ`öÒ nù®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úiÉÉxÉÉ ªÉÉ ¦ÉÉMÉÉ¨ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ

+ºÉ±Éä±Éä Ê´ÉÊxÉªÉ¨É ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þiÉÒ±É.
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78. ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉEòÊ®úiÉÉ BEÚòhÉ ¨É½ºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäSÉä ¦ÉÉMÉ----

78.1 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ÊEò®úEòÉä³ý ́ ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSªÉÉ nù®úÉuùÉ®äú, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ́ É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ ÊEò®úEòÉä³ý ́ ÉÒVÉ
{ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSªÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäSÉÒ ´ÉºÉÖ±ÉÒ Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäSÉä ¦ÉÉMÉ
JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉiÉÒ±É :—

(B) º´ÉiÉ:SªÉÉ ´ÉÒVÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒSÉÉ JÉSÉÇ / ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSÉÉ JÉSÉÇ ;

(¤ÉÒ) +ÉÆiÉ®ú-®úÉVªÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®ú ;

(ºÉÒ) ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ +ÉEòÉ®ú ;

(b÷Ò) B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒSÉä ¶ÉÖ±Eò ´É +ÉEòÉ®ú ;

(<) ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ ;

(B¡ò) PÉºÉÉ®úÉ ;

(VÉÒ) EòVÉÇ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ ;

(BSÉ) JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ ;

(+ÉªÉ) OÉÉ½þEò ºÉÖ®úIÉÉ +xÉÉ¨ÉiÉ ®úEò¨Éä́ É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ ;

(VÉä) ¤ÉÖÊb÷iÉ EòVÉÉÇºÉÉ`öÒ iÉ®úiÉÚn ;

(Eäò) +ÉEòÎº¨ÉEò ÊxÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ ́ ÉMÉÇhÉÒ ;

(B±É) ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ÉÉ ; +ÉÊhÉ

(B¨É) +ÉªÉEò® ;

´ÉVÉÉ :

(BxÉ) ´ÉÒVÉ nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉ ;

(+Éä) ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäù{ÉªÉÈiÉ, +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉSÉä =i{ÉxxÉ ;

({ÉÒ) GòÉìºÉ-ºÉ¤ÉÊºÉb÷Ò´É®úÒ±É +ÊvÉ¦ÉÉ®úÉ¨ÉÖ³äý VÉ¨ÉÉ ½þÉähÉÉªÉÉ ®úEò¨ÉÉ ;

(CªÉÖ) +ÊiÉÊ®úCiÉ +ÊvÉ¦ÉÉ®úÉ¨ÉÖ³äý VÉ¨ÉÉ ½þÉähÉÉªÉÉ ®úEò¨ÉÉ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ¦ÉÉMÉ b÷Ò ̈ ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÒÆxÉÖºÉÉ®ú, ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉºÉÉ`öÒ PÉºÉÉ®úÉ, EòVÉÇ
¦ÉÉÆb÷́ É±ÉÉ´É®úÒ±É ́ ªÉÉVÉ, JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷́ É±ÉÉ´É®úÒ±É ́ ªÉÉVÉ, OÉÉ½þEòÉÆSªÉÉ ºÉÖ®úIÉÉ +xÉÉ¨ÉiÉÒ´É®Ò±Éú ́ ªÉÉVÉ, +ÉEòÎº¨ÉEò ÊxÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ ́ ÉMÉÇhÉÒ, ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷́ É±ÉÉ´É®úÒ±É
{É®úiÉÉ´ÉÉ +ÉÊhÉ +ÉªÉEò®, ªÉÉÆxÉÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ, ±ÉäJÉÉ{É®úÒÊIÉiÉ ±ÉäJªÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ ´Éä³ýÒ, |ÉEò®úhÉ-ÊxÉ½þÉªÉ, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò
UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, ¨ÉÉMÉÒ±É EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É =i{ÉxxÉ/JÉSÉÉÇºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ EÞòiÉÒSªÉÉ ¨ÉÉxÉEòÉÆSÉä {ÉÉ±ÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä +{ÉªÉ¶É ËEò´ÉÉ xÉÖEòºÉÉxÉÒºÉÉ`öÒ +ÉªÉÉäMÉ, xªÉÉªÉÉ±ÉªÉä, OÉÉ½þEò
MÉÉ½þÉhÉä ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ ¨ÉÆSÉ, +ÉÊhÉ Ê´ÉtÖiÉ ±ÉÉäEò{ÉÉ±É <. xÉÒ Ênù±Éä±ªÉÉ +Énäù¶ÉÉSªÉÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨Éº´É°ü{É +ºÉ±Éä±ÉÉ ºÉ´ÉÇ nÆùb÷ +ÉÊhÉ xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<Ç, BEÚòhÉ
¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäSªÉÉ ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉiÉÚxÉ ´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉSÉÒ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò +ºÉÉ +nùÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ ËEò´ÉÉ +nùÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ nÆùb÷ +ÉÊhÉ xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<Ç, +ºÉ±ªÉÉºÉ,
ªÉÉÆSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É ´ÉäMÉ³ýÉ `äö´Éä±É +ÉÊhÉ iªÉÉSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòºÉ½þ +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

78.2 ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ ¦ÉÉMÉ ¤ÉÒ xÉÖºÉÉ®, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä nù®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ ºÉÉnù®ú Eäò±Éä±ªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú
+ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSÉä nù®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É :

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú--Eò--80------10+
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{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSÉÒ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 68 SªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓxÉÖºÉÉ®ú Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ÉÉªÉºÉÇ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ +ÉÊhÉ
ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ ªÉÉÆSªÉÉ¨ÉvªÉä ´ÉÉ]ÚõxÉ näùhªÉÉiÉ ËEò´ÉÉ ºÉÆÊ´É¦ÉÉÊVÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ `ö®ú´ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ +É±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú, OÉÉ½þEòÉÆEòbÚ÷xÉ ´ÉºÉÖ±ÉÒ Eò®úhªÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ, ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ
{ÉÖ®ú´É`ö¬ÉºÉÉ`öÒSªÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉ¨ÉvªÉä ÎºlÉ®ú/¨ÉÉMÉhÉÒ +ÉEòÉ®ú +ÉÊhÉ >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®ú ªÉÉÆSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ºÉÆªÉÉäMÉÉSÉÉ (EòÉìÎ¨¤ÉxÉä¶ÉxÉ) ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉÚ
¶ÉEäò±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ̀ ö®ú´ÉÚxÉ näùúhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +¶ÉÉ EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒSªÉÉ ̈ ÉÉ{ÉnÆùb÷ÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉºÉÉ`öÒ IÉäjÉ-ÊxÉ½þÉªÉ
´ÉÒVÉ nù®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, ½äþ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É |É¦ÉÉ´ÉÒ ½þÉähªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉªÉÇiÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ VªÉÉSÉÉ ´ÉÒVÉ nù®ú +tÉ{É ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ +É½äþ +¶ÉÉ
¨ÉÉxÉÒ´É Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, +ÉªÉÉäMÉ ÊEò®úEòÉä³ý ́ ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉºÉÉ`öÒ ́ ÉÒVÉ nù®ÉSÉÒ Eò¨ÉÉ±É ̈ ÉªÉÉÇnùÉú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò°ü ¶ÉEäò±É, VÉÉä nù®ú
Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉºÉ =ÊSÉiÉ ´ÉÉ]õä±É +¶ÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ{ÉªÉÈiÉ, +ÉEòÉ®úiÉÉ ªÉä<Ç±É.

78.3 ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ÊEò®úEòÉä³ý ́ ÉÒVÉ {ÉÖ®ú`ö¬ÉºÉÉ`öÒSªÉÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉ±ÉÉ ̈ ÉÉxªÉiÉÉ Ê¨É³äý{ÉªÉÈiÉ 1 BÊ|É±É 2016 {ÉÉºÉÚxÉ ºÉÖ°ü
½þÉähÉÉªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ +ÉÊhÉ 31 ¨ÉÉSÉÇ 2016 ®úÉäVÉÒ ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉxÉä Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉEòbÚ÷xÉ
ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉºÉÉ`öÒ näùªÉE +ÉEòÉ®úhÉÒ SÉÉ±ÉÚ ̀ äö´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

78.4 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ nù®úÉ´É®ú +ÉÊhÉ +ÉEòÉ®úÉǼ É®ú, OÉÉ½þEòÉÆxÉÉ Ê®ú¤Éä] näù>ð ¶ÉEäò±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò +¶ÉÉ Ê®ú¤Éä]õSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ `ö®ú´ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ {ÉrùiÉÒxÉÖºÉÉ®ú ́ É xÉ¨ÉÖxªÉÉ¨ÉvªÉä nù®ú
ÊiÉ¨ÉÉ½þÒ±ÉÉ, +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ ºÉÉnù®ú Eò®Ò±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, +¶ÉÉ Ê®ú¤Éä]õSÉä Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ´É®ú ½þÉähÉÉ®äú {ÉÊ®úhÉÉ¨É {ÉÚhÉÇ{ÉhÉä Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ ºÉ½þxÉ Eò®úÉ´Éä
±ÉÉMÉiÉÒ±É +ÉÊhÉ +¶ÉÉ Ê®ú¤Éä]õSÉä {ÉÊ®úhÉÉ¨É EòÉähÉiªÉÉ½þÒ º´É°ü{ÉÉiÉ OÉÉ½þEòÉÆEòbÚ÷xÉ ´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, +ºÉä Ê®ú¤Éä]õ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ÊxÉ´Éb÷Eò OÉÉ½þEòÉ±ÉÉ/OÉÉ½þEòÉÆxÉÉ näùhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒiÉ +ÉÊhÉ iÉä ºÉÆ{ÉÚhÉÇ OÉÉ½þEò ´ÉMÉḈ ÉÉ®úÒ/={É-
´ÉMÉḈ ÉÉ®úÒ/´ÉÉ{É®ú ]õ{{ªÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú, ¦Éänù¦ÉÉ´É-®úÊ½þiÉ {ÉrùiÉÒxÉä tÉ´Éä ±ÉÉMÉiÉÒ±É.

79. Ê´ÉGòÒSÉä +ÆnùÉVÉ----

79.1 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, ́ ÉÒVÉ nù®úÉiÉÒ±É |ÉiªÉäEò OÉÉ½þEò ́ ÉMÉḈ ÉÉ®úÒ/={É-´ÉMÉḈ ÉÉ®úÒ±ÉÉ +ÉÊhÉ +¶ÉÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉiÉÒ±É OÉÉ½þEò ́ ÉMÉḈ ÉÉ®úÒú/={É-
´ÉMÉḈ ÉÉ®úÒiÉÒ±É |ÉiªÉäEò ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ]õ{{ªÉÉºÉÉ`öÒ, Ê´ÉVÉäSªÉÉ +{ÉäÊIÉiÉ Ê´ÉGòÒSÉä ¨ÉÊ½þxÉÉ-ÊxÉ½þÉªÉ +ÆnùÉVÉ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä,
+ÉªÉÉäMÉÉºÉ, ¤É½Öþ´É¹ÉÒÇªÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòºÉÉä¤ÉiÉþ, ¨ÉÉxªÉiÉäºÉÉ`öÒ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, iªÉÉSªÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ IÉäjÉÉiÉÒ±É |ÉiªÉäEò Ê´ÉiÉ®úhÉ £ìòxSÉÉªÉºÉÒSªÉÉ IÉäjÉÉEòÊ®úiÉÉ ´ÉMÉḈ ÉÉ®úÒ-ÊxÉ½þÉªÉ Ê´ÉGòÒ¶ÉÒ
ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´ÉäMÉ´ÉäMÉ³ýÉ iÉ{É¶ÉÒ±É, iÉºÉäSÉ iªÉÉSªÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ IÉäjÉÉiÉÒ±É BEÚòhÉ ´ÉMÉḈ ÉÉ®úÒ-ÊxÉ½þÉªÉ Ê´ÉGòÒSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É, ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

79.2 Ê´ÉGòÒSÉä +ÆnùÉVÉ ½äþ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉÒ±É ¦ÉÉMÉ-ºÉÒ +iÉÆMÉÇiÉ ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒ ªÉÉäVÉxÉäSÉÉ BEò ¦ÉÉMÉ ¨½þhÉÚxÉ iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´ÉtÖiÉ
¦ÉÉ®úÉSªÉÉ +ÆnùÉVÉÉÆ¶ÉÒ ºÉÖºÉÆMÉiÉ +ºÉiÉÒ±É +ÉÊhÉ iÉä ¨ÉÉMÉÒ±É ¨ÉÉÊ½þiÉÒ-ºÉÆOÉ½þÉ´É®ú +ÉÊhÉ ¦ÉÊ´É¹ªÉÉÆÊ´É¹ÉªÉÒ ´ÉÉVÉ´ÉÒ MÉÞÊ½þiÉEòÉǼ É®ú +ÉvÉÉÊ®iÉ +ºÉiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä VÉ®ú ́ ÉÒVÉ nù®úÉiÉÒ±É EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Ê´ÉÊ¶É¹]õ ́ ÉMÉḈ ÉÉ®úÒºÉÉ`öÒ Ê´ÉGòÒSÉä +ÆnùÉVÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ {ÉrùiÉ ̀ ö®ú´ÉÚxÉ Ênù±ÉÒ
+ºÉä±É iÉ®ú, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò +¶ÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉiÉÒ±É ´ÉMÉḈ ÉÉ®úÒEòÊ®úiÉÉ Ê´ÉGòÒSÉä +ÆnùÉVÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úiÉÉxÉÉ ªÉÉ {ÉrùiÉÒSÉÉ +´É±ÉÆ¤É Eò®Ò±É.

80. ¦ÉÉÆb÷´É±É MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ªÉÉäVÉxÉÉ----

80.1 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ ¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú ªÉÉÊSÉEäòSÉÉ BEò ¦ÉÉMÉ ¨½þhÉÚxÉ, OÉÉ½þEòÉÆSªÉÉ ºÉÆJªÉäiÉ
ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ´ÉÉføÒSªÉÉ MÉ®úVÉÉ ¦ÉÉMÉÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ ½þÉxÉÒ¨ÉvªÉä PÉ]õ, Ê¨É]õ®úÓMÉ, <. Eò®úÒiÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ ºÉÊ´ÉºiÉ®ú
¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒSÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ, ÊxÉvÉÒ =¦ÉÉ®úhÉÒSÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÊhÉ ¦ÉÉèÊiÉEò ±ÉIªÉÉÆEò, +ÉªÉÉäMÉÉEòbä÷ ¨ÉÉxªÉiÉäºÉÉ`öÒ ºÉÉnù®ú Eò®Ò±É.

80.2 ¦ÉÉÆb÷´É±É MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ªÉÉäVÉxÉÉ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ Eò¨ÉÒiÉ Eò¨ÉÒ JÉSÉÉÇSÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ +ºÉä±É +ÉÊhÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä ¯û{ÉªÉä BEò
EòÉä]õÒ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò ®úEò¨ÉäSªÉÉ ËEò´ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ `ö®ú´ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +¶ÉÉ +xªÉú ®úEò¨ÉäSªÉÉ ºÉ´ÉÇ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ |ÉEò±{ÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É
+ºÉä±É +ÉÊhÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ `ö®ú´ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É iªÉÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉ¨ÉvªÉä ½þÒ ¦ÉÉÆb÷´É±É MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ªÉÉäVÉxÉÉ +ºÉä±É :
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80.3 ¦ÉÉÆb÷´É±É MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ªÉÉäVÉxÉäºÉÉä¤ÉiÉ, |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒSÉÒ MÉ®úVÉ nù¶ÉÇÊ´ÉhÉÉ®úÒ, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉäiÉ±Éä±Éä {ÉªÉÉÇªÉ, JÉSÉÇ-±ÉÉ¦É Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ
+ÉÊhÉ ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉºÉÉ`öÒSªÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉ´É® {ÉÊ®úhÉÉ¨É Eò°ü ¶ÉEòhÉÉªÉÉ +¶ÉÉ +xªÉ ¤ÉÉ¤ÉÓSÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ, iÉ{É¶ÉÒ±É ´É nùºiÉÉ´ÉäVÉ ºÉÉä¤ÉiÉ
VÉÉäb÷hªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.

80.4 +ÉªÉÉäMÉ, |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ JÉSÉÉÇSÉÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ +ÉÊhÉ ÊEò®úEòÉä³ý ́ ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉºÉÉ`öÒSªÉÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉ´É®úÒ±É ºÉÆ¦ÉÉ´ªÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨É ªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÒ
Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ ¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ BEÚòhÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäºÉ½þ ºÉÉnù® Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ
MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ªÉÉäVÉxÉÉ, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä<Ç±É.

80.5 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉºÉÉ`öÒ ´ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ  ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòºÉ½þ, ËEò´ÉÉ ¨ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ
EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒSªÉÉ +ÉføÉ´ªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòºÉ½þ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ |ÉEò±{ÉÉÆSÉÒ |ÉMÉiÉÒ nù¶ÉÇÊ´ÉhÉÉ®úÉ iÉ{É¶ÉÒ±É, +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ +¶ÉÉ
|ÉMÉiÉÒSÉä ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò +ºÉhÉÉ®úÒ +¶ÉÒ +xªÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ, iÉ{É¶ÉÒ±É ËEò´ÉÉ nùºiÉÉ´ÉäVÉþ, ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

81. ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ----

81.1 ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉEòÊ®úiÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ́ É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

81.2 ÊnùxÉÉÆEò 31 ̈ ÉÉSÉÇ 2015 ®úÉäVÉÒ ºÉÆ{É±Éä±ªÉÉ iÉÒxÉ ́ É¹ÉÉÈSªÉÉ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ́ É näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒ´É®ú ZÉÉ±Éä±ªÉÉ |ÉiªÉIÉ
JÉSÉÉÇ̈ ÉvªÉä EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉäiÉÒ±É ́ ÉÉfø/PÉ]õÒSÉÉ Ê½þººÉÉ, ́ ÉÉfø´ÉÚxÉ/Eò¨ÉÒ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú ªÉähÉÉªÉÉ  ºÉ®úÉºÉ®úÒSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ́ É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ EòÉføhªÉÉiÉ
ªÉäiÉÒ±É ´É iªÉÉ¨ÉvÉÚxÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒ´É®ú ZÉÉ±Éä±Éä +ºÉÉvÉÉ®úhÉ JÉSÉÇ, +ºÉ±ªÉÉºÉ, +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ,
´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.

81.3 +¶ÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ́ É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSÉÒ ºÉ®úÉºÉ®úÒ ½þÒ 31 ̈ ÉÉSÉÇ 2014 ®úÉäVÉÒ ºÉÆ{É±Éä±ªÉÉ +ÉÌlÉEò ́ É¹ÉÉÇiÉÒ±É ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ́ É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ
¨½þhÉÚxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ  iªÉÉ¨ÉvªÉä, 1 BÊ|É±É 2015 ®úÉäVÉÒ ºÉÖ°ü ½þÉähÉÉªÉÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ ´É¹ÉÉÈEòÊ®úiÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ
EòÉføhªÉÉºÉÉ`öÒ, 5.72 % ´ÉÞrùÒ nù®úÉxÉä ´ÉÉfø Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

81.4 {ÉÖføÒ±É |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ, +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ 2015-16 EòÊ®úiÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ JÉSÉÇ,
SÉ±ÉxÉ-´ÉÉføÒSÉÉ PÉ]õEò, ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ +ÉÌlÉEò ºÉ±±ÉÉMÉÉ®ú ªÉÆÉSªÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉxÉÖºÉÉ®ú PÉÉ>ðEò ËEò¨ÉiÉ ÊxÉnæù¶ÉÉÆEò ºÉÆJªÉä́ É®ú ¨ÉÉMÉÒ±É ´É¹ÉÉÇiÉ |ÉiªÉIÉ
Ë¤ÉnÚù iÉä Ë¤ÉnÚù SÉ±ÉxÉ-´ÉÉfø 60 ]õCEäò ¦ÉÉ®úÉÆEòxÉÉxÉä +ÉÊhÉ ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ ̧ É¨É ºÉÆºlÉäxÉÖºÉÉ®ú +ÉètÉäÊMÉEò EòÉ¨ÉMÉÉ®úÉÆºÉÉ`öÒ (ºÉ´ÉÇ ¦ÉÉ®úiÉÉiÉÒ±É) ̈ ÉÉMÉÒ±É
´É¹ÉÉÇiÉ |ÉiªÉIÉ OÉÉ½þEò ËEò¨ÉiÉ ÊxÉnæù¶ÉÉÆEò 40 ]õCEäò ¦ÉÉ®úÉÆEòxÉÉxÉä, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ ́ É iªÉÉxÉÆiÉ®ú iªÉÉiÉÚxÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ PÉ]õEòÉºÉÉ`öÒ 1 ]õCEòÉ Eò¨ÉÒ Eò°üxÉ,
´ÉÉføÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉä>ðxÉ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ +xÉÖYÉäªÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ EòÉføiÉÉ ªÉäiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉEòbÚ÷xÉ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ´ÉäMÉ´ÉäMÉ³ýÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ PÉ]õEò `ö®ú´ÉÚxÉ näùiÉÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É ´ÉäMÉ´ÉäMÉ³¬É ´É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÈSÉä +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ Eò®úiÉÉxÉÉ,
SÉ±ÉxÉ-´ÉÉføÒSÉÉ PÉ]õEò, ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ +ÉÌlÉEò ºÉ±±ÉÉMÉÉ®ú ªÉÉSÆªÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉxÉÖºÉÉ®ú PÉÉ>ðEò ËEò¨ÉiÉ ÊxÉnæù¶ÉÉÆEò ºÉÆJªÉä́ É®ú ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ́ É¹ÉÉÇiÉ |ÉiªÉIÉ
Ë¤ÉnÚù iÉä Ë¤ÉnÚù SÉ±ÉxÉ-´ÉÉfø 60 ]õCEäò ¦ÉÉ®úÉÆEòxÉÉxÉä +ÉÊhÉ ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ ̧ É¨É ºÉÆºlÉäxÉÖºÉÉ®ú +ÉètÉäÊMÉEò EòÉ¨ÉMÉÉ®úÉÆºÉÉ`öÒ (ºÉ´ÉÇ ¦ÉÉ®úiÉÉiÉÒ±É ) ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ
´É¹ÉÉÇiÉ |ÉiªÉIÉ OÉÉ½þEò ËEò¨ÉiÉ ÊxÉnæù¶ÉÆÉEò 40 ]õCEäò ¦ÉÉ®úÉÆEòxÉÉxÉä ´É iªÉÉxÉÆiÉ®ú iªÉÉiÉÚxÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ PÉ]õEòÉºÉÉ`öÒ 1 ]õCEòÉ ËEò´ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ
´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ `ö®ú´ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +¶ÉÉ +xªÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¨ÉÚ±ªÉÉxÉä Eò¨ÉÒ Eò°üxÉ, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

81.5 VÉ®ú ¨ÉÉxÉÒ´É Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSÉÉ ´ÉÒVÉ nù®ú +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ½äþ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É +Æ̈ É±ÉÉiÉ ªÉähªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉªÉÈiÉ +tÉ{É ÊxÉÎ¶SÉiÉ
Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÉ +ºÉä±É iÉ®ú, +ÉªÉÉäMÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ |ÉEò®úhÉ-ÊxÉ½þÉªÉ iÉk´ÉÉ´É®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úÒ±É.

82. ¤ÉÖÊb÷iÉ EòVÉÉÇºÉÉ`öÒ iÉ®úiÉÚnù----

+ÉªÉÉäMÉ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ iªÉÉ ´É¹ÉÉÇiÉÒ±É ±ÉäJÉÉ{É®úÒÊIÉiÉ ±ÉäJªÉÉÆ̈ ÉvªÉä nùÉJÉÊ´ÉhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ ´ªÉÉ{ÉÉªÉÉÆEòbÚ÷xÉ ªÉähÉä ®úEò¨ÉÉ ËEò´ÉÉ
´ÉÒVÉ Ê´ÉGòÒ{ÉÉºÉÚxÉ ªÉähÉä ®úEò¨ÉÉÆSªÉÉ 1.5 ]õCCªÉÉ{ÉªÉÈiÉ ¤ÉÖÊb÷iÉ EòVÉÉÇºÉÉ`öÒ iÉ®úiÉÚnù Eò®úhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näù>ð ¶ÉEäò±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ Ênù±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú, ªÉÉÊSÉEòÉEòiªÉÉÇEòbä÷ +MÉnùÒ +±ÉÒEòb÷Ò±É ={É±É¤vÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ±ÉäJÉÉ{É®úÒÊIÉiÉ ±ÉäJªÉÉÆ̈ ÉvªÉä
Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä, Eäò±Éä±ªÉÉ ¤ÉÖÊb÷iÉ EòVÉÉÇºÉÉ`öÒSªÉÉ |ÉiªÉIÉ iÉ®úiÉÖnùÒSªÉÉ +ÉvÉÉ®É´É®ú, +ÉªÉÉäMÉ, iªÉÉSªÉÉ ¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ ´ÉÒVÉ nù®ú +Énäù¶ÉÉ¨ÉvªÉä,
ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ ¤ÉÖÊb÷iÉ EòVÉÉÇSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÒºÉ iÉÉi{ÉÖ®úiÉÒ ¨ÉÉxªÉiÉÉ näù<Ç±É :



¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, Êb÷ºÉå¤É®ú 8, 2015/+OÉ½þÉªÉhÉ 17, ¶ÉEäò 193778

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ Ênù±Éä±ÉÒ +¶ÉÒ iÉ®úiÉÚnù ½þÒ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä iªÉÉ ´É¹ÉÉÇSªÉÉ
±ÉäJÉÉ{É®úÒÊIÉiÉ ±ÉäJªÉÉÆ̈ ÉvªÉä ¤ÉÖbÒ÷iÉ EòVÉÉÇ{ÉÉä]õÒ Eäò±Éä±ªÉÉ |ÉiªÉIÉ iÉ®úiÉÖnùÒ{ÉäIÉÉ, VÉÒ ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ±ÉÉ ªÉlÉÉäÊSÉiÉ{ÉhÉä ´ÉÉ]õ{É Eäò±Éä±ÉÒ
+ºÉä±É, VÉÉºiÉ +ºÉhÉÉ®ú xÉÉ½þÒ +ÉÊhÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä ´É¹ÉÇ +JÉä®úÒºÉ näùªÉEäò xÉ {ÉÉ`öÊ´É±Éä±ªÉÉ {É®ÆúiÉÖ iªÉÉ{ÉÉä]õÒ ªÉähÉä +ºÉ±Éä±ªÉÉ
¨É½þºÉÖ±ÉÉºÉÉ`öÒ Eäò±Éä±ÉÒ iÉ®úiÉÚnù ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, VªÉÉ ´É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¤ÉÖbÒ÷iÉ EòVÉÉÇºÉÉ`öÒ ºÉÆSÉªÉÒ iÉ®úiÉÚnù Eò®úhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ Ênù±ÉÒ +ºÉä±É +¶ÉÒ iÉ®úiÉÚnù, VÉÒ
ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ±ÉÉ ªÉlÉÉäÊSÉiÉ{ÉhÉä ´ÉÉ]õ{É Eäò±Éä±ÉÒ +ºÉä±É, iÉÒ VÉ®ú Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ±ÉäJÉÉ{É®úÒÊIÉiÉ ±ÉäJªÉÉÆ̈ ÉvªÉä
nùÉJÉ´É±Éä±ªÉÉ ´ªÉÉ{ÉÉ®úÒ ªÉähÉä ËEò´ÉÉ Ê´ÉVÉäSªÉÉ Ê´ÉGòÒ{ÉÉä]õÒ ªÉähÉä +ºÉ±Éä±ªÉÉ ®úEò¨ÉÉÆ{ÉäIÉÉ {ÉÉSÉ ]õCCªÉÉÆxÉÒ VÉÉºiÉ +ºÉä±É iÉ®ú +¶ÉÉ |ÉEòÉ®úSªÉÉ
Ê´ÉÊxÉªÉÉäVÉxÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ VªÉÉSÉÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨É ºÉÆSÉªÉÒ iÉ®úiÉÚnù ºÉnù®ú Eò¨ÉÉ±É ¨ÉªÉÉÇnäù{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ ´ÉÉføhªÉÉiÉ ZÉÉ±ÉÉ +ºÉiÉÉ ;

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä ¤ÉÖbÒ÷iÉ EòVÉÉÇ{ÉÉä]õÒ |ÉiªÉIÉ ÊxÉ±ÉæÊJÉiÉ Eäò±Éä±ÉÒ ®úCEò¨É ½þÒ ¤ÉÖbÒ÷iÉ EòVÉÉÇºÉÉ`öÒ Eäò±Éä±ªÉÉ ºÉÆÊSÉiÉ
iÉ®úiÉÖnùÓ¨ÉvÉÚxÉ ºÉ¨ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ +¶ÉÒ ®úCEò¨É BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäiÉ JÉSÉÇ ¨½þhÉÚxÉ ´ÉäMÉ³ýÒ nùÉJÉÊ´ÉhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ
ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

83. ´ÉÒVÉ nù®úÉ ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉ----

83.1 +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±Éä ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉ ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉ ½äþ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ
MÉ®úVÉäiÉÚxÉ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ÊEò®úEòÉä³ý ́ ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉºÉÉ`öÒ ́ ÉÒVÉ nù®úÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úiÉÉxÉÉ, ´ÉVÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ `ö®ú´ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä>ð ¶ÉEäò±É +¶ÉÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉ¨ÉvªÉä ´ÉÒVÉ nù®úÉ ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉÉSªÉÉ
+ÆnùÉVÉÉÆSÉÉ {ÉÚhÉÇ iÉ{É¶ÉÒ±É ºÉÉnù®ú Eò®Ò±É.

83.2 ´ÉÒVÉ nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉÉ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É PÉ]õEòÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É :----

(B) VÉ¨ÉÒxÉ ËEò´ÉÉ <¨ÉÉ®úiÉ ¦ÉÉb÷¬ÉxÉä Ênù±ªÉÉ¨ÉÖ³äý Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(¤ÉÒ) ¦ÉÆMÉÉ®ú Ê´ÉGòÒ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(ºÉÒ) MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(b÷Ò) {ÉÖ®ú´É`öÉnùÉ®ú/`äöEäònùÉ®úÉÆxÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ +ÊOÉ¨ÉÉ´É®úÒ±É ́ ªÉÉVÉ ;

(<) Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ ÊxÉ´ÉÉºÉºlÉÉxÉÉÆSªÉÉ ¦ÉÉb¬É{ÉÉä]õÒ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ÷ ;

(B¡ò) `äöEäònùÉ®úÉÆEòbÚ÷xÉ ¦ÉÉb¬É{ÉÉä]õÒ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ÷ ;

(VÉÒ) `äöEäònùÉ®ú +ÉÊhÉ +xªÉ ´ªÉCiÉÒ/ºÉÆºlÉÉÆEòbÚ÷xÉ ¦ÉÉbä÷ iÉk´ÉÉ´É®ú Ênù±Éä±ªÉÉ ´ÉºiÉÖÆ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(BSÉ) ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ EòÉ¨ÉÉÆºÉÉ`öÒ {ÉªÉḈ ÉäIÉhÉ +ÉEòÉ®ú ;

(+ÉªÉ) +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ +ÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ +xÉÖºÉÚSÉÒxÉÖºÉÉ®ú ±ÉÉMÉÚ Eäò±Éä±ªÉÉ OÉÉ½þEò +ÉEòÉ®úÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(VÉä) Ê´ÉVÉäSÉÒ SÉÉä®úÒ +ÉÊhÉ/ËEò´ÉÉ ¦ÉÖ®ú]õ¬É SÉÉä®úÒ{ÉÉä]õÒ ´ÉºÉÖ±ÉÒiÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ®úä =i{ÉxxÉ ;

(Eäò) VÉÉÊ½þ®úÉiÉÒÆ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(B±É) ÊxÉÊ´ÉnùÉ nùºiÉÉ´ÉäVÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉGòÒiÉÚxÉ Ê¨É³hÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(B¨É) ´ÉÒVÉ nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ +xªÉ EòÉähÉiÉä½þÒ =i{ÉxxÉ ;

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉÊ¨ÉiÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ¶ÉÒ +xÉÖ°ü{É ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb´É±ÉÉ÷´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ªÉÉiÉÚxÉ Eäò±Éä±ªÉÉ
MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒiÉÚxÉ |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±Éä ´ªÉÉVÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉÉ¨ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

84. +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ =i{ÉxxÉ----

Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSÉÉ ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ VÉ®ú iªÉÉSªÉÉ ¨ÉkÉÉÆSªÉÉ <¹]õiÉ¨É ´ÉÉ{É®ú ´½þÉ´ÉÉ ¨½þhÉÚxÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 51
+ÆiÉMÉÇiÉ +xªÉ EòÉähÉiÉÉ½þÒ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ Eò®úÒiÉ +ºÉä±É iÉ®ú, +¶ÉÉ +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±ªÉÉ ¨É½þºÉÚ±ÉÉiÉÚxÉ, +¶ÉÉ +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ
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+ºÉ±Éä±Éä ºÉ´ÉÇ |ÉiªÉIÉ +ÉÊhÉ +|ÉiªÉIÉ JÉSÉÇ ´ÉVÉÉ Eò°üxÉ, =®ú±Éä±ªÉÉ ®Eò¨ÉäSªÉÉ nùÉäxÉ-iÉÞÊiÉªÉÉÆ¶É <iÉEòÒ ®úCEò¨É, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉEòbÚ÷xÉ ÊEò®úEòÉä³ý
´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉºÉÉ`öÒ ´ÉÒVÉ nù®úÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úiÉÉxÉÉ BEÚòhÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäiÉÚxÉ Eò¨ÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò, ºÉÆªÉÖCiÉ ´É ºÉÉ¨ÉÉÊªÉEò JÉSÉÉÈSÉä ´ÉÉ]õ{É, ´ÉÉVÉ´ÉÒ +ÉvÉÉ®úÉºÉ +xÉÖºÉ°üxÉ, ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ
+ÉÊhÉ +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉiÉ Eò®Ò±É +ÉÊhÉ ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉä EÆò{ÉxÉÒSªÉÉ ´ÉèvÉÉÊxÉEò ±ÉäJÉÉ{É®úÒIÉEòÉÆEòbÚ÷xÉ ªÉlÉÉäÊSÉiÉ{ÉhÉä |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eäò±Éä±Éä ´ÉÉ]õ{É Ê´É´É®úhÉ{ÉjÉ, ´ÉÒVÉ
nù®úÉSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòºÉÉä¤ÉiÉ +ÉªÉÉäMÉÉºÉ ºÉÉnù®ú Eò®Ò±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, VÉä́ ½þÉ +¶ÉÉ +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSªÉÉ |ÉiªÉIÉ +ÉÊhÉ +|ÉiªÉIÉ JÉSÉÉÈSÉÒ BEÚòhÉ ¤Éä®úÒVÉ ½þÒ +¶ÉÉ +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ
Ê¨É³ýhÉÉªÉÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÉ{ÉäIÉÉ VÉÉºiÉ +ºÉä±É iÉ®ú, +¶ÉÉ +xªÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSªÉÉ EòÉ®úhÉÉºiÉ´É ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ´ªÉ´ÉºÉÉªÉÉSªÉÉ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäiÉ
EòÉähÉiªÉÉ½Òþ ®úEò¨ÉäSÉÒ ¦É®ú PÉÉ±ÉhªÉÉºÉ  {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

85. ýGòÉìºÉ ºÉ¤ÉÊºÉb÷Ò +ÊvÉ¦ÉÉ®úÉ¨ÉÖ³äý VÉ¨ÉÉ ½þÉähÉÉªÉÉ ®úEò¨ÉÉ----

Ê´ÉiÉ®úhÉ ¨ÉÖCiÉ |É´Éä¶ÉÉÆSÉä ÊxÉªÉ¨ÉxÉ Eò®úhÉÉªÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ GòÉìºÉ ºÉ¤ÉÊºÉb÷Ò +ÊvÉ¦ÉÉ®úÉSªÉÉ ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉiÉÚxÉ
Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±ªÉÉ ®úEò¨ÉÉ, +¶ÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ÊEò®úEòÉä³ý ́ ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉºÉÉ`öÒ ́ ÉÒVÉ nù®úÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úiÉÉxÉÉ, BEÚòhÉ
¨É½ºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäiÉÚxÉ ´ÉVÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.

86. +ÊiÉÊ®úCiÉ +ÊvÉ¦ÉÉ®úÉ¨ÉÖ³äý VÉ¨ÉÉ ½þÉähÉÉªÉÉ ®úEò¨ÉÉ-----

Ê´ÉiÉ®úhÉ ¨ÉÖCiÉ |É´Éä¶ÉÉÆSÉä ÊxÉªÉ¨ÉxÉ Eò®úhÉÉªÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ +ÊiÉÊ®úCiÉ +ÊvÉ¦ÉÉ®úÉSªÉÉ ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉiÉÚxÉ
Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ±ÉÉ Ê¨É³ýÉ±Éä±ªÉÉ ®úEò¨ÉÉ, +¶ÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ÊEò®úEòÉä³ý ́ ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉºÉÉ`öÒ ́ ÉÒVÉ nù®úÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úiÉÉxÉÉ, BEÚòhÉ
¨É½ºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäiÉÚxÉ ´ÉVÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.

87. Ê´ÉiÉ®úhÉ ½þÉxÉÒ-----

87.1 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ, {ÉÉ®äú¹ÉhÉ-Ê´ÉiÉ®úhÉ VÉÉäb÷hÉÒSªÉÉ {ÉÉiÉ³ýÒ´É®úÒ±É ´ÉÒVÉ JÉ®äúnùÒSªÉÉ +É´É¶ªÉEòiÉäSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ, Ê´ÉVÉäSªÉÉ
Ê´ÉGòÒiÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ÉÒ Ê´ÉiÉ®úhÉ ½þÉxÉÒ ºÉ¨ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ Eò°üxÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉ, ¤É½Öþ-´É¹ÉÔªÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòiÉÒ±É +Énäù¶ÉÉSÉÉ BEò ¦ÉÉMÉ ¨½þhÉÚxÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 9 xÉÖºÉÉ®ú Ê´ÉiÉ®úhÉ ½þÉxÉÒSÉÉ ±ÉIªÉÉÆEò
`ö®ú´ÉÚxÉ nä>ð ¶ÉEäò±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉiÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®Eò ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ́ É¹ÉÉÇEò®úÒiÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ½þÉxÉÒSÉä iÉ{É¶ÉÒ±É IÉäjÉ-
ÊxÉ½þÉªÉ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, IÉäjÉ-ÊxÉ½þÉªÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ ½þÉxÉÒ¨ÉvªÉä |ÉiªÉäEò Ê´ÉiÉ®úhÉ £åòxSÉÉªÉºÉÒSªÉÉ {É®ú´ÉÉxÉÉ IÉäjÉÉiÉÒ±É Ê´ÉiÉ®úhÉ ½þÉxÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇEò®úÒiÉÉ
´ÉäMÉ³ýÒ ÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

88. ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSªÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉSÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉ-----

88.1 +ÉªÉÉäMÉ OÉÉ½þEòÉÆSÉä ́ ÉMÉÔEò®úhÉ, iªÉÉÆSÉÉ Ê´ÉtÖiÉ ¦ÉÉ®ú PÉ]õEò, {ÉÉì́ É®ú ¡ìòC]®ú, ́ ½þÉä±]äõVÉ, Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É
Ê´ÉVÉäSÉÉ BEÚòhÉ ´ÉÉ{É®ú ËEò´ÉÉ ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`öÉ ½þ´ÉÉ +ºÉ±Éä±ÉÒ ´Éä³ý ËEò´ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ IÉäjÉÉSÉä ¦ÉÉèMÉÉäÊ±ÉEò ºlÉÉxÉ, ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSÉä º´É°ü{É +ÉÊhÉ VªÉÉ
=qäù¶ÉÉºÉÉ`öÒ {ÉÖ®ú´É`öÉ ½þ´ÉÉ +ºÉä±É iÉÉä =qäù¶É, ªÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú Eò®úÒ±É.

88.2 ´ÉäMÉ´ÉäMÉ³ý¬É ´ÉMÉḈ ÉÉ®úÒiÉÒ±É OÉÉ½þEòÉÆEòÊ®iÉÉ ÊEò®úEòÉä³ý ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉºÉÉ`öÒSªÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉSÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉ ½äþ, ´ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSÉÉ
ºÉ®úÉºÉ®úÒ JÉSÉÇ VªÉÉSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ, ¨ÉÉMÉÒ±É ´É¹ÉÔSªÉÉ ´ÉºÉÚ±É xÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ iÉÖ]õÒSªÉÉ ¨ÉªÉÉÇnäù{ÉªÉÈiÉ ´ÉºÉÚ±É Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉÒ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ
iÉÚ]õÒºÉ½þ, Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 78 xÉÖºÉÉ®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ iªÉÉ ́ É¹ÉÉÇSªÉÉ BEÚòhÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäSÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ́ É¹ÉÉÇiÉÒ±É BEÚòhÉ Ê´ÉGòÒ¶ÉÒ +ºÉ±Éä±ªÉÉ MÉÖhÉÉäkÉ®úÉSªÉÉ
+ÉvÉÉ®äú, Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

88.3 +ÉªÉÉäMÉ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÓxÉÉ +xÉÖºÉ°üxÉú, ́ ÉäMÉ´ÉäMÉ³ý¬É OÉÉ½þEò ́ ÉMÉḈ ÉÉ®úÒiÉÒ±É ºÉ®úÉºÉ®úÒ ́ ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSªÉÉ JÉSÉÉÇ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ
GòÉìºÉ-ºÉ¤ÉÊºÉb÷Ò ½þ³Úý½þ³Úý Eò¨ÉÒ Eò®úhªÉÉSÉÉ |ÉªÉixÉ Eò®úÒ±É.

88.4 +ÉªÉÉäMÉ ́ ÉÒVÉ nù®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úiÉÉxÉÉ ́ ÉäMÉ´ÉäMÉ³ý¬É ́ ½þÉä±]äõVÉ {ÉÉiÉ³ýÒ´É®ú ½þÉähÉÉ®úÉ ́ ÉÒVÉ {ÉÖ®ú´É`ö¬ÉSÉÉ JÉSÉÇ +ÉÊhÉ OÉÉ½þEòÉÆxÉÉ ́ ÉÒVÉ nù®ú
´ÉÉføÒSÉÉ Eò¨ÉÒiÉ-Eò¨ÉÒ vÉCEòÉ ¤ÉºÉÉ´ÉÉ, ªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÒ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä<Ç±É.
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¦ÉÉMÉ +ÉªÉ : ¨É½þÉ®úÉ¹]Å ®úÉVªÉ ¦ÉÉ®ú |Éä¹ÉhÉ EåòpÉEòÊ®úiÉÉ (B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ) ¶ÉÖ±Eò ´É +ÉEòÉ®ú

89. ´ªÉÉ{iÉÒ----

ªÉÉ ¦ÉÉMÉÉiÉ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉ±Éä±Éä Ê´ÉÊxÉªÉ¨É ½äþ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒxÉä 1 BÊ|É±É 2016 xÉÆiÉ®ú +ÉEòÉ®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ¶ÉÖ±Eò ´É +ÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ
ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉºÉÉ`öÒ ±ÉÉMÉÚ ®úÉ½þiÉÒ±É.

90. ¦ÉÉÆb÷´É±É MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ªÉÉäVÉxÉÉ----

90.1 B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ, ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ ¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäSÉÉ BEò ¦ÉÉMÉ ¨½þhÉÚxÉ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä Ê´ÉÊ½þiÉ
Eäò±Éä±ªÉÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÊ´É¹ÉªÉEò +É´É¶ªÉEòiÉÉ +ÉÊhÉ ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ Ê´ÉtÖiÉ ¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉÉxÉä ËEò´ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +xªÉ +¶ÉÉ ´ÉèvÉÉÊxÉEò |ÉÉÊvÉEò®úhÉÉxÉä
®úÉVªÉ ¦ÉÉ®ú |Éä¹ÉhÉ EåòpùùÉSÉä ¤É³ýEò]õÒEò®úhÉ +ÉÊhÉ Ë®úMÉ ¡äòÏxºÉMÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ¤ÉÉ¤ÉÓ¨ÉvªÉä ±ÉIÉ PÉÉ±ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ MÉ`öÒiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ Ê´ÉÊ´ÉvÉ ºÉÊ¨ÉiªÉÉÆSªÉÉ
Ê¶É¡òÉ®ú¶ÉÒÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®úÉ´É®ú, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ ºÉÊ´ÉºiÉ®ú ¦ÉÉÆb÷´É±É MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒSÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ, ÊxÉvÉÒ =¦ÉÉ®úhÉÒSÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ´É
¦ÉÉèÊiÉEò ±ÉIªÉÉÆEò, +ÉªÉÉäMÉÉEòbä÷ ¨ÉÉxªÉiÉäºÉÉ`öÒ ºÉÉnù®ú Eò®Ò±É.

90.2 ¦ÉÉÆb÷´É±É MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ªÉÉäVÉxÉÉ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ ÊEò¨ÉÉxÉ JÉSÉÉÇSªÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ +ºÉiÉÒ±É +ÉÊhÉ iªÉÉ¨ÉvªÉä ¯û. BEò EòÉä]õÒ{ÉäIÉÉ
+ÊvÉEò ®úEò¨ÉäSªÉÉ ËEò´ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ̀ ö®ú´ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä>ð ¶ÉEäò±É +¶ÉÉ +xªÉú ®úEò¨ÉäSªÉÉ ºÉ´ÉÇ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ |ÉEò±{ÉÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É
+ºÉä±É +ÉÊhÉ iÉä +ÉªÉÉäMÉ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ `ö®ú´ÉÚxÉ näù<Ç±É iªÉÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉ¨ÉvªÉä +ºÉiÉÒ±É.

90.3 ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ªÉÉäVÉxÉäºÉÉä¤ÉiÉ, |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒSÉÒ MÉ®úVÉ nù¶ÉÇÊ´ÉhÉÉ®úÒ, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉäiÉ±Éä±Éä {ÉªÉÉÇªÉ, JÉSÉÇ-±ÉÉ¦É Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ
+ÉÊhÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒSªÉÉ ¶ÉÖ±Eò ´É +ÉEòÉ®úÉǼ É® {ÉÊ®úhÉÉ¨É Eò°ü ¶ÉEòhÉÉªÉÉ +xªÉ +¶ÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÒÆSÉÒ, ¨ÉÊ½þiÉÒ, iÉ{É¶ÉÒ±É ´É nùºiÉÉ´ÉäVÉ, ºÉÉä¤ÉiÉ
VÉÉäb÷hªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.

90.4 +ÉªÉÉäMÉ, |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ JÉSÉÉÇSÉÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ +ÉÊhÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒSªÉÉ ¶ÉÖ±Eò ́ É +ÉEòÉ®úÉǼ É®ú ½þÉähÉÉ®úÉ ºÉÆ¦ÉÉ´ªÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨É ªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÒ
Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ, B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒEòbÚ÷xÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ ¤É½Öþ-´É¹ÉÒÇªÉ BEÚòhÉ ̈ É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäºÉ½þ ºÉÉnù® Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÒ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ
MÉÖÆiÉ´ÉhÉÚEò ªÉÉäVÉxÉÉ, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä<Ç±É.

90.5 B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ, BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäSªÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒEò®úhÉÉSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòºÉ½þ, ËEò´ÉÉ ¨ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ EòÉ¨ÉÊMÉ®úÒSªÉÉ +ÉføÉ´ªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ
ªÉÉÊSÉEäòºÉ½þ, VÉºÉä +ºÉä±É iÉºÉä, ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÒ JÉSÉÉÇSªÉÉ |ÉEò±{ÉÉÆSÉÒ |ÉMÉiÉÒ nù¶ÉÇÊ´ÉhÉÉ®úÉ iÉ{É¶ÉÒ±É, iªÉÉºÉ½þ +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ +¶ÉÉ |ÉMÉiÉÒSÉä ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ
Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò +ºÉhÉÉ®úÒ +¶ÉÒ +xªÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ, iÉ{É¶ÉÒ±É ËEò´ÉÉ nùºiÉÉ´ÉäVÉ, ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

91. B±Éb÷ÒºÉÒ Ê´ÉEòÉºÉ ÊxÉvÉÒ----

+ÉªÉÉäMÉ, iªÉÉºÉ =ÊSÉiÉ ́ ÉÉ]iÉÒ±É +¶ÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ +ÉÊhÉ =i{ÉxxÉÉSªÉÉ +¶ÉÉ ºjÉÉäiÉÉÆ̈ ÉvÉÚxÉ, B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ±ÉÉ iªÉÉÆxÉÒ ºÉÉnù®ú Eäò±Éä±ªÉÉ ªÉÉÊSÉEäò´É®ú,
BEò ́ ÉäMÉ³ýÉ Ê´ÉEòÉºÉ ÊxÉvÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉ Eò®úhªÉÉºÉ +ÉÊhÉ ̀ äö´ÉhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näù>ð ¶ÉEäò±É.

92. B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒEòÊ®úiÉÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú +ÉEòÉ®ú-----

B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒxÉä +ÉEòÉ®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ´ÉÉÌ¹ÉEò ÎºlÉ®ú +ÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ ´ÉºÉÖ±ÉÒ¨ÉvÉÚxÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒSÉÒ ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ´É¹ÉÉÇEò®úÒiÉÉ
BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉ ¦ÉÉMÉÊ´ÉiÉÉ ªÉä<Ç±É, VÉÒ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú ´ÉÒVÉ nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉÉSªÉÉ ®úEò¨ÉäxÉä Eò¨ÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. ªÉÉ¨ÉvªÉä
JÉÉ±ÉÒ±É PÉ]õEò +ºÉiÉÒ±É :—

(B) ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ ;

(¤ÉÒ) |ÉÉnäùÊ¶ÉEò ¦ÉÉ®ú |Éä¹ÉhÉ Eåòpùù (+É®úB±Éb÷ÒºÉÒ) ¶ÉÖ±Eò +ÉÊhÉ {ÉÎ¶SÉ¨É Ê´É¦ÉÉMÉ Ê´ÉtÖiÉ ºÉÊ¨ÉiÉÒ (b¤±ªÉÖ+É®ú{ÉÒºÉÒ) +ÉEòÉ®ú ;

(ºÉÒ) PÉºÉÉ®úÉ ;

(b÷Ò) EòVÉÇ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ ;

(<) JÉä³ýiªÉÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É ´ªÉÉVÉ ;

(B¡ò) ¦ÉÉMÉ ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ÉÉ ;

(VÉÒ) ÊxÉ¨ÉÉÇiÉä/{ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÈxÉÉ +nùÉ Eäò±Éä±Éä úÊ®ú+ìÎC]õ´½þ >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®ú ;

(BSÉ) +ÉªÉEò® ;
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´ÉVÉÉ :

(+ÉªÉ) ¨ÉÖCiÉ |É´Éä¶É +ÉEòÉ®úÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ =i{ÉxxÉ ;

(VÉä) Ê®ú+ìÎC]õ´½þ >ðVÉÉÇ +ÉEòÉ®úÉÆ{ÉÉºÉÚxÉSÉä =i{ÉxxÉ ;

(Eäò) ´ÉÒVÉ nù®úÉ ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉÒ±É ¦ÉÉMÉ-b÷Ò ̈ ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓxÉÖºÉÉ®ú B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒEòÊ®úiÉÉ PÉºÉÉ®úÉ, EòVÉÉḈ É®úÒ±É
´ªÉÉVÉ +ÉÊhÉ ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb÷´É±ÉÉ´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ÉÉ +xÉÖYÉäªÉ ®úÉ½þÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ¨ÉÉMÉÒ±É EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É =i{ÉxxÉ/JÉSÉÉÇ±ÉÉ ±ÉäJÉÉ{É®úÒÊIÉiÉ ±ÉäJªÉÉǼ É®ú +ÉvÉÉ®úÒiÉ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ ´Éä³ýÒ,
|ÉEò®úhÉ-ÊxÉ½þÉªÉ iÉk´ÉÉ´É®ú, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒxÉä iªÉÉÆSªÉÉ´É®úÒ±É ¤ÉÆvÉxÉÉÆSÉÒ {ÉÚiÉÇiÉÉ xÉ Eäò±ªÉÉ¨ÉÖ³äý ËEò´ÉÉ xÉÖEòºÉÉxÉÉ¨ÉÖ³äý, +ÉªÉÉäMÉ +ÉÊhÉ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉÆSªÉÉ
+Énäù¶ÉÉÆSªÉÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨Éº´É°ü{É, +xªÉ ´ªÉCiÉÒ/ºÉÆºlÉä±ÉÉ näùªÉ +ºÉhÉÉªÉÉ nÆùb÷ ´É ¦É®ú{ÉÉ<Ç{ÉÉä]õÒ tÉ´ªÉÉ ±ÉÉMÉhÉÉªÉÉ ®úEò¨ÉÉÆxÉÉ BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäiÉÚxÉ
´ÉºÉÚ±É Eò®úhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä½þÒ EòÒ, +¶ÉÉ nÆùb÷ ´É xÉÖEòºÉÉxÉ¦É®ú{ÉÉ<Ç{ÉÉä]õÒ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒEòbÚ÷xÉ +nùÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ näùªÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ®úEò¨ÉÉÆSÉÉ, +ºÉ±ªÉÉºÉ,
B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ  ´ÉäMÉ³ýÉ iÉ{É¶ÉÒ±É `äö´ÉÒ±É, +ÉÊhÉ ½þÉ iÉ{É¶ÉÒ±É +ÉªÉÉäMÉÉºÉ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉMÉÇiÉ nùÉJÉ±É Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ªÉÉÊSÉEäòºÉÉä¤ÉiÉ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

93. ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ-----

93.1 B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒEòÊ®úiÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

93.2 ÊnùxÉÉÆEò 31 ̈ ÉÉSÉÇ 2015 ®úÉäVÉÒ ºÉÆ{É±Éä±ªÉÉ iÉÒxÉ ́ É¹ÉÉÈSªÉÉ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ́ É näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒ´É®ú ZÉÉ±Éä±ªÉÉ |ÉiªÉIÉ
JÉSÉÉÇ̈ ÉvªÉä EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉäiÉÒ±É ́ ÉÉfø/PÉ]õÒSÉÉ Ê½þººÉÉ, ́ ÉÉfø´ÉÚxÉ/Eò¨ÉÒ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú ªÉähÉÉªÉÉ  ºÉ®úÉºÉ®úÒSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ́ É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ EòÉføhªÉÉiÉ
ªÉäiÉÒ±É ´É iªÉÉ¨ÉvÉÚxÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒ´É®ú ZÉÉ±Éä±Éä +ºÉÉvÉÉ®úhÉ JÉSÉÇ, +ºÉ±ªÉÉºÉ, +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ,
´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.

93.3 +¶ÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ́ É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÇSÉÒ ºÉ®úÉºÉ®úÒ ½þÒ 31 ̈ ÉÉSÉÇ 2014 ®úÉäVÉÒ ºÉÆ{É±Éä±ªÉÉ +ÉÌlÉEò ́ É¹ÉÉÇiÉÒ±É ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ́ É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ
¨½þhÉÚxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ  iªÉÉ¨ÉvªÉä, 1 BÊ|É±É 2015 ®úÉäVÉÒ ºÉÖ°ü ½þÉähÉÉªÉÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ ´É¹ÉÉÈEòÊ®úiÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ
EòÉføhªÉÉºÉÉ`öÒ, 5.72 % ´ÉÞrùÒ nù®úÉxÉä ´ÉÉfø Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

93.4 {ÉÖføÒ±É |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ, +ÉÌlÉEò ´É¹ÉÇ 2015-16 EòÊ®úiÉÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ +ÉvÉÉ®ú¦ÉÚiÉ JÉSÉÉÇºÉ,
SÉ±ÉxÉ-´ÉÉføÒSÉÉ PÉ]õEò, ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ +ÉÌlÉEò ºÉ±±ÉÉMÉÉ®ú ªÉÆÉSªÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉxÉÖºÉÉ®ú PÉÉ>ðEò ËEò¨ÉiÉ ÊxÉnæù¶ÉÉÆEò ºÉÆJªÉä́ É®ú ¨ÉÉMÉÒ±É ´É¹ÉÉÇiÉ |ÉiªÉIÉ
Ë¤ÉnÚù iÉä Ë¤ÉnÚù SÉ±ÉxÉ-´ÉÉfø 60 ]õCEäò ¦ÉÉ®úÉÆEòxÉÉxÉä +ÉÊhÉ ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ ̧ É¨É ºÉÆºlÉäxÉÖºÉÉ®ú +ÉètÉäÊMÉEò EòÉ¨ÉMÉÉ®úÉÆºÉÉ`öÒ (ºÉ´ÉÇ ¦ÉÉ®úiÉÉiÉÒ±É) ̈ ÉÉMÉÒ±É
´É¹ÉÉÇiÉ |ÉiªÉIÉ OÉÉ½þEò ËEò¨ÉiÉ ÊxÉnæù¶ÉÉÆEò 40 ]õCEäò ¦ÉÉ®úÉÆEòxÉÉxÉä, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ ́ É iªÉÉxÉÆiÉ®ú iªÉÉiÉÚxÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ PÉ]õEòÉºÉÉ`öÒ 1 ]õCEòÉ Eò¨ÉÒ Eò°üxÉ,
´ÉÉføÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉä>ðxÉ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É |ÉiªÉäEò ´É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ +xÉÖYÉäªÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÇ EòÉføiÉÉ ªÉäiÉÒ±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ´ÉäMÉ´ÉäMÉ³ýÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ PÉ]õEò `ö®ú´ÉÚxÉ näùiÉÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ÉhÉJÉÒ +ºÉä EòÒ, ÊxÉªÉÆjÉhÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É ´ÉäMÉ´ÉäMÉ³¬É ´É¹ÉÉÇEòÊ®úiÉÉ ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ ´É näùJÉ¦ÉÉ±É JÉSÉÉÈSÉä +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉ Eò®úiÉÉxÉÉ,
SÉ±ÉxÉ-´ÉÉføÒSÉÉ PÉ]õEò, ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ +ÉÌlÉEò ºÉ±±ÉÉMÉÉ®ú ªÉÉSÆªÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉxÉÖºÉÉ®ú PÉÉ>ðEò ËEò¨ÉiÉ ÊxÉnæù¶ÉÉÆEò ºÉÆJªÉä́ É®ú ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ́ É¹ÉÉÇiÉ |ÉiªÉIÉ
Ë¤ÉnÚù iÉä Ë¤ÉnÚù SÉ±ÉxÉ-´ÉÉfø 60 ]õCEäò ¦ÉÉ®úÉÆEòxÉÉxÉä +ÉÊhÉ ¦ÉÉ®úiÉ ºÉ®úEòÉ®úSªÉÉ ̧ É¨É ºÉÆºlÉäxÉÖºÉÉ®ú +ÉètÉäÊMÉEò EòÉ¨ÉMÉÉ®úÉÆºÉÉ`öÒ (ºÉ´ÉÇ ¦ÉÉ®úiÉÉiÉÒ±É) ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ
´É¹ÉÉÇiÉ |ÉiªÉIÉ OÉÉ½þEò ËEò¨ÉiÉ ÊxÉnæù¶ÉÆÉEò 40 ]õCEäò ¦ÉÉ®úÉÆEòxÉÉxÉä ́ É iªÉÉiÉÚxÉ EòÉªÉÇIÉ¨ÉiÉÉ PÉ]õEòÉºÉÉ`öÒ 1 ]õCEòÉ ËEò´ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ́ Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ̀ ö®ú´ÉÚxÉ
näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +¶ÉÉ +xªÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ¨ÉÚ±ªÉÉxÉä Eò¨ÉÒ Eò°üxÉ, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

94. +É®úB±Éb÷ÒºÉÒSÉä ¶ÉÖ±Eò +ÉÊhÉ b÷¤±ªÉÚÚÚÚÚ+É®ú{ÉÒºÉÒ +ÉEòÉ®ú----

94.1 EåòpùùÒªÉ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ÊxÉMÉÇÊ¨ÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +Énäù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®,ú B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒxÉä näùªÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ
+É®úB±Éb÷ÒºÉÒSªÉÉ ¶ÉÖ±Eò ´É +ÉEòÉ®úÉÆSÉÒ ´ÉºÉÖ±ÉÒ, B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ±ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ ¶ÉÖ±Eò ´É +ÉEòÉ®úÉÆ̈ ÉvÉÚxÉ Eò®úhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ
näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.
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94.2 b÷¤±ªÉÚÚÚÚ+É®ú{ÉÒºÉÒSªÉÉ ºÉÊSÉ´ÉÉ±ÉªÉÉ±ÉÉ näùªÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ b÷¤±ªÉÚÚÚÚÚ+É®ú{ÉÒºÉÒ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÒ ́ ÉºÉÖ±ÉÒ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ±ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ̈ ÉÉxªÉiÉÉ
Ênù±Éä±ªÉÉ ¶ÉÖ±Eò ´É +ÉEòÉ®úÉÆ̈ ÉvÉÚxÉ Eò®úhªÉÉºÉ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

94.3 B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ±ÉÉ ̈ ÉvªÉÉ´ÉvÉÒ +ÉføÉ´ªÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ ́ Éä³ýÒ +¶ÉÉ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ¦É®úhÉÉ Eäò±ªÉÉSÉÉ EòÉMÉnùÉä{ÉjÉÒ
{ÉÖ®úÉ´ÉÉ tÉ´ÉÉ ±ÉÉMÉä±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±Éä +É®úB±Éb÷ÒºÉÒ ¶ÉÖ±Eò ´É +ÉEòÉ®ú +ÉÊhÉ b÷¤±ªÉÚÚÚÚ+É®ú{ÉÒºÉÒSÉä +ÉEòÉ®ú +ÉÊhÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒxÉä |ÉiªÉIÉÉiÉ
+nùÉ Eäò±Éä±Éä +ÉEòÉ®ú ªÉÉÆ̈ ÉvÉÒ±É iÉ¡òÉ´ÉiÉ, ±ÉäJÉÉ{É®úÒÊIÉiÉ ±ÉäJªÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú +SÉÚEò ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉSªÉÉ ́ Éä³ýÒ, EòÉ³ýVÉÒ{ÉÚ́ ÉÇEò UôÉxÉxÉÒºÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ +ÉÊhÉ
+ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ =ÊSÉiÉ ´ÉÉ]iÉÒ±É +ºÉä +xªÉ PÉ]õEòÉÆºÉ½þ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

95. ´ÉÒVÉ nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉ----

B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒEòÊ®úiÉÉ ¶ÉÖ±Eò ´É +ÉEòÉ®ú ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úiÉÉxÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ±ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ
=i{ÉxxÉÉSÉÒ ®úCEò¨É BEÚòhÉ ¨É½þºÉÖ±ÉÒ MÉ®úVÉäiÉÚxÉ ´ÉVÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ iªÉÉÆSªÉÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉ ́ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ =i{ÉxxÉÉSªÉÉ +ÆnùÉVÉÉSÉÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ iÉ{É¶ÉÒ±É +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ ̀ ö®ú´ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É
+¶ÉÉ xÉ¨ÉÖxªÉÉ¨ÉvªÉä +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

95.2 ´ÉÒVÉ nù®É´ªÉÊiÉÊ®úCiÉSªÉÉú =i{ÉxxÉÉ¨ÉvªÉä JÉÉ±ÉÒ±É PÉ]õEòÉÆSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É +ºÉä±É :-----

(B) ¦ÉÆMÉÉ®ú Ê´ÉGòÒ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(¤ÉÒ) MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÉÆ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(ºÉ÷Ò) {ÉÖ®ú´É`öÉnùÉ®ú/`äöEäònùÉ®úÉÆxÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ +ÊOÉ¨ÉÉ´É®úÒ±É ́ ªÉÉVÉ ;

(b÷Ò) Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ ÊxÉ´ÉÉºÉºlÉÉxÉÉÆSªÉÉ ¦ÉÉb¬É{ÉÉä]õÒ Ê¨É³ýhÉÉ®äú =i{ÉxxÉ÷ ;

(<) ÊxÉÊ´ÉnùÉ nùºiÉÉ´ÉäVÉÉÆSªÉÉ Ê´ÉGòÒiÉÚxÉ Ê¨É³hÉÉ®äú =i{ÉxxÉ ;

(B¡ò) ´ÉÒVÉ nù®úÉ´ªÉÊiÉÊ®úCiÉ +xªÉ EòÉähÉiÉä½þÒ =i{ÉxxÉ ;

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒSªÉÉ ¦ÉÉMÉ¦ÉÉÆb´É±ÉÉ÷´É®úÒ±É {É®úiÉÉ´ªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ Eäò±Éä±ªÉÉ MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒiÉÚxÉ |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±Éä ´ªÉÉVÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉ
´ªÉÊiÉÊ®úCiÉSªÉÉ =i{ÉxxÉÉiÉ ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.

96. B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÒ ´ÉÉ]õhÉÒ----

96.1 {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÈxÉÒ näùªÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É ºÉÚjÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :---

AFC(u)(t) = AFC(t) X   ([Base TCR(u)](t) / [Base TCR(u)](t))

VÉälÉä,

AFC(u)(t) = ´ÉÉÌ¹ÉEò EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ
(t)

±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉÆ̈ ÉvªÉä Ê´É¦ÉÉMÉhÉÒ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ +ÉEòÉ® ;

AFC(t) = ´ÉÉÌ¹ÉEò EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ
(t)

±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉÆ̈ ÉvªÉä Ê´É¦ÉÉMÉhÉÒ Eò®úÉ´ÉªÉÉSÉä BEÚòhÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ +ÉEòÉ®ú ;

Base TCR (u) = [CPD(u)(t) + NCPD(u)(t)] /2

VÉälÉä

¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þCEòú, ½äþ |ÉiªÉäEò ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉSÉä (u) ´ÉÉÌ¹ÉEò EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É
(t)
 ¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þCEò nùÉJÉÊ´ÉiÉÉiÉ.

CPD(u)(t) = ´ÉÉÌ¹ÉEò EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ
(t)

±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ BEòÉSÉ ´Éä³ýÒ +ºÉ±Éä±ªÉÉ (EòÉä<ÊxºÉbÆ÷]õ) ºÉ´ÉÉæSSÉ ¨ÉÉMÉhÉÒSÉÒ ºÉ®úÉºÉ®úÒ :

NCPD(u)(t) = ´ÉÉÌ¹ÉEò EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®iÉÉ
(t)

±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ BEòÉSÉ ´Éä³ýÒ xÉºÉ±Éä±ªÉÉ (xÉÉìxÉ-EòÉä<ÎxºÉbÆ÷]õ) ºÉ´ÉÉæSSÉ ¨ÉÉMÉhÉÒSÉÒ
ºÉ®úÉºÉ®úÒ :
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{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ̈ ÉÖCiÉ |É´Éä¶É OÉÉ½þEòÉÆºÉÉ`öÒ ¤ÉäºÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ IÉ¨ÉiÉÉ ½þCEòÉÆSªÉÉ {ÉÊ®úMÉhÉxÉäºÉÉ`öÒ ºÉ®úÉºÉ®úÒ ̈ ÉÉÊºÉEò ºÉÒ{ÉÒb÷Ò +ÉÊhÉ BxÉºÉÒ{ÉÒb÷Ò SªÉÉ
Bä́ ÉVÉÒ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ  nùÒPÉÇ-EòÉÊ±ÉxÉ ̈ ÉÖCiÉ |É´Éä¶É OÉÉ½þEòÉÆºÉÉ`öÒ ́ ÉÉ]õ{É Eäò±Éä±ÉÒ IÉ¨ÉiÉÉ, iªÉÉiÉÚxÉ +Æ¶ÉiÉ: nùÒPÉÇ-EòÉÊ±ÉxÉ ={ÉªÉÉäMÉEòiÉæ ́ ÉMÉ³ÚýxÉ, Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ
ªÉä<Ç±É.

96.2 BEòÉ ´É¹ÉÉÇºÉÉ`öÒ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÒ ´É¹ÉÉÇSªÉÉ 12 ¨ÉÊ½þxªÉÉÆ̈ ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉxÉ Ê´É¦ÉÉMÉhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É
+ÉÊhÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒEòbÚ÷xÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÒ |ÉÊiÉ ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ |ÉÊiÉ ¨ÉÊ½þxÉÉ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :—

¨ÉÉÊºÉEò B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ +ÉEòÉ®ú (¯û./¨ÉäMÉÉ´Éì]õ/¨ÉÊ½þxÉÉ)

= [AFC(u)(t) ÷              [Base TCR(u)](t)] ÷ 12

96.3 ¨ÉÖCiÉ |É´Éä¶É OÉÉ½þEòÉÆxÉÉ, Ê´ÉÊxÉªÉ¨É 96.1 +ÉÊhÉ 96.3 ¨ÉvªÉä ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ +ºÉ±Éä±Éä ¨ÉÖCiÉ |É´Éä¶É OÉÉ½þEò ´ÉMÉ³ÚýxÉ, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ näùªÉEò
EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉÒ±É VªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ ¨ÉÖCiÉ |É´Éä¶É ¨ÉÆVÉÚ®ú Eò®úhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +ºÉä±É iªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®iÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ¦É®úhÉÉ
Eò®úhªÉÉºÉ iÉä ªÉlÉÉ-|É¨ÉÉhÉÉiÉ VÉ¤ÉÉ¤ÉnùÉ®ú ®úÉ½þiÉÒ±É.

96.4 ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÖºÉÉ®ú +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ +ÉEòÉ®úÉÆxÉÉ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ê¨É³äý{ÉªÉÈiÉ 1 BÊ|É±É 2016 {ÉÉºÉÚxÉ ºÉÖ°ü ½þÉähÉÉªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒºÉÉ`öÒ
+ÉªÉÉäMÉÉxÉä ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±ªÉÉ +ÉÊhÉ 31 ¨ÉÉSÉÇ 2016 ®úÉäVÉÒ ±ÉÉMÉÚ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ´ÉÒVÉ nù®úÉxÉä B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒEòbÚ÷xÉ ´ÉºÉÚ±É Eò®úÉ´ÉªÉÉSªÉÉ +ÉEòÉ®úÉÆSÉÒ
näùªÉE +ÉEòÉ®úhÉÒ SÉÉ±ÉÚ `äö´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

97. B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒxÉä +ÉEòÉ®úÉ´ÉªÉÉSÉä ¶ÉÖ±Eò----

97.1 +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ên±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ JÉÉ±ÉÒ±É ¶ÉÖ±Eò ´ÉºÉÚ±É Eò®úÒ±É :—

(B) ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ {ÉÉ®úä¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉä¶ÉÒ VÉÉäb÷±Éä±ªÉÉ ºÉ´ÉÇ ={ÉªÉÉäMÉEòiªÉÉÈEòbÚ÷xÉ |ÉÊiÉ VÉÉäb÷hÉÒEòÊ®úiÉÉ xÉÉånùhÉÒ ËEò´ÉÉ VÉÉäb÷hÉÒ ¶ÉÖ±Eò ;

(¤ÉÒ) ®úÉVªÉÉÆiÉMÉÇiÉ +±{É-EòÉÊ±ÉxÉ ¨ÉÖCiÉ |É´Éä¶É ´ªÉ´É½þÉ®úÉÆºÉÉ`öÒ |ÉÊiÉ Ênù´É¶ÉÒ ¶Éäb¬ÖË±ÉMÉ ¶ÉÖ±Eò ;

(ºÉÒ) bä÷-+½äþb÷ iÉk´ÉÉ´É®ú B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ EòbÚ÷xÉ +ÆÊiÉ¨É ¶Éäb¬Ö±É iÉªÉÉ®ú Eò®úhªÉÉiÉ +É±ªÉÉxÉÆiÉ®ú ªÉÉ ¶Éäb¬Ö±É¨ÉvÉÒ±É |ÉiªÉäEò ºÉÖvÉÉ®úhÉäºÉÉ`öÒSÉä
ËEò´ÉÉ ®úÉVªÉ ÊOÉb÷ ºÉÆÊ½þiÉäSªÉÉ +É´É¶ªÉEòiÉÉÆ|É¨ÉÉhÉä ¶Éäb¬Ö±É ºÉÉnù®ú xÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒSÉä ®úÒ-¶Éäb¬ÖË±ÉMÉ ¶ÉÖ±Eò ;

(b÷Ò) +±{É-EòÉÊ±ÉxÉ ¨ÉÖCiÉ |É´Éä¶ÉÉÆSªÉÉ +VÉÉÇSÉä |ÉÊGòªÉÉ ¶ÉÖ±Eò ;

(<) +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ ¨ÉÉxªÉiÉÉ Ênù±Éä±Éä EòÉähÉiÉä½þÒ +xªÉ ¶ÉÖ±Eò.

97.2 +¶ÉÉ ¶ÉÖ±EòÉ{ÉÉºÉÚxÉ Ê¨É³ýhÉÉ®úÉ ¨É½þºÉÚ±É, iÉÉä B±Éb÷ÒºÉÒ Ê´ÉEòÉºÉ ÊxÉvÉÒSÉÉ ¦ÉÉMÉ ¤ÉxÉiÉ xÉºÉä±É iÉ®ú, {ÉÖføÒ±É ´É¹ÉÉÇÆ̈ ÉvªÉä ´ÉÉÌ¹ÉEò ÊºlÉ®ú
+ÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ ºÉ¨ÉÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`öÒ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

98. näùªÉEò iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä ´É +ÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ¦É®úhÉÉ----

98.1 ¨ÉÉMÉÒ±É ¨ÉÊ½þxªÉÉiÉÒ±É B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ +ÉEòÉ®úÉÆºÉÉ`öÒ ¨ÉÊ½þxªÉÉSªÉÉ {ÉÊ½þ±ªÉÉ EòÉ¨ÉÉSªÉÉ Ênù´É¶ÉÒ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ |ÉiªÉäEò nùÒPÉÇ-
EòÉÊ±ÉxÉ ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEò +ÉÊhÉ ¨ÉvªÉ¨É-EòÉÊ±ÉxÉ ¨ÉÖCiÉ |É´Éä¶É OÉÉ½þEòÉ±ÉÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ +ÉEòÉ®úÉÆSÉä ¨ÉÉÊºÉEò näùªÉEò {ÉÉ`ö´ÉÒ±É.

98.2 B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒ +ÉEòÉ®úÉÆºÉÉ`öÒSÉä ¨ÉÉÊºÉEò näùªÉEò nùÒPÉÇ-EòÉÊ±ÉxÉ ±ÉÉ¦ÉvÉÉ®úEò +ÉÊhÉ ¨ÉvªÉ¨É-EòÉÊ±ÉxÉ ¨ÉÖCiÉ |É´Éä¶É OÉÉ½þEòÉÆEòbÚ÷xÉ
nùäªÉEò |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉ{ÉÉºÉÚxÉ iÉÒºÉ Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ +ÉiÉ näùªÉ ®úÉ½þÒ±É.

¦ÉÉMÉ-VÉä : ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ºÉ¤ÉÊºÉb÷Ò näùhÉä ¤ÉÉ¤ÉiÉ

99. ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ºÉ¤ÉÊºÉb÷Ò ¨ÉÆVÉÚ®ú Eò®úhªÉÉSÉÒ {ÉrùiÉ----

99.1 ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉºÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ OÉÉ½þEòÉºÉ ËEò´ÉÉ OÉÉ½þEòÉÆSªÉÉ ́ ÉMÉḈ ÉÉ®úÒºÉ +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ́ ÉÒVÉ nù®úÉiÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ºÉ¤ÉÊºÉb÷Ò
tÉ´ÉªÉÉSÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉ, +ÉªÉÉäMÉÉ±ÉÉ {ÉÚ́ ÉÇ-ºÉÚSÉxÉÉ näù>ðxÉ, ºÉ¤ÉÊºÉb÷Ò Ênù±ªÉÉxÉä ¤ÉÉÊvÉiÉ ½þÉähÉÉªÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉºÉ/´ªÉCiÉÒºÉ
¦É®ú{ÉÉ<ÇSÉÒ ®úCEò¨É ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ Ê´ÉÊ½þiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ {ÉrùiÉÒxÉÖºÉÉ®ú, +ÉMÉÉ>ð +nùÉ Eò®Ò±É.

99.2 ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä ºÉ¤ÉÊºÉb÷Ò tÉ´ÉªÉÉSÉÒ `ö®úÊ´É±Éä±ÉÒ ®úCEò¨É ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉEòbÚ÷xÉ +xÉÖnùÉxÉÉSªÉÉ º´É°ü{ÉÉiÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

99.3 ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSÉÒ BEÚòhÉ MÉ®úVÉ +ºÉ±Éä±ÉÒ ºÉ¤ÉÊºÉb÷ÒSÉÒ ®úCEò¨É VªÉÉ |É¨ÉÉhÉÉiÉ +nùÉ Eäò±ÉÒ +ºÉä±É iªÉÉ
|É¨ÉÉhÉÉiÉ ºÉ¤ÉÊºÉb÷ÒSÉÒ ®úCEò¨É {ÉÉjÉ OÉÉ½þEòÉÆSªÉÉ ´ÉÒVÉ näùªÉEòÉiÉ VÉ¨ÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :

 
n
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{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, SÉÖEòÒSªÉÉ +ÆnùÉVÉÉ¨ÉÖ³äý ËEò´ÉÉ +xªÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ EòÉ®úhÉÉ¨ÉÖ³äý ºÉ¤ÉÊºÉb÷Ò |ÉiªÉIÉ näùhªÉÉiÉ VÉ®ú EòÉ½þÒ iÉÚ]õ +É±ÉÒ iÉ®ú ½þÒ iÉÚ]õ
OÉÉ½þEòÉÆSªÉÉ näùªÉEòÉiÉ º{É¹]õ{ÉhÉä nùÉJÉÊ´ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉÒ, VÉÉä{ÉªÉÈiÉ Eò¨ÉÒ ½þÉäiÉ xÉÉ½þÒ iÉÉä{ÉªÉÈiÉ ËEò´ÉÉ ºÉÆ{Éä{ÉªÉÈiÉ, ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ {ÉÉjÉ OÉÉ½þEòÉÆ̈ ÉvªÉä
ªÉlÉÉ-|É¨ÉÉhÉÉiÉ Ê´É¦ÉÉMÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

99.4 Ê´ÉiÉ®úhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEò OÉÉ½þEòÉÆSªÉÉ näùªÉEòÉiÉ JÉÉ±ÉÒ±É iÉ{É¶ÉÒ±É º{É¹]õ{ÉhÉä nùÉJÉ´Éä±É :—

(B) +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eäò±Éä±ÉÉ ´ÉÒVÉ nù®ú ;

(¤ÉÒ) ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉSªÉÉ ºÉ¤ÉÊºÉb÷ÒSÉÒ ®úCEò¨É, iªÉÉSÉÉ nù®ú ´É EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ ;

(ºÉÒ) ÊxÉ´´É³ý näùªÉ ®úCEò¨É.

¦ÉÉMÉ Eäò : ºÉÆEòÒhÉÇ

100. EòÉªÉÇ-|ÉhÉÉ±ÉÒ ÊxÉnÇäù¶É---

ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSÉÒ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉiÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÓSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ, +ÉªÉÉäMÉ, ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ, EòÉªÉÇ-|ÉhÉÉ±ÉÒ ÊxÉnäùÇ¶É
ÊxÉMÉÇÊ¨ÉiÉ Eò°ü ¶ÉEäò±É.

101. nÖù¯ûºiÉÒ Eò®úhªÉÉSÉä +ÊvÉEòÉ®----

+ÉªÉÉäMÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´Éä³ýÒ, ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉÒ±É EòÉähÉiªÉÉ½þÒ iÉ®úiÉÖnùÒ¨ÉvªÉä ¤Énù±É, ¡äò®ú¡òÉ®ú, ¡äò®ú¤Énù±É ËEò´ÉÉ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò°ü ¶ÉEäò±É.

102. +b÷SÉhÉÒ nÚù®ú Eò®úhªÉÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú---

ªÉÉ Ê´ÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÓSÉÒ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ Eò®úiÉÉxÉÉ VÉ®ú EòÉähÉiÉÒ½þÒ +b÷SÉhÉ +É±ÉÒ iÉ®ú, +ÉªÉÉäMÉ, ºÉÉvÉÉ®úhÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉÊ¶É¹]õ +Énäù¶ÉÉxÉä,
+b÷SÉhÉ nÚù®ú Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ iªÉÉºÉ +É´É¶ªÉEò ´ÉÉ]äõ±É +¶ÉÉ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉiÉÒ±É iÉ®úiÉÖnùÓ¶ÉÒ Ê´ÉºÉÆMÉiÉ xÉºÉhÉÉªÉÉ, iÉ®úiÉÖnùÒ Eò°ü ¶ÉEäò±É.
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VÉÉäb÷{ÉjÉõ - 1

PÉºÉÉªÉÉSÉÒ +xÉÖºÉÚSÉÒ

¨ÉkÉÉÆSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É PÉºÉÉ®úÉ (ºÉ®ú³ý ®äú¹ÉÉ
{ÉrùiÉÒxÉä) %

B. {ÉÚhÉÇ{ÉhÉä ̈ ÉÉ±ÉEòÒSÉÒ +ºÉ±Éä±ÉÒ VÉÉMÉÉ -

¤ÉÒ. ¦ÉÉbä÷{É]Âõ]õ¬É´É®ú (±ÉÒVÉ´É®ú) PÉäiÉ±Éä±ÉÒ VÉÉMÉÉ -

(B) VÉÉMÉäiÉÒ±É MÉÖÆiÉ´ÉhÉÖEòÒºÉÉ`öÒ 3.34%

(¤ÉÒ) VÉÉMÉÉ ºÉÉ¡ò Eò®úhªÉÉSªÉÉ JÉSÉÉÇºÉÉ`öÒ 3.34%

(ºÉÒ) VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ Ê®úZÉ´ÉÉÇªÉ®úºÉÉ`öÒ VÉÉMÉÉ 3.34%

ºÉÒ. xÉ´ÉÒxÉ JÉ®äúnùÒ Eäò±Éä±ªÉÉ ¨ÉÉ±É¨ÉkÉÉ :

(B) Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ EåòpùÉiÉÒ±É {±ÉÄ]õSªÉÉ {ÉÉªÉÉºÉ½þ {±ÉÄ]õ ´É ¨ÉÊ¶ÉxÉ®úÒ

(BEò) VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ 5.28%

(nùÉäxÉ) ¤ÉÉ¹{É-Ê´ÉtÖiÉ 5.28%

BxÉ BSÉ +É®ú BºÉ +ÉÊhÉ ´ÉÉªÉÉ VÉÉhÉÉ®úÒ =¹hÉiÉÉ {É®úiÉ Ê¨É³ýÊ´ÉhÉÉ®äú ¤ÉÉìªÉ±ÉºÉÇ/{±ÉÄ]ÂõºÉ

(iÉÒxÉ) Êb÷ZÉä±É-Ê´ÉtÖiÉ +ÉÊhÉ MÉìºÉ {±ÉÄ]ÂõºÉ 5.28%

(¤ÉÒ) EÖòË±ÉMÉ ]õÉì́ ÉºÉÇ +ÉÊhÉ ºÉEÖÇò±ÉäË]õMÉ {ÉÉhªÉÉSÉÒ ªÉÆjÉhÉÉ 5.28%

(ºÉÒ) VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ªÉÆjÉhÉäSÉÉ ¦ÉÉMÉ +ºÉ±Éä±ÉÒ JÉÉ±ÉÒ±É EòÉ¨ÉÉÆºÉ½þ VÉ±É¶ÉCiÉÒ´É®ú SÉÉ±ÉhÉÉ®úÒ EòÉ¨Éä :-

(BEò) vÉ®úhÉä, Îº{É±É-´ÉäVÉ, Ê´É+ºÉÇ, EòÉ±É´Éä,  Ê®ú<xÉ¡òÉäºÉÇb÷ EòÉìÎxGò]õ }±ªÉÖ̈ ºÉ +ìxb÷ ÊºÉ¡òÉäxºÉ 5.28%

(nùÉäxÉ) Ê®ú-<xÉ¡òÉäºÉÇb÷ EòÉìÎxGò]õ {ÉÉ<{É±ÉÉ<xºÉ +ìxb÷ ºÉVÉÇ ]ìõxCºÉ, º]õÒ±É {ÉÉ<{É±ÉÉ<xºÉ, º±ÉÖ<ºÉ MÉä]ÂõºÉ,
º]õÒ±É ºÉVÉÇ (]ìõxCºÉ) ½þÉªÉbÅ÷ÉìÊ±ÉEò EÆò]ÅõÉä±É ´½þÉì±´½þVÉ +ìxb÷ +nù®ú ½þÉªÉbÅ÷ÉìÊ±ÉEò ´ÉCºÉÇ 5.28%

b÷Ò. EòÉªÉ¨É º´É°ü{ÉÉSÉÒ ºlÉÉ{ÉiªÉ ´É ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨É +Ê¦ÉªÉÉÆÊjÉEòÒ EòÉ¨Éä

(BEò) EòÉªÉÉÇ±ÉªÉä +ÉÊhÉ ¶ÉÉä-°ü¨ºÉ 3.34%

(nùÉäxÉ) +ÉèÎ¹hÉEò-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ {±ÉÄ]ÂõºÉ +ºÉ±Éä±ÉÒ 3.34%

(iÉÒxÉ) VÉ±É-Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉÌ¨ÉiÉÒ {±ÉÄ]ÂõºÉ +ºÉ±Éä±ÉÒ 3.34%

(SÉÉ®ú) ±ÉÉEòb÷Ò ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉÆºÉÉ®úJÉÒ iÉÉi{ÉÖ®úiÉÒ EòÉ¨Éä 100%

({ÉÉSÉ) EòSSªÉÉ ®úºiªÉÉÆÊ¶É´ÉÉªÉ +xªÉ ®úºiÉä 3.34%

(ºÉ½þÉ) <iÉ®ú 3.34%

<. ]ÅõÉxºÉ¡òÉì̈ ÉÇºÉÇ, ]ÅõÉxºÉ¡òÉì̈ ÉÇ®ú (ÊEòºÉÉìCºÉ) ={É-EåòpùÉÆiÉÒ±É ºÉÉÊ½þiªÉ ´É <iÉ®ú ÎºlÉ®ú ºÉÉvÉxÉä ({±ÉÄ]ÂõSªÉÉ {ÉÉªÉÉºÉ½þ)

(BEò) 100 ÊEò±ÉÉä ´½þÉä±]õ +ÄÊ{É+ºÉÇ +ÉÊhÉ iªÉÉ ´É®úÒ±É IÉ¨ÉiÉäSÉä ]ÅõÉxºÉ¡òÉì̈ ÉÇºÉÇ ({ÉÉªÉÉºÉ½þ) 5.28%

(nùÉäxÉ) <iÉ® 5.28%

B¡ò. Eäò¤É±É VÉÉäb÷hªÉÉÆºÉ½þ Îº´ÉSÉ-ÊMÉ+ºÉÇ 5.28%

VÉÒ. ´ÉÒVÉ ÊxÉ®úÉävÉEò

(BEò) º]äõ¶ÉxÉ ]õÉ<{É 5.28%

(nùÉäxÉ) {ÉÉä±É ]õÉ<{É 5.28%

(iÉÒxÉ) ÊºÉxGòÉäxÉºÉ EÆòbä÷xºÉ®ú 5.28%
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BSÉ. ¤Éì]õ®úÒVÉ 5.28%

(BEò) +Æb÷®úOÉÉ>Æðb÷ Eäò¤É±ºÉ <xC±ÉÖËb÷MÉ VÉÉì<È]õ ¤ÉÉìCºÉäºÉ +ìxb÷ Êb÷ºEòÉ=Æ]äõb÷ ¤ÉÉìCºÉäºÉ 5.28%

(nùÉäxÉ) Eäò¤É±É b÷C]õ ÎºÉº]õÒ¨É 5.28%

+ÉªÉ. +Éä́ ½þ®ú½äþb÷ ±ÉÉ<xºÉ <xC±ÉÖËb÷MÉ ºÉ{ÉÉä]ÇõºÉ -

(BEò) ±ÉÉ<xºÉ +ÉìxÉ ¡ìòÊ¥ÉEäò]äõb÷ º]õÒ±É +Éì{É®äúË]õMÉ  +ì]õ xÉÉìÊ¨ÉxÉ±É ´½þÉä±]äõVÉ ½þÉªÉ®ú nìùxÉ 66 Eäò´½þÒ 5.28%

(nùÉäxÉ) ±ÉÉ<xºÉ +ÉìxÉ º]õÒ±É ºÉ{ÉÉä]Çõ +Éì{É®äúË]õMÉ +ì]õ  xÉÉìÊ¨ÉxÉ±É ´½þÉä±]äõVÉ ½þÉªÉ®ú nìùxÉ 13.2 ÊEò±ÉÉä́ ½þÉä±]ÂõºÉ
¤É]õ xÉÉì]õ BÎCºÉËb÷MÉ 66 ÊEò±ÉÉä́ ½þÉä±]ÂõºÉ 5.28%

(iÉÒxÉ) ±ÉÉ<xºÉ +ÉìxÉ º]õÒ±É +Éì®ú Ê®ú-<x¡òÉääºÉÇb÷Â EòÉìÎxGò]õ ºÉ{ÉÉä]ÇõºÉ 5.28

(SÉÉ®ú) ±ÉÉ<xºÉ +ÉìxÉ Ê]Åõ]äõb÷ ´ÉÖb÷ ºÉ{ÉÉä]ÇõºÉ 5.28%

VÉä. ¨ÉÒ]õºÉÇ 5.28%

Eäò. º´ÉªÉÆ-SÉÊ±ÉiÉ (ºÉä±¡ò |ÉÉä{Éä±b÷) ´ÉÉ½þxÉä 9.50%

B±É. ´ÉÉiÉÉxÉÖEÖòÊ±ÉxÉ {±ÉÄ]õ

(BEò) ÎºlÉ®ú 5.28%

(nùÉäxÉ) ºÉ½þVÉ ½þÉiÉÉxÉä xÉäiÉÉ ªÉähªÉÉVÉÉäMÉÉ ({ÉÉä]æõ¤É±É) 9.50%

B¨É.

(BEò) EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ¡òÌxÉSÉ®ú +ÉÊhÉ Ê¡òË]õMºÉ 6.33%

(nùÉäxÉ) EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ ºÉÉvÉxÉ-ºÉÉ¨ÉOÉÒ 6.33%

(iÉÒxÉ) Ê¡òË]õMºÉ +ÉÊhÉ ºÉÉvÉxÉÉÆºÉ½þ +ÆiÉMÉÇiÉ ´ÉÉªÉË®úMÉ 6.33%

(SÉÉ®ú) ®úºiªÉÉǼ É®úÒ±É Ênù´ªÉÉÆSÉÒ Ê¡òË]õMºÉ 5.28%

BxÉ. ¦ÉÉb÷¬É´É®ú Ênù±Éä±ÉÒ ºÉÉvÉxÉä

(BEò) ¨ÉÉä]õºÉÇ Ê¶É´ÉÉªÉ +xªÉ ºÉÉvÉxÉä 9.50%

(nùÉäxÉ) ¨ÉÉä]õºÉÇ 6.33%

+Éä. ºÉÆnäù¶É´É½þxÉ-ºÉÉvÉxÉä

(BEò) ®äúÊb÷+Éä +ÉÊhÉ =SSÉ ´ÉÉ®Æú´ÉÉ®úiÉÉ ´ÉÉ½þEò ªÉÆjÉhÉÉ 6.33%

(nùÉäxÉ) nÚù®úv´ÉxÉÒ ́ ÉÉÊ½þxªÉÉ ´É nÚù®úv´ÉxÉÒ 6.33%

(iÉÒxÉ) ¡òÉªÉ¤É®ú +ÉìÎ{]õEò 6.33%

{ÉÒ. +ÉªÉ.]õÒ. ºÉÉvÉxÉä 15.00%

CªÉÚ ºÉÉì}]õ´Éä+®ú 30.00%

+É®ú. ´É®ú ºÉ¨ÉÉÊ´É¹]õ xÉºÉ±Éä±ÉÒ +xªÉ EòÉähÉiÉÒ½þÒ ¨ÉkÉÉ 5.28%

PÉºÉÉªÉÉSÉÒ +xÉÖºÉÚSÉÒ—ºÉ¨ÉÉ{iÉ

¨ÉkÉÉÆSÉÉ iÉ{É¶ÉÒ±É PÉºÉÉ®úÉ (ºÉ®ú³ý ®äú¹ÉÉ
{ÉrùiÉÒxÉä) %
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VÉÉäb÷{ÉjÉõ - 2

BEòÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉºÉÉ`öÒ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={É±É¤vÉiÉäSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úhªÉÉSÉÒ EòÉªÉÇ{ÉrùiÉÒ

1. BEòÉ Eìò±Éåäb÷®ú ̈ ÉÊ½þxªÉÉiÉÒ±É {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäSªÉÉ ={É±É¤vÉiÉäSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉEòbÚ÷xÉ |ÉiªÉäEò BºÉÒ +ÉÊhÉ BSÉ´½þÒb÷ÒºÉÒ
{ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäEòÊ®úiÉÉ ´ÉäMÉ´ÉäMÉ³ýÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒEòbÚ÷xÉ |É¨ÉÉÊhÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉÉ ={É±É¤vÉiÉäSªÉÉ {ÉÊ®úMÉhÉxÉäSªÉÉ
|ÉªÉÉäVÉxÉÉEòÊ®úiÉÉ :----

(BEò) BºÉÒ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ´ÉÉÊ½þxªÉÉ : |ÉiªÉäEò BºÉÒ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ´ÉÉÊ½þxÉÒSÉä ºÉEòÔ]õ BEò ¦ÉÉMÉ ¨½þhÉÚxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(nùÉäxÉ) +ÉÆiÉ®ú-VÉÉäb÷hÉÒ ]ÅõÉxºÉ¡òÉì̈ ÉÇºÉÇ (+ÉªÉºÉÒ]õÒ) : |ÉiªÉäEò +ÉªÉºÉÒ]õÒ ¤ÉÄEò (mÉÒ ËºÉMÉ±É ¡äòVÉ ]ÅõÉxºÉ¡òÉì̈ ÉÇ®ú BEòjÉ) BEò ¦ÉÉMÉ ¤ÉxÉä±É.

(iÉÒxÉ) º]ìõÊ]õEò ´½þÒB+É®ú EòÉì̈ {ÉäxÉºÉä]õ®ú (BºÉ´½þÒºÉÒ) : BºÉ´½þÒºÉÒ ]ÅõÉxºÉ¡òÉì̈ ÉÇ®úºÉ½þ BºÉ´½þÒºÉÒ Ê¨É³ÚýxÉ BEò ¦ÉÉMÉ ¤ÉxÉä±É. iÉlÉÉÊ{É, 50 ]õCEäò
Gäòb÷Ò]õ <hb÷C]õÒ´½þ +ÉÊhÉ 50 ]õCEäò Eò{ÉìÊºÉ]õÒ´½þ ®äú]õÓMÉ±ÉÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(SÉÉ®ú) ¤ÉºÉ Ê®ú+ìC]õºÉÇ/Îº´ÉSÉä¤É±É ±ÉÉ<ÇxÉ Ê®ú+ìC]õºÉÇ : |ÉiªÉäEò ¤ÉºÉ Ê®ú+ìC]õºÉÇ/Îº´ÉSÉä¤É±É ±ÉÉ<ÇxÉ Ê®ú+ìC]õºÉÇ±ÉÉ BEò ¦ÉÉMÉ ¨½þhÉÚxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ
PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

({ÉÉSÉú) BSÉ´½þÒb÷ÒºÉÒ ¤ÉÉªÉ-{ÉÉä±É Ë±ÉCºÉ : BSÉ´½þÒb÷ÒºÉÒ Ë±ÉEòSÉÉ |ÉiªÉäEò {ÉÉä±É iªÉÉºÉ½þ iªÉÉSªÉÉ nùÉäx½þÒ ]õÉäEòÉÆSÉä ºÉÆ±ÉMxÉ ={ÉEò®úhÉþ BEò ¦ÉÉMÉ
¨½þhÉÚxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(ºÉ½þÉ) BSÉ´½þÒb÷ÒºÉÒ ¤ÉìEò-]Úõ-¤ÉìEò º]äõ¶ÉxÉ : BSÉ´½þÒb÷ÒºÉÒ ¤ÉìEò-]Úõ-¤ÉìEò º]äõ¶ÉxÉSÉÉ |ÉiªÉäEò MÉ]õ BEò ¦ÉÉMÉ ¨½þhÉÚxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.
VÉ®ú ºÉÆ±ÉMxÉ BºÉÒ ´ÉÉÊ½þxÉÒ (BSÉ´½þÒb÷ÒºÉÒ ¤ÉìEò-]Úõ-¤ÉìEò º]äõ¶ÉxÉSªÉÉ ¨ÉÉvªÉ¨ÉÉiÉÚxÉ +ÉÆiÉ®ú-|ÉÉnäùÊ¶ÉEò Ê´ÉVÉäSªÉÉ ½þºiÉÉÆiÉ®úhÉÉºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò) ={É±É¤vÉ
xÉºÉä±É iÉ®ú, BSÉ´½þÒb÷ÒºÉÒ ¤ÉìEò-]Úõ-¤ÉìEò º]äõ¶ÉxÉ MÉ]õ näùJÉÒ±É +xÉÖ{É±É¤vÉ ¨½þhÉÚxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

2. {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÆjÉhÉäSªÉÉ BºÉÒ +ÉÊhÉ BSÉ´½þÒb÷ÒºÉÒ ¦ÉÉMÉÉSªÉÉ ={É±É¤vÉiÉäSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :-----

BºÉÒ ªÉÆjÉhÉäºÉÉ`öÒ ={É±É¤vÉiÉÉ %

o X AVo + p X AVp + q X AVq + r X AVr
=  ——————————————————————————— X 100

o + p + q + r

BSÉ´½þÒb÷ÒºÉÒ ªÉÆjÉhÉäºÉÉ`öÒ ={É±É¤vÉiÉÉ %

s X AVs + t X AVt
=  —————————— X 100

 s + t

VÉälÉä

o = B ºÉÒ ´ÉÉÊ½þxªÉÉÆSÉÒ BEÚòhÉ ºÉÆJªÉÉ ;

AVo = B ºÉÒ ´ÉÉÊ½þxªÉÉÆSªÉÉ o ºÉÆJªÉäSÉÒ ={É±É¤vÉiÉÉ ;

p = ¤ÉºÉ Ê®ú+ìC]õºÉÇ/Îº´ÉSÉä¤É±É ´ÉÉÊ½þxÉÒ Ê®ú+ìC]õºÉÇSÉÒ BEÚòhÉ ºÉÆJªÉÉ ;

AVp = ¤ÉºÉ Ê®ú+ìC]õºÉÇ/Îº´ÉSÉä¤É±É ´ÉÉÊ½þxÉÒ Ê®ú+ìC]õºÉÇSÉÒ p ºÉÆJªÉäSÉÒ ={É±É¤vÉiÉÉ ;

q = +ÉªÉ ºÉÒ ]õÒ SÉÒ BEÚòhÉ ºÉÆJªÉÉ ;

AVq = +ÉªÉ ºÉÒ ]õÒ SªÉÉ q ºÉÆJªÉäSÉÒ ={É±É¤vÉiÉÉ ;

r = BºÉ´½þÒºÉÒSÉÒ BEÚòhÉ ºÉÆJªÉÉ ;

AVr = BºÉ´½þÒºÉÒSªÉÉ r ºÉÆJªÉäSÉÒ ={É±É¤vÉiÉÉ ;

s = BSÉ´½þÒb÷ÒºÉÒ JÉÉÆ¤ÉÉÆSÉÒ BEÚòhÉ ºÉÆJªÉÉ ;

AVs = BSÉ´½þÒb÷ÒºÉÒ JÉÉÆ¤ÉÉÆSªÉÉ s ºÉÆJªÉäSÉÒ ={É±É¤vÉiÉÉ ;

t = BSÉ´½þÒb÷ÒºÉÒ ¤ÉìEò-]Úõ-¤ÉìEò º]äõ¶ÉxÉ ¤±ÉÉìEòSÉÒ BEÚòhÉ ºÉÆJªÉÉ ;

AVt = BSÉ´½þÒb÷ÒºÉÒ ¤ÉìEò-]Úõ-¤ÉìEò º]äõ¶ÉxÉ ¤±ÉÉìEòSªÉÉ t ºÉÆJªÉäSÉÒ ={É±É¤vÉiÉÉ ;
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3. {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ¦ÉÉMÉÉSªÉÉ |ÉiªÉäEò ́ ÉMÉḈ ÉÉ®úÒºÉÉ`öÒ ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ PÉ]õEò (MÉÖhÉEò) JÉÉ±ÉÒ±É|É¨ÉÉhÉä ®úÉ½þÒ±É :—

(B) BºÉÒ ´ÉÉÊ½þxÉÒSªÉÉ |ÉiªÉäEò ºÉÌEò]õºÉÉ`öÒ- ºÉVÉÇ <¨{ÉÒb÷xºÉ ±ÉÉäËb÷MÉ (BºÉ +ÉªÉ B±É) ¦É®ú{ÉÉ<Ç xÉ Ênù±Éä±ªÉÉ ´ÉÉÊ½þxÉÒºÉÉ`öÒ × ºÉÌEò]õ-
ÊEò±ÉÉä̈ ÉÒ]õ® ;

Ê´ÉÊ´ÉvÉ ́ ½þÉä±]äõVÉ {ÉÉiÉ³¬É +ÉÊhÉ Eòxb÷C]õ®ú EòÉìÎx¡òMÉ®äú¶ÉxºÉºÉÉ`öÒ BºÉ +ÉªÉ B±É nùVÉÉÇ {ÉÊ®úÊ¶É¹]õ-BEò ̈ ÉvªÉä näùhªÉÉiÉ +É±ÉÉ +É½äþ. iÉlÉÉÊ{É,
{ÉÊ®úÊ¶É¹]õ-1 ̈ ÉvÉÒ±É ºÉÚÊSÉiÉ xÉºÉ±Éä±ªÉÉ Ê´ÉÊ´ÉvÉ ́ ½þÉä±]äõVÉ {ÉÉiÉ³ý¬É +ÉÊhÉ Eòxb÷C]õ®ú EòÉìÎx¡òMÉ®äú¶ÉxºÉºÉÉ`öÒ, nùÒPÉÇ-EòÉÊ±ÉxÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ OÉÉ½þEò/b÷Ò+ÉªÉºÉÒ
ªÉÉÆxÉÉ ºÉÚÊSÉiÉ Eò°üxÉ, iÉÉÆÊjÉEò ¤ÉÉ¤ÉÓ´É®ú +ÉvÉÉ®úÒúiÉ =ÊSÉiÉ BºÉ+ÉªÉB±ÉSÉÉ ´ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ, ={É±É¤vÉiÉäSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

¦É®ú{ÉÉ<Ç Ênù±Éä±ªÉÉ BºÉÒ ́ ÉÉÊ½þxÉÒEòÊ®úiÉÉ, BºÉ+ÉªÉB±É ½äþ ̈ É½þÉ®úÉ¹]Åõ ®úÉVªÉ Ê´ÉtÖiÉ ºÉÊ¨ÉiÉÒ (B¨ÉBºÉ{ÉÒºÉÒ)SªÉÉ ºÉÊSÉ´ÉÉ±ÉªÉÉxÉä, ́ ÉÉÊ½þxÉÒ±ÉÉ Ênù±Éä±ÉÒ
¦É®ú{ÉÉ<Ç Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ, Ênù±Éä±ªÉÉ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉÉxÉÖºÉÉ®ú ®úÉ½þÒ±É ;

¦É®ú{ÉÉ<Ç Ênù±Éä±ªÉÉ ¶ÉÆ]õ (Shunt) ´ÉÉÊ½þxÉÒEòÊ®iÉÉ, Ê®ú+ìC]õºÉÇSªÉÉ Ê`öEòÉhÉÉxÉÖºÉÉ®ú BºÉ+ÉªÉB±ÉSÉä PÉ]õÒiÉ ¨ÉÚ±ªÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. iÉºÉäSÉ ºÉä®úÒVÉ
¦É®ú{ÉÉ<ÇSªÉÉ ´ÉÉÊ½þxªÉÉÆSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, ¦É®ú{ÉÉ<ÇSªÉÉ ]õCEäò´ÉÉ®úÒxÉÖºÉÉ®ú =SSÉ BºÉ+ÉªÉB±É PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(¤ÉÒ) |ÉiªÉäEò BSÉ´½þÒb÷ÒºÉÒ JÉÉÆ¤ÉÉ EòÊ®úiÉÉ- |É¨ÉÉÊhÉiÉ ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ IÉ¨ÉiÉÉ × ºÉÌEò]õ ÊEò±ÉÉä̈ ÉÒ]õ®ú ;

(ºÉÒ) |ÉiªÉäEò +ÉªÉºÉÒ]õÒ ¤ÉÄEòEòÊ®úiÉÉ - |É¨ÉÉÊhÉiÉ B¨É ´½þÒ B IÉ¨ÉiÉÉ ;

(b÷Ò) BºÉ ´½þÒ ºÉÒ EòÊ®úiÉÉ – |É¨ÉÉÊhÉiÉ B¨É ´½þÒ B +É®ú IÉ¨ÉiÉÉ (<Æb÷ÎCb÷´½þ +ÉÊhÉ Eäò{ÉìºÉÒ]õÒ]õÒ´½þ) ;

(<) ¤ÉºÉ Ê®ú+ìC]õ®/ Îº´ÉSÉä¤É±É ±ÉÉ<Ç̈ É Ê®ú+ìC]õºÉÇ EòÊ®úiÉÉ - |É¨ÉÉÊhÉiÉ B¨É ´½þÒ B +É®ú IÉ¨ÉiÉÉ ;

(B¡ò) nùÉäxÉ |ÉÉÆÊiÉEò ÊOÉb÷ºÉ±ÉÉ VÉÉäb÷hÉÉ®äú BSÉ´½þÒb÷ÒºÉÒ ¤ÉìEò ]Öõ ¤ÉìEò º]äõ¶ÉxÉ - |ÉiªÉäEò ¤±ÉÉìEòSÉÒ |É¨ÉÉÊhÉiÉ ¨ÉäMÉÉ´Éì]õ IÉ¨ÉiÉÉ ;

4. {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ¦ÉÉMÉÉSªÉÉ |ÉiªÉäEò ´ÉMÉḈ ÉÉ®úÒSªÉÉ ={É±É¤vÉiÉäSÉÒ {ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ, ¦ÉÉ®úÉÆÊEòiÉ  PÉ]Eò (MÉÖhÉEò), iªÉÉ ´ÉMÉḈ ÉÉ®úÒiÉÒ±É |ÉiªÉäEò ¦ÉÉMÉÉºÉÉ`öÒ
Ê´ÉSÉÉ®úÉvÉÒxÉ +ºÉ±Éä±Éä BEÚòhÉ iÉÉºÉ +ÉÊhÉ ={É±É¤vÉ xÉºÉ±Éä±Éä iÉÉºÉ, ªÉÉÆSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ¦ÉÉMÉÉSªÉÉ |ÉiªÉäEò ´ÉMÉḈ ÉÉ®úÒSªÉÉ ={É±É¤vÉiÉäSÉÒ
{ÉÊ®úMÉhÉxÉÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒSÉä ºÉÚjÉ {ÉÊ®úÊ¶É¹]õ-nùÉäxÉ ¨ÉvªÉä Ênù±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú +É½äþ.

5. nÖù¯ûºiÉÒSªÉÉ EòÉ¨ÉÉºÉÉ`öÒ JÉÉ±ÉÒ±É EòÉ®úhÉÉÆ̈ ÉÖ³äý ¤ÉÆnù +ºÉ±Éä±Éä {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ¦ÉÉMÉ ={É±É¤vÉ +ºÉ±ªÉÉSÉä ¨ÉÉxÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :------

(BEò) nÖùºÉªÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ªÉÉäVÉxÉäSªÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ¦ÉÉMÉÉÆSªÉÉ näùJÉ¦ÉÉ±ÉÒºÉÉ`öÒ ËEò´ÉÉ ¤ÉÉÆvÉEòÉ¨ÉÉºÉÉ`öÒ ¤ÉÆnù ̀ äö´É±Éä±ÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ. VÉ®ú nÖùºÉ®úÒ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ
ªÉÉäVÉxÉÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒù, EòÉ¨ÉÉSÉä º´É°ü{É ±ÉIÉÉiÉ PÉä>ðxÉ, iªÉÉºÉ ´ÉÉVÉ´ÉÒ ´ÉÉ]äõ±É <iÉEòÉ ½þÉ ¨ÉÉxÉÒ´É
={É±É¤vÉiÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ, ¨ÉªÉÉÇÊnùiÉ Eò°ü ¶ÉEäò±É ;

(nùÉäxÉ) VÉÉºiÉ ́ ½þÉä±]äõVÉ ZÉÉ±Éä +ºÉ±ªÉÉºÉ iÉä ̈ ÉªÉÉÇÊnùiÉ ®úÉJÉhªÉÉºÉÉ`öÒ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ ´ÉÉÊ½þxÉÒ ¤ÉÆnù Eò®úhÉä +ÉÊhÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒSªÉÉ ÊxÉnæù¶ÉÉ|É¨ÉÉhÉä
º´ÉÒSb÷ Ê®ú+ìC]õºÉÇ ½þÉiÉÉxÉä ¤ÉÆnù Eò®úhÉä.

6. {ÉÉ®äú¹ÉhÉÉSªÉÉ ¦ÉÉMÉÉÆSÉÒ nÖù¯ûºiÉÒºÉÉ`öÒ ¤ÉÆnù +ºÉhªÉÉSÉÒ ́ Éä³ý, JÉÉ±ÉÒ±É {ÉÊ®úÎºlÉiÉÒiÉ, Ê´ÉSÉÉ®úÉvÉÒxÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒEòÊ®úiÉÉ, ¦ÉÉMÉÉSªÉÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ BEÚòhÉ
´Éä³äýiÉÚxÉ ´ÉMÉ³ýhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É :—

(BEò) {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú́ ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSªÉÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉÉ ¤ÉÉ½äþ®ú +ºÉ±Éä±ªÉÉ nèù´ÉÒ |ÉEòÉä{É ËEò´ÉÉ nèù́ ÉÒ +É{ÉkÉÒSªÉÉ PÉ]õxÉÉÆ̈ ÉÖ³ä {ÉÉ®äú¹ÉhÉÉSÉä ¦ÉÉMÉ nÖù¯ûºiÉÒEòÊ®úiÉÉ
¤ÉÆnù +ºÉhÉä. iÉlÉÉÊ{É, iªÉÉ ¦ÉÉMÉÉSÉä nÖù¯ûºiÉÒEòÊ®úiÉÉ ¤ÉÆnù ̀ äö´ÉhÉä Êb÷ùZÉÉ<ÇxÉSªÉÉ +{ÉªÉ¶ÉÉ¨ÉÖ³äý xÉºÉÚxÉ iÉä ́ É®úÒ±É PÉ]õxÉÉÆ̈ ÉÖ³äý ½þÉäiÉä, ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ B¨ÉBºÉB±Éb÷ÒºÉÒSÉÒ
JÉÉjÉÒ {É]õÊ´ÉhªÉÉSÉÒ VÉ¤ÉÉ¤ÉnùÉ®úÒ ½þÒ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSÉÒ ®úÉ½þÒ±É. {ÉÉ®äú¹ÉhÉÉSÉä ¦ÉÉMÉ {ÉÚ́ ÉḈ ÉiÉ ºÉÖ°ü Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ´ÉÉVÉ´ÉÒ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ
PÉäùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉxÉä ¦ÉÉMÉ {ÉÖ́ ÉḈ ÉiÉ ºÉÖ°ü Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ ́ ÉÉVÉ´ÉÒ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ{ÉäIÉÉ PÉäiÉ±Éä±ªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ VÉÉnùÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSÉÉ
ºÉÆ¤ÉÆvÉ, ½þÉ {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ¶ÉÒ  VÉÉäb÷hªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. <Ç+É®BºÉ (<¨ÉVÉÇxºÉÒ Ê®úº]õÉä®äú¶ÉxÉ ÊºÉº]õÒ¨É) uùÉ®úÉ {ÉÚ́ ÉḈ ÉiÉ Eäò±Éä±Éä ºÉÌEò]ÂõºÉ ½äþ ={É±É¤vÉ
+ºÉ±ªÉÉSÉä ¨½þhÉÚxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É ;

(nùÉäxÉ) {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆvÉ VÉÉäb÷iÉÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ +¶ÉÉ ÊOÉb÷÷¨ÉvÉÒ±É PÉ]õxÉä̈ ÉÖ³äý*+b÷lÉ³ý¬ÉÆ̈ ÉÖ³äý =nÂù¦É´É±Éä±ÉÉ nÖù¯ûºiÉÒºÉÉ`öÒ
¤ÉÆnùSÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒ, =nùÉ. +xªÉ BVÉxºÉÒSªÉÉ ̈ ÉÉ±ÉEòÒSªÉÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ={É-EåòpùÉÆiÉÒ±É ËEò´ÉÉ ¤Éä ̈ ÉvÉÒ±É nùÉä¹ÉÉÆ̈ ÉÖ³äý {ÉÉ®äú¹ÉhÉ {É®ú´ÉÉxÉÉvÉÉ®úEòÉSÉä {ÉÉ®äú¹ÉhÉÉSÉä
¦ÉÉMÉ nÖù¯ûºiÉÒEòÊ®úiÉÉ ¤ÉÆnù `äö´ÉhÉä, ÊOÉb÷¨ÉvÉÒ±É +b÷lÉ³ý¬ÉÆ̈ ÉÖ³äý ´ÉÉÊ½þxªÉÉ, +ÉªÉºÉÒ]õÒVÉ, BSÉ´½þÒb÷ÒºÉÒ <. JÉÆb÷ÒiÉ ½þÉähÉä. iÉlÉÉÊ{É, ÊOÉb÷¨ÉvÉÒ±É PÉ]õxÉÉ/
+b÷lÉ³ý¬ÉÆxÉÆiÉ®ú ªÉÆjÉhÉÉ {ÉÚ́ ÉÇ ÎºlÉiÉÒiÉ +ÉhÉiÉ +ºÉiÉÉxÉÉ VÉ®ú, +É®úB±Éb÷ÒºÉÒEòbÚ÷xÉ ºÉÚSÉxÉÉ |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú ´ÉÉVÉ´ÉÒ ´Éä³äýiÉ ¦ÉÉMÉ {ÉÚ́ ÉÇÎºlÉiÉÒiÉ
+ÉhÉhªÉÉiÉ +É±ÉÉ xÉÉ½þÒ iÉ®ú, +É®úB±Éb÷ÒºÉÒEòbÚ÷xÉ {ÉÚ́ ÉÇ ÎºlÉiÉÒiÉ +ÉhÉÉ´ÉªÉÉSªÉÉ ºÉÚSÉxÉÉ |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ® iÉÉä ¦ÉÉMÉ, nÖù¯ûºiÉÒºÉÉ`öÒ ¤ÉÆnù +ºÉhªÉÉSªÉÉ
EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉ ={É±É¤vÉ xÉÉ½þÒ, ¨½þhÉÚxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.
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{ÉÊ®úÊ¶É¹]õ – BEò

BºÉÒ ´ÉÉÊ½þxªÉÉÆSÉä ºÉVÉÇ <Î¨{Éb÷xºÉ ±ÉÉäËb÷MÉ (BºÉ+ÉªÉB±É)

+xÉÖ. ´ÉÉÊ½þxÉÒSÉä ´½þÉä±]äõVÉ Eòhb÷C]õ®úSÉä EòÉìx}ªÉÖMÉ®äú¶ÉxÉ BºÉ +ÉªÉ B±É (¨ÉäMÉÉ´Éì]õ)
Gò. (Eäò´½þÒ)

1 765 Quad Bersimis 2250

2 400 Quad Bersimis 691

3 400 Twin Moose 515

4 400 Twin AAAC 425

5 400 Quad Zebra 647

6 400 Quad AAAC 646

7 400 Triple Snowbird 605

8 400 ACKC(500/26) 556

9 400 Twin ACAR 557

10 220 Twin Zebra 175

11 220 Single Zebra 132

12 132 Single Panther 50

13 66 Single Dog 10
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{ÉÊ®úÊ¶É¹]õ - nùÉäxÉ

{ÉÉ®äú¹ÉhÉ ¦ÉÉMÉÉSªÉÉ |ÉiªÉäEò ´ÉMÉḈ ÉÉ®úÒSªÉÉ ={É±É¤vÉiÉäSªÉÉ {ÉÊ®úMÉhÉxÉäºÉÉ`öÒ ºÉÚjÉ
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+¶´ÉxÉÒ EÖò¨ÉÉ®ú,

ºÉÊSÉ´É,
¨ÉÖÆ¤É<Ç, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ Ê´ÉtÖiÉ ÊxÉªÉÉ¨ÉEò +ÉªÉÉäMÉ.
ÊnùxÉÉÆEò  8 Êb÷ºÉå¤É®ú 2015.
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MAHARASHTRA ELECTRICITY REGULATORY COMMISSION
(MULTI YEAR TARIFF) REGULATIONS, 2015

ELECTRICITY ACT, 2003.
No.MERC/Legal/2015/1084.—In exercise of the powers conferred by clause (h), (i), (j), (l), (m),

(o), (y), (zd), (ze), (zf), (zg), (zh) and (zp) of sub-section (2) of Section 181 read with the proviso to
sub-section (1) of Section 36, sub-clause (ii) of clause (d) of sub-section (2) of Section 39, second
proviso to sub-clause (ii) of clause (d) of sub-section (2) of Section 39, sub-clause (ii) of clause (c) of
Section 40, second proviso to sub-clause (ii) of clause (c) of Section 40, first proviso to Section 41,
first proviso to Section 51, Section 61, sub-sections (2) and (5) of Section 62, sub-sections (1) and
(3) of Section 64, Section 65 and clause (b) of sub-section (1) of Section 86 of the Electricity Act, 2003
(36 of 2003) and all other powers enabling it in that behalf, the Maharashtra Electricity Regulatory
Commission hereby makes the following Regulations. These Regulations supersede the
Maharashtra Electricity Regulatory Commission (Multi Year Tariff) Regulations, 2011.

1. Short title, extent, applicability and commencement—
1.1 These Regulations may be called the Maharashtra Electricity Regulatory Commission

(Multi Year Tariff) Regulations, 2015.
1.2 These Regulations shall extend to the whole of the State of Maharashtra.
1.3 These Regulations shall be applicable to existing and future Generation Companies,

Transmission Licensees, Distribution Licensees, Maharashtra State Load Despatch Centre
(MSLDC), and their successors for determination of Aggregate Revenue Requirement, Tariff,
and Fees and Charges of MSLDC in all matters covered under these Regulations from April 1st
2016 upto March 31st 2020.

1.4 These Regulations shall come into force from the date of their publication in the Official
Gazette :

Provided that for all purposes, including review matters pertaining to the period till March
31st, 2016, the issues relating to determination of Aggregate Revenue Requirement and Tariff
shall be governed by the provisions of the Maharashtra Electricity Regulatory Commission (Terms
and Conditions of Tariff) Regulations, 2005 or Maharashtra Electricity Regulatory Commission
(Multi Year Tariff) Regulations, 2011, including amendments thereto, as may be applicable.

2. Definitions—
2.1 In these Regulations, unless the context otherwise requires—

(1) “Accounting Statement” means for each Year, the following statements, namely :—
(i) balance sheet, prepared in accordance with the format prescribed by the

Commission from time to time, with reference to each licensed or regulated business
separately, duly certified by the statutory auditors ;

(ii) profit and loss account, prepared in accordance with the format prescribed by
the Commission from time to time, with reference to each licensed or regulated business
separately, duly certified by the statutory auditors ;

(iii) cash flow statement, prepared in accordance with the format prescribed by the
Commission from time to time, with reference to each licensed or regulated business
separately, duly certified by the statutory auditors ;

(iv) balance sheet, prepared in accordance with the form contained in the Companies
Act, 1956 or Companies Act, 2013, as applicable ;

(v) profit and loss account, complying with the requirements contained in the
Companies Act, 1956 or Companies Act, 2013, as applicable ;

(vi) cash flow statement, prepared in accordance with the applicable Accounting
Standards of the Institute of Chartered Accountants of India ;

(vii) report of the statutory auditors ;
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(viii) reconciliation statement, duly certified by the statutory auditors, showing
the reconciliation between the total expenses, revenue, assets and liabilities, of the entity
as a Company and the expenses, revenue, assets and liabilities, separately for each
business regulated by the Commission and unregulated business operations ;

(ix) cost records prescribed by the Central Government under the Companies Act,
1956 or Companies Act, 2013, as applicable ;
together with notes thereto, and such other supporting statements and information as

the Commission may direct :
Provided that separate Accounting Statements shall be prepared and submitted to the

Commission for each licensed Business in accordance with the Licence conditions, and for
each regulated Business :

Provided further that, in case separate Accounting Statements are not submitted for
each licensed Business in accordance with the Licence conditions and for each regulated
Business for the Financial Year (FY) 2016-17 onwards, the Petitions filed by the Generating
Company or Licensee or MSLDC, may be rejected by the Commission after giving the
Petitioner a reasonable opportunity of being heard :

Provided also that the Generating Company or Licensee or MSLDC shall submit the
Statutory Auditor’s comments, observations and notes to Accounts, alongwith the Accounting
Statements, and a summary of the key issues highlighted by the Statutory Auditor and the
steps taken to address them :

Provided also that, in respect of a Local Authority engaged in the business of distribution
of electricity, the Accounting Statement shall mean the items mentioned above as prepared
and maintained in accordance with the relevant statutes applicable to such Local Authority :

Provided also that till the MSLDC remains a part of it, separate books of accounts for
MSLDC shall be maintained by the Maharashtra State Electricity Transmission Company
Limited and shall be audited and certified by the statutory auditor.

(2) “Act” means the Electricity Act, 2003 (36 of 2003), as amended from time to time.
(3) “Aggregate Revenue Requirement” means the revenue requirement comprising

allowable expenses and return on capital pertaining to the Generating Company,
Transmission Licensee or Distribution Licensee or MSLDC, to be recovered through Tariff
or Fees and Charges in accordance with these Regulations.

(4) “Allocation Statement” means, for each Year, a statement in respect of each of
the Other Businesses of the Generating Company or Transmission Licensee or Distribution
Licensee undertaken for optimum utilisation of its assets, showing the amounts of any
revenue, cost, asset, liability, reserve or provision, etc., which has been charged from or to
each such Other Business together with a description of the basis of that charge ; or
determined by apportionment or allocation between different Businesses of the Generating
Company or Licensee, together with a description of the basis of the apportionment or
allocation :

Provided that, for the purposes of these Regulations, the licensed Business of a
Distribution Licensee for its area of supply would be bifurcated into Distribution Wires
Business and Retail Supply Business :

Provided further that such allocation statement in respect of a Generating Station
owned and/or maintained and/or operated by a Distribution Licensee shall be prepared
such as to enable Tariff determination, stage-wise, Unit-wise and/or for the entire
Generating Station.

(5) “Allotted Capacity” shall have the same meaning as in the Regulations of the
Commission governing Transmission Open Access or Distribution Open Access, as may be
applicable.

(6) “Auditor” means an auditor appointed by the Generating Company or Licensee or
MSLDC qualified for such appointment in accordance with the relevant provisions of the
Companies Act.
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(7) “Auxiliary Energy Consumption” in relation to a period, in case of a generating
Station or Unit, means the quantum of energy consumed by its auxiliary equipment,  such
as equipment used for operating plant and machinery, including switchyard of the
generating Station and the transformer losses within the generating Station, and shall be
expressed as a percentage of the sum of gross energy generated at the generator terminals
of all the Units of the Generating Station :

Provided that it shall not include energy consumed for supply of power by the
generating Station to its housing colony and other facilities, and for construction works at
the generating Station ;

(8) (a) “Availability” in relation to a thermal Generating Station/Unit for any period
means the average of the daily average declared capacities as certified by MSLDC for all
the days during that period, expressed as a percentage of the installed capacity of the
Generating Station/Unit minus the normative auxiliary consumption in Megawatts (MW),
as specified in these Regulations, and shall be computed in accordance with the following
formula :—

Availability

where -  N = number of time blocks in the given period.
DC = Average Declared Capacity in MW for the ith time block in such period.
IC = Installed Capacity of the Generating Station/Unit in MW.
AUX = Normative Auxiliary Consumption in MW, expressed as a percentage of gross

generation ;
(b) “Availability” in relation to a transmission system for a given period means the

time in hours during that period for which the transmission system is capable of
transmitting electricity at its rated voltage, expressed in percentage of total hours in the
given period, and shall be computed as provided in Annexure-II to these Regulations ;

(9) “Balancing and Settlement Code” means such Code as may be stipulated by
the Commission, or by the MSLDC with the approval of the Commission, for the balancing
of energy accounts and settlement of differences among the users of the grid in the State of
Maharashtra ;

(10)  “Base Rate” shall mean the Base Rate of the State Bank of India as declared
from time to time ;

(11)  “Beneficiary” shall mean—
(a) in relation to a Generating Station, the purchaser of electricity generated at

such Station whose Tariff is determined under these Regulations ;
(b) in relation to a Transmission Licensee, the Transmission System Users ;
(c) in relation to the Distribution Wires Business, the Generating Companies

connected to the distribution system and consumers ;
(d) in relation to the Retail Supply Business, the consumers ;
(e) in relation to the MSLDC, the Distribution Licensees and Open Access consumers

who utilise the Intra-State Transmission system for transmission of electricity and / or
utilise the distribution system of a Licensee in the State for wheeling of electricity and
/ or avail the services of the MSLDC relating to scheduling and real-time grid operations,
State energy accounting, operation of pool account, etc.

(12) “Block” in relation to a combined cycle thermal Generating Station includes
combustion turbine – generators, associated waste heat recovery boilers, connected steam
turbine – generators and auxiliaries.

(13) “Bulk Power Transmission Agreement” means an executed Agreement that
contains the terms and conditions under which a Transmission System User is entitled to
access to an intra-State transmission system of a Transmission Licensee.
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(14) “Change in Law” means occurrence of any of the following events :—
(a)enactment, bringing into effect or promulgation of any new Indian law ; or
(b) adoption, amendment, modification, repeal or re-enactment of any existing Indian

law ; or
(c) change in interpretation or application of any Indian law by a competent court,

Tribunal or Indian Governmental Instrumentality, which is the final authority under
law for such interpretation or application ; or

(d)change of any condition or covenant by any competent statutory authority in
relation to any consent or clearances or approval or Licence available or obtained for the
Project ; or

(e) coming into force or change in any bilateral or multilateral agreement or treaty
between the Government of India and any other Sovereign Government having
implications for the generating Station or the transmission system regulated under these
Regulations ; or

(f )any change in taxes or duties, or introduction of any taxes or duties levied by the
Central or any State Government.

(15) “Charges” means payments to be collected by the Generating Company or
Licensee or MSLDC for the services rendered by it.

(16) “Coincident Peak Demand” means the demand as measured at G-T interface
for the Distribution Licensee occurring at the time of system peak demand for the State.

(17) “Commission” means the Maharashtra Electricity Regulatory Commission.
(18) “Conduct of Business Regulations” means the Regulations of the Commission

governing its Conduct of Business.
(19) “Contracted Capacity” means the capacity in MW contracted by a long-term

Transmission System User as part of its long-term power procurement plan through a
power purchase agreement or arrangement, and shall be equivalent to the deemed
Transmission Capacity Right of a Transmission System User as specified under the
Regulations of the Commission governing Transmission Open Access.

(20) “Control Period” means the period comprising four Years from April 1st, 2016 to
March 31st, 2020, and as may be extended by the Commission.

(21) “Cut-off Date” means the 31st March of the Year ending after two Years of the
Year of start of commercial operation of a Project and, in case a Project is declared to be
under commercial operation in the last quarter of a year, shall mean the 31st March of the
Year ending after three Years of the Year of start of such commercial operation.

(22) “Day” means the 24 hour period starting at 0000 hour.
(23) “Date of Commercial Operation” or “COD” means :—

(a) in case of a generating Unit or block of a thermal generating Station, the date
declared by the Generating Company after demonstrating the maximum continuous rating
(MCR) or the installed capacity (IC) through a successful trial run after notice to the
Beneficiaries, if any ; and, in case of the generating Station as a whole, the date of
commercial operation of the last generating Unit or block of the generating Station :

Provided that, where arrangements have been entered into with Beneficiaries for
purchasing power from the generating Station, the trial run shall commence after seven
days notice by the Generating Company to the Beneficiaries, and scheduling shall
commence from 0000 hour after completion of the trial run :

Provided further that the Generating Company shall certify that the generating
Station meets the technical standards specified by the Central Electricity Authority
and the State Grid Code ;

(b) in case of a generating Unit of a hydel generating Station, including pumped
storage hydel generating Station, the date declared by the Generating Company from
0000 hour, and in relation to the generating Station as a whole, the date declared by the
Generating Company after demonstrating peaking capability corresponding to the
installed capacity of the generating Station through a successful trial run :
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Provided that, where arrangements have been entered into with Beneficiaries for
purchasing power from a generating Station, the scheduling process for a Unit of the
generating Station or demonstration of peaking capability corresponding to installed
capacity of the generating Station through a successful trial run shall commence after
seven days notice by the Generating Company to the Beneficiaries and scheduling shall
commence from 0000 hour after completion of the trial run :

Provided further that the Generating Company shall certify that the generating
Station meets the technical standards specified by the Central Electricity Authority
and the State Grid Code :

Provided also that, in case a hydel generating Station with pondage or storage is
not able to demonstrate peaking capability corresponding to the installed capacity for
the reason of insufficient reservoir or pond level, the date of commercial operation of
the last Unit of the generating Station shall be considered as the date of commercial
operation of the generating Station as a whole, and it will be mandatory for such hydel
generating Station to demonstrate peaking capability equivalent to installed capacity of
the generating Unit or the generating Station as and when such reservoir or pond level
is achieved :

Provided also that, if a run-of-river hydel generating Station or a generating Unit
thereof is declared under commercial operation during lean inflows period when the
water inflow is insufficient for such demonstration of peaking capability, such hydel
generating Station or generating Unit shall demonstrate peaking capability equivalent
to installed capacity as and when sufficient water inflow is available ;

(c) in case of a transmission system, the date declared by the Transmission Licensee
from 0000 hour of which an element of the transmission system is in regular service
after successful trial operation for transmitting electricity and communication signal :

Provided that, in case a transmission system or an element thereof is prevented
from regular service for reasons not attributable to the Transmission Licensee or its
suppliers or contractors but on account of the delay in commissioning of the concerned
generating Station or the upstream or downstream transmission system or distribution
system, the Transmission Licensee may seek approval of the Commission of the date of
commercial operation of such transmission system or an element thereof :

Provided further that, in case of an existing Transmission Licensee, such request
may be included as part of its Multi Year Tariff (MYT) Petition or Mid-Term Review
Petition or True-up Petition to be filed under these Regulations.

(24) “De-capitalisation” means the reduction in Gross Fixed Assets corresponding
to the removal of assets as approved by the Commission.

(25) “Declared Capacity” means, in relation to a generating Station, the capability
to deliver ex-bus electricity in MW declared by such generating Station in respect of any
time-block of the day as defined in the State Grid Code or whole of the day, taking into
account the availability of fuel or water, and subject to further qualification in the relevant
Regulation.

(26) “Deemed Distribution Licensee” means a person deemed to be a Distribution
Licensee under Section 14 of the Act.

(27) “Design Energy” in relation to a hydel power Generating Station means the
quantum of energy, which could be generated in a 90 per cent dependable year with 95 per
cent installed capacity of the Generating Station.

(28) “Distribution Business” means the Business of operating and maintaining a
distribution system for supplying electricity in the area of supply of a Distribution Licensee.

(29) “Distribution Licensee” means a Licensee authorised to operate and maintain
a distribution system for supplying electricity to consumers in its area of supply.

(30) “Distribution Wires Business” means the Business of operating and maintaining
a distribution system for wheeling of electricity in the area of supply of a Distribution
Licensee.
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(31) “Detailed Project Report Scheme” (or “DPR Scheme”) means a capital
expenditure Scheme with projected capital cost exceeding the limits specified in these
Regulations, for which the Generating Company or Licensee or MSLDC is required to
obtain prior in-principle approval by submitting a Detailed Project Report (DPR) in
accordance with the Guidelines of the Commission for In-Principle Clearance of proposed
Investment Schemes.

(32) “Expected Revenue from Tariff and Charges” means the revenue estimated
to accrue to the Generating Company or Transmission Licensee or Distribution Licensee
from the Regulated Business at the prevailing level of Tariff and Charges.

(33) “Existing Generating Unit/Station” means a Generating Unit or Station
declared as under commercial operation prior to April 1, 2016.

(34) “Event” means an unscheduled or unplanned occurrence in the intra-State
transmission system, including faults, incidents and breakdowns.

(35) “Extended Life” means the life of a generating Station or Unit thereof or of a
transmission system or element thereof beyond the period of Useful Life, as may be
approved by the Commission on a case to case basis.

(36) “Fees” means the payments to be collected by the MSLDC for services rendered
on account of registration, membership or any other account as determined by the
Commission.

(37) “Force Majeure Event” means, with respect to any party, any event or
circumstance, or combination of events or circumstances, which is not within the reasonable
control of, and is not due to an act of omission or commission of that party and which, by
the exercise of reasonable care and diligence, could not have been prevented ; and, without
limiting the generality of the foregoing, shall include the following events or circumstances :—

(a) acts of God, including but not limited to lightning, storm, action of the elements,
earthquakes, flood, torrential rains, drought and natural disaster ;

(b) strikes and industrial disturbances having a State-wide or extensive impact in
the area of supply of a Licensee, but excluding strikes and industrial disturbances in the
Licensee’s own organisation ;

(c) acts of war, invasion, armed conflict or act of foreign enemy, insurrections, riots,
revolution, terrorist or military action ;

(d) unavoidable accident, including but not limited to fire, explosion, radioactive
contamination and toxic chemical contamination ;

(e) any shutdown or interruption of the grid, which is required or directed by the
concerned Load Despatch Centre.

(38) “Generation Business” means the Business of production of electricity from a
Generating Station for the purpose of (i) giving supply to any premises or enabling supply
to be so given, or (ii) for the purpose of supply of electricity to any Distribution Licensee in
accordance with the Act and the rules and regulations made thereunder, or (iii) subject to
the Regulations made under sub-section (2) of Section 42 of the Act, supply of electricity to
any consumer.

(39) “Generating Company” means any company or body corporate or association
or body of individuals, whether incorporated or not, or artificial juridical person, which
owns or operates or maintains a generating Station.

(40) “Generating Station” (or “Station”) means a Station or a Unit thereof for
generating electricity, including any building and plant with step-up transformer, switch-
gear, switch yard, cables or other appurtenant equipment used for that purpose and the
site thereof ; a site intended to be used for a generating Station, and any building used for
housing the operating staff of a generating Station, and where electricity is generated by
water-power, includes penstocks, head and tail works, main and regulating reservoirs,
dams and other hydraulic works, but does not include any sub-Station.
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(41) “Gross Calorific Value” (or “GCV”) in relation to a thermal Generating Station
means the heat produced in kilocalories (kcal) by complete combustion of one kilogram
(kg) of solid fuel or one litre of liquid fuel or one standard cubic metre of gaseous fuel, as
the case may be.

(42) “Gross Station Heat Rate” means the heat energy input in kcal required to
generate one kilo Watt hour (kWh) of electrical energy at generator terminals.

(43) “High Tension” (or “HT”) means all voltages defined as “high” or “extra high”
voltage under the applicable Rules and Regulations as specified by the Central Electricity
Authority.

(44) “Thermal Generating Station” means a generating Station or a Unit thereof
that generates electricity using fossil fuels such as coal, lignite, gas, liquid fuel or combination
of these as its primary source of energy.

(45) “Indian Governmental Instrumentality” means the Government of India, State
Government and any Ministry or Department or Board or Agency or regulatory or quasi-
judicial authority controlled by Government of India or the Government of the State where
the Project is located.

(46) “Infirm power” means electricity injected into the grid prior to the commercial
operation of a Unit or Block of the Generating Station.

(47) “Installed Capacity” means the summation of the name plate capacities of all
the Units of the Generating Station or the capacity of the Generating Station (reckoned at
the generator terminals).

(48) “Intra-State Transmission System” (or “InSTS”) means any system for
conveyance of electricity by transmission lines within the area of the State of Maharashtra,
and includes all transmission lines, sub-stations and associated equipment of Transmission
Licensees in the State :

Provided that the definition of point of separation between a transmission system and
distribution system and between a Generating Station and transmission system shall be guided
by the Regulations notified by the Central Electricity Authority under clause (b) of Section
73 of the Act.

(49) “Licensee” for the purpose of these Regulations shall mean a Transmission
Licensee or Distribution Licensee, as the case may be, duly authorised by the Commission.

(50) “Market operation function” means the functions of scheduling, despatch, data
acquisition, energy accounting and deviation settlement, transmission loss calculation and
apportionment, operation of pool account and congestion charge account, administering
ancillary services, information dissemination and any other functions assigned to the
MSLDC by the Act or Regulations or Orders.

(51) “Maximum Continuous Rating” (or “MCR”) in relation to a Unit of a thermal
Generating Station means the maximum continuous output at the generator terminals,
guaranteed by the manufacturer at rated parameters ; and, in relation to a Block of a
combined cycle thermal Generating Station, means the maximum continuous output at the
generator terminals, guaranteed by the manufacturer with water or steam injection (if
applicable) and corrected to 50 Hz grid frequency and specified site conditions.

(52) “New Generating Unit/Station” means a Generating Unit or Station declared
under commercial operation on or after April 1st, 2016.

(53) “Ninety (90) % Dependable Year” shall mean the year in which the annual
energy generation has the probability of being equal to or in excess of 90% of the expected
period of operation of the Plant.

(54) “Non-Coincident Peak demand” means the peak demand as measured at G-T
interface for a Distribution Licensee during a period, which may or may not occur at the
time of system peak demand in the State as a whole.
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(55) “Non-DPR Scheme” means a capital expenditure Scheme with projected capital
cost within the limits specified in these Regulations, for which the Generating Company
or Licensee or MSLDC is not required to obtain prior in-principle approval of the
Commission.

(56) “Non-Tariff Income” means the income relating to the regulated Business other
than from Tariff, excluding any income from Other Business and, in case of the Retail
Supply Business of a Distribution Licensee, excluding income from receipts on account of
cross-subsidy surcharge and additional surcharge and Other Business.

(57) “Normative Annual Plant Availability Factor” (or “NAPAF”), in relation to a
hydel Generating Station, means the Availability Factor specified in Regulation 46 for
hydel Generating Stations.

(58) “Officer” means an officer of the Commission.
(59) “Operation and Maintenance expenses” (or “O and M expenses”) in respect

of a Generating Company means the expenditure incurred on operation and maintenance
of the Generating Station or Unit of a Generating Company, or part thereof, and includes
the expenditure on manpower, repairs, spares, consumables, insurance and overheads,
but excludes fuel expenses ; and, in respect of a Licensee, means the expenditure incurred
on operation and maintenance by a Transmission Licensee or Distribution Licensee, or
part thereof, and includes the expenditure on manpower, repairs, spares, consumables,
insurance and overheads.

(60) “Original Project Cost” means the capital expenditure incurred by a Generating
Company or Transmission Licensee within the original scope of the Project, up to the cut-
off date as admitted by the Commission .

(61) “Petitioner” means a Generating Company or Transmission Licensee or
Distribution Licensee or MSLDC, who has filed a Petition for determination of Tariff or
Fees and Charges or for True up or for Mid-term Review in accordance with the Act and
these Regulations, and includes a Generating Company or Transmission Licensee or
Distribution Licensee or MSLDC whose Tariff or Fees and Charges is the subject of a
review by the Commission on a suo-motu basis or as part of a Truing-up exercise or Mid-
term Review.

(62) “Plant Availability Factor” (or “PAF”), in relation to a hydel Generating Station
for any period, means the average of the daily declared capacities (DCs) for all the days as
certified by the MSLDC during that period, expressed as a percentage of the installed
capacity in MW, reduced by the normative auxiliary energy consumption.

(63) “Plant Load Factor” (or “PLF”), in relation to a thermal Generating Station for
a given period, means the total sent-out energy corresponding to actual generation during
such period, expressed as a percentage of sent-out energy corresponding to installed
capacity in that period, and shall be computed in accordance with the following formula :—

Plant Load Factor (%)

where - N = number of time blocks in the given period
AG = Actual Generation in MW for the ith time block in such period
IC = Installed Capacity of the Generating Station in MW
AUX = Normative Auxiliary Consumption in MW, expressed as a percentage of
gross generation.

(64) “Pool Account” means the accounts for payments relating to Unscheduled
Interchanges (‘UI Account’) applicable under the Inter-State Availability Based Tariff (ABT)
mechanism or Intra-State ABT Settlement Charges as identified under the Intra-State
ABT mechanism operating in the State, or Reactive Energy Exchanges (Reactive Energy
Account) or any other such Accounts, which may be operated by the MSLDC in accordance
with the Regulations or directions of the Commission.
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(65) “Project” means a Generating Station or the transmission system, as the case
may be and, in case of a hydel Generating Station, includes all components of the generating
facility such as penstocks, head and tail works, main and regulating reservoirs dams and
other hydraulic works, intake water conductor system, power Generating Station and
generating units, as apportioned to power generation.

(66) “Prudence Check” means the scrutiny of reasonableness of expenditure incurred
or proposed to be incurred, financing plan, use of efficient technology, cost and time over-
run and such other factors as may be considered appropriate by the Commission for
determination of Aggregate Revenue Requirement and Tariff or Fees and Charges.

(67) “Pumped Storage Hydel Generating Station” means a hydel station which
generates power through energy stored in the form of water energy, pumped from a lower
elevation reservoir to a higher elevation reservoir.

(68) “Rated Voltage” means the  voltage at which the transmission system is designed
to operate or such lower voltage at which the line is charged, for the time being, in
consultation with Transmission System Users.

(69) “Retail Supply Business” means the Business of sale of electricity by a
Distribution Licensee to its consumers in accordance with the terms of its Licence.

(70) “Run-of-river Generating Station” means a hydel Generating Station, which
does not have upstream pondage.

(71) “Run-of-river Generating Station with pondage” means a hydel Generating
Station with sufficient pondage for meeting the diurnal variation of power demand.

(72) “Small Gas Turbine Generating Station” means and includes open cycle gas
turbine or combined cycle Generating Stations with gas turbines in the capacity range of
50 MW. or below.

(73) “Storage-type Power Station” means a hydel power Generating Station
associated with large storage capacity to enable variation in generation of electricity
according to demand.

(74) “State Grid Code” means the Code specified by the Commission under clause (h)
of sub-section (1) of section 86 of the Act.

(75) “Transmission System” means a line or a group of lines with or without
associated sub-Station, and includes equipment associated with transmission lines and
sub-stations.

(76) “Transmission Capacity Rights” means the right of a Transmission System
User to transfer power in MW, under normal circumstances, between such points of
injection and drawal as may be set out in the Bulk Power Transmission Agreement.

(77) “Transmission Licensee” means a Licensee authorised by the Commission to
establish or operate transmission lines under section 14 of the Act.

(78) “Transmission System User” for the purpose of these Regulations means the
Distribution Licensees and long-term Open Access Users, but excludes partial Open Access
Users.

(79) “Unit” in relation to a thermal Generating Station (other than combined cycle
thermal Generating Station) means steam generator, turbine-generator and auxiliaries
or, in relation to a combined cycle thermal Generating Station, means turbine-generator
and auxiliaries ; and, in relation to a hydel Generating Station, means turbine-generator
and its auxiliaries.

(80) “Useful Life” in relation to a Unit of a Generating Station, transmission system
and distribution system from the date of commercial operation shall mean the following,
namely :—

(i) Coal/Lignite based thermal generating Station :            . . 25 years ;
(ii) Gas/Liquid fuel based thermal Generating Station:       . . 25 years ;
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(iii) Hydel Generating Station including Pumped Storage
Hydel Generating Station : . . 35 years  ;

(iv) AC and DC Sub-station : . . 25 years  ;
(v) Gas Insulated Sub-station : . . 25 years  ;

(vi) Transmission line (including HVAC and HVDC) : . . 35 years  ;
(vii) Distribution line : . . 35 years  ;

(viii) Communication System : . . 15 years :
Provided that the useful life for AC and DC Sub-stations and Gas Insulated Sub-station

for which notice inviting tender is floated on or after 1st April 2016 shall be considered as 35
years :

Provided further that the extension of life of the projects beyond the completion of their
useful life shall be decided by the Commission.

(81) “Year” means a financial year (‘FY’).
(82) “Z-factor Charge” is the charge allowed to a Generation Company, Transmission

Licensee and Distribution Licensee on account of uncontrollable factors, viz., fuel surcharge
adjustment and cost pertaining to identified uncontrollable factors as specified in these
Regulations.

2.2 Words or expressions used in these Regulations but not defined herein shall have
the meanings assigned to them in the Act or Rules or Regulations framed thereunder.
3. Scope of Regulations—

3.1 The Commission shall determine the Aggregate Revenue Requirement, Tariff and
Fees and Charges, including terms and conditions thereof, in accordance with these
Regulations for all matters for which the Commission has jurisdiction under the Act, including
the following :—

(i) For supply of electricity by a Generating Company, except from Renewable
Sources of energy, to a Distribution Licensee ;

(ii) For Intra-State transmission of electricity ;
(iii) For use of intervening transmission facilities ;
(iv) For Wheeling of electricity ;
(v) For Retail supply of electricity ;
(vi) For MSLDC, in terms of Fees and Charges ;
(vii) For Surcharge in addition to the charges for wheeling under the first proviso to

sub-section (2) of section 42 of the Act, in accordance with the Regulations of the Commission
governing Distribution Open Access and Orders issued by the Commission ;

(viii) For Additional surcharge on the charges for wheeling under sub-section (4) of
Section 42 of the Act, in accordance with the Regulations of the Commission governing
Distribution Open Access and Orders of the Commission :

Provided that the Commission shall determine such Tariff and Fees and Charges, having
regard to the terms and conditions contained in Parts E, F, G, H and I of these Regulations,
as may be applicable.

3.2 Notwithstanding anything contained in these Regulations, the Commission shall
adopt the Tariff if such Tariff has been determined through a transparent process of bidding
in accordance with the guidelines issued by the Central Government under section 63 of the
Act :

Provided that the Petitioner shall provide such information as the Commission may
require to satisfy itself that the guidelines issued by the Central Government have been duly
followed.
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PART A : GENERAL PRINCIPLES
4. Multi-Year Tariff Framework—

4.1 The Commission shall determine the Tariff and Fees and Charges for matters covered
under clauses (i), (ii), (iii), (iv), (v), (vi), (vii), and (viii) of Regulation 3.1, under a Multi-Year
Tariff framework with effect from April 1, 2016.

4.2 The Multi-Year Tariff framework shall be based on the following elements, for
computation of Aggregate Revenue Requirement and expected revenue from Tariff and
Charges for Generating Companies, Transmission Licensees, Distribution Wires Business,
Retail Supply Business, and Fees and Charges of MSLDC:—

(i) A Multi-Year Tariff Petition comprising the forecast of Aggregate Revenue
Requirement, expected revenue from existing Tariff or Fees and Charges in case of MSLDC,
expected  revenue gap, and proposed Tariff or Fees and Charges for each year of the Control
Period, shall be submitted by the Generating Company or Licensee or MSLDC :

Provided that the Distribution Licensee shall propose the category-wise Tariffs for each
year of the Control Period :

Provided further that the performance parameters whose trajectories have been specified
in these Regulations shall form the basis of projection for the Aggregate Revenue Requirement
for the entire Control Period ;

(ii) Determination of the Aggregate Revenue Requirement and Tariff or Fees and
Charges for Generating Companies, Transmission Licensees, Distribution Wires Business,
Retail Supply Business, and MSLDC by the Commission for each year of the Control Period,
at the start of the Control Period :

Provided that the Commission shall also approve the sharing proportion amongst the
Transmission System Users of the MSLDC Fees and Charges for the Control Period ;

(iii) Petition for Mid-term Review of operational and financial performance vis-à-vis
the approved forecast for the first two years of the Control Period ; and revised forecast of
Aggregate Revenue Requirement, expected revenue from existing Tariff, expected revenue
gap, and proposed category-wise Tariffs for the third and fourth year of the Control Period,
shall be submitted by the Generating Company or Licensee or MSLDC ;

(iv) True-up for the first year of the Control Period based on audited accounts and
provisional true-up for the second year of the Control Period of operational and financial
performance vis-à-vis the approved forecast for the respective years shall be submitted by
the Generating Company or Licensee or MSLDC along with its Petition for Mid-term Review ;

(v) Determination of the revised Aggregate Revenue Requirement and Tariff or Fees
and Charges for Generating Companies, Transmission Licensees, Distribution Wires
Business, Retail Supply Business, and MSLDC by the Commission for the third and fourth
year of the Control Period based on the Mid-term Review ;

(vi) True-up for the first year of the Control Period, provisional true-up for the second
year of the Control Period of operational and financial performance vis-à-vis the approved
forecast for the respective years, and categorization of variation in performance as those
caused by factors within the control of the Petitioner (controllable factors) and by factors
beyond its control (uncontrollable factors) by the Commission, along with the Mid-term
Review ;

(vii) The mechanism for pass-through of approved gains or losses on account of
uncontrollable factors as specified by the Commission in these Regulations ;

(viii) The mechanism for sharing of approved gains or losses arising out of controllable
factors as specified by the Commission in these Regulations.

5. Petitions to be filed in the Control Period—
5.1 The Petitions to be filed in the Control Period under these Regulations are as under :—

(a) Multi-Year Tariff Petition shall be filed by January 15, 2016, comprising :—
(i) Truing-up for FY 2014-15 to be carried out under the Maharashtra Electricity

Regulatory Commission (Multi Year Tariff) Regulations, 2011 :
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Provided that the Commission may, if it considers appropriate, carry out the Truing-up
for years prior to FY 2014-15 under the Maharashtra Electricity Regulatory Commission
(Multi Year Tariff) Regulations, 2011, along with the Truing-up for FY 2014-15, in case such
Truing-up is yet to be completed ;

(ii) Provisional Truing-up for FY 2015-16 to be carried out under the Maharashtra
Electricity Regulatory Commission (Multi Year Tariff) Regulations, 2011 ;

(iii) Aggregate Revenue Requirement for each year of the Control Period under
these Regulations ;

(iv) Revenue from the sale of power at existing Tariffs and charges and projected
revenue gap for each year of the Control Period under these Regulations ;

(v) Proposed category-wise Tariff or Fees and  Charges for each year of the Control
Period under these Regulations.

(b) Mid-Term Review Petition shall be filed by November 30, 2017, comprising:—
(i) Truing-up for FY 2015-16 to be carried out under the Maharashtra Electricity

Regulatory Commission (Multi Year Tariff) Regulations, 2011 ;
(ii) Truing-up for FY 2016-17 to be carried out under the Maharashtra Electricity

Regulatory Commission (Multi Year Tariff) Regulations, 2015 ;
(iii) Provisional Truing-up for FY 2017-18 to be carried out under the Maharashtra

Electricity Regulatory Commission (Multi Year Tariff) Regulations, 2015 ;
(iv) Revised forecast of Aggregate Revenue Requirement, expected revenue from

existing Tariff and charges, expected revenue gap and proposed category-wise Tariff for
the third and fourth year of the Control Period ;

(c) True-up Petition for the second and third year of the Control Period shall be filed
by November 30th, 2019, comprising :—

(i) Truing-up for FY 2017-18 to be carried out under the Maharashtra Electricity
Regulatory Commission (Multi Year Tariff) Regulations, 2015 ;

(ii) Truing-up for FY 2018-19 to be carried out under the Maharashtra  Electricity
Regulatory Commission (Multi Year Tariff) Regulations, 2015 ;

(iii) Provisional Truing-up for FY 2019-20 to be carried out under the Maharashtra
Electricity Regulatory Commission (Multi Year Tariff) Regulations, 2015:
Provided that, in case of a Deemed Distribution Licensee whose tariff is yet to be

determined by the Commission till March 31, 2016, the Commission may relax the timelines
for submission of the Multi-Year Tariff Petition, Mid-term Review Petition and Truing-up
Petitions, in case such specific relaxation is sought by such Distribution Licensee:

Provided further that such Deemed Distribution Licensee may be permitted to first file
a Petition for approval of a ceiling or other provisional tariff in its area of supply, followed by
a Petition for approval of Power Purchase Agreement or arrangement, after which the Multi-
Year Tariff Petition may be filed :

Provided also that a Petition may be filed at any time during the Control Period in case
of variation in uncontrollable factors that may result in sudden, steep, and sustained increase
in tariff.

5.2 The Petitioner shall submit separate audited Accounting Statements along with
the Petition for determination of Tariff or Fees and Charges and Truing-up under these
Regulations :

Provided that, in case complete accounting segregation has not been done between the
Distribution Wires Business and Retail Supply Business of a Distribution Licensee, its
Aggregate Revenue Requirement shall be apportioned between the Distribution Wires
Business and Retail Supply Business in accordance with the Allocation Matrix specified in
Part G of these Regulations.
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5.3 Incumbent Distribution Licensees shall have the option of filing separate Petitions
under these Regulations for an area in respect of which the Commission has issued multiple
Distribution Licences :

Provided that each such separate Petition shall contain all necessary details of expenses,
revenue, assets, liabilities, capitalisation, and category-wise tariff to enable the Commission
to determine the Aggregate Revenue Requirement and Tariff for each separate area for which
it has been filed ;

Provided further that such expenses, revenue, assets, liabilities, and capitalisation
considered for each such area shall be excluded while submitting the Petition for the remaining
area of supply ;

Provided also that the Distribution Licensee shall submit the reconciliation statement
for expenses, revenue, assets, liabilities, and capitalisation between the entity as a whole
and each such separate area of supply for which the Distribution Licensee has filed a separate
Petition.
6. Multi-Year Tariff Petition

6.1 The Multi-Year Tariff Petition shall include a forecast of Aggregate Revenue
Requirement and expected revenue from Tariff for each year of the Control Period in the
manner specified in these Regulations, and be accompanied by applicable fees.

6.2 The forecast of Aggregate Revenue Requirement may be based on assumptions
relating to the behaviour of individual variables during the Control Period, including category-
wise sales and demand projections, power procurement plan, capital investment plan,
financing plan and physical targets, in accordance with guidelines and formats as may be
prescribed by the Commission.

6.3 The capital investment plan shall show, separately, on-going projects that will spill
over into the Control Period, and new projects (with justification) that will commence in the
Control Period but may be completed within or beyond it, for which relevant technical and
commercial details shall be provided.

6.4 The Distribution Licensee shall project the realistic power purchase requirement
from all Generating Stations considered for power purchase based on the Merit Order
Despatch principles, the Renewable Purchase Obligation (RPO) specified by the Commission
under the relevant Regulations, and the target set, if any, for Energy Efficiency (EE) and
Demand Side Management (DSM) schemes :

Provided that Merit Order Despatch principles shall not apply to purchase of power
from Renewable Energy sources up to the RPO specified by the Commission.

6.5 The forecast of expected revenue from Tariff and charges shall be based on the
following :—

(a) In the case of a Generating Company, estimates of quantum of electricity to be
generated by each Unit/Station for each year of the Control Period ;

(b) In the case of a Transmission Licensee, estimate of Aggregate Revenue Requirement
or estimates of transmission capacity allocated to Transmission System Users, as
appropriate, for each year of the Control Period ;

(c) In the case of a Distribution Licensee, estimates of quantum of electricity to be
supplied to consumers and wheeled on behalf of Distribution System Users for each year
of the Control Period:

Provided that the Distribution Licensee shall submit relevant details of category-
wise sales separately for each Distribution Franchisee area, including the Input Energy
and the Input Rate ;

(d) Prevailing Tariff as on the date of filing of  the Petition.
6.6 Based on the forecast of Aggregate Revenue Requirement and expected revenue

from Tariff and charges, the Generating Company or Distribution Licensee or MSLDC shall
submit the proposed Tariff or Fees and Charges, category-wise if applicable, for each year of
the Control Period, that would meet the gap, if any, in the Aggregate Revenue Requirement,
including unrecovered revenue gaps of previous years to the extent proposed to be recovered.
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6.7 Full details supporting the forecast shall be provided, including but not limited to
details of past performance, proposed initiatives for achieving efficiency or productivity gains,
technical studies, contractual arrangements and secondary research, to enable the
Commission to assess the reasonableness of the forecast.

6.8 On receipt of the Petition, the Commission shall either—
(a) issue an Order approving the Aggregate Revenue Requirement and Tariff for the

Control Period, subject to such modifications and conditions as it may stipulate ; or
reject the Petition for reasons to be recorded in writing, after giving the Petitioner a

reasonable opportunity of being heard.

7. Specific trajectory for certain variables—
The Commission, while approving the Multi-Year Tariff Petition, may stipulate a trajectory

for certain variables, including but not limited to transmission losses, distribution losses, collection
efficiency, and payment efficiency.

8. Mid-term Review—
8.1 The Generating Company or Licensee or MSLDC shall file a Petition for Mid-term

Review and Truing-up of the Aggregate Revenue Requirement and Revenue for the Years
2015-16 and 2016-17, and provisional Truing-up for the Year 2017-18, by November 30, 2017:

Provided that the Petition shall include information in such form as may be stipulated
by the Commission, together with the Accounting Statements, extracts of books of account
and such other details, including Cost Accounting Reports or extracts thereof, as it may
require to assess the reasons for and extent of any difference in operational and financial
performance from the approved forecast of Aggregate Revenue Requirement and expected
revenue from Tariff and charges.

8.2 The scope of the Mid-term Performance Review shall be a comparison of the actual
operational and financial performance vis-à-vis the approved forecast for the first two years
of the Control Period ; and revised forecast of Aggregate Revenue Requirement, expected
revenue from existing Tariff, expected revenue gap, and proposed category-wise Tariffs for
the third and fourth year of the Control Period.

8.3 Upon completion of the Review under Regulation 8.2, the Commission shall attribute
any variations or expected variations in performance, for variables specified under
Regulation 9, to factors within the control of the Petitioner (controllable factors) or to factors
beyond its control (uncontrollable factors) :

Provided that any variations or expected variations in performance, for variables other
than those specified under Regulation 9.1, shall not ordinarily be reviewed by the Commission
during the Control Period and shall be attributed entirely to controllable factors :

Provided further that, where the Petitioner believes, for any variable not specified under
Regulation 9.1, that there is a material variation or expected variation in performance for
any year on account of uncontrollable factors, it may apply to the Commission for inclusion of
such variable.

8.4 Upon completion of the Mid-term Review, the Commission shall pass an order
recording :—

(a) the approved aggregate gain or loss to the Generating Company or Licensee or
MSLDC on account of controllable factors for the Years 2015-16 and 2016-17 and provisional
Truing-up for the Year 2017-18, and the amount of such gains or such losses that may be
shared in accordance with Regulation 11 ;

(b) the approved aggregate gain or loss to the Generating Company or Licensee or
MSLDC on account of uncontrollable factors for the Years 2015-16 and 2016-17, and
provisional Truing-up for the Year 2017-18, and the amount of such gains or such losses
that were not recovered during the respective years and which may be shared in accordance
with Regulation 10 ;

(c) the approved modifications to the Aggregate Revenue Requirement and Tariffs or
Fees and Charges for the remainder of the Control Period.
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9. Controllable and uncontrollable factors—
9.1 The “uncontrollable factors” shall comprise the following factors, which were beyond

the control of, and could not be mitigated by the Petitioner, as determined by the Commission :
(a) Force Majeure events ;
(b) Change in law ;
(c) Variation in fuel cost on account of variation in price of primary and/or secondary

fuel prices ;
(d) Variation in sales ;
(e) Variation in the cost of power purchase due to variation in the rate of power purchase

from approved sources, subject to clauses in the power purchase agreement or arrangement
approved by the Commission ;

(f) Variation in market interest rates for long-term loan ; and
(g) Variation in freight rates.

9.2 Variations or expected variations in the performance of the Petitioner, which may
be attributed by the Commission to controllable factors include, but are not limited to the
following :—

(a) Variations in capitalisation on account of time or cost overruns or inefficiencies in
the implementation of a capital expenditure Scheme not attributable to an approved change
in its scope, change in statutory levies or force majeure events ;

(b) Variation in Interest and Finance Charges, Return on Equity, and Depreciation on
account of variation in capitalisation as specified in clause (a) above ;

(c) Variation in technical and commercial losses ;
(d) Variation in performance parameters ;
(e) Variation in amount of interest on working capital ;
(f) Variation in operation and  maintenance expenses ;
(g) Variation in Coal transit losses.

10. Mechanism for pass-through of gains or losses on account of uncontrollable
factors—
10.1 The aggregate gain or loss to a Generating Company on account of variation in

cost of fuel from the sources considered in the Tariff Order, including blending ratio of coal
procured from different sources, shall be passed through as an adjustment in its Energy
Charges on a monthly basis, as specified in Regulation 48.6.

10.2 The aggregate gain or loss to a Distribution Licensee on account of variation in
cost of fuel and power purchase, covered under Regulation 9.1, shall be passed through under
the Fuel Adjustment Charge (FAC) component of the Z-factor Charge (ZFAC), as an adjustment
in its Tariff on a monthly basis, as specified in these Regulations and as may be determined
in orders of the Commission passed under these Regulations, and shall be subject to ex-post
facto approval by the Commission on a quarterly basis :

Provided that the ZFAC for the first month of the first year of the Control Period shall
require the prior approval of the Commission, based on prudence check ;

Provided further that the Distribution Licensee shall submit, in the stipulated formats,
details of the variation between expenses incurred and those approved by the Commission,
and the detailed computations and supporting documents as may be required for verification
by the Commission for the first month of the first year of the Control Period, for prior approval
of ZFAC :

Provided also that the Distribution Licensee shall submit the details of variation in fuel
costs relating to power generated from own generation Stations and cost of power procured
for the first month of the first year of the Control Period, after completion of the first month.
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10.3 The ZFAC component shall be applicable to the entire sales of a Distribution Licensee
without any exemption to any consumer.

10.4 The ZFAC component shall be computed and charged on the basis of actual variation
in cost of fuel and power purchase relating to power procured during any month subsequent
to such costs being incurred, in accordance with these Regulations, and shall not be computed
on the basis of estimated or expected variations in fuel costs.

10.5 After approval by the Commission of the ZFAC for the first month of the first year of
the Control Period, the Distribution Licensee shall submit such details, in the stipulated
formats, of the variation between expenses incurred and the figures approved, and the detailed
computations and supporting documents as may be required for verification by the
Commission for the subsequent months of the Control Period for post-facto approval of ZFAC:

Provided that the first quarter of the first year of the Control Period shall include the
first month of the first year of the Control Period, for which prior approval of ZFAC is required :

Provided further that the Distribution Licensee shall submit the details of variation in
fuel costs relating to power generated from its own generation stations and cost of power
procured for the subsequent months of the Control Period on a quarterly basis within 60 days
of the close of each quarter, for-post facto approval :

Provided also that the Distribution Licensee shall submit the ZFAC levied to all consumers
for the preceding quarter vis-a-vis the ZFAC recoverable, along with the detailed computations
and supporting documents as may be required, for verification by the Commission :

Provided also that the Distribution Licensee shall provide details of the Commission’s
approval of  levy of ZFAC on its internet website.

10.6 The formula for computation of the FAC component of Z-factor Charge is as follows:--
ZFAC (Rs crore) = F + C + B,
Where,
ZFAC = Z-factor Charge component for FAC ;
F = Change in fuel cost of own generation and cost of power purchase as covered

under Regulation 9.1 ;
C = Carrying Cost for any under recovery/over recovery, computed at the Base

Rate prevailing at the beginning of the month, plus 150 basis points ;
B = Adjustment factor for over-recovery/under-recovery.

10.7 The calculation for FAC to be charged for the month “n” is as follows :—
ZFAC n (Rs crore) = Fn-2 + Cn-2 + Bn-2,

Where,
Fn-2 = Change in fuel cost of own generation and cost of power purchase for the

month “n-2”, and shall be computed as
F (Rs. Crore) = AFC,Gen + AFC,PP,

Where,
AFC,Gen = Change in fuel cost of own generation, to be computed based on the

directives and norms approved by the Commission, including heat
rate, auxiliary consumption, etc. ;

AFC,PP = Change in variable and/or fixed cost of power procured from other
sources, which would be allowed to the extent it satisfies the criteria
prescribed in these Regulations and the prevailing Tariff Order, and
subject to applicable norms ;

C n-2 = Carrying cost for any under recovery/over recovery for the month “n-2” ;
Bn-2 (Rs. Crore) =  ZFAC n-4 - Rn-2

Where :
Bn-2 = Adjustment factor for over-recovery / under-recovery for the month “n-2” ;
ZFACn-4 = ZFAC for the month “n-4” ;
Rn-2 = ZFAC for the month “n-4” actually recovered in the month “n-2” :
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10.8 The total ZFAC recoverable as per the formula specified above shall be recovered
from the actual sales in terms of “Rupees per kilowatt-hour” :

Provided that, in case of unmetered consumers, the ZFAC shall be recoverable based on
estimated sales to such consumers, computed in accordance with such methodology as may
be stipulated by the Commission :

Provided further that, where the actual distribution losses of the Distribution Licensee
exceed the level approved by the Commission, the amount of ZFAC corresponding to the excess
distribution losses (in kWh terms) shall be deducted from the total ZFAC recoverable.

10.9 The ZFAC per kWh for a particular Tariff category/sub-category/consumption slab
shall be computed as per the following formula :—

ZFAC Cat (Rs/kWh) = [ZFAC / (Metered sales + Unmetered consumption estimates + Excess
distribution losses)] * k * 10,

Where :

ZFAC Cat = ZFAC component for a particular Tariff category/sub-category/consumption slab
in ‘Rupees per kWh’ terms ;

k = Average Billing Rate / ACOS ;

Average Billing Rate = Average Billing Rate for a particular Tariff category/sub-category/
consumption slab under consideration in ‘Rupees per kWh’ as approved by the Commission
in the Tariff Order :

Provided that the Average Billing Rate for the unmetered consumers shall be based on
the estimated sales to such consumers, computed in accordance with such methodology as
may be stipulated by the Commission :

ACOS = Average Cost of Supply in ‘Rupees per kWh’ as approved for recovery by the
Commission in the Tariff Order :

Provided that the monthly ZFAC shall not exceed 20% of the variable component of
Tariff or such other ceiling as may be stipulated by the Commission from time to time :

Provided further that any under-recovery in the ZFAC on account of such ceiling shall be
carried forward and shall be recovered by the Distribution Licensee over such future period
as may be directed by the Commission.

10.10 The consequential impact of decisions of higher Courts or Tribunals or Review
Orders passed by the Commission on the Generating Company or Licensee shall be passed
through under the ‘Other Uncontrollable Cost’ component of the Z-factor Charge (ZOUC) as an
adjustment in the Tariff on a yearly basis for the second and fourth Years of the Control
Period, as may be determined in the Order of the Commission passed under these Regulations.

10.11 The impact of change in the inter-State and intra-State transmission charges
payable by the Distribution Licensee for the second and fourth Years of the Control Period
shall be passed through under the ZOUC as an adjustment in the Tariff of the Distribution
Licensee on a yearly basis, as may be determined in the Order of the Commission passed
under these Regulations.

10.12 The ZOUC shall be determined based on a Petition filed by the concerned Generating
Company or Licensee.

10.13 The consequential impact of decisions of higher Courts or Tribunals or Review
Orders passed by the Commission on the Generating Company or Licensee, and the impact
of change in the inter-State and intra-State transmission charges payable by the Distribution
Licensee, for the first and third Years of the Control Period shall be addressed in the Multi-
Year Tariff Order and Mid-term Review Order, respectively.
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11. Mechanism for sharing of gains or losses on account of controllable factors—
11.1 The approved aggregate gain to the Generating Company or Licensee or MSLDC

on account of controllable factors shall be dealt with in the following manner :—
(a) Two-third of the amount of such gain shall be passed on as a rebate in Tariff over

such period as may be stipulated in the Order of the Commission under Regulation 8.4 ;
(b) The balance amount of such gain shall be retained by the Generating Company or

Licensee or MSLDC.
11.2 The approved aggregate loss to the Generating Company or Licensee or MSLDC

on account of controllable factors shall be dealt with in the following manner :—
(a) One-third of the amount of such loss may be passed on as an additional charge in

Tariff over such period as may be stipulated in the Order of the Commission under
Regulation 8.4 ;

(b) The balance amount of such loss shall be absorbed by the Generating Company or
Licensee or MSLDC.

PART- B : PROCEDURE FOR DETERMINATION OF TARIFF
12. Filing of Petition for determination of Tariff—

12.1 A Petition for determination of Tariff shall be filed in such form and in such manner
as specified in these Regulations, and be accompanied by applicable fees.

12.2 The proceedings for determination of Tariff shall be undertaken by the Commission
in accordance with the Regulations governing its Conduct of Business.

12.3 Notwithstanding anything contained in these Regulations, the Commission shall
have the authority, either suo motu or on a Petition filed by the Generating Company or
Licensee or MSLDC, to determine its Tariff or Fees and Charges, including terms and
conditions thereof.
13. Determination of Generation Tariff—

13.1 Existing Generating Station
13.1.1 Where the Commission has, at any time prior to April 1, 2016, approved a power

purchase agreement or arrangement between a Generating Company and a Distribution
Licensee or has adopted the Tariff contained therein for supply of electricity from an existing
generating Unit/Station, then the Tariff for supply of electricity by such Generating Company
to the Distribution Licensee shall be in accordance with the Tariff mentioned in such power
purchase agreement or arrangement for such period as so approved or adopted by the
Commission.

13.1.2 Where, as on April 1, 2016, the power purchase agreement or arrangement between
a Generating Company and a Distribution Licensee for supply of electricity from an existing
generating Unit/Station or the Tariff therein has not been approved by the Commission, or
where there is no power purchase agreement or arrangement, the supply of electricity by
such Generating Company to the Distribution Licensee after April 1, 2016 shall be in
accordance with a power purchase agreement approved by the Commission in accordance
with Part C of these Regulations :

Provided that the Petition for approval of such power purchase agreement or
arrangement shall be filed by the Distribution Licensee with the Commission within three
months from the date of notification of these Regulations :

Provided further that the supply of electricity shall be allowed to continue under the
present agreement or arrangement until such time as the Commission approves such power
purchase agreement, and shall be discontinued forthwith if the Commission rejects it, for
reasons to be recorded in writing.

13.2 New Generating Stations
The Tariff for the supply of electricity by a Generating Company to a Distribution Licensee

from a new generating Unit/Station shall be in accordance with the Tariff determined in
accordance with Part E of these Regulations.
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13.3 Own Generating Stations
13.3.1 Where a Distribution Licensee also undertakes the Business of generation of

electricity, the transfer price at which electricity is supplied by its Generation Business to
its Retail Supply Business shall be determined by the Commission:

Provided that the Commission shall have regard to the terms and conditions specified
in Part E of these Regulations in determining the transfer price for such supply.

13.3.2 The Distribution Licensee shall maintain a separate record for its Generation
Business and an Allocation Statement so as to enable the Commission to identify the direct
and indirect costs relating to such Business and return on equity capital accruing to it.

13.4 The Distribution Licensee shall submit, along with the separate Petition for
determination of Tariff for retail supply of electricity, the information required under Part
E of these Regulations relating to the Generation Business.

14. Determination of Tariff and Fees and Charges for Transmission, Distribution
Wires Business, Retail Supply Business, and MSLDC—
14.1 The Commission shall determine the Aggregate Revenue Requirement and Tariff

for Transmission Licensees, Distribution Wires Business, Retail Supply Business, and Fees
and Charges for MSLDC, upon consideration of a Petition filed by the Licensee or MSLDC,
as the case may be, in accordance with the procedure contained in this Regulation.

14.2 The Commission shall determine the Tariff for the Licensee or Fees and Charges
for the MSLDC for —

(a) Transmission of electricity, in accordance with the terms and conditions contained
in Part F of these Regulations ;

(b) Distribution Wires Business, in accordance with the terms and conditions contained
in Part G of these Regulations ;

(c) Retail Supply Business, in accordance with the terms and conditions contained in
Part H of these Regulations ; and

(d) MSLDC, in accordance with the terms and conditions contained in Part I of these
Regulations.

14.3 The Petitioner shall provide, as part of its Petition and in such form as may be
stipulated by the Commission, details of computation of the Aggregate Revenue Requirement
and expected revenue from Tariff and charges, and thereafter shall furnish such further
information or particulars or documents as the Commission or its Secretary or any Officer
designated for the purpose by the Commission may reasonably require to assess such
calculation :

Provided that the Petition shall be accompanied, where relevant, by a detailed Tariff
revision proposal showing category-wise Tariffs and how such revision would meet the gap,
if any, in Aggregate Revenue Requirement for each year of the Control Period :

Provided further that the Commission may stipulate different formats for details to be
submitted by the Petitioner as it may reasonably require for assessing the Aggregate Revenue
Requirement and for determining the Tariff :

Provided also that the Commission may conduct a Technical Validation Session prior to
admission of the Petition.

14.4 The Petitioner shall submit a duly completed draft Public Notice for the
Commission’s approval as per the stipulated template, for publication as and when intimated
by the Commission.

14.5 Upon receipt of a complete Petition accompanied by the requisite information,
particulars and documents in compliance with the requirements specified in this Regulation,
the Petition shall be admitted, and the Commission or its Secretary or designated Officer
shall intimate to the Petitioner that it is ready for publication.
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14.6 The Petitioner shall, within three days of an intimation given to it in accordance
with Regulation 14.5, publish a Public Notice in at least two English and two Marathi language
daily newspapers widely circulated in the area to which the Petition pertains, outlining the
proposed Tariff, and such other matters as may be stipulated by the Commission, and inviting
suggestions and objections from the public :

Provided that the Petitioner shall make available a hard copy of the complete Petition
to any person, at such locations and at such rates as may be stipulated by the Commission :

Provided further that the Petitioner shall also provide on its internet website, in text-
searchable format or in downloadable spreadsheet format and showing detailed computations,
the Petition filed before the Commission along with all regulatory filings, information,
particulars and documents in the manner stipulated by the Commission :

Provided also that the web link to the information mentioned in the second proviso to
this Regulation shall be easily accessible, archived for downloading and be prominently
displayed on the Petitioner’s internet website :

Provided also that the Petitioner may be exempted by the Commission from providing
any such information, particulars or documents as are confidential in nature.

Explanation.— For the purpose of this Regulation, the term “downloadable spreadsheet
format” shall mean one (or multiple, linked) spreadsheet software files containing all
assumptions, formulae, calculations, software macros and outputs forming the basis of the
Petition.

14.7 The Petitioner shall furnish to the Commission all such books and records (or
certified true copies thereof), including the Accounting Statements, operational and cost
data, as may be required by it for determination of Tariff.

14.8 The Commission may, if it considers necessary, make or cause to be made available
to any person such information as has been provided by the Petitioner to it, including abstracts
of books and records (or certified true copies thereof) on such terms and conditions as may be
specified in Regulations of the Commission governing its Conduct of Business.

14.9 The Commission may direct the Generating Company or Licensee to submit such
performance-related data as it may stipulate, with the Petitions to be filed under these
Regulations.

14.10 The procedural aspects pertaining to the Petition contained in this
Regulation shall apply only to such an extent as may be required by the Commission having
regard to the circumstances of an individual case, to,—

(a) a Petition filed by a Transmission Licensee under Section 36 of the Act ;
(b) a Petition filed by a Generating Company or Licensee under Section 64 of the Act ;
(c) a Petition filed by the MSLDC under section 32 of the Act.

15. Tariff Order—
15.1 The Commission shall, within one hundred and twenty days from receipt of a

complete Petition, and after considering all suggestions and objections received from the
public :—

(a) issue a Tariff Order accepting the Petition with such modifications or conditions
as may be stipulated in that Order ;

(b) reject the Petition for reasons to be recorded in writing if such Petition is not in
accordance with the provisions of the Act and the Rules and Regulations made thereunder
or any other provisions of law, after giving the Petitioner a reasonable opportunity of
being heard.

15.2 The Petitioner shall publish the Tariff approved by the Commission in at least
two English and two Marathi language daily newspapers having wide circulation in its Licence
area, provide the approved Tariff schedule on its internet website, and make available for
sale a booklet containing such Tariff to any person upon payment of reasonable reproduction
charges :
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Provided that, where the Petitioner is a Generating Company, such publication shall be
made in newspapers widely circulated in the area of supply of the Distribution Licensee to
whom the electricity is proposed to be supplied in terms of the Tariff Order, and shall also be
provided on the internet website of that Distribution Licensee.

15.3 The Tariff so published shall be in force from the date stipulated in the Order and
shall, unless amended or revised, continue to be in force for such period as may be stipulated
therein.
16. Adherence to Tariff Order

16.1 No Tariff or part of any Tariff may ordinarily be amended more frequently than
once in a year, except in respect of any changes expressly permitted under Z-factor Charge
as specified in Regulation 10.

16.2 If any Generating Company or Licensee recovers a price or charge exceeding the
Tariff determined under Section 62 of the Act and in accordance with these Regulations, the
excess amount shall be payable to the person who has paid such price or charge, along with
interest equivalent to the  Bank Rate declared by the Reserve Bank of India prevailing during
the relevant period, without prejudice to any other liability to which such Generating Company
or Licensee may be subject :

Provided that such interest payable to any party shall not be allowed to be recovered
through the Aggregate Revenue Requirement of the Generating Company or Licensee :

Provided also that the Generating Company or Licensee shall maintain separate details
of such interest paid or payable by it, and shall submit them to the Commission along with its
Petition.

16.3 The Generating Company or Licensee shall submit periodic returns as may be
required by the Commission, containing operational and cost data to enable it to monitor the
implementation of its Order.

PART C : POWER PROCUREMENT
17. Applicability—
The Regulations contained in this Part shall apply to power procurement by a Distribution

Licensee from a Generating Company or Trading Licensee or Distribution Licensee or from any
other source through agreement or arrangement for purchase of power for distribution and supply
within the State.

18. Power procurement guidelines—
18.1 The Distribution Licensee shall undertake its power procurement during the year

in accordance with the power procurement plan for the Control Period, which may include
long-term, medium-term and short-term power procurement, approved by the Commission
in accordance with these Regulations.

18.2 A Distribution Licensee shall follow the guidelines contained in this Part with
respect to—

(a) Procurement of power under any arrangement or agreement with a term or
duration exceeding seven years but not exceeding twenty five years (i.e., long-term power
procurement) ;

(b) Procurement of power under any arrangement or agreement with a term or
duration exceeding one year but not exceeding seven years (i.e., medium-term power
procurement) ; and

(c) Procurement of power under any arrangement or agreement with a term or
duration less than or equal to one year (i.e., short-term power procurement).

19. Power procurement plan—
19.1 The Distribution Licensee shall prepare a plan for procurement of power to serve

the demand for electricity in its area of supply and submit such plan to the Commission for
approval :

Provided that such power procurement plan shall be submitted for the Control Period
commencing on April 1, 2016, along with the Petition for determination of Tariff for the Control
Period from April 1st, 2016 to March 31st, 2020, in accordance with Part A of these Regulations :
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Provided further that such power procurement plan may include long-term, medium-
term and short-term sources of power procurement, in accordance with these Regulations.

19.2 The power procurement plan of the Distribution Licensee shall comprise the
following :—

(a) A quantitative forecast of the unrestricted base load and peak load for electricity
within its area of supply ;

(b) An estimate of the quantities of electricity supply from the identified sources of
power purchase, including own generation if any  ;

(c) An estimate of availability of power to meet the base load and peak load
requirement :

Provided that such estimate of demand and supply shall be on month-wise basis in
Mega-Watt (MW) as well as expressed in Million Units (MU)  ;

(d) Standards to be maintained with regard to quality and reliability of supply, in
accordance with the relevant Regulations of the Commission  ;

(e) Measures proposed for energy conservation, energy efficiency, and Demand Side
Management  ;

(f ) The requirement for new sources of power procurement, including augmentation
of own generation capacity, if any, and identified new sources of supply, based on (a) to (e)
above  ;

(g) The sources of power, quantities and cost estimates for such procurement :
Provided that the forecast or estimates contained in the long-term procurement plan

shall be separately stated for peak and off-peak periods, in terms of quantities of power to be
procured (in MU) and maximum demand (in MW) :

Provided further that the forecast or estimates for the Control Period from FY 2016-17
to FY 2019-20 shall be prepared for each month over the Control Period :

Provided also that the long-term procurement plan shall be a cost-effective plan based
on available information regarding costs of various sources of supply.

Explanation.—For the purpose of this Regulation, the term “peak period” shall mean
such block of three or more continuous hours during a twenty-four hour period representing
maximum power demand for the Distribution Licensee.

19.3 The forecast or estimate shall be prepared using forecasting techniques based on
past data and reasonable assumptions regarding the future :

Provided that the forecast or estimate shall take into account factors such as overall
economic growth, consumption growth of electricity-intensive sectors, advent of competition
in the electricity sector, trends in captive power, impact of loss reduction initiatives,
improvement in Generating Station Plant Load Factors and other relevant factors.

19.4 Where the Commission has specified a percentage of the total consumption of
electricity in the area of a Distribution Licensee to be purchased from co-generation or
renewable sources of energy, the power procurement plan shall include the plan for
procurement from such sources upto the specified level.

19.5 The Distribution Licensee shall forward a copy of its power procurement plan to
the State Transmission Utility for verification of its consistency with the transmission system
plan for the intra-State Transmission System, prepared in accordance with the Regulations
of the Commission Governing Transmission Open Access :

Provided that the Distribution Licensee shall also consult the State Transmission Utility
at the time of preparation of the power procurement plan, to ensure consistency of such plan
with the transmission system plan.

19.6 The Commission shall approve the power procurement plan for the Control Period
as part of its Order on the MYT Petition.
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19.7 The Distribution Licensee may, as a result of additional information not previously
known or available to it at the time of submission of the procurement plan under Regulation
19.1, apply for modification in the power procurement plan for the remainder of the Control
Period, as part of its Petition for Mid-term Performance Review under Regulation 8.

19.8 The Commission may, as a result of additional information not previously known
or available to the Commission at the time of approval of the procurement plan under
Regulation 19.6, if it deems appropriate, suo motu or on a Petition filed by the Distribution
Licensee, modify the procurement plan of the Distribution Licensee for the remainder of the
Control Period, as part of the Mid-term Review.

19.9 The Distribution Licensee shall also submit the demand-supply position on an
indicative basis and broad power procurement plan for the ten-year period commencing from
April 1, 2016, indicating the various sources of power purchase and mix of long/medium/
short term power purchase, and steps proposed to optimise the power purchase cost over
that period, along with its Petition for determination of Tariff for the Control Period from
April 1, 2016 to March 31, 2020, in accordance with Part A of these Regulations.

20. Approval of long-term/medium-term power purchase agreement/arrangement—
20.1 Every long-term/medium-term agreement or arrangement for power procurement,

including on a Standby basis, by a Distribution Licensee from a Generating Company or
Licensee or from another source of supply, and any change to an existing agreement or
arrangement shall come into effect only with the prior approval of the Commission :

Provided that the prior approval of the Commission shall not be required for purchase
of power from Renewable Energy sources at the generic/preferential tariff determined by
the Commission for meeting its Renewable Purchase Obligation (RPO).

20.2 The Petition for approval of Power Purchase Agreement or arrangement shall
include the power procurement plan for its duration.

20.3 The Petitioner shall submit a duly completed draft Public Notice for the
Commission’s approval as per the stipulated template, for publication as and when intimated
by the Commission.

20.4 Upon receipt of a complete Petition accompanied by the requisite information,
particulars and documents in compliance with the requirements specified in this Regulation,
the Petition shall be admitted and the Commission or its Secretary or  designated Officer
shall intimate to the Petitioner that the Petition is ready for publication.

20.5 The Petitioner shall, within three days of an intimation given to it in accordance
with Regulation 20.4, publish a Public Notice, in at least two English and two Marathi language
daily newspapers widely circulated in the area to which the Petition pertains, outlining the
salient features of the proposed agreement or arrangement for power procurement and the
impact on the power procurement cost and Tariff, and such other matters as may be stipulated
by the Commission, and inviting suggestions and objections from the public :

Provided that the Petitioner shall make available a hard copy of the complete Petition
to any person at such locations and at such rates as may be stipulated by the Commission ;

Provided further that the Petitioner shall also provide the Petition filed before the
Commission along with all regulatory filings, information, particulars and documents in the
manner stipulated by the Commission on its internet website :

Provided also that the web-link to the information mentioned in the second proviso to
this Regulation shall be easily accessible, archived for downloading and shall be prominently
displayed on the Petitioner’s internet website :

Provided also that the Petitioner may be exempted by the Commission from providing
any such information, particulars or documents as are confidential in nature.
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20.6 The Commission shall consider a Petition for approval of power procurement
agreement or arrangement having regard to the approved power procurement plan of the
Distribution Licensee and the following factors :—

(a) Requirement of power procurement under the approved power procurement plan ;
(b) Adherence to a transparent process of bidding, either in accordance with guidelines

issued by the Central Government under Section 63 of the Act or otherwise ;
(c) Adherence to the terms and conditions for determination of Tariff specified under

Part E of these Regulations  ;
(d) Competitiveness of the Tariff vis-a-vis the Tariff prevalent in the market and/or

Tariff discovered through competitive bidding under Section 63 of the Act or otherwise :
Provided that the Distribution Licensee may seek prior approval of the bidding

documents for competitive bidding, if proposed to be undertaken other than under section
63 of the Act :

Provided further that the Commission may prescribe guidelines for such bidding
process ;

(e) Availability (or expected availability) of capacity in the intra-State transmission
system for evacuation and supply of power procured under the agreement or arrangement ;

(f) Need to promote co-generation and generation of electricity from renewable sources
of energy.

20.7 Upon completion of its consideration of the power procurement agreement or
arrangement, the Commission shall—

(a) issue an Order approving the power procurement agreement or arrangement,
subject to such modifications and conditions as it may stipulate ; or

(b) reject the Petition for reasons to be recorded in writing, after giving the Petitioner
an opportunity to be heard.

21. Additional power procurement—
21.1 The Distribution Licensee may undertake additional power procurement during

the year, over and above the power procurement plan for the Control Period approved by the
Commission, in accordance with this Regulation.

21.2 Where there has been an unanticipated increase in the demand for electricity or a
shortfall or failure in the supply of electricity from any approved source of supply during the
Year, the Distribution Licensee may enter into additional agreement or arrangement for
procurement of power.

21.3 Any variation, during the first or second block of six months of a Year, in the quantum
or cost of power procured, including from a source other than a previously approved source,
that is expected to be in excess of five per cent of that approved by the Commission, shall
require its prior approval :

Provided that the five per cent limit shall not apply to variation in the cost of power
procured on account of changes in the price of fuel for own generation or the fixed or variable
cost of power purchase that is allowed to be recovered in accordance with Regulation 10.

21.4 Where the Distribution Licensee has identified a new short-term source of supply
from which power can be procured at a Tariff that reduces its approved total power
procurement cost, it may enter into a short-term power procurement agreement or
arrangement with such supplier without the prior approval of the Commission.

21.5 The Distribution Licensee may enter into a short-term arrangement or agreement
for procurement of power without the prior approval of the Commission when faced with
emergency conditions that threaten the stability of the distribution system, or when directed
to do so by the MSLDC to prevent grid failure.

21.6 Within fifteen days from the date of entering into an agreement or arrangement
for short-term power procurement for which prior approval is not required, the Distribution
Licensee shall submit to the Commission its details, including the quantum, Tariff
computations, duration, supplier particulars, method of supplier selection and such other
details as the Commission may require so to assess that the conditions specified in this
Regulation have been complied with.
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21.7 Where the Commission has reasonable grounds to believe that the agreement or
arrangement entered into by the Distribution Licensee does not meet the criteria specified
in Regulations 21.2 to 21.5, it may disallow any increase in the total cost of power procurement
over the approved level arising therefrom or any loss incurred by the Distribution Licensee
as a result, from being passed through to consumers.

PART D : FINANCIAL PRINCIPLES
22. Financial Prudence—

22.1 The Generating Company or Licensee or MSLDC shall manage its finances in an
optimum and prudent manner.

22.2 In determining the Aggregate Revenue Requirement and Tariff of the Generating
Company or Licensee or MSLDC, the Commission shall assess the financial prudence
exercised with regard to the following factors :—

(a) revenue ;
(b) revenue expenditure ;
(c) capital expenditure :

Provided that the Commission may disallow a part of the Aggregate Revenue Requirement,
as an efficiency measure, if it finds the exercise of such prudence to have been deficient.

22.3 The financial prudence with respect to revenue shall be assessed in terms of the
following parameters :—

(a) whether categorywise sales projections are based on realistic estimates, and
adequate justification has been provided for any anomalous increase in sales projected by
the Distribution Licensee ;

(b) billing efficiency measured as a percentage of the units billed by the Generating
Company or Licensee to the total units injected into the transmission or distribution system,
as the case may be ;

(c) collection efficiency measured as a percentage of the amount collected by the
Generating Company or Licensee to the total amount billed ;

(d) reduction in arrears receivable from Beneficiaries/Consumers ;
(e) percentage of metered consumers and metered consumption out of the total, in

the case of Distribution Licensee ;
(f) percentage of bills raised on the basis of assessed consumption out of the total

number of bills raised by the Distribution Licensee ;
(g) whether revenue collected is in line with the projections made in the Petition and

approved by the Commission.
22.4 The financial prudence with respect to revenue expenditure shall be assessed in

terms of the following parameters :—
(a) monitoring of the revenue expenditure as against the revenue earned, such that

the expenses and payment obligations of the Generating Company or Licensee to other
entities are met in a timely manner ;

(b) mechanism put in place for monitoring adherence to the approved revenue
expenditure, including schedule of interest payments for long-term loans and working
capital ;

(c) transparent method of power procurement, with the objective of optimising the
power purchase expenses, as specified in Regulations 18, 19, 20 and 21 ;

(d) optimum purchase of power considering factors such as requirement of power,
Merit Order Despatch, potential for earning additional net revenue based on the differential
between the rate for purchase of power from different sources and the market rate for sale
of surplus power, if any :
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Provided that, in case the excess of revenue expenditure over the revenue earned exceeds
5%, the Generating Company or Licensee shall submit detailed justification for the mismatch
along with its Petition for True-up, including a comparison of the revenue expenditure and
revenue estimated in the Petition with the amounts approved by the Commission and with
the actual amount of revenue expenditure and revenue, under key heads :

Provided further that the Generating Company or Licensee shall submit a detailed cash
flow statement for the respective Business showing the various sources of revenue, the actual
amount of cash collected against the amount billed to different consumer categories for sale
of electricity, the comparison of the actual revenue expenditure and capital expenditure
with the projected and approved revenue expenditure and capital expenditure :

Provided also that, in case its payment obligations to other entities are not regularly
met, the Generating Company or Licensee shall provide justification for such shortfall with
reference to its cash flow statement.

22.5 The financial prudence with respect to capital expenditure shall be assessed in
terms of the following parameters :—

(a) mechanism put in place for monitoring the physical progress of projects with respect
to their original schedule  ;

(b) optimum drawal of loans in accordance with the physical progress of the capital
expenditure schemes, and efficient utilisation of such loans  ;

(c) in case the actual capital expenditure or capitalisation exceeds 10% of that approved
by the Commission, the Generating Company or Licensee shall submit detailed justification
for such excess along with its Petition for True-up  ;

(d) in case any scheme has not been commenced during the year despite the
Commission’s approval, detailed justification shall be submitted along with the Petition
for True-up.

23. Capital Cost and capital structure—
23.1 Capital cost for a capital investment Project shall include :—

(a) the expenditure incurred or projected to be incurred, including interest during
construction and financing charges, as admitted by the Commission after prudence check ;

(b) capitalised initial spares subject to the ceiling rates specified in this Regulation ;
(c) expenses incurred by the Licensee on obtaining right of way, as admitted by the

Commission after prudence check ;
(d) additional capitalisation determined under Regulation 24 ;
(e) any gain or loss on account of foreign exchange rate variation pertaining to the loan

amount availed up to the date of commercial operation, as admitted by the Commission
after prudence check :

Provided that any gain or loss on account of foreign exchange rate variation pertaining
to the loan amount availed up to the date of commercial operation shall be adjusted only
against the debt component of the capital cost :

Provided further that the capital cost of the assets forming part of the Project but not
put to use or not in use, shall be excluded from the capital cost :

Provided also that the Generating Company or Transmission Licensee shall submit
documentary evidence in support of its claim of assets being put to use :

Provided also that any capital expenditure incurred based on the specific requirement
of a Generating Company or Licensee shall be substantiated with necessary documentary
evidence of such request and undertaking received.

23.2 The capital cost admitted by the Commission after prudence check shall form the
basis for determination of Tariff :

Provided that prudence check may include scrutiny of the reasonableness of the capital
expenditure, financing plan including the choice and manner of funding, interest during
construction, use of efficient technology, cost over-run and time over-run, and such other
matters as may be considered appropriate by the Commission for determination of Tariff.
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23.3 The approved capital cost shall be considered for determination of Tariff, and any
escalation in the capital cost for which sufficient justification is provided may be considered
by the Commission subject to prudence check and in accordance with the conditions and
methodology specified in Regulation 38 :

Provided that, in case the actual capital cost is lower than the approved capital cost, the
actual capital cost, subject to prudence check and in accordance with the conditions and
methodology specified in Regulation 38 for the capital cost of new generating Unit/Station,
shall be considered for determination of Tariff of the Generating Company.

23.4 The actual capital expenditure on a scheme as on COD for the original scope of
work based on audited accounts of the Generating Company or Licensee or MSLDC or Project,
as the case may be, shall be considered subject to prudence check by the Commission.

23.5 The Commission may approve, for each year of the Control Period, an additional
amount equivalent to 20% of the total capital expenditure approved for that year, towards
planned or unplanned capital expenditure that is yet to be approved by the Commission.

23.6 The amount of capitalisation against non-DPR schemes for any Year shall not
exceed 20% or such other limit as may be stipulated by the Commission through an Order, of
the amount of capitalisation approved against DPR schemes for that Year :

Provided that the Commission may allow capitalisation against non-DPR schemes for
any Year in excess of 20% or such other limit as may have been stipulated by the Commission
through Order, on a request made by the Generating Company or Licensee or MSLDC.

23.7 Where the power purchase agreement or bulk power transmission agreement
provides for a ceiling on capital cost, the capital cost to be considered shall not exceed such
ceiling.

23.8 The revenue earned from sale of infirm power prior to the COD in excess of fuel
cost as specified under Regulation 42, shall be adjusted against the Capital Cost.

23.9 The capital cost may include initial spares capitalised as a percentage of the Plant
and Machinery cost up to the cut-off date, subject to the following ceiling norms :—

(a) Coal based/lignite fired Generating Stations . . . . 4.0% ;
(b) Gas turbine/combined cycle Generating Stations . . . . 4.0% ;
(c) Hydel Generating Stations, including pumped storage . . . . 4.0% ;

hydel generating Stations
(d) Transmission System and Distribution System,—

(i) Transmission Line and Distribution Line . . . . 1.0% ;
(ii) Transmission Sub-Station and Distribution Sub-Station . . . . 4.0% ;

(green-field)
(iii) Transmission Sub-Station (brown-field) . . . . 6.0% ;
(iv) Series compensation devices and  HVDC Sub-Station . . . . 4.0% ;
(v) Gas Insulated Sub-Station (GIS) . . . . 5.0% ;

(vi) Communication System . . . . 3.5%.
23.10 The impact of revaluation of assets shall be permitted provided it does not result

in increase in Tariff of the Generating Company or Licensee :
Provided that any benefit from such revaluation shall be passed on to persons sharing

the capacity charge in case of a Generating Company, to long-term intra-State open access
customers of the Transmission Licensee or Distribution Licensee or retail supply consumers
of Distribution Licensees, at the time of MYT Tariff determination or Mid-term Review or
final Truing-up for the Control Period, as the case may be.

23.11 Any expenditure on replacement, renovation and modernisation or extension of
life of old fixed assets, as applicable to Generating Companies or Licensees, shall be considered
after writing off the net value of such replaced assets from the original capital cost, and shall
be computed as follows :—
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Net Value of Replaced Assets = OCRA – AD ;
Where ;
OCRA : Original Capital Cost of Replaced Assets ;
AD : Accumulated depreciation pertaining to the Replaced Assets :

Provided that, in case the original capital cost of the replaced asset is not available for
any reason, it shall be considered by the Commission on a case to case basis :

Provided further that the amount of insurance proceeds received, if any, towards damage
to any asset requiring its replacement shall be first adjusted towards outstanding actual or
normative loan ; and the balance amount, if any, shall be utilised to reduce the capital cost of
such replaced asset, and any further balance amount shall be considered as Non-Tariff Income.

Explanation.– For the purpose of this Regulation, the term ‘renovation and
modernisation’ shall have the same meaning as in section 80 IA of the Income Tax Act, 1961.
24. Additional capitalisation—

24.1 The capital expenditure, actually incurred or projected to be incurred, on the
following counts within the original scope of work, after the date of commercial operation
and up to the cut-off date, may be admitted by the Commission subject to prudence check :—

(i) Undischarged  liabilities recognized to be payable at a future date ;
(ii) Works deferred for execution ;
(iii) Procurement of initial capital spares within the original scope of work, in

accordance with the provisions of Regulation 23 ;
(iv) Liabilities to meet award of arbitration or for compliance of the order or decree

of a court of law ; and
(v) Change in law or compliance of any existing law :

Provided that the details of works included in the original scope of work along with estimates
of expenditure, liabilities recognized to be payable at a future date and the works deferred for
execution shall be submitted along with the Petition for determination of final Tariff after the
date of commercial operation of the Generating Unit/Station or Transmission system.

24.2 The capital expenditure incurred or projected to be incurred in respect of a new
Project on the following counts within the original scope of work after the cut-off date may be
admitted by the Commission, subject to prudence check :—

(i) Liabilities to meet award of arbitration or for compliance of the order or decree
of a court of law ;

(ii) Change in law or compliance of any existing law ;
(iii) Deferred works relating to ash pond or ash handling system in the original scope

of work ; and
(iv) Any liability for works executed prior to the cut-off date, after prudence check of

the details of such undischarged liability, total estimated cost of package, reasons for such
withholding of payment and release of such payments, etc.

24.3 The capital expenditure, in respect of existing generating Station or the
transmission system including communication system, incurred or projected to be incurred
on the following counts after the cut-off date, may be admitted by the Commission, subject to
prudence check :—

(i) Liabilities to meet award of arbitration or for compliance of the order or decree of
a court of law ;

(ii) Change in law or compliance of any existing law ;
(iii) Any expenses to be incurred on account of need for higher security and safety of

the plant as advised or directed by relevant Government Agencies ;
(iv) Deferred works relating to ash pond or ash handling system in the original scope

of work ;
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(v) Any liability for works executed prior to the cut-off date, after prudence check of
the details of such undischarged liability, total estimated cost of package, reasons for such
withholding of payment and release of such payments, etc. ;

(vi) Any liability for works admitted by the Commission after the cut-off date to the
extent of discharge of such liabilities by actual payments ;

(vii) Any additional capital expenditure which has become necessary for efficient
operation :

Provided that the claim shall be substantiated with the technical justification duly
supported by documentary evidence like test results carried out by an independent agency
in case of deterioration of assets,  damage caused by natural calamities, obsolescence of
technology, up-gradation of capacity for the technical reason such as increase in fault level ;

(viii) In case of hydel generating stations, any expenditure, which has become necessary
on account of damage caused by natural calamities (but not due to flooding of power house
attributable to the negligence of the Generating Company) and due to geological reasons
after adjusting the proceeds from any insurance scheme, and expenditure incurred due to
any additional work which has become necessary for successful and efficient plant operation ;

(ix) In case of transmission system, any additional expenditure on items such as relays,
control and instrumentation, computer system, power line carrier communication, batteries,
tower strengthening, communication equipment, emergency restoration system, insulators
cleaning infrastructure, which has become necessary for successful and efficient operation
of transmission system ; and

(x) Any capital expenditure found justified after prudence check necessitated on
account of modifications required or done in fuel receiving system arising due to non-
materialisation of coal supply corresponding to full coal linkage in respect of thermal
generating Station as a result of circumstances not within the control of the generating
Station :

Provided that any expenditure, which has been claimed under Renovation and
Modernisation or repairs and maintenance under O and M expenses, shall not be claimed
under this Regulation.

24.4 Impact of additional capitalisation on Tariff, if any, shall be considered during
Mid-term Review or Tariff determination for the next Control Period as the case may be.
25. Consumer Contribution, Deposit Work, Grant and Capital Subsidy—

25.1 The expenses on the following categories of works carried out by the Generating
Company or Licensee or MSLDC shall be treated as specified in Regulation 25.2 :—

(a) Works undertaken from funds, partly or fully, provided by the users, which are in
the nature of deposit works or consumer contribution works ;

(b) Capital works undertaken with grants or capital subsidy received from the State
and Central Governments ;

(c) Other works undertaken with funding received without any obligation of repayment
and with no interest costs.

25.2 The expenses on such capital works shall be treated as follows :—
(a) normative O and M expenses as specified in these Regulations shall be allowed  ;
(b) the debt-equity ratio, shall be considered in accordance with Regulation 26, after

deducting the amount of such financial support received ;
(c) provisions related to depreciation, as specified in Regulation 27, shall not be

applicable to the extent of such financial support received ;
(d) provisions related to return on equity, as specified in Regulation 28 shall not be

applicable to the extent of such financial support received ;
(e) provisions related to interest on loan capital, as specified in Regulation 29 shall

not be applicable to the extent of such financial support received.
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26. Debt-equity ratio—
26.1 For a capital investment Scheme declared under commercial operation on or after

April 1, 2016, debt-equity ratio as on the date of commercial operation shall be 70:30 of the
amount of capital cost approved by the Commission under Regulation 23, after prudence
check for determination of Tariff :

Provided that if the equity actually deployed is more than 30% of the capital cost, equity
in excess of 30% shall be treated as normative loan for the Generating Company or Licensee
or MSLDC for determination of Tariff :

Provided further that the Generating Company or Licensee or MSLDC shall submit
documentary evidence for the actual deployment of equity and explain the source of funds
for the equity :

Provided also that where equity actually deployed is less than 30% of the capital cost of
the capitalised asset, the actual equity shall be considered for determination of Tarif f:

Provided also that the equity invested in foreign currency shall be designated in Indian
rupees on the date of each investment.

Explanation.—The premium, if any, raised by the Generating Company or the Licensee
while issuing share capital and investment of internal resources created out of its free reserves,
for the funding of the Scheme, shall be reckoned as paid up capital for the purpose of computing
return on equity, provided such premium amount and internal resources are actually utilised
for meeting the capital expenditure of the Generating Station or the transmission system or
the distribution system, and are within the ceiling of 30% of capital cost approved by the
Commission.

26.2 In case of the Generating Company or Licensee, if any fixed asset is capitalised on
account of capital expenditure Scheme prior to April 1, 2016, the debt-equity ratio allowed by
the Commission for determination of Tariff for the period ending March 31, 2016 shall be
considered :

Provided that in case of retirement or replacement or de-capitalisation of the assets, the
equity capital approved as mentioned above, shall be reduced to the extent of 30% (or actual
equity component based on documentary evidence, if it is lower than 30%) of the original cost
of such assets :

Provided further that in case of retirement or replacement or de-capitalisation of the
assets, the debt capital approved as mentioned above, shall be reduced to the extent of
outstanding debt component based on documentary evidence, or the normative loan
component, as the case may be, of the original cost of such assets.

26.3 Any expenditure incurred or projected to be incurred on or after April 1, 2016, as
may be admitted by the Commission as additional capital expenditure for determination of
Tariff, and renovation and modernisation expenditure for life extension, shall be serviced in
the manner specified in this Regulation.
27. Depreciation—

27.1 The Generating Company, Licensee, and MSLDC shall be permitted to recover
depreciation on the value of fixed assets used in their respective Businesses, computed in
the following manner :

(a) The approved original cost of the fixed assets shall be the value base for calculation
of depreciation :

Provided that the depreciation shall be allowed on the entire capitalised amount of
the new assets after reducing the approved original cost of the retired or replaced or de-
capitalised assets.

(b) Depreciation shall be computed annually based on the straight line method at the
rates specified in the Annexure I to these Regulations :

Provided that the Generating Company or Licensee or MSLDC shall ensure that once
the individual asset is depreciated to the extent of seventy percent, remaining depreciable
value as on 31st March of the year closing shall be spread over the balance Useful Life of the
asset including the Extended Life, as provided in this Regulation :
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Provided further that the Generating Company or Licensee shall submit all such details
or documentary evidence as may be required, to substantiate the above claims.

(c) The salvage value of the asset shall be considered at 10 per cent of the allowable
capital cost and depreciation shall be allowed upto a maximum of 90 per cent of the allowable
capital cost of the asset.

27.2 Land other than the land held under lease and the land for reservoir in case of
hydel Generating Station shall not be a depreciable asset and its cost shall be excluded from
the capital cost while computing depreciable value of the assets.

27.3 In case of existing assets, the balance depreciable value as on April 1, 2016, shall be
worked out by deducting the cumulative depreciation as admitted by the Commission up to
March 31, 2016, from the gross depreciable value of the assets :

Provided that depreciation shall be chargeable from the first year of commercial operation.
27.4 In case of projected commercial operation of the assets for part of the year,

depreciation shall be computed based on the average of opening and closing value of assets.
27.5 Depreciation shall be re-computed for assets capitalised at the time of Truing-up

along with the Mid-term Review or at the end of the Control Period, based on documentary
evidence of assets capitalised by the Petitioner, subject to the prudence check of the
Commission, such that the depreciation is allowed proportionately from the date of
capitalisation.
28. Return on Equity—

28.1 Return on equity for a Generating Company shall be allowed on the equity capital
determined in accordance with Regulation 26 for the assets put to use, at the rate of 15.5 per
cent per annum in Indian Rupee terms.

28.2 Return on equity for the Transmission Licensee, Distribution Wires Business and
MSLDC shall be allowed on the equity capital determined in accordance with Regulation 26
for the assets put to use, at the rate of 15.5 per cent per annum in Indian Rupee terms, and
for the Retail Supply Business, Return on equity capital shall be allowed on the amount of
equity capital determined in accordance with Regulation 26 at the rate of 17.5 per cent per
annum in Indian Rupee terms.

28.3 The return on equity shall be computed in the following manner :—
(a) Return at the allowable rate as per this Regulation, applied on the amount of

equity capital at the commencement of the Year ; plus
(b) Return at the allowable rate as per this Regulation, applied on 50 per cent of the

equity capital portion of the allowable capital cost, for the investments put to use in
Generation Business or Transmission Business or Distribution Business or MSLDC, for
such Year.

29. Interest on loan—
29.1 The loans arrived at in the manner indicated in Regulation 26 on the assets put to

use shall be considered as gross normative loan for calculation of interest on loan :
Provided that in case of retirement or replacement or de-capitalisation of assets, the

loan capital approved as mentioned above, shall be reduced to the extent of outstanding loan
component of the original cost of such assets based on documentary evidence.

29.2 The normative loan outstanding as on April 1, 2016, shall be worked out by
deducting the cumulative repayment as admitted by the Commission up to March 31, 2016,
from the gross normative loan.

29.3 The repayment during each year of the Control Period from FY 2016-17 to FY
2019-20 shall be deemed to be equal to the depreciation allowed for that year.

29.4 Notwithstanding any moratorium period availed, the repayment of loan shall be
considered from the first year of commercial operation of the Scheme and shall be equal to
the annual depreciation allowed.
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29.5 The rate of interest shall be the weighted average rate of interest computed on
the basis of the actual loan portfolio at the beginning of each year :

Provided that at the time of Truing-up, the weighted average rate of interest computed
on the basis of the actual loan portfolio during the concerned year shall be considered as the
rate of interest :

Provided further that if there is no actual loan for a particular year but normative loan
is still outstanding, the last available weighted average rate of interest for actual loan shall
be considered :

Provided also that if the Generating Company or the Licensee or the MSLDC, as the
case may be, does not have actual loan even in the past, the weighted average rate of interest
of its other Businesses regulated by the Commission shall be considered :

Provided also that if the Generating Company or the Licensee or the MSLDC, as the
case may be, does not have actual loan, and its other Businesses regulated by the Commission
also do not have actual loan even in the past, then the weighted average rate of interest of
the entity as a whole shall be considered :

Provided also that if the entity as a whole does not have actual loan, then the Base Rate
at the beginning of the respective year shall be considered as the rate of interest for the
purpose of allowing the interest on the normative loan.

29.6 The interest on loan shall be computed on the normative average loan of the year
by applying the weighted average rate of interest :

Provided that at the time of Truing-up, the normative average loan of the concerned
year shall be considered on the basis of the actual asset capitalisation approved by the
Commission for the year.

29.7 The above interest computation shall exclude interest on loan amount, normative
or otherwise, to the extent of capital cost funded by Consumer Contribution, Deposit Works,
Grants or Capital Subsidy.

29.8 The finance charges incurred for obtaining loans from financial institutions for
any Year shall be allowed by the Commission at the time of Truing-up, subject to prudence
check.

29.9 The excess interest during construction on account of time and/or cost overrun as
compared to the approved completion schedule and capital cost or on account of excess drawal
of the debt funds disproportionate to the actual requirement based on Scheme completion
status, shall be allowed or disallowed partly or fully on a case to case basis, after prudence
check by the Commission :

Provided that where the excess interest during construction is on account of delay
attributable to an agency or contractor or supplier engaged by the Generating Entity or the
Transmission Licensee, any liquidated damages recovered from such agency or contractor or
supplier shall be taken into account for computation of capital cost :

Provided further that the extent of liquidated damages to be considered shall depend on
the amount of excess interest during construction that has been allowed by the Commission.

29.10 The Generating Company or the Licensee or the MSLDC, as the case may be,
shall make every effort to re-finance the loan as long as it results in net savings on interest
and in that event, the costs associated with such re-financing shall be borne by the Beneficiaries
and the net savings shall be shared between the Beneficiaries and them  in the ratio of 2:1,
subject to prudence check by the Commission :

Provided that the Generating Company or the Licensee or the MSLDC, as the case may
be, shall submit documentary evidence of the costs associated with such re-financing :

Provided further that the net savings in interest shall be calculated as an annuity for the
term of the loan, and the annual net savings shall be shared between the entity and
Beneficiaries in the specified ratio.
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29.11 Interest shall be allowed only on the amount held in cash as security deposit
from Transmission System Users, Distribution System Users and Retail consumers at the
Base Rate as on 1st April of the Year for which the interest is payable, plus 150 basis points:
Provided that at the time of Truing-up, the interest on the amount of security deposit for the

year shall be considered on the basis of the actual interest paid by the Licensee during the year,
subject to prudence check by the Commission.

30. Foreign Exchange Rate Variation—
30.1 The Generating Company or Licensee may hedge foreign exchange exposure in

respect of the interest on foreign currency loan and repayment of foreign loan acquired for
the generating Station or the transmission system or distribution system, in part or in full at
its discretion.

30.2 The Generating Company or Licensee shall be permitted to recover the cost of
hedging of foreign exchange rate variation corresponding to the foreign debt, in the relevant
year as expense, subject to prudence check by the Commission, and extra rupee liability
corresponding to such variation shall not be allowed against the hedged foreign debt.

30.3 To the extent that the foreign exchange exposure is not hedged, any extra rupee
liability towards interest payment and loan repayment corresponding to the foreign currency
loan in the relevant year shall be allowed subject to prudence check by the Commission,
provided it is not attributable to such Generating Company or the Licensee or its suppliers
or contractors.
31. Interest on Working Capital—

31.1 Generation
(a) In case of coal based/lignite-fired Generating Stations, working capital shall cover :—

(i) Cost of coal or lignite and limestone towards stock, if applicable, for fifteen days
for pit-head Generating Stations and thirty days for non-pit-head Generating Stations,
for generation corresponding to target availability, or the maximum coal/lignite stock
storage capacity, whichever is lower ;

(ii) Cost of coal or lignite and limestone for thirty days for generation corresponding
to target availability ;

(iii) Cost of secondary fuel oil for two months corresponding to target availability ;
(iv) Operation and Maintenance expenses for one month ;
(v) Maintenance spares at one per cent of the opening Gross Fixed Assets for the

Year ; and
(vi) Receivables for sale of electricity equivalent to forty-five days of the sum of

annual fixed charges and energy charges computed at target availability :
minus

(vii) Payables for fuel (including oil and secondary fuel oil) to the extent of thirty
days of the cost of fuel computed at target availability, depending on the modalities of
payment :
Provided that for the purpose of Truing-up, the working capital shall be computed based

on the actual generation or target availability of the generating Station, whichever is lower:
Provided further that for the purpose of Truing-up for any year, the working capital

requirement shall be re-computed on the basis of the values of components of working capital
approved by the Commission in the Truing-up before sharing of gains and losses ;

(b) In case of oil-fired Generating Stations, working capital shall cover—
(i) Cost of oil for thirty days towards stock, if applicable, for generation

corresponding to target availability, or the maximum oil stock storage capacity, whichever
is lower ;

(ii) Cost of oil for thirty days for generation corresponding to target availability ;
(iii) Operation and Maintenance expenses for one month ;
(iv) Maintenance spares at one per cent of the opening Gross Fixed Assets for the

Year  ; and
(v) Receivables for sale of electricity equivalent to forty-five days of the sum of

annual fixed charges and energy charges computed on target availability :
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minus
(vi) Payables for fuel to the extent of thirty days of the cost of fuel computed at

target availability, depending on the modalities of payment :
Provided that for the purpose of Truing-up, the working capital shall be computed based

on the actual generation or target availability of the generating Station, whichever is lower :
Provided further that for the purpose of Truing-up for any year, the working capital

requirement shall be re-computed on the basis of the values of components of working capital
approved by the Commission in the Truing-up before sharing of gains and losses ;

(c) In case of Open Cycle Gas Turbine/Combined Cycle Generating Stations, working
capital shall cover :—

(i) Fuel cost for thirty days corresponding to target availability duly taking into
account the mode of operation of the Generating Station on gas fuel and liquid fuel ;

(ii) Liquid fuel stock for fifteen days corresponding to target availability ;
(iii) Operation and maintenance expenses for one month ;
(iv) Maintenance spares at one per cent of the opening Gross Fixed Assets for the

Year ; and
(v) Receivables for sale of electricity equivalent to forty-five days of the sum of

annual fixed charges and energy charges computed on target availability :
minus

(vi) Payables for fuel (including liquid fuel stock) to the extent of thirty days of the
cost of fuel computed at target availability, depending on the modalities of payment :
Provided that for the purpose of Truing-up, the working capital shall be computed based

on the actual generation or target availability of the generating Station, whichever is lower :
Provided further that for the purpose of Truing-up for any year, the working capital

requirement shall be re-computed on the basis of the values of components of working capital
approved by the Commission in the Truing-up before sharing of gains and losses ;

(d) In case of Hydro power Generating Stations including pumped storage hydel
electric generating Station, working capital shall cover :—

(i)  Operation and maintenance expenses for one month ;
(ii) Maintenance spares at one per cent of the opening Gross Fixed Assets for the

Year ; and
(iii) Receivables for sale of electricity equivalent to forty-five days of the annual

fixed charges computed on normative capacity index :
Provided that for the purpose of Truing-up for any year, the working capital requirement

shall be re-computed on the basis of the values of components of working capital approved by
the Commission in the Truing-up before sharing of gains and losses ;

(e) In case of own Generating Stations of the Retail Supply Business, no amount shall
be allowed towards receivables, to the extent of supply of power by the Generation Business
to the Retail Supply Business, in the computation of working capital in accordance with
this Regulation.

(f) Rate of interest on working capital shall be on normative basis and shall be equal
to the Base Rate as on the date on which the Petition for determination of Tariff is filed,
plus 150 basis points :

Provided that for the purpose of Truing-up for any year, interest on working capital
shall be allowed at a rate equal to the weighted average Base Rate prevailing during the
concerned Year plus 150 basis points.

31.2 Transmission :—
(a) The working capital requirement of the Transmission Licensee shall cover :—

(i) Operation and maintenance expenses for one month ;



¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, Êb÷ºÉå¤É®ú 8, 2015/+OÉ½þÉªÉhÉ 17, ¶ÉEäò 1937126

(ii) Maintenance spares at one per cent of the opening Gross Fixed Assets for the
Year ; and

(iii) One and a half month equivalent of the expected revenue from transmission
charges at the prevailing Tariff ;

minus
(iv) Amount held as security deposits in cash, if any, from Transmission System

Users :
Provided further that for the purpose of Truing-up for any year, the working capital

requirement shall be re-computed on the basis of the values of components of working capital
approved by the Commission in the Truing-up before sharing of gains and losses ;

(b) Rate of interest on working capital shall be on normative basis and shall be equal
to the Base Rate as on the date on which the Petition for determination of Tariff is filed,
plus 150 basis points :

Provided that for the purpose of Truing-up for any year, interest on working capital
shall be allowed at a rate equal to the weighted average Base Rate prevailing during the
concerned Year plus 150 basis points.

31.3 Distribution Wires Business :—
(a) The working capital requirement of the Distribution Wires Business shall cover—

(i) Operation and maintenance expenses for one month ;
(ii) Maintenance spares at one per cent of the opening Gross Fixed Assets for the

Year ; and
(iii) One and half months equivalent of the expected revenue from charges for use

of Distribution Wires at the prevailing Tariff ;
minus

(iv) Amount held as security deposits in cash from Distribution System Users :
Provided further that for the purpose of Truing-up for any year, the working capital

requirement shall be re-computed on the basis of the values of components of working capital
approved by the Commission in the Truing-up before sharing of gains and losses ;

(b) Rate of interest on working capital shall be on normative basis and shall be equal
to the Base Rate as on the date on which the Petition for determination of Tariff is filed,
plus 150 basis points :

Provided that for the purpose of Truing-up for any year, interest on working capital
shall be allowed at a rate equal to the weighted average Base Rate prevailing during the
concerned Year plus 150 basis points.

31.4 Retail Supply of Electricity :—
(a) The working capital requirement of the Retail Supply Business shall cover—

(i) Operation and maintenance expenses for one month ;
(ii) Maintenance spares at one per cent of the opening Gross Fixed Assets for the

Year ; and
(iii) One and half months equivalent of the expected revenue from sale of electricity

at the prevailing Tariff, and including revenue from cross-subsidy surcharge and
additional surcharge, if any ;

minus
(iv) Amount held as security deposits in cash from retail supply consumers ;
(v) One month equivalent of cost of power purchased, including the Transmission

Charges and SLDC Charges, based on the annual power procurement plan :
Provided that in case of power procurement from own Generating Stations of the Retail

Supply Business, no amount shall be reduced from working capital requirement towards
payables, to the extent of supply of power by the Generation Business to the Retail Supply
Business, in the computation of working capital in accordance with these Regulations :
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Provided further that for the purpose of Truing-up for any year, the working capital
requirement shall be re-computed on the basis of the values of components of working capital
approved by the Commission in the Truing-up before sharing of gains and losses ;

(b) Rate of interest on working capital shall be on normative basis and shall be equal
to the Base Rate as on the date on which the Petition for determination of Tariff is filed,
plus 150 basis points:

Provided that for the purpose of Truing-up for any year, interest on working capital
shall be allowed at a rate equal to the weighted average Base Rate prevailing during the
concerned Year plus 150 basis points.

31.5 MSLDC :—
(a) The working capital requirement of the MSLDC shall cover—

(i) Operation and maintenance expenses for one month ;
(ii) One and a half  month equivalent of the expected revenue from levy of Annual

Fixed Charges:
Provided further that for the purpose of Truing-up for any year, the working capital

requirement shall be re-computed on the basis of the values of components of working capital
approved by the Commission in the Truing-up before sharing of gains and losses ;

(b) Rate of interest on working capital shall be on normative basis and shall be equal to
the Base Rate as on the date on which the Petition for determination of Fees and Charges is
filed, plus 150 basis points :

Provided that for the purpose of Truing-up for any year, interest on working capital
shall be allowed at a rate equal to the weighted average Base Rate prevailing during the
concerned Year plus 150 basis points.

31.6 For the purpose of Truing-up for each year, the variation between the normative
interest on working capital computed at the time of Truing-up and the actual interest on
working capital incurred by the Generating Company or Licensee or MSLDC, substantiated
by documentary evidence, shall be considered as an efficiency gain or efficiency loss, as the
case may be, on account of controllable factors, and shared between it and the respective
Beneficiary or consumer as the case may be, in accordance with Regulation 11 :

Provided that the contribution of delay in receipt of payment to the actual interest on
working capital shall be deducted from the actual interest on working capital, before sharing
of the efficiency gain or efficiency loss, as the case may be.
32. Carrying Cost or Holding Cost—
The Commission shall allow Carrying Cost or Holding Cost, as the case may be, on the

admissible amounts, with simple interest, at the weighted average Base Rate prevailing during
the concerned Year, plus 150 basis points.

33. Income Tax—
33.1 The Commission, in its MYT Order, shall provisionally approve Income Tax payable

for each year of the Control Period based on the actual Income Tax paid by the Generating
Company or Licensee or MSLDC, in case the Generating Company or Licensee or MSLDC
has not engaged in any other regulated or unregulated Business or Other Business, as allowed
by the Commission relating to the electricity Business regulated by the Commission, as per
latest available Audited Accounts, subject to prudence check :

Provided that in case the Generating Company or Licensee or MSLDC has engaged in
any other regulated or unregulated Business or Other Business, and the actual Income Tax
paid by the Generating Company or Licensee or MSLDC has to be allocated to the different
Businesses, then the Income Tax shall be provisionally allowed based on the Income Tax on
the regulatory Profit Before Tax, as allowed by the Commission relating to the electricity
Business regulated by the Commission, subject to prudence check :

Provided further that no Income Tax shall be considered on the amount of income from
Delayed Payment Charges or Interest on Delayed Payment or Income from Other Business,
as well as on the income from any source that has not been considered for computing the
Aggregate Revenue Requirement :
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Provided also that no Income Tax shall be considered on the amount of efficiency gains
and incentive approved by the Commission, irrespective of whether or not the amount of
such efficiency gains and incentive are billed separately :

Provided also that the Income Tax shall be computed for the Generating Company as a
whole, and not Unit-wise/Station-wise.

33.2 The benefits of any Income Tax holiday and any other Income Tax benefits allowed
under the Income Tax Act, 1961, credit for unabsorbed losses or unabsorbed depreciation, or
amount of Minimum Alternate Tax paid in previous Years and available for set off against
Corporate Tax liability, shall be taken into account for computation of the Income Tax liability
of the Generating Company or Licensee or MSLDC, as the case may be, irrespective of whether
or not such Income Tax benefits and allowances have actually been claimed :

Provided that in case such claim for Income Tax holiday or any other Income Tax benefits
allowed under the Income Tax Act, 1961 is rejected by the Income Tax Department, the
Generating Company or Licensee or MSLDC may approach the Commission for necessary
relief at the appropriate time.

33.3 Variation between the Income Tax actually paid or Income Tax on regulatory Profit
Before Tax of the regulated Business of Generating Company or Licensee or MSLDC, as
applicable, and the Income Tax approved by the Commission for the respective Year after
truing up, shall be allowed for recovery as part of the Aggregate Revenue Requirement at the
time of Mid-term Review or Truing-up, subject to prudence check.

33.4 Income Tax on any income stream from sources other than the Business regulated
by the Commission shall not constitute a pass-through component in Tariff, and Income Tax
on such other income shall be borne by the Generating Company or Licensee or MSLDC, as
the case may be.
34. Contribution to Contingency Reserves—

34.1 Where the Licensee has made a contribution to the Contingency Reserve, a sum
not less than 0.25 per cent and not more than 0.5 per cent of the original cost of fixed assets
shall be allowed annually towards such contribution in the calculation of Aggregate Revenue
Requirement :

Provided that where the amount of such Contingency Reserves exceeds five (5) per cent
of the original cost of fixed assets, no further contribution shall be allowed :

Provided further that such contribution shall be invested in securities authorised under
the Indian Trusts Act, 1882 within a period of six months of the close of the Year.

34.2 The Contingency Reserve shall not be drawn upon during the term of the Licence
except to meet such charges as may be approved by the Commission as being :—

(a) Expenses or loss of profits arising out of accidents, strikes or circumstances which
the management could not have prevented ;

(b) Expenses on replacement or removal of plant or works other than expenses requisite
for normal maintenance or renewal ;

(c) Compensation payable under any law for the time being in force and for which no
other provision is made.

34.3 No diminution in the value of Contingency Reserve as mentioned above shall be
allowed to be adjusted as a part of Tariff.
35. Rebate, Incentive, and Penalties—

35.1 For payment of bills of generation Tariff or transmission charges or MSLDC Fees
and Charges within 7 days of presentation of bills, through Letter of Credit or otherwise or
through NEFT/RTGS, a rebate of 1% on billed amount, excluding the taxes, cess, duties, etc.,
shall be allowed.

35.2 For payment of bills of retail Tariff by the consumers within 7 days of issue of
bills, a rebate of 1% on the billed amount, excluding the taxes, cess, duties, etc., shall be
allowed.
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35.3 All rebates or incentives earned by the Generating Company or Licensee or MSLDC
shall be considered under its Non-Tariff Income, while all rebates or incentives given by the
Generating Company or Licensee or MSLDC shall be allowed as an expense for the Generating
Company or Licensee or MSLDC.

35.4 Penalties paid, if any, by the Generating Company or Licensee shall not be allowed
as an expense for the Generating Company or Licensee.
36. Delayed Payment Charge and Interest on Delayed Payment—

36.1 In case the payment of bills of generation Tariff or transmission charges or MSLDC
Fees and Charges by the Beneficiary is delayed beyond a period of 30 days from the date of
billing, Delayed Payment Charge at the rate of 1.25% per month on the billed amount shall be
levied for the period of delay by the Generating Company or the Transmission Licensee or
MSLDC, as the case may be, notwithstanding anything to the contrary as may have been
stipulated in the Agreement or Arrangement with the Beneficiaries.

36.2 In case the payment of bills of retail Tariff by the consumers is delayed beyond a
period of 15 days for High Tension consumers and 21 days for Low Tension consumers from
the date of billing, Delayed Payment Charge on the billed amount, including the taxes, cess,
duties, etc., shall be levied at the rate of 1.25% on the billed amount for the first month of
delay :

Provided that for delay in payment of bills of retail Tariff beyond 60 days and up to 90
days from the date of billing, Interest on Delayed Payment on the billed amount, including
the Delayed Payment Charges, taxes, cess, duties, etc., shall be levied at the rate of 12% per
annum :

Provided that for delay in payment of bills of retail Tariff beyond 90 days and up to 180
days from the date of billing, Interest on Delayed Payment on the billed amount, including
the Delayed Payment Charges, taxes, cess, duties, etc., shall be levied at the rate of 15% per
annum :

Provided that for delay in payment of bills of retail Tariff beyond 180 days from the date
of billing, Interest on Delayed Payment on the billed amount, including the Delayed Payment
Charges, taxes, cess, duties, etc., shall be levied at the rate of 18% per annum.

36.3 Such Delayed Payment Charge and Interest on Delayed Payment earned by the
Generating Company or the Licensee shall not be considered under its Non-Tariff Income.

36.4 Such Delayed Payment Charge paid or payable by the Distribution Licensee to
the Generating Company or the Transmission Licensee shall not be allowed as an expense
for such Distribution Licensee.

PART E : GENERATION
37. Applicability—

37.1 The Regulations specified in this Part shall apply to the determination of Tariff
for supply of electricity to a Distribution Licensee from conventional sources of generation
and hydel generating stations of capacity exceeding 25 MW :

Provided that determination of Tariff for supply of electricity to a Distribution Licensee
from Renewable Energy sources of generation shall be in accordance with terms and conditions
specified in the relevant Regulations of the Commission.

37.2 The Commission shall be guided by the terms and conditions contained in this
Part in determining the Tariff for supply of electricity by a Generating Company to a
Distribution Licensee, in the following cases :—

(a) where such Tariff is pursuant to a power purchase agreement or arrangement
entered into subsequent to the date of coming into effect of these Regulations ; or

(b) where such Tariff is pursuant to a power purchase agreement or arrangement
entered into prior to the date of coming into effect of these Regulations, and the Commission
has approved such agreement or arrangement and the agreement or arrangement envisages
that the Tariff shall be based on the Tariff Regulations prevailing at that time ; or
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(c) where the Distribution Licensee is engaged in the Business of generation of
electricity, in determining the transfer price at which electricity is supplied by the
Generation Business of the Distribution Licensee to its Retail Supply Business.

38. Petition for determination of generation Tariff—
38.1 A Generating Company shall file a Petition for determination of Tariff for supply

of electricity to Distribution Licensees in accordance with the provisions of Part B of these
Regulations.

38.2 Tariff in respect of a Generating Station under these Regulations may be
determined Stage-wise, Unit-wise or for the whole Generating Station :

Provided that the terms and conditions for determination of Tariff for Generating Stations
specified in this Part shall apply in like manner to Stages or Units or the Generating Station,
as the case may be.

38.3 Where the Tariff is being determined for a Stage or Unit of a Generating Station,
the Generating Company shall adopt a reasonable basis for allocation of capital cost relating
to common facilities and allocation of joint and common costs across all Stages or Units, as
the case may be :

Provided that the Generating Company shall maintain an Allocation Statement providing
the basis for allocation of such costs, which shall be duly audited and certified by the statutory
auditors, and submit such audited and certified statement to the Commission along with the
Petition for determination of Tariff.

38.4 In the case of existing generating Stations/Units, the Commission may allow the
Generating Company ; the Tariff based on the approved capital cost as on April 1, 2016 and
projected additional capital expenditure for the ensuing Years :

Provided that the Generating Company shall continue to bill the Beneficiaries at the
Tariff approved by the Commission and applicable as on March 31, 2016 for the period starting
from April 1, 2016 till approval of Tariff by the Commission in accordance with these
Regulations.

38.5 The Generating Company shall file the Petition for determination of provisional
Tariff for new Generating Station, at least six months prior to the anticipated date of
commercial operation of Generating Unit or Stage or Generating Station as a whole, as the
case may be.

38.6 The Generating Company shall file a Petition for determination of provisional
Tariff for new Generating Station based on capital expenditure incurred and projected to be
incurred up to the date of commercial operation and additional capital expenditure incurred,
duly certified by the statutory auditors :

Provided that the Petition shall contain details of underlying assumptions for the
projected capital cost and additional capital cost, wherever applicable.

38.7 In the case of new projects, the Generating Company may be allowed provisional
Tariff by the Commission from the anticipated date of commercial operation, based on the
projected capital expenditure, subject to prudence check.

38.8 If the date of commercial operation is likely to be delayed beyond six months from
the date of issue of the order approving the provisional Tariff, the Generating Company may
submit a Petition for seeking extension of the validity of the applicability of the provisional
Tariff, giving details of the present status of completion and justification for the delay in
project completion, which may be considered by the Commission after necessary prudence
check.

38.9 The Generating Company shall file the Petition for determination of final Tariff
for new Generating Station within six months from the date of commercial operation of
Generating Unit or Stage or Generating Station as a whole, as the case may be, based on the
audited capital expenditure and capitalisation as on the date of commercial operation :
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Provided that in case of more than one Unit in the Generating Station, such Petition
shall be filed for each Unit as and when such Unit achieves COD and without waiting for the
COD of the entire Station.

38.10 The final Tariff determination for the new Generating Station shall be done by
the Commission based on prudence check of the audited capital expenditure and capitalisation
as on the date of commercial operation.

38.11 Where the actual Capital Cost incurred on year to year basis is less than the
Capital Cost approved for determination of provisional Tariff by the Commission, by five
percent or more, the Generating Company shall refund to the Beneficiaries the excess Tariff
realised corresponding to excess Capital Cost, along with interest at the Base Rate, as
prevalent on the first day of April of the respective Year, plus 150 basis points.

38.12 Where the actual Capital Cost incurred on year to year basis is more than the
Capital Cost approved for determination of provisional Tariff by the Commission, by five
percent or more, the Generating Company shall, subject to the approval of the Commission,
recover from the Beneficiaries the shortfall in Tariff corresponding to such decrease in Capital
Cost, along with interest at the Base Rate, as prevalent on the first day of April of the respective
Year, plus 150 basis points.

38.13 In relation to multi-purpose hydroelectric Projects, with irrigation, flood control
and power components, the capital cost chargeable to the power component of the Project
only shall be considered for determination of Tariff.

39. Components of Tariff—
39.1 The Tariff for sale of electricity from a thermal power Generating Station shall

comprise two parts, namely, Annual Fixed Charge and Energy Charge.
39.2 The Tariff for sale of electricity from a hydel Generating Station shall comprise

two parts, namely, Capacity Charge and Energy Charge.

40. Annual Fixed Charges—
The Annual Fixed Charges shall comprise the following components :—

(a) Operation and Maintenance Expenses ;
(b) Depreciation ;
(c) Interest on Loan Capital ;
(d) Interest on Working Capital ;
(e) Return on Equity Capital ;
(f) Income Tax ;
Less
(g) Non Tariff Income :

Provided that Depreciation, Interest on Loan Capital, Interest on Working Capital,
Return on Equity, and Income tax for Thermal and Hydro Generating Stations shall be allowed,
in accordance with the provisions specified in Part D of these Regulations :

Provided further that prior period income/expenses shall be allowed by the Commission
at the time of Truing-up based on audited accounts, on a case to case basis, subject to prudence
check :

Provided also that all penalties and compensation payable by the Generating Company
to any party for failure to comply with any directions or for damages, as a consequence of the
orders of the Commission, Courts, etc., shall not be allowed to be recovered through the
Aggregate Revenue Requirement :

Provided also that the Generating Company shall maintain separate details of such
penalties and compensation paid or payable by the Generating Company, if any, and shall
submit them to the Commission along with its Petition.
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41. Renovation and  Modernisation—
41.1 For undertaking Renovation and Modernisation for the purpose of extension of

life beyond the useful life of the Generating Station or a Unit thereof, the Generating Company
shall file a Petition for approval with a Detailed Project Report giving complete scope,
justification, cost-benefit analysis, estimated life extension from a reference date, financial
package, phasing of expenditure, schedule of completion, reference price level, estimated
completion cost, record of consultation with Beneficiaries and any other relevant information.

41.2 Approval of such proposal for Renovation and Modernisation shall be granted
after consideration of reasonableness of the cost estimates, schedule of completion, use of
efficient technology, cost-benefit analysis, and such other factors as may be considered relevant
by the Commission.

41.3 In case of gas/ liquid fuel based open/combined cycle thermal generating Unit, any
expenditure, which has become necessary for renovation of gas turbines/steam turbine and
any expenditure necessitated due to obsolescence or non-availability of spares for efficient
operation of the stations shall be allowed :

Provided that any expenditure included in the Renovation and Modernisation on
consumables and cost of components and spares, which is generally covered in the O and M
expenses during the major overhaul of gas turbine, shall be suitably deducted after prudence
check, from the Renovation and Modernisation expenditure to be allowed.

41.4 The expenditure approved by the Commission after prudence check based on the
estimates of Renovation and Modernisation expenditure and life extension, and after
deducting the accumulated depreciation already recovered from the original Project cost,
shall form the basis for determination of Tariff.

42. Sale of Infirm Power—
The Tariff for sale of infirm power from the thermal Generating Station to the Distribution

Licensee shall be equivalent to the actual fuel cost, including the secondary fuel cost, incurred
during that period, subject to prudence check :

Provided that any revenue other than the recovery of fuel cost earned by the Generating
Company from sale of infirm power shall be used for reduction in Capital Cost and shall not be
treated as revenue.

43. Non-Tariff Incomes—
43.1 The amount of Non-Tariff Income of the Generating Company as approved by the

Commission shall be deducted while determining its Annual Fixed Charge :
Provided that the Generating Company shall submit full details of its forecast of Non-

Tariff Income to the Commission in such form as may be stipulated by the Commission.
43.2 The Non-Tariff Income shall include —

(a) Income from rent of land or buildings ;
(b) Income from sale of scrap ;
(c) Income from investments ;
(d) Income from sale of ash/rejected coal ;
(e) Interest income on advances to suppliers/contractors ;
(f ) Net Income from supply of electricity by the Generating Company to the housing

colonies of its operating staff and supply of electricity by the Generating Company for
construction works at the generating Station, after adjusting the expenses incurred for
supply of such electricity ;

(g) Income from rental from staff quarters ;
(h) Income from rental from contractors ;
(i) Income from hire charges from contactors and others ;
( j ) Income from advertisements ;
(k) Income from sale of tender documents ;
(l) Any other Non-Tariff Income :
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Provided that the interest earned from investments made out of Return on Equity
corresponding to the regulated Business of the Generating Company shall not be included in
Non-Tariff Income :

Provided further that all supply of electricity by the Generating Company to the housing
colonies of its operating staff and for construction works at the generating Station, shall be
metered and billed separately :

Provided also that the tariff for supply of electricity by the Generating Company to the
housing colonies of its operating staff and supply of electricity by the Generating Company
for construction works at the generating Station, shall be the same as the Tariff approved by
the Commission for the supply of electricity to the respective consumer category by the
Distribution Licensee for that area of supply.
44. Norms of operation for Thermal Generating Stations—

44.1 Target Availability for full recovery of Annual Fixed Charges shall be 85 per cent
for all thermal Generating Stations, except those covered under Regulation 44.2.

44.2 Target Availability for full recovery of Annual Fixed Charges for the following
Generating Stations of Maharashtra State Power Generation Company Ltd. (MSPGCL) shall be :

Particulars Target Availability (%)

Koradi TPS 72.00
Khaperkheda TPS 85.00
Chandrapur TPS 80.00
Nashik TPS 80.00
Bhusawal TPS excluding Unit No. 4 and 5 80.00
Parli TPS excluding Unit No. 6 and 7 80.00

Provided that the Commission may revise the Availability norms for these Generating Stations
in case any Renovation and  Modernisation is undertaken.

44.3 Target Plant Load Factor for incentive for thermal Generating Stations/Units shall be
85 per cent.

44.4 Gross Station Heat Rate for existing coal-based thermal Generating Stations, other
than those covered under Regulation 44.5 and 44.6 shall be :

200/210/250 MW sets 300 MW sets 500 MW sets (sub-critical
     boilers)

     2450 kcal/kWh 2400 kcal/kWh 2375 kcal/kWh
Note 1.—In respect of 500 MW Units, where the boiler feed pumps are electrically operated,

the Gross Station Heat Rate shall be 40 kcal/kWh lower than the gross Station Heat Rate specified
above.

Note 2.—For Generating Stations having combination of 200/210/250 MW sets and 300 MW
and 500 MW sets, the normative gross Station Heat Rate shall be the weighted average Station
Heat Rate.

44.5 Gross Station Heat Rate for existing coal-based thermal Generating Stations of
Maharashtra State Power Generation Company Ltd. (MSPGCL) shall be :

(kcal/kWh)

Year Koradi Khaperkheda Chandrapur Nashik Bhusawal Parli
excluding Unit excluding

No. 4 and 5  Unit No. 6 and 7

FY 2016-17 2864 2606 2688 2764 2761 2859
FY 2017-18 2874 2614 2697 2773 2770 2868
FY 2018-19 2884 2622 2706 2783 2779 2878
FY 2019-20 2893 2630 2715 2792 2787 2887
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Provided that the Commission may revise the Gross Station Heat Rate norms for these
Generating Stations in case any Renovation and  Modernisation is undertaken.

44.6 Gross Station Heat Rate for existing thermal Generating Stations of The Tata
Power Company Ltd.-Generation Business (TPC-G) shall be :—

(kcal/kWh)

Year Unit-5 Unit-6
With 100% With 100% With Oil and  Gas mix in
Gas firing   Oil firing  proportion of 50:50*

FY 2016-17 2525 2666 2421 2544
FY 2017-18 2533 2671 2426 2549
FY 2018-19 2541 2676 2431 2554
FY 2019-20 2549 2681 2436 2559

* In case variation in Oil and Gas mix is more than +/- 5%, the Gross Station Heat Rate
for Unit 6 shall be approved considering the actual Oil and Gas Mix.

44.7 Gross Station Heat Rate for existing Gas Turbine/Combined Cycle Generating
Station/Unit shall be :—

(kcal/kWh)
Year Uran GTPS of Unit-7 of TPC-G

 MSPGCL
FY 2016-17 2023 2023
FY 2017-18 2027 2027
FY 2018-19 2031 2031
FY 2019-20 2035 2035

44.8 Gross Station Heat Rate for New Coal and Lignite based thermal power Generating
Stations /Units achieving COD after April 1, 2016 shall be equal to 1.045 times the Design
Heat Rate (kcal/kWh) ;

Where the Design Heat Rate of a Unit means the Unit Heat Rate guaranteed by the
supplier at conditions of 100% MCR, zero percent make up, design coal and design cooling
water temperature/back pressure :

Provided that the Design Heat Rate shall not exceed the following maximum design
Unit Heat Rates depending upon the pressure and temperature ratings of the Units :

Pressure Rating (kg/cm2) 150 170 170 247
SHT/RHT (0C) 535/535 537/537 537/565 565/593
Type of Boiler Feed Pump Electrical Turbine Turbine Turbine

Driven driven  driven  driven
Maximum Turbine Cycle Heat 1955 1950 1935 1850
Rate (kcal/kWh)
Minimum Boiler Efficiency        
Sub-Bituminous Indian Coal 0.86 0.86 0.86 0.86
Bituminous Imported Coal 0.89 0.89 0.89 0.89
Maximum Design Unit Heat
Rate (kcal/kWh)        
Sub-Bituminous Indian Coal 2273 2267 2250 2151
Bituminous Imported Coal 2197 2191 2174 2078
Provided further that in case pressure and temperature parameters of a Unit are different

from above ratings, the maximum design Unit Heat Rate of the nearest class shall be taken :
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Provided also that where Unit Heat Rate has not been guaranteed but turbine cycle
Heat Rate and boiler efficiency are guaranteed separately by the same supplier or different
suppliers, the Unit Design Heat Rate shall be arrived at by using guaranteed turbine cycle
Heat Rate and boiler efficiency :

Provided also that where the boiler efficiency is below 86% for sub-bituminous Indian
coal and 89% for bituminous imported coal, the same shall be considered as 86% and 89%,
respectively, for sub-bituminous Indian coal and bituminous imported coal for computation
of Gross Station Heat Rate :

Provided also that maximum turbine cycle Heat Rate shall be adjusted for type of dry
cooling system :

Provided also that if one or more Units are declared under commercial operation prior
to the date of coming into effect of these Regulations, the Heat Rate norms for those Units as
well as Units declared under commercial operation on or after the effectiveness of these
Regulations shall be lower of the Heat Rate norms arrived at by the above methodology and
the norms specified in Regulation 44.4 :

Provided also that in case of lignite-fired Generating Stations [including stations based
on Circulating Fluidised Bed Combustion (CFBC) technology], maximum design Heat Rates
shall be increased using the following factors for moisture content :—

(a) For lignite having 50% moisture : 1.10
(b) For lignite having 40% moisture : 1.07
(c) For lignite having 30% moisture : 1.04

For other values of moisture content, multiplying factor shall be pro-rated for moisture
content between 30-40% and 40-50% depending upon the rated values of multiplying factor
for the respective range given under sub-clauses (a) to (c) above.

Note.—In respect of Units where the boiler feed pumps are electrically operated, the
maximum design Unit Heat Rate shall be 40 kcal/kWh lower than the maximum design Unit
Heat Rate specified above with turbine driven boiler feed pumps.

44.9 Gross Station Heat Rate for New Gas-based/Liquid-based Thermal Generating
Unit(s) achieving COD after April 1, 2016 shall be —

= 1.05 x Design Heat Rate of the Unit/Block for Natural Gas and Regassified Liquefied
Natural Gas (RLNG) (in kcal/kWh)

= 1.071 x Design Heat Rate of the Unit/Block for Liquid Fuel (kcal/kWh).
Where the Design Heat Rate of a Unit shall mean the guaranteed Heat Rate for a Unit at

100% MCR and at site ambient conditions ; and the Design Heat Rate of a Block shall mean
the guaranteed Heat Rate for a Block at 100% MCR, site ambient conditions, zero percent
make up, design cooling water temperature/back pressure.

44.10 In case a Generating Station or Unit is directed by MSLDC to operate below
normative loading but at or above technical minimum schedule on account of grid security or
due to the lower schedule given by the Beneficiaries, increase in Gross Station Heat Rate
may be considered by the Commission on case to case basis at time of truing up, subject to
prudence check.

44.11 Secondary fuel oil consumption norm for all thermal Generating Stations, except
those covered under Regulation 44.12 shall be :—

(a) Coal-based Generating Stations: 0.50 ml/kWh.
(b) Lignite-fired Generating Stations except stations based on CFBC technology: 2.0

ml/kWh.
(c) Lignite-fired Generating Stations based on CFBC technology : 1.0 ml/kWh

44.12 Secondary fuel oil consumption norm for the following MSPGCL Stations shall be :—
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Stations Secondary Fuel Oil
Consumption (ml/kWh)

Koradi TPS 2.81
Khaperkheda TPS 2.00
Chandrapur TPS 2.00
Nashik TPS 1.50
Bhusawal TPS excluding Unit No. 6 and 7 2.00
Parli TPS excluding Unit No. 6 and 7 2.00
Provided that the Commission may revise the secondary fuel oil consumption norms for

these Generating Stations in case any Renovation and  Modernisation is undertaken.
44.13 Auxiliary Energy Consumption for new coal-based thermal Generating Stations

shall be as given in the Table below :

Particulars With Natural Draft cooling tower
or without cooling tower

(i) 200/250 MW series 8.50%
(ii) 300/330/350/500 MW and  above  
Steam driven boiler feed pumps 5.25%
Electrically driven boiler feed pumps 7.75%

Provided that for thermal Generating Stations with induced draft cooling towers, the norms
shall be higher by 0.5%, as compared to above norms :

Provided further that additional Auxiliary Energy Consumption as follows may be allowed
for plants with Dry Cooling systems.

Type of Dry Cooling system (% of gross generation)
Direct cooling air cooled condensers with mechanical draft fans 1.0%
Indirect Cooling system employing jet condensers with pressure 0.5%

recovery turbine and natural draft tower

Provided also that for thermal Generating Stations with Flue Gas De-sulphuriser (FGD),
additional Auxiliary Energy Consumption shall be allowed on case to case basis after prudence
check :

Provided also that for thermal Generating Stations with any additional equipment that has
been mandated by Statutory Authorities, additional Auxiliary Energy Consumption shall be allowed
on case to case basis after prudence check.

44.14 Auxiliary Energy Consumption for the following coal-based thermal Generating
Stations of MSPGCL shall be as given in the Table below :

Stations FY 2016-17 FY 2017-18 FY 2018-19 FY 2019-20
Koradi TPS 10.81% 10.81% 10.81% 10.81%
Khaperkheda TPS 9.70% 9.70% 9.70% 9.70%
Chandrapur TPS 8.67% 8.67% 8.67% 8.67%
Nashik TPS 11.00% 11.00% 11.00% 11.00%
Bhusawal TPS excluding 10.96% 10.96% 10.96% 10.96%
Unit No. 6 and  7
Parli TPS excluding 12.65% 12.65% 12.65% 12.65%
Unit No. 6 and 7

Provided that the Commission may revise the auxiliary energy consumption norms for
these Generating Stations in case any Renovation and  Modernisation is undertaken.

44.15 Auxiliary Energy Consumption for other existing coal-based thermal Generating
Stations shall be as given in the Table below:
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Particulars With Natural Draft cooling tower
or without cooling tower

(i) 200/250 MW series 8.50%
(ii) 300/500 MW and  above  
Steam driven boiler feed pumps 6.00%
Electrically driven boiler feed pumps 8.50%

44.16 Auxiliary Energy Consumption for Unit 6 of TPC-G shall be 3.5%.
44.17 Auxiliary Energy Consumption for Gas Turbine/Combined Cycle Generating

Stations/Units shall be :—
(a) Combined cycle : 3.0%
(b) Open cycle : 1.0%

44.18 Auxiliary Energy Consumption for Lignite-fired thermal Generating Stations/
Units shall be 0.5 percentage points higher than the auxiliary energy consumption norms of
coal based Generating Stations specified in Regulation 44.13 :

Provided that for the lignite fired stations using CFBC technology, the auxiliary energy
consumption norms shall be 1.5 percentage points higher than the auxiliary energy
consumption norms of coal based Generating Stations specified in Regulation 44.13.

44.19 Transit and handling Losses—
Normative transit and handling losses for coal/lignite based Generating Stations, as a

percentage of quantity of coal or lignite dispatched by the coal/lignite supply company during
the month shall be —

(a) Pit head Generating Stations : 0.2%
(b) Non-pit head Generating Stations : 0.8% :

Provided that in case of pit head stations if coal or lignite is procured from sources other
than the pit head mines, which is transported to the Station through rail, normative transit
loss of 0.8% shall be applicable :

Provided further that the above norms shall be applicable for domestic coal and
washed coal :

Provided also that in case of imported coal, the normative transit and handling losses
shall be 0.2% :

Provided also that for procurement of coal on delivery basis, no transit and handling
loss shall be allowed.
45. Operation and maintenance expenses—

45.1 Generating Stations/Units that achieved COD before August 26, 2005 :—
(a) The Operation and Maintenance expenses for Generating Stations that achieved

COD before the date of coming into effect of the MERC (Terms and Conditions of Tariff)
Regulations, 2005, shall be computed in accordance with this Regulation.

(b) The Operation and Maintenance expenses excluding water charges and including
insurance shall be derived on the basis of the average of the Trued-up Operation and
Maintenance expenses after adding/deducting the share of efficiency gains/losses, for the
three Years ending March 31, 2015, excluding abnormal Operation and Maintenance
expenses, if any, subject to prudence check by the Commission.

(c) The average of such Operation and Maintenance expenses shall be considered as
Operation and Maintenance expenses for the Year ended March 31, 2014, and shall be
escalated at the escalation rate of 5.72% to arrive at the Operation and Maintenance
expenses for the base year commencing April 1, 2015.

(d) The O and M expenses for each subsequent year shall be determined by escalating
the base expenses determined above for FY 2015-16, at the inflation factor considering
60% weightage for the actual point to point inflation over Wholesale Price Index numbers

¦ÉÉMÉ SÉÉ® Eò-80--18
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as per Office of Economic Advisor of Government of India in the previous year and 40%
weightage for the actual Consumer Price Index for Industrial Workers (all India) as per
Labour Bureau, Government of India in the previous year, as reduced by an efficiency
factor of 1%, to arrive at permissible O and M expenses for each year of the Control Period :

Provided that a different efficiency factor may be stipulated by the Commission from
time to time :

Provided further that at the time of Truing-up the Oand M expenses for the different
years during the Control Period, the inflation factor considering 60% weightage for the actual
point to point inflation over Wholesale Price Index numbers as per Office of Economic Advisor
of Government of India in the concerned year and 40% weightage for the actual Consumer
Price Index for Industrial Workers (all India) as per Labour Bureau, Government of India in
the concerned year, as reduced by an efficiency factor of 1% or any other value as may be
stipulated by the Commission from time to time, shall be considered.

(e) Water Charges shall be allowed separately as per actuals, based on water
consumption depending upon type of plant, type of cooling water system etc., subject to
prudence check :

Provided that in the MYT Order, the Commission shall provisionally approve the Water
Charges for each year of the Control Period based on the actual Water Charges as per latest
Audited Accounts available for the Generating Company, subject to prudence check.

45.2 New Generating Stations and Generating Stations that achieved COD on or after
August 26, 2005 :—

(a) For Coal based Generating Stations :—
Rs. Lakh/MW

Particulars 200/210/250 300/330/350 MW Sets 500 MW  Sets 600 MW  Sets
MW  Sets and above

FY 2016-17 23.80 19.70 15.59 14.03
FY 2017-18 24.99 20.68 16.37 14.73
FY 2018-19 26.24 21.71 17.19 15.47
FY 2019-20 27.55 22.80 18.05 16.24

Provided that for the Generating Stations having combination of above Sets, the weighted
average value for operation and maintenance expenses shall be allowed :

Provided further that the norms shall be multiplied by the following factors for arriving
at norms of O and M expenses for additional Units in respective Unit sizes for the Units
whose COD occurs on or after 1.4.2016 in the same Station :

200/210/250 MW Additional 5thand  6th Units 0.90
Additional 7thand  more Units 0.85

300/330/350 MW Additional 4thand  5th Units 0.90
Additional 6thand  more Units 0.85

500 MW and above Additional 3rdand  4th Units 0.90
Additional 5th and  above Units 0.85

(b) For Lignite based Generating Stations :—
Rs. Lakh/MW

Particulars Lignite based Unit/Stations
FY 2016-17 17.84
FY 2017-18 18.73
FY 2018-19 19.66
FY 2019-20 20.65
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(c) Gas Turbine/Combined Cycle Generating Stations :—
Rs. Lakh/MW

Particulars Gas Small Gas Turbine Advance F Class
 Turbine/Combined Generating Stations Machines
Cycle Generating (less than 50 MW

Stations Unit size)
FY 2016-17 14.56 17.67 14.04
FY 2017-18 15.29 18.56 14.74
FY 2018-19 16.06 19.48 15.48
FY 2019-20 16.86 20.46 16.25

46. Norms of operation for Hydro Generating Stations—
46.1 The following Normative Annual Plant Availability Factor (NAPAF) shall apply to

hydel Generating Stations :—

Sl Particulars Normative Annual Plant
Availability Factor

(a) Storage and Pondage type plants with 90%
head variation between Full Reservoir
Level (FRL) and Minimum Draw Down
Level (MDDL) of up to 8%, and where
plant availability is not affected by silt.

(b) Storage and Pondage type plants with The month-wise peaking capacity as provided
head variation between FRL and MDDL by the Project authorities in the Detailed
of more than 8%, and where plant availa- Project Report, approved by the relevant
bility  is not affected by silt. authority, shall form the basis of fixation of

NAPAF.
(c) Pondage type plants where plant availa- 85%

bility is significantly affected by silt.
(d) Run-of-river type plants. To be determined plant-wise, based on 10-day

design energy data, moderated by past
experience where available/relevant

Provided that a further allowance may be made by the Commission in NAPAF determination
under special circumstances, e.g., abnormal silt problem or other operating conditions, and
known plant limitations.

46.2 In case of Pumped storage hydel generating stations, the quantum of electricity
required for pumping water from down-stream reservoir to up-stream reservoir shall be
arranged by the Beneficiary/ies duly taking into account the transmission losses and
distribution losses up to the bus bar of the generating Station, and in return, Beneficiaries
shall be entitled to energy equivalent to 75% of the energy utilized in pumping the water
from the lower elevation reservoir to the higher elevation reservoir, from the generating
Station during peak hours and the generating Station shall be under obligation to supply
such quantum of electricity during peak hours:

Provided that in the event of the Beneficiaries failing to supply the desired level of
energy during off-peak hours, there will be pro-rata reduction in their energy entitlement
from the Station during peak hours.

46.3 The following Normative Auxiliary Energy Consumption shall apply to hydel
Generating Stations :—

(a) Surface Hydro Generating Stations :—
(i) With rotating exciters mounted on the generator shaft : 0.7%
(ii) With static excitation system: 1.0%

(b) Underground hydel Generating Station :—
(i) With rotating exciters mounted on the generator shaft : 0.9%
(ii) With static excitation system : 1.2%

¦ÉÉMÉ SÉÉ® Eò-80--18+
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47. Operation and Maintenance Expenses for Hydro Generating Stations—
47.1 For Existing Stations :—

(a) The Operation and Maintenance expenses including insurance shall be derived
on the basis of the average of the Trued-up Operation and Maintenance expenses after
adding/deducting the share of efficiency gains/losses, for the three years ending March 31,
2015, excluding abnormal Operation and Maintenance expenses, if any, subject to prudence
check by the Commission ;

(b) The average of such Operation and Maintenance expenses shall be considered as
Operation and Maintenance expenses for the year ended March 31, 2014 and shall be
escalated at the escalation rate of 5.72% to arrive at the Operation and Maintenance
expenses for the base year commencing April 1, 2015 ;

(c) The O and M expenses for each subsequent year shall be determined by escalating
the base expenses determined above for FY 2015-16, at the inflation factor considering
60% weightage for the actual point to point inflation over Wholesale Price Index numbers
as per Office of Economic Advisor of Government of India in the previous year and 40%
weightage for the actual Consumer Price Index for Industrial Workers (all India) as per
Labour Bureau, Government of India in the previous year, as reduced by an efficiency
factor of 1%, to arrive at permissible O and M expenses for each Year of the Control Period :

Provided that a different efficiency factor may be stipulated by the Commission from
time to time :

Provided further that at the time of Truing-up the O and M expenses for the different
years during the Control Period, the inflation factor considering 60% weightage for the actual
point to point inflation over Wholesale Price Index numbers as per Office of Economic Advisor
of Government of India in the concerned year and 40% weightage for the actual Consumer
Price Index for Industrial Workers (all India) as per Labour Bureau, Government of India in
the concerned year, as reduced by an efficiency factor of 1% or any other value as may be
stipulated by the Commission from time to time, shall be considered ;

(d) The Operation and Maintenance expenses incurred by the Generating Company
on the housing colonies and related expenses including medical and other facilities, of its
operating staff shall be recorded separately and excluded from the above, and shall be
allowed separately, subject to prudence check.

47.2 For New Stations :—
(a) O and M expenses shall be fixed at 2% of the original Project cost (excluding cost

of rehabilitation and resettlement works) for the first year of commercial operation ;
(b) The O and M expenses for each subsequent year shall be determined by escalating

the base expenses determined above, at the inflation factor considering 60% weightage for
the actual point to point inflation over Wholesale Price Index numbers as per Office of
Economic Advisor of Government of India in the previous Year and 40% weightage for the
actual Consumer Price Index for Industrial Workers (all India) as per Labour Bureau,
Government of India in the previous Year, as reduced by an efficiency factor of 1%, to
arrive at permissible O and M expenses for each Year of the Control Period :

Provided that a different efficiency factor may be stipulated by the Commission from
time to time :

Provided further that at the time of Truing-up the O and M expenses for the different
years during the Control Period, the inflation factor considering 60% weightage for the actual
point to point inflation over Wholesale Price Index numbers as per Office of Economic Advisor
of Government of India in the concerned year and 40% weightage for the actual Consumer
Price Index for Industrial Workers (all India) as per Labour Bureau, Government of India in
the concerned year, as reduced by an efficiency factor of 1% or any other value as may be
stipulated by the Commission from time to time, shall be considered.
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48. Computation and Payment of Annual Fixed Charges and Energy Charges for
Thermal Generating Stations

A. Annual Fixed Charges
48.1 The total Annual Fixed Charges shall be computed based on the norms specified

under these Regulations and recovered on monthly basis.
48.2 The full Annual Fixed Charges shall be recoverable at target availability specified

in Regulation 44.1 and 44.2, and recovery of Annual Fixed Charges below the level of Target
Availability shall be on pro-rata basis:

Provided that at zero availability, no Annual Fixed Charges shall be payable.
48.3 Computation and billing of Annual Fixed Charges shall be on monthly basis in

proportion to Contracted Capacity and based on the cumulative Availability achieved with
respect to the Target Availability, till the respective month in the Year, subject to adjustment
at the end of the year.

B. Energy Charges
48.4 The Energy Charges shall cover landed fuel cost of primary fuel and secondary

fuel oil and shall be worked out on the basis of ex-bus energy sent out from the Generating
Station as per the following formula :—

Energy Charges (Rs) = Energy Charge Rate in Rs/kWh x ex-bus energy sent out for the
month in kWh corresponding to actual generation.

48.5 Energy Charge Rate (ECR) in Rs/kWh shall be computed up to three decimal places
and shall be the sum of the cost of normative quantities of primary and secondary fuel for
delivering ex-bus one kWh of electricity, and shall be computed as per the following formula :—

[Pp x (Qp)n + Ps x (Qs)n ]
ECR = (Rs/kWh)
                               [1-(AUXn)]
Where,      Pp  = landed cost of primary fuel, namely coal or lignite or gas or liquid fuel

and limestone, if applicable, in Rs/kg or Rs/cum or Rs/litre, as the case
may be ;

(Qp)n = Quantity of primary fuel required for generation of one kWh of electricity
at generator terminals in kg or litre or standard cubic metre, as the case
may be, and shall be computed on the basis of normative Gross Station
Heat Rate (less heat contributed by secondary fuel oil for coal/lignite based
Generating Stations) and gross calorific value of coal/lignite or gas or liquid
fuel as received at unloading point less actual stacking loss subject to the
maximum stacking loss of 150 kcal/kg ;

Ps  = landed cost of Secondary fuel oil in Rs./ml ;
(Qs)n = Normative Quantity of Secondary fuel oil in ml/kWh as per Regulations

44.11 and 44.12, and
AUXn= Normative Auxiliary Energy Consumption as % of gross generation as per

Regulations 44.13 to 44.18 :
Provided that the landed cost of primary fuel and secondary fuel for tariff determination

shall be based on actual weighted average cost of primary fuel and secondary fuel of the
three preceding months, and in the absence of landed costs for the three preceding months,
latest procurement price of primary fuel and secondary fuel for the generating Station,
preceding the first month for which the Tariff is to be determined for existing stations and
immediately preceding three months in case of new generating stations shall be taken into
account :

Provided that the landed cost of fuel shall include price of fuel corresponding to the
grade/quality/calorific value of fuel inclusive of royalty, taxes and duties as applicable,
transportation cost by rail/road/gas pipe line or any other means, and, for the purpose of
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computation of energy charges, shall be arrived at after considering normative transit and
handling losses as percentage of the quantity of fuel dispatched by the fuel supply company
during the month as specified in Regulation 44.19 :

Provided also that any refund of taxes and duties along with any amount received on
account of penalties from fuel supplier shall have to be adjusted in fuel cost :

Provided also that the Energy Charges, for the purpose of billing/Fuel Surcharge shall
be worked out Station-wise/Unit-wise based on weighted average rate based on actual
generation from each Unit.

48.6 Adjustment of ECR [Fuel Surcharge Adjustment] on account of variation in price or
heat value of fuels —

Any variation in Price and Gross Calorific Value of coal/lignite or gas or liquid fuel as
received at unloading point less actual stacking loss subject to the maximum stacking loss of
150 kcal/kg vis-a-vis approved values shall be adjusted on month to month basis on the basis
of average Gross Calorific Value of coal/lignite or gas or liquid fuel in stock received and
weighted average landed cost incurred by the Generating Company for procurement of coal/
lignite, oil, or gas or liquid fuel, as the case may be for a power Station :

Provided that in its bills, the Generating Company shall indicate Energy Charge Rates
at base price of primary and secondary fuel approved by the Commission and the Fuel
Surcharge to it separately :

Provided further that the Generating Company shall provide to the Beneficiaries of the
generating Station, the details of parameters of GCV and price of fuel for each type of fuel,
i.e., domestic coal, imported coal, e-auction coal, lignite, natural gas, RLNG, liquid fuel, etc.,
as per the forms prescribed by the Commission :

Provided also that the details of blending ratio of the imported coal with domestic coal,
proportion of e-auction coal and the weighted average GCV of the fuels as received shall also
be provided separately, along with the bills of the respective month :

Provided also that copies of the bills and details of parameters of GCV and price of fuel,
i.e., domestic coal, imported coal, e-auction coal, lignite, natural gas, RLNG, liquid fuel, etc.,
details of blending ratio of the imported coal with domestic coal, proportion of e-auction coal
shall also be displayed month-wise on the website of the Generating Company, and should be
available on its website for a period of three months.

C. Incentive
48.7 Incentive shall be payable at a flat rate of 25.0 paise/kWh for actual energy

generation in excess of ex-bus energy corresponding to target Plant Load Factor.
48.8 The Incentive amount shall be computed and billed on monthly basis based on the

cumulative Plant Load Factor achieved with respect to the target Plant Load Factor till the
respective month in a Year, subject to adjustment at the end of the Year.
49. Computation and Payment of Capacity Charges, Energy Charges and Lease Rent

for Hydro Generating Stations —
49.1 The Annual Fixed Charges of a Hydro Generating Station shall be computed on

annual basis, based on norms specified under these Regulations, and recovered on monthly
basis under Capacity Charge (inclusive of incentive) and Energy Charge, which shall be payable
by the Beneficiaries in proportion to their respective share in the capacity of the Generating
Station.

49.2 In addition to Annual Fixed Charges to be recovered through Capacity Charge
and Energy Charge, the Lease Rent and Water Royalty shall be payable by the Beneficiaries
in proportion to their respective share in the capacity of the Generating Station on monthly
basis.
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49.3 The Capacity Charge (inclusive of incentive) payable to a Hydro Generating Station
for a calendar month shall be —

AFC x 0.5 x NDM / NDY x (PAFM / NAPAF) (in Rupees)
Where,
AFC = Annual Fixed Cost specified for the year, in Rupees.
NAPAF =  Normative Annual Plant Availability Factor in percentage
NDM = Number of Days in the Month
NDY = Number of Days in the Year
PAFM = Plant Availability Factor achieved during the Month, in Percentage

49.4 The PAFM shall be computed in accordance with the following formula :—

N

PAFM =100 x Σ              DC
i
 / { N x IC x ( 1 - AUX ) } %

i = 1

Where,
AUX = Normative auxiliary energy consumption in percentage.
DCi = Declared Capacity (in ex-bus MW) for the ith day of the month which the

Station can deliver for at least three hours, as certified by the MSLDC
after the day is over.

IC = Installed Capacity (in MW) of the complete Generating Station
N = Number of days in the month.

49.5 The Energy Charge shall be payable by every Beneficiary for the total energy
supplied to the Beneficiary, during the calendar month, on ex-bus basis, at the computed
Energy Charge Rate. Total Energy Charge payable to the Generating Company for a month
shall be :—

 (Energy Charge Rate in Rs. / kWh) x {Energy (ex-bus)} for the month in kWh
49.6 Energy Charge Rate (ECR) in Rupees per kWh on ex-bus basis, for a Hydro

Generating Station, shall be determined up to three decimal places based on the following
formula :—

ECR = AFC x 0.5  / { DE x ( 1 – AUX ) }
Where,
DE = Annual Design Energy specified for the Hydro Generating Station, in

kWh, subject to Regulation 49.7.
49.7 In case actual total energy generated by a Hydro Generating Station during a year

is less than the Design Energy for reasons beyond the control of the Generating Company,
the following treatment shall be applied on a rolling basis on a Petition filed by the Generating
Company :—

(i) In case the energy shortfall occurs within ten years from the date of commercial
operation of a Generating Station, the ECR for the year following the year of energy shortfall
shall be computed based on the formula specified in Regulation 49.6 with the modification
that the DE for the year shall be considered as equal to the actual energy generated during
the year of the shortfall, till the Energy Charge shortfall of the previous year has been
made up, after which normal ECR shall be applicable :

Provided that in case actual generation from a hydel generating Station is less than
the Design Energy for a continuous period of 4 years on account of hydrology factor, the
generating Station shall approach the Central Electricity Authority with relevant hydrology
data for revision of design energy of the Station.

(ii) In case the energy shortfall occurs after ten years from the date of commercial
operation of a Generating Station, the following shall apply : —
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Explanation—Suppose the specified annual Design Energy (DE) for the Station is DE
MWh, and the actual energy generated during the concerned (first) and the following (second)
Years is A1 and A2 MWh, respectively, A1 being less than DE. Then, the design energy to be
considered in the formula in Regulation 49.6 of these Regulations for calculating the ECR for
the third Year shall be moderated as (A1 + A2 – DE) MWh, subject to a maximum of DE MWh
and a minimum of A1 MWh.

(iii) Actual energy generated (e.g., A1, A2) shall be arrived at by multiplying the net
metered energy sent out from the Station by 1 / (1 – AUX).

49.8 In case the Energy Charge Rate (ECR) for a Hydro Generating Station, as computed
in Regulation 49.6, exceeds ninety paise per kWh, and the actual saleable energy in a Year
exceeds { DE x ( 1 – AUX ) } kWh, the Energy Charge for the energy in excess of the above
shall be billed at ninety (90) paise per kWh only :

Provided that in a year following a year in which total energy generated was less than
the Design Energy for reasons beyond the control of the Generating Company, the Energy
Charge Rate shall be reduced to ninety (90) paise per kWh after the energy charge shortfall
of the previous year has been made up.

49.9 The MSLDC shall finalise the schedules for the hydel Generating Stations, in
consultation with the Beneficiaries, for optimal utilization of all the energy declared to be
available, which shall be scheduled for all Beneficiaries in proportion to their respective
allocations in the Generating Station.
50. Pumped Storage Hydro Generating Stations—

50.1 The mechanism for billing for existing pumped storage hydel stations shall be in
accordance with the Power Purchase Agreement already approved by the Commission, and
shall not be in accordance with this Regulation.

50.2 The fixed cost of pumped storage hydel generating stations achieving COD after
April 1, 2016 shall be computed on annual basis, based on norms specified under these
Regulations, and recovered on monthly basis as Capacity Charge.

50.3 The Capacity Charge shall be payable by the Beneficiaries in proportion to their
respective allocation in the saleable capacity of the generating Station :

Provided that during the period between the date of commercial operation of the first
Unit of the generating Station and the date of commercial operation of the generating Station,
the annual fixed cost shall be worked out based on the latest estimate of the completion cost
for the generating Station, for the purpose of determining the Capacity Charge payment
during such period.

50.4 The Capacity Charge payable to a pumped storage hydel generating Station for a
calendar month shall be :

(AFC x NDM / NDY) (in Rupees), if actual Generation during the month is greater
than or equal to 75 % of the Pumping Energy consumed by the Station during the
month, and
{(AFC x NDM / NDY) x (Actual Generation during the month during peak hours/ 75%
of the Pumping Energy consumed by the Station during the month) (in Rupees)}, if
actual Generation during the month is lower than 75 % of the Pumping Energy consumed
by the Station during the month.
Where,
AFC = Annual fixed cost specified for the year, in Rupees ;
NDM = Number of days in the month ;
NDY = Number of days in the year:

Provided that there would be adjustment at the end of the year based on actual generation
and actual pumping energy consumed by the Station during the year.
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50.5 The energy charge shall be payable by every Beneficiary for the total energy scheduled
to be supplied to the Beneficiary in excess of the design energy plus 75% of the energy utilized in
pumping the water from the lower elevation reservoir to the higher elevation reservoir, at a flat
rate equal to the average Energy Charge Rate of 20 paise per kWh on ex-power plant basis.

50.6 Energy charge payable to the Generating Company for a month shall be :
= 0.20 x {Energy generated (ex-bus) for the month in kWh – (Design Energy for the month
(DEm) + 75% of the energy utilized in pumping the water from the lower elevation reservoir
to the higher elevation reservoir for the month)},
Where,
DEm = Design energy for the month specified for the hydel generating Station, in kWh :
Provided that in case the energy generated in a month is less than the Design Energy for

the month plus 75% of the energy utilized in pumping the water from the lower elevation
reservoir to the higher elevation reservoir of the month, then the energy charges payable by
the Beneficiaries shall be zero.

50.7 The Generating Company shall maintain the record of daily inflows of natural
water into the upper elevation reservoir and the reservoir levels of upper elevation reservoir
and lower elevation reservoir on hourly basis.

50.8 The generator shall be required to maximize the peak hour supplies with the
available water including the natural flow of water :

Provided that in case it is established that the Generating Company is deliberately or
otherwise without any valid reason, not pumping water from lower elevation reservoir to
the higher elevation during off-peak period or not generating power to its potential or wasting
natural flow of water, the capacity charges of the day shall not be payable by the Beneficiary :

Provided further that for this purpose, outages of the Unit(s)/Station including planned
outages and the forced outages upto 15% in a year shall be construed as the valid reason for
not pumping water from lower elevation reservoir to the higher elevation during off-peak
period or not generating power using energy of pumped water or natural flow of water :

Provided also that the total capacity charges recovered during the year shall be adjusted
on pro-rata basis in the following manner in the event of total machine outages in a year
exceeds 15% :

(ACC)adj = (ACC) R x (1- ATO)/85
Where,
(ACC)adj = Adjusted Annual Capacity Charges
(ACC) R = Annual Capacity Charges recovered
ATO = Total Outages in percentage for the year including forced and planned outages:

Provided also that the generating Station shall be required to declare its machine
availability daily on day ahead basis for all the time blocks of the day in line with the scheduling
procedure laid down under the State Grid Code.
51. Demonstration of declared capacity—

51.1 The Generating Company may be required to demonstrate the declared capacity
of its Generating Station as and when asked by the MSLDC.

51.2 In the event of the Generating Company failing to demonstrate the declared
capacity, the Annual Fixed Charges due to the Generating Company shall be reduced as a
measure of penalty.

51.3 The quantum of penalty for the first mis-declaration for any duration/block in a
day shall be the charges corresponding to two days fixed charges.

51.4 For the second mis-declaration, the penalty shall be equivalent to fixed charges
for four days and for subsequent mis-declarations in the year, the penalty shall be multiplied
in the geometrical progression.

51.5 The operating logbooks of the Generating Station shall be available for scrutiny
by the MSLDC, and these books shall keep record of machine operation and maintenance.

¦ÉÉMÉ SÉÉ® Eò-80--19
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52. Billing and Payment of Charges—
The Billing and Payment of Annual Fixed Charges, Energy Charges, Fuel Surcharge

Adjustments and Incentive for Thermal Generating Stations, and of Capacity Charges and
Energy Charges for Hydro Generating Stations, shall be done on a monthly basis.

PART F : TRANSMISSION
53. Applicability—

53.1 The Regulations contained in this Part shall apply to the determination of Tariff
for access and use of the intra-State transmission system pursuant to a Bulk Power
Transmission Agreement or other arrangement entered into with a Transmission System
User :

Provided that in case a new transmission system set up by a new Transmission Licensee
is added to the existing system during the Control Period, the Commission shall re-determine
the Tariff for the remaining years of the Control Period having regard to the Petition for
determination of Aggregate Revenue Requirement submitted by such Transmission Licensee
for the remaining years of the Control Period.

53.2 The Commission shall be guided by the terms and conditions contained in this
Part in specifying the rates, charges, terms and conditions for use of intervening transmission
facilities pursuant to a Petition filed in this regard by a Transmission Licensee under the
proviso to Section 36 (1) of the Act.
54. Components of Tariff—

54.1 The transmission charges for access to and use of the intra-State transmission
system shall comprise any of the following components or a combination of the following
components :—

(a) transmission system access charges ;
(b) annual transmission charges ;
(c) per unit charges for energy transmitted ;
(d) reactive energy charges.

54.2 Any person who is eligible to apply for access to the intra-State transmission system
shall be entitled to obtain such access in accordance with the Regulations of the Commission
governing Transmission Open Access and shall be liable to pay the charges for obtaining
such access as specified in this Regulation.

Explanation.— For the purpose of this Regulation, such person who, being eligible for
transmission open access, has applied for allocation of transmission capacity rights and has
agreed to the carrying out of works for obtaining such access shall hereinafter be referred to
as the “intending Transmission System User”, and may include an existing Transmission
System User in respect of any increase in allocated transmission capacity rights applied for
by such existing user.

54.3 Where the access of the intending Transmission System User to the intra-State
transmission system entails works of transmission lines or other transmission assets dedicated
to such User, the Transmission Licensee shall be entitled to recover, through the transmission
system access charges, all expenses reasonably incurred on such works for providing access
to such intending Transmission System User.

54.4 Where the access of the intending Transmission System User entails other works,
not covered under Regulation 54.3 relating to the intra-State transmission system, the
Transmission Licensee shall recover the expenses relating to such works through annual
transmission charges for each Year of the Control Period, in accordance with Regulation
54.10.

54.5 Where any works for obtaining access have been carried out by the intending
Transmission System User, the Transmission Licensee shall be entitled to recover supervision
charges at the rate of 15 per cent of the cost of labour employed for carrying out such works
and shall not be entitled to recover any other expenses with regard to such works :
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Provided that such supervision charges shall form part of the Non-Tariff Income of the
respective Transmission Licensee and shall also be treated as O and  M expense incurred by
the intending transmission system users, which shall be capitalised in the respective year of
asset capitalisation.

54.6 The works for providing access to the intra-State transmission system shall be
maintained by the Transmission Licensee for the duration of the Bulk Power Transmission
Agreement between the Transmission Licensee and the Transmission System User.

54.7 Where the Transmission System User has paid for the works carried out to provide
it access to the intra-State transmission system, the Transmission System User shall be
entitled to the depreciated value of such works paid for by it upon termination of the Bulk
Power Transmission Agreement :

Provided that where the Transmission System User has carried out the works to provide
it access to the intra-State transmission system of the Transmission Licensee, the Transmission
System User shall be entitled to retain such works upon termination of the Bulk Power
Transmission Agreement.

54.8 The transmission system access charges may be recovered by any one of the following
methods, in accordance with the terms of the Bulk Power Transmission Agreement —

(a) As a one-time payment by the Transmission System User at the time of obtaining
access ; or

(b) As a series of payments over the duration of the Bulk Power Transmission
Agreement ; or

(c) As any combination of (a) and (b) above.
54.9 Any dispute between the Transmission Licensee and the intending Transmission

System User with regard to the works to be carried out to give access to the intending
Transmission System User or with regard to the transmission system access charges shall be
referred to the Commission for adjudication or to such other forum as may be stipulated.

54.10 The Annual Transmission Charges for each Year of the Control Period shall
provide for the recovery of the Aggregate Revenue Requirement of the Transmission Licensee
for the respective Year of the Control Period, as approved by the Commission and comprising
the following components :—

(a) Operation and maintenance expenses ;
(b) Depreciation ;
(c) Interest on Loan Capital ;
(d) Interest on working capital and deposits from Transmission System Users ;
(e) Contribution to contingency reserves ;
(f ) Return on Equity Capital ;
(g) Income Tax ;
minus
(h) Income from Open Access charges ;
(i) Non-Tariff income ;
( j) Income from Other Business, to the extent specified in these Regulations:

Provided that Depreciation, Interest on Loan Capital, Interest on working capital and
deposits from Transmission System Users, Contribution to Contingency Reserves, Return
on Equity, and Income Tax for Transmission Licensees shall be allowed in accordance with
the provisions specified in Part D of these Regulations :

Provided further that the components of the Aggregate Revenue Requirement
corresponding to the transmission lines owned by Maharashtra State Electricity Transmission
Company Limited (MSETCL) and conveying electricity to other States, being recovered
through the Point of Connection (PoC) transmission charges in accordance with the
Regulations and Orders of the Central Electricity Regulatory Commission, shall not be
recovered from the Annual Transmission Charges determined under these Regulations :
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Provided also that in case any such components have already been recovered through
the intra-State transmission tariff, then such excess recovery shall be deducted from the
Aggregate Revenue Requirement of MSETCL for the future years, along with associated
holding cost, as applicable :

Provided also that prior period income/expenses shall be allowed by the Commission at
the time of truing up based on audited accounts, on a case to case basis, subject to prudence
check :

Provided also that all penalties and compensation payable by the Licensee to any party
for failure to meet any Standards of Performance or for damages, as a consequence of the
orders of the Commission, Courts, etc., shall not be allowed to be recovered through the
Aggregate Revenue Requirement :

Provided also that the Transmission Licensee shall maintain separate details of such
penalties and compensation paid or payable by the Licensee, if any, and shall submit them to
the Commission along with its Petition.

54.11 The Annual Transmission Charges of the Transmission Licensee shall be
determined by the Commission on the basis of a Petition for determination of Aggregate
Revenue Requirement or Petition for adoption of Annual Transmission Charges in case of
competitively awarded transmission system Project, as the case may be, filed by the
Transmission Licensee in accordance with Part B of these Regulations.
55. Petition for determination of Provisional Tariff—

55.1 A new Transmission Licensee shall file the Petition for determination of provisional
Tariff, six months prior to the anticipated date of commercial operation of the transmission
assets.

55.2 The new Transmission Licensee shall file a Petition for determination of provisional
Tariff based on capital expenditure incurred and projected to be incurred up to the date of
commercial operation and additional capital expenditure incurred, duly certified by the
statutory auditors :

Provided that the Petition shall contain details of underlying assumptions for the
projected capital cost and additional capital cost, wherever applicable.

55.3 The new Transmission Licensee may be allowed provisional Tariff by the
Commission from the anticipated date of commercial operation, based on the projected capital
expenditure, subject to prudence check.

55.4 If the date of commercial operation is likely to be delayed beyond six months from
the date of issue of the order approving the provisional Tariff, the Transmission Licensee
may submit a Petition for seeking extension of the validity of the applicability of the provisional
Tariff, giving details of the present status of completion and justification for the delay in
project completion, which may be considered by the Commission after necessary prudence
check.

55.5 The new Transmission Licensee shall file the Petition for determination of final
Tariff within six months from the date of commercial operation, based on the audited capital
expenditure and capitalisation as on the date of commercial operation.

55.6 The final Tariff determination for the new Transmission Licensee shall be done by
the Commission based on prudence check of the audited capital expenditure and capitalisation
as on the date of commercial operation.

55.7 Where the actual Capital Cost incurred on year to year basis is less than the Capital
Cost approved for determination of provisional Tariff by the Commission, by five percent or
more, the Transmission Licensee shall refund to the Beneficiaries, the excess Tariff realised
corresponding to excess Capital Cost, along with interest at the Base Rate, as prevalent on
the first day of April of the respective Year, plus 150 basis points.

55.8 Where the actual Capital Cost incurred on year to year basis is more than the
Capital Cost approved for determination of provisional Tariff by the Commission, by five
percent or more, the Transmission Licensee shall, subject to the approval of the Commission,
recover from the Beneficiaries the shortfall in Tariff corresponding to such decrease in Capital
Cost along with interest at the Base Rate, as prevalent on the first day of April of the respective
Year, plus 150 basis points.
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56. Capital Investment Plan—
56.1 The Transmission Licensee shall submit a detailed capital investment plan,

financing plan and physical targets for each year of the Control Period for strengthening and
augmentation of the intra-State transmission system of the Transmission Licensee, meeting
the requirement of load growth, improvement in quality of supply, reliability, metering,
reduction in congestion, etc., to the Commission for approval, as a part of the Multi-year
Aggregate Revenue Requirement for the entire Control Period.

56.2 The Capital Investment Plan shall be a least cost plan for undertaking investments
and shall cover all capital expenditure projects of a value exceeding Rs. Ten crore or such
other amount as may be stipulated by the Commission from time to time, and shall be in such
form as may be stipulated.

56.3 The Capital Investment Plan shall be accompanied by such information, particulars
and documents as may be required including but not limited to the information such as number
of bays, name, configuration and location of grid substations, substation capacity (MVA),
transmission line length (circuit kilometres) showing the need for the proposed investments,
alternatives considered, cost-benefit analysis and other aspects that may have a bearing on
the transmission charges.

56.4 The Capital Investment Plan of the Transmission Licensee shall be consistent
with the transmission system plan for the intra-State transmission system developed by the
State Transmission Utility :

Provided that any capital expenditure incurred by the Transmission Licensee based on
the specific requirement of a Generating Company or Distribution Licensee shall be
substantiated with necessary documentary evidence in the form of request for the same and
undertaking given as appropriate.

56.5 The Commission shall consider the Capital Investment Plan along with the Multi-
year Aggregate Revenue Requirement for the entire Control Period submitted by the
Transmission Licensee taking into consideration the prudence of the proposed expenditure
and estimated impact on transmission charges.

56.6 The Transmission Licensee shall submit, along with the Petition for determination
of Aggregate Revenue Requirement or along with the Petition for Mid-term Performance
Review, as the case may be, details showing the progress of capital expenditure projects,
together with such other information, particulars or documents as the Commission may
require to assess such progress.

57. Norms for operation—
57.1 Target availability for the Transmission Licensee shall be as under—

(a) For full recovery of Annual Transmission Charges—

(a) AC system :  98 per cent  ;

(b) HVDC bi-pole links and HVDC back-to-back stations : 95 per cent  ;

(b) For Incentive consideration—

(c) AC system  : 99 per cent ;

(d) HVDC bi-pole links and HVDC back-to-back stations : 96 per cent ;

Note 1.—Recovery of annual transmission charges below the level of target availability
shall be on pro-rata basis, and at zero availability, no transmission charges shall be payable.

Note 2.—The target availability shall be computed in accordance with procedure
provided in the Annexure-II to these Regulations and be certified by MSLDC.
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57.2 The Transmission Licensee shall be entitled to incentive on achieving annual
availability beyond the target availability, in accordance with the following formula :—

Incentive = Annual Transmission Charges x (Annual availability achieved – Target
Availability) / Target Availability ;

Where,
Annual transmission Charges shall correspond to Aggregate Revenue Requirement

for each year of the Control Period for the particular Transmission Licensee within the
State:

Provided that no incentive shall be payable above the availability of 99.75 % for AC
system and 98.5 % for HVDC system :

Provided further that for AC system, two trippings per element per year shall be
allowed, and after two trippings in a year, additional 12 hours outage for that particular
element for each such tripping shall be considered in addition to the actual outage :

Provided also that in case of outage of a transmission element affecting evacuation of
power from a generating Station, outage hours shall be multiplied by a factor of 2 :

Provided also that the computation of incentive/disincentive shall be undertaken during
Mid-Term Review and at the end of Control Period.

58. Operation and Maintenance expenses—
58.1 The norms for O and M expenses for existing and new Transmission Licensees

have been specified on the basis of circuit kilometre of transmission lines and number of bays
in the substation of the Transmission Licensee, as given below :—

Explanation.—For the purpose of applying normative O and M expenses under these
Regulations, a ‘Bay’ shall mean a set of accessories that are required to connect an electrical
equipment such as Transmission Line, Bus Section Breakers, Potential Transformers, Power
Transformers, Capacitors and Transfer Breaker and the feeders emanating from the bus at
sub-Station of Transmission Licensee. Further, the Bays referred to shall include only the
Bays at the Transmission substation and shall exclude any Bays of the Generating Station
switchyard whose maintenance is usually the responsibility of the Generating Company :

Provided that for computing the allowable O and M expenses for any Year, 50 per cent of
the circuit kilometre of transmission lines and number of bays in the substation of the
Transmission Licensee added during the Year shall also be considered :

Provided further that at the time of Truing up along with the Mid-term Review or at the
end of the Control Period, the allowable O and M expenses for any Year shall be based on the
norms for O and M expenses specified by the Commission in this Regulation and documentary
evidence of assets capitalised by the Petitioner, subject to the prudence check of the
Commission.

58.2 The norms for O and M expenses for MSETCL shall be :—

Voltage Level FY 2016-17 FY 2017-18 FY 2018-19 FY 2019-20
HVDC (Rs. Lakh) 1774 1922 2082 2256
Rs. Lakh/ckt km.
765 kV 0.97 1.02 1.07 1.13
400 kV 0.69 0.73 0.76 0.80
>66 kVand <400 kV 0.28 0.29 0.30 0.32
66 kV and less 0.17 0.17 0.19 0.19
Rs Lakh/bay
765 kV 171.47 180.04 189.04 198.50
400 kV 122.49 128.61 135.04 141.80
>66kVand <400 kV 17.75 18.64 19.57 20.55
66 kV and less 3.71 3.89 4.09 4.29
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58.3 The norms for O and M expenses for The Tata Power Company Ltd. - Transmission
(TPC-T) shall be :—

Voltage Level FY 2016-17 FY 2017-18 FY 2018-19 FY 2019-20
Rs. Lakh/ckt km        
>66kVand <400 kV 1.19 1.25 1.32 1.38
Rs. Lakh/bay
>66kVand <400 kV 31.12 32.68 34.31 36.03
66 kV and less 6.51 6.83 7.18 7.53

58.4 The norms for O and M expenses for Reliance Infrastructure Ltd. - Transmission
(RInfra-T) shall be :—

Voltage Level FY 2016-17 FY 2017-18 FY 2018-19 FY 2019-20
Rs. Lakh/ckt km        
>66 kVand <400 kV 0.59 0.62 0.65 0.68
Rs. Lakh/bay
>66 kVand <400 kV 27.70 29.09 30.54 32.07
66kV and less 5.79 6.08 6.38 6.70

58.5 The norms for O and M expenses for Jaigad Power Transmission Company Limited
(JPTL) shall be :—

Voltage Level FY 2016-17 FY 2017-18 FY 2018-19 FY 2019-20
Rs. Lakh/ckt km.        
400 kV 0.42 0.44 0.46 0.48
Rs. Lakh/bay
400 kV 74.13 77.84 81.73 85.82

58.6 The Year-wise O and M norms for higher voltage levels and HVDC as specified in
Regulation 58.7 and not specified for other existing Transmission Licensees, shall be the
applicable norms for transmission assets added by such other existing Transmission
Licensee(s) in the respective year during the Control Period.

58.7 For the new Transmission Licensees, the year-wise O and M norms shall be :—

Voltage Level FY 2016-17 FY 2017-18 FY 2018-19 FY 2019-20
HVDC (Rs. Lakh) 1774 1922 2082 2256
Rs. Lakh/ckt km.
765 kV 0.97 1.02 1.07 1.13
400 kV 0.42 0.44 0.46 0.48
>66 kVand <400 kV 0.28 0.29 0.30 0.32
66 kV and less 0.17 0.17 0.19 0.19
Rs. Lakh/bay
765 kV 171.47 180.04 189.04 198.50
400 kV 74.13 77.84 81.73 85.82
>66kVand <400 kV 17.75 18.64 19.57 20.55
66 kV and less 3.71 3.89 4.09 4.29

Explanation.—The term “New Transmission Licensee” shall mean the transmission
Licensee(s) for which Transmission Licence is granted by the Commission prior to or after the
date of coming into effect of these Regulations, and for whom the O and M norms have not been
specified in Regulations 58.2 to 58.5.
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58.8 For such Transmission Licensees whose bays are installed in the premises of and
maintained by another Transmission Licensee, the O and M expense for such assets shall be
allowed in accordance with the norms applicable for the Transmission Licensee who performs
the O and M of such assets :

Provided that the Transmission Licensees shall mutually agree on sharing of such allowed
O and M expenses :

Provided further that Transmission Licensees shall project addition of such assets over
the Control Period separately in their Capital Investment Plan.
59. Non-Tariff Income—

59.1 The amount of non-Tariff income relating to the Transmission Business as approved
by the Commission shall be deducted from the Aggregate Revenue Requirement in
determining the Annual Transmission Charges of the Transmission Licensee :

Provided that the Transmission Licensee shall submit full details of its forecast of non-
Tariff income to the Commission in such form as may be stipulated by the Commission.

59.2 The Non-Tariff Income shall include :—
(a) Income from rent of land or buildings ;
(b) Income from sale of scrap ;
(c) Income from investments ;
(d) Interest income on advances to suppliers/contractors ;
(e) Income from rental from staff quarters ;
(f ) Income from rental from contractors ;
(g) Income from hire charges from contractors and others ;
(h) Supervision charges for capital works ;
(i) Income from advertisements ;
(j ) Income from sale of tender documents ;
(k) Any other Non-Tariff Income :

Provided that the interest earned from investments made out of Return on Equity
corresponding to the regulated Business of the Transmission Licensee shall not be included
in Non-Tariff Income.
60. Income from Other Business—

Where the Transmission Licensee has engaged in any Other Business under Section 41
of the Act for optimum utilisation of its assets, an amount equal to two-thirds of the revenues
from such Other Business after deduction of all direct and indirect costs attributed to such
Other Business shall be deducted from the Aggregate Revenue Requirement in calculating
the Annual Transmission Charges of the Transmission Licensee :

Provided that the Transmission Licensee shall follow a reasonable basis for allocation of
all joint and common costs between the Transmission Business and the Other Business and
shall submit the Allocation Statement, duly certified by the Statutory Auditor, to the
Commission along with its Petition for determination of Aggregate Revenue Requirement :

Provided further that where the sum total of the direct and indirect costs of such Other
Business exceeds the revenues from such Other Business, no amount shall be allowed to be
added to the Aggregate Revenue Requirement of the Transmission Licensee on account of
such Other Business.
61. Determination of Intra-State Transmission Tariff—

61.1 The aggregate of the yearly revenue requirement for all Transmission Licensees
shall form the “Total Transmission System Cost” (TTSC) of the Intra-State transmission
system, to be recovered from the Transmission System Users (TSUs) for the respective year
of the Control Period, in accordance with the following Formula :—
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                  TTSC(t) = ARRi

Where,
TTSC(t) = Pooled Total Transmission System Cost of year (t) of the Control Period ;

n = Number of Transmission Licensee(s) ;
ARRi = Yearly revenue requirement approved by the Commission for i th  Transmission

Licensee for the yearly period (t) of the Control Period :
Provided that in case of transmission system projects undertaken in accordance with

the Guidelines for competitive bidding for transmission under Section 63 of the Act, the
Aggregate Revenue Requirement as per the annual Transmission Service Charges (TSC)
quoted by such projects, shall be considered, for aggregation under the TTSC.

61.2 The Commission shall approve yearly ‘Base Transmission Capacity Rights’ as
average of Coincident Peak Demand and Non-Coincident Peak Demand for TSUs as projected
for 12 monthly period of each year (t) of the Control Period, representing the ‘Capacity
Utilisation’ of Intra-State transmission system and accordingly determine yearly ‘Base
Transmission Tariff’, in accordance with the following formula :—
Base Transmission Capacity
Rights (Base TCR) for the
yearly period (t)
Where,
CPD(t) = Average of projected monthly Coincident Peak Demand for the yearly period (t) of

Control Period for each Transmission System User (u)
NCPD(t) = Average of projected monthly Non-Coincident Peak Demand for the Yearly period

(t) of Control Period for each Transmission System User (u) :
Provided that for the first year of the Control Period, the Base Transmission Capacity

Rights for all Transmission System Users shall be determined based on average monthly
CPD and NCPD of the Transmission System Users prevalent during the 12 months prior to
date of coming into effect of these Regulations or 12 months prior to filing of the Petition by
the Transmission Licensees, depending on availability of such data :

Provided further that the Allotted Capacity for long-term Open Access Users excluding
partial Open Access Users shall be considered in lieu of the average monthly CPD and NCPD
for calculating the Base Transmission Capacity Rights :

Provided also that the Yearly CPD and NCPD or the Allotted capacity, as the case may
be, to be considered for determination of the subsequent yearly Base Transmission Capacity
Rights shall be computed at the beginning of the Control Period based on the past trend and
on the basis of demand projections made by various TSUs connected to the Intra-State
transmission system as part of their MYT Petitions for the Control Period :

Provided also that on completion of each year of the Control Period, MSLDC shall submit
the recorded CPD and NCPD data or the Allotted capacity, as the case may be, for past 12
months in respect of each Transmission System User and on the basis of the same, the Base
TCR shall be suitably revised at the time of Mid-Term Review and at the end of the Control
Period for the subsequent years.

61.3 Base Transmission Tariff for each Year shall be determined as ratio of approved
‘TTSC’ for intra-State transmission system and approved ‘Base Transmission Capacity Rights’
and shall be denominated in terms of “Rs/kW/month” (for long-term/medium-term usage) or
in terms of “Rs/kWh” (for short-term bilateral open access transactions usage, short-term
collective transactions over Power Exchange and for Renewable Energy transactions) in
accordance with the following formula :
Base Transmission Tariff(t)

(long-term/medium-term) = TTSC(t) / Base TCR(t)

(Rs/kW/month or Rs/MW/day)
¦ÉÉMÉ SÉÉ® Eò-80--20
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Base Transmission
Tariff(t) (Short-term)
(Rs/kWh)

Where,
TTSC(t) = Pooled cost for InSTS for yearly period (t) of the Control Period ;

Base TCR(t) = Base Transmission Capacity Rights for the yearly period (t) ;
n = Total number of Transmission Licensee(s) in that particular year of Control Period ;
Txi = ith Transmission Licensee :

Provided that the energy units transmitted by the Transmission Licensees shall be based
on the energy input requirement of the Distribution Licensees at Generation-InSTS interface
point, as projected by each Distribution Licensee as part of its MYT Petition for the Control
Period and as approved by the Commission:

Provided further that any revisions in Base Transmission Capacity Rights and Base
Transmission Tariff as determined in Regulations 61.2 and 61.3 due to the variation in the
actual and approved CPD and NCPD shall be made at the time of Mid-Term Review and at
the end of the Control Period for the subsequent years:

Provided also that in case new Transmission Licensees are added to the intra-State
transmission network during the Control Period, then the TTSC, Base Transmission Capacity
Rights and Base Transmission Tariff as referred under Regulations 61.1, 61.2 and 61.3 shall
be re-determined for each remaining Year of the Control Period.

61.4 The Base Transmission Tariff shall continue to be billed at the Tariff approved
by the Commission and applicable as on March 31, 2016 for the period starting from April 1,
2016 till approval of Base Transmission Tariff by the Commission in accordance with these
Regulations.
62. Sharing of TTSC by long-term TSUs—

62.1 The long-term Transmission System Users shall share the TTSC of the intra-State
transmission system in the proportion of Base Transmission Capacity Rights of each
Transmission System User to the total Base Transmission Capacity Rights allotted in the
intra-State transmission system.

62.2 The Annual Transmission Charge payable by Transmission System User shall be
computed in accordance with the following formula :—

ATC(u)(t) = TTSC(t) X   ([Base TCR(u)](t) / [Base TCR(u)](t))
Where,
ATC(u)(t) = Annual Transmission Charges to be shared by Transmission System User

(u) for the yearly period (t) ;
Base TCR (u) = [CPD(u)(t) + NCPD(u)(t)] /2
Where,
Base TCR represents the Base Transmission Capacity Right of each Transmission
System User (u) for the yearly period (t) ;
CPD (u)(t) = Average Coincident Peak Demand of the Transmission System User

(u)  for the yearly period (t) ;
NCPD (u)(t) = Average Non-coincident Peak Demand of the Transmission System

User (u) for the yearly period (t) :
Provided that the Allotted Capacity for long-term Open Access Users, excluding partial

Open Access Users shall be considered in lieu of the average monthly CPD and NCPD for
calculating the Base TCR for such Open Access Users.
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63. Usage of Intra-State Transmission System—
The charges for intra-State transmission usage shall be shared among various TSUs in

the following manner :—
(a) Long-term TSU with recorded demand up to Base TCR shall not be subjected to

payment of short-term transmission charges ;
(b) Long-term TSU with recorded demand greater than Base TCR but lower than

Contracted Capacity shall make payment of short-term Transmission charges for the
recorded demand in excess of Base TCR ;

(c) Where the recorded demand of long-term TSU is greater than Contracted Capacity,
the TSU shall bear additional transmission charges as specified in the Regulations of the
Commission Governing Transmission Open Access :

Provided that short-term transmission charges and additional transmission charges,
if payable or paid by long-term TSUs in accordance with the clauses (a), (b) and (c) above,
shall be adjusted during subsequent billing period upon availability of information regarding
actual recorded demand by such long-term TSUs.

64. Transmission Pricing Framework—
The Commission may, after conducting a detailed study and due regulatory process,

change the existing transmission pricing framework to one considering factors such as voltage,
distance, direction and quantum of flow based on the methodology specified by the Central
Electricity Regulatory Commission, as the Commission may deem appropriate.
65. Billing and Payment of Charges—

65.1 The State Transmission Utility (STU) shall raise monthly bill for Intra-State
Transmission Charges on every Transmission System User (TSU) on the first working day of
the month for the Transmission Charges of preceding month.

65.2 The monthly bill for transmission Tariff shall be payable within thirty days of
receipt of bill by the TSUs.

65.3 All TSUs shall ensure timely payment of Transmission Tariff to STU so as to enable
STU to make timely settlement of claims raised by Transmission Licensees.
66. Transmission Losses—
The energy losses in the intra-State transmission system, as determined by the State Load

Despatch Centre and approved by the Commission, shall be borne by the Transmission System
Users in proportion to their usage of the intra-State transmission system.

67. Reactive Energy Charges—
67.1 A Generating Station shall inject/absorb the reactive energy in to the grid on the

basis of machine capability as per the directions of MSLDC.
67.2 Reactive energy exchange, only if made as per the directions of MSLDC, for the

applicable duration (injection or absorption) shall be compensated/levied by the MSLDC to
the Generating Station at rate of 12.00 paise/RkVAh for FY 2016-17 escalated at 0.50 paise/
RkVAh annually in subsequent Years of the Control Period, unless otherwise revised by the
Commission.

67.3 The Transmission System Users shall be subjected to the following Incentive/
Disincentive to be compensated/levied by the MSLDC for maintaining the reactive energy
balance in the transmission system:

Party responsible Threshold Voltage at Interchange Rate for
for reactive energy performance point (Vp) compensation

compensation
TSU Maximum reactive energy -If Vp > 103% of Vnom -Incentive at the rate

drawal at each interchange of Rs 0.12/RkVAh for
point to be limited additional drawal.
corresponding to power -If Vp< 97%  of Vnom -Penalty at the rate
factor of 0.9 of Rs 0.12/RVkAh for

additional drawal.
-If 97% < Vp < 103% -Nil.

Where,
Vp    = Voltage at the Interchange point
Vnom = Nominal Value of Voltage

¦ÉÉMÉ SÉÉ® Eò-80--20+
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PART G : DISTRIBUTION WIRES BUSINESS
68. Separation of Accounts of Distribution Licensee—

Every Distribution Licensee shall maintain separate accounting records for the
Distribution Wires Business and Retail Supply Business and shall prepare an Allocation
Statement to enable the Commission to determine the Tariff separately for :—

(a) Distribution Wires Business ;
(b) Retail Supply of electricity :

Provided that in case complete accounting segregation has not been done between the
Distribution Wires Business and Retail Supply Business of the Distribution Licensee, the
Aggregate Revenue Requirement of the Distribution Licensee shall be apportioned between
the Distribution Wires Business and Retail Supply Business in accordance with the following
Allocation Matrix :

Particulars Distribution Wires Retail Supply
Business (%)  Business (%)

Power Purchase Expenses 0% 100%
Inter-State Transmission Charges 0% 100%
Intra-State Transmission Charges 0% 100%
Operation and Maintenance Expenses 65% 35%
Depreciation 90% 10%
Interest on Long-term Loan Capital 90% 10%
Interest on Working Capital 10% 90%
Interest on Consumer Security Deposits 10% 90%
Provision for Bad and Doubtful Debts 10% 90%
Income Tax 90% 10%
Contribution to Contingency Reserves 90% 10%
Return on Equity 90% 10%
Non-Tariff Income 10% 90%

Provided further that the above Allocation Matrix shall be applied for all or any of the
heads of expenditure and revenue, where actual accounting separation has not been done
between the Distribution Wires Business and Retail Supply Business :
Provided also that the Commission may require the Distribution Licensee to file separate

Petitions for determination of Tariff for the Distribution Wires Business and Retail Supply
Business.

69. Applicability—
The Regulations contained in this Part shall apply to the determination of Wheeling Charges

payable for usage of distribution wires of a Distribution Licensee by a Distribution System User.
70. Components of Aggregate Revenue Requirement for Distribution Wires

Business—
70.1 The Wheeling Charges of the Distribution Licensee shall provide for the recovery

of the Aggregate Revenue Requirement of the Distribution Wires Business for the respective
Years of the Control Period, as approved by the Commission and comprising the following
components :—

(a) Operation and maintenance expenses ;
(b) Depreciation ;
(c) Interest on Loan Capital ;
(d) Interest on working capital ;
(e) Interest on deposits from consumers and Distribution System Users ;
(f) Provision for Bad and doubtful debts ;
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(g) Contribution to contingency reserves ;
(h) Return on Equity Capital ;
(i) Income Tax ;
minus
( j) Non-Tariff income ;
(k) Income from Other Business, to the extent specified in these Regulations :

Provided that Depreciation, Interest on Loan Capital, Interest on working capital,
Interest on deposits from consumers and Distribution System Users, Contribution to
Contingency Reserves, Return on Equity, and Income Tax for Distribution Wires Business
shall be allowed in accordance with the provisions specified in Part D of these Regulations:

Provided further that prior period income/expenses shall be allowed by the Commission
at the time of truing up based on audited accounts, on a case to case basis, subject to prudence
check :

Provided also that all penalties and compensation payable by the Licensee to any party
for failure to meet any Standards of Performance or for damages, as a consequence of the
orders of the Commission, Courts, Consumer Grievance Redressal Forum, and Ombudsman,
etc., shall not be allowed to be recovered through the Aggregate Revenue Requirement :

Provided also that the Distribution Licensee shall maintain separate details of such
penalties and compensation paid or payable by the Licensee, if any, and shall submit them to
the Commission along with its Petition.

70.2 The Wheeling Charges of the Distribution Licensee shall be determined by the
Commission on the basis of a Petition for determination of Tariff filed by the Distribution
Licensee in accordance with Part B of these Regulations :

Provided that the Wheeling Charges may be denominated in terms of Rupees/kWh or
Rupees/kW/month, for the purpose of recovery from the Distribution System User, or any
such denomination, as may be stipulated by the Commission :

Provided further that in case of a Deemed Distribution Licensee whose tariff is yet to be
determined by the Commission till the date of coming into of these Regulations, the
Commission may determine the ceiling Wheeling Charges that may be charged by such Deemed
Distribution Licensee till such time as considered appropriate by the Commission.

70.3 The Wheeling Charges shall continue to be billed at the Tariff approved by the
Commission and applicable as on March 31, 2016 for the period starting from April 1, 2016
till approval of Wheeling Charges by the Commission in accordance with these Regulations.

71. Capital Investment Plan—
71.1 The Distribution Licensee shall submit a detailed Capital Investment Plan,

financing plan and physical targets for each Year of the Control Period for strengthening and
augmentation of its distribution network, meeting the requirement of load growth, reduction
in distribution losses, improvement in quality of supply, reliability, metering, reduction in
congestion, etc., to the Commission for approval, as a part of the Multi-Year Tariff Petition
for the entire Control Period.

71.2 The Capital Investment Plan shall be a least cost plan for undertaking investments
and shall cover all capital expenditure projects of a value exceeding Rs. Ten Crore or such
other amount as may be stipulated by the Commission from time to time and shall be in such
form as may be stipulated by the Commission from time to time.

71.3 The Capital Investment Plan shall be accompanied by such information, particulars
and documents as may be required including but not limited to the information such as number
of distribution sub-stations, consumer sub-stations, transformation capacity in MVA and
details of distribution transformers of different capacities, HT : LT ratio as well as distribution
line length showing the need for the proposed investments, alternatives considered, cost-
benefit analysis and other aspects that may have a bearing on the Wheeling Charges :

Provided that the Distribution Licensee shall submit separate details of Capital
Investment being undertaken in each Distribution Franchisee area within its Licence area.
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71.4 The Commission shall consider the Capital Investment Plan along with the Multi-
Year Aggregate Revenue Requirement for the entire Control Period submitted by the
Distribution Licensee taking into consideration the prudence of the proposed expenditure
and estimated impact on Wheeling Charges.

71.5 The Distribution Licensee shall submit, along with the Petition for determination
of Wheeling Charges, or along with the Petition for Mid-term Performance Review, as the
case may be, details showing the progress of capital expenditure projects, together with such
other information, particulars or documents as the Commission may require to assess such
progress.
72. Operation and Maintenance Expenses—

72.1 The Operation and Maintenance expenses for the Distribution Wires Business
shall be computed in accordance with this Regulation.

72.2 The Operation and Maintenance expenses shall be derived on the basis of the
average of the Trued-up Operation and Maintenance expenses after adding/deducting the
share of efficiency gains/losses, for the three years ending March 31, 2015, excluding abnormal
Operation and Maintenance expenses, if any, subject to prudence check by the Commission.

72.3 The average of such Operation and Maintenance expenses shall be considered as
Operation and Maintenance expenses for the year ended March 31, 2014, and shall be escalated
at the escalation rate of 5.72% to arrive at the Operation and Maintenance expenses for the
base year commencing April 1, 2015.

72.4 The O and M expenses for each subsequent year shall be determined by escalating
the base expenses determined above for FY 2015-16, at the inflation factor considering 60%
weightage for the actual point to point inflation over Wholesale Price Index numbers as per
Office of Economic Advisor of Government of India in the previous year and 40% weightage
for the actual Consumer Price Index for Industrial Workers (all India) as per Labour Bureau,
Government of India in the previous year, as reduced by an efficiency factor of 1%, to arrive
at permissible O and M expenses for each year of the Control Period :

Provided that a different efficiency factor may be stipulated by the Commission from
time to time :

Provided further that at the time of Truing-up the O and M expenses for the different
years during the Control Period, the inflation factor considering 60% weightage for the actual
point to point inflation over Wholesale Price Index numbers as per Office of Economic Advisor
of Government of India in the concerned Year and 40% weightage for the actual Consumer
Price Index for Industrial Workers (all India) as per Labour Bureau, Government of India in
the concerned year, as reduced by an efficiency factor of 1% or any other value as may be
stipulated by the Commission from time to time, shall be considered.

72.5 In case of a Deemed Distribution Licensee whose tariff is yet to be determined by
the Commission till the date of coming into effect of these Regulations, the Commission may
determine the O and M expenses on case to case basis.
73. Provision for Bad and Doubtful Debts—

For any Year, the Commission may allow a provision for bad and doubtful debts up to
1.5 % of the amount shown as Trade Receivables or Receivables from Wheeling Charges in
the audited accounts of the Distribution Licensee for that Year :

Provided that the Commission, in its MYT Order, shall provisionally approve provision
for bad and doubtful debts for each Year of the Control Period, based on the actual provision
for bad and doubtful debts made by the Distribution Licensee in the latest Audited Accounts
available for the Petitioner, as allowed by the Commission :

Provided further that such provision allowed by the Commission for any Year shall not
exceed the actual provision for bad and doubtful debts made by the Distribution Licensee in
the audited accounts of that Year, duly allocated for the Distribution Wires Business, excluding
the provision made by the Distribution Licensee for unbilled revenue at the end of the Year :
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Provided also that in the Year when the cumulative provisioning for bad and doubtful
debts allowed by the Commission, duly allocated for the Distribution Wires Business, exceeds
five per cent of the amount shown as Trade Receivables or Receivables from Wheeling Charges
in the audited accounts of the Distribution Licensee, no such appropriation shall be allowed,
which would have the effect of increasing the cumulative provisioning beyond the said
maximum :

Provided also that the actual amount of bad and doubtful debts written off by the
Distribution Licensee shall have to be adjusted by the Distribution Licensee against the
accumulated provision for bad and doubtful debts and shall not be allowed separately as an
expense in the Aggregate Revenue Requirement of the Distribution Licensee.
74. Non-Tariff Income—

74.1 The amount of Non-Tariff Income relating to the Distribution Wires Business as
approved by the Commission shall be deducted from the Aggregate Revenue Requirement in
determining the Wheeling Charges of the Distribution Wires Business :

Provided that the Distribution Licensee shall submit full details of its forecast of Non-
Tariff Income to the Commission in such form as may be stipulated by the Commission.

74.2 The Non-Tariff Income shall include :—
(a)Income from rent of land or buildings ;
(b) Income from sale of scrap ;
(c) Income from investments ;
(d)Interest income on advances to suppliers/contractors ;
(9) Income from rental from staff quarters ;
(f )Income from rental from contractors ;
(g) Income from hire charges from contactors and others ;
(h)Income from consumer charges levied in accordance with Schedule of Charges

approved by the Commission ;
(i) Supervision charges for capital works ;
( j ) Income from advertisements ;
(k) Income from sale of tender documents ;
(l) Any other Non-Tariff Income :

Provided that the interest earned from investments made out of Return on Equity
corresponding to the regulated Business of the Distribution Wires Business shall not be
included in Non-Tariff Income.
75. Income from Other Business—

Where the Distribution Wires Business of the Distribution Licensee has engaged in any
Other Business under Section 51 of the Act for optimum utilisation of its assets, an amount
equal to two-thirds of the revenues from such Other Business after deduction of all direct
and indirect costs attributed to such Other Business shall be deducted from the Aggregate
Revenue Requirement in determining the Wheeling Charges of Distribution Wires Business :

Provided that the Distribution Licensee shall follow a reasonable basis for allocation of
all joint and common costs between the Distribution Wires Business and the Other Business
and shall submit the Allocation Statement, duly certified by the Statutory Auditor of the
Company, to the Commission along with its Petition for determination of Wheeling Charges:

Provided further that where the sum total of the direct and indirect costs of such Other
Business exceeds the revenues from such Other Business, no amount shall be allowed to be
added to the Aggregate Revenue Requirement of the Distribution Wires Business on account
of such Other Business.
76. Wheeling Losses—

The Distribution Wires Business shall be allowed to recover, in kind, the approved target
level of Wheeling Losses arising from the operation of the distribution system :

Provided that the Commission may stipulate a trajectory for Wheeling Losses in
accordance with Regulation 9 as part of the Order on the Multi-Year Tariff Petition filed by
the Distribution Licensee.
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PART H : RETAIL SUPPLY OF ELECTRICITY
77. Applicability—

The Regulations contained in this Part shall apply to the determination of Tariff for retail
supply of electricity by a Distribution Licensee to its consumers.

78. Components of Aggregate Revenue Requirement for Retail Supply Business—
78.1 The Tariff for retail supply of the Distribution Licensee shall provide for the

recovery of the Aggregate Revenue Requirement of the Retail Supply Business for the
respective Years of the Control Period, as approved by the Commission and comprising the
following components :—

(a) Cost of own power generation /power purchase expenses ;
(b) Inter-State Transmission Charges ;
(c) Intra-State Transmission Charges ;
(d) MSLDC Fees and  Charges ;
(e) Operation and Maintenance expenses ;
(f ) Depreciation ;
(g) Interest on Loan Capital ;
(h) Interest on working capital ;
(i) Interest on consumer security deposits ;
(j) Provision for Bad and doubtful debts ; and
(k) Contribution to contingency reserves ;
(l) Return on Equity Capital ;
(m) Income Tax ;

minus
(n) Non-Tariff income ;
(o) Income from Other Business, to the extent specified in these Regulations ;
(p) Receipts on account of Cross-Subsidy Surcharge ;
(q) Receipts on account of Additional Surcharge :

Provided that Depreciation, Interest on Loan Capital, Interest on working capital,
Interest on consumer security deposits, Contribution to Contingency Reserves, Return on
Equity, and Income Tax for Retail Supply Business shall be allowed in accordance with the
provisions specified in Part D of these Regulations :

Provided further that prior period income/expenses shall be allowed by the Commission
at the time of truing up based on audited accounts, on a case to case basis, subject to prudence
check :

Provided also that all penalties and compensation payable by the Licensee to any party
for failure to meet any Standards of Performance or for damages, as a consequence of the
orders of the Commission, Courts, Consumer Grievance Redressal Forum, and Ombudsman,
etc., shall not be allowed to be recovered through the Aggregate Revenue Requirement :

Provided also that the Distribution Licensee shall maintain separate details of such
penalties and compensation paid or payable by the Licensee, if any, and shall submit them to
the Commission alongwith its Petition.

78.2 The Tariff for retail supply by the Distribution Licensee shall be determined by
the Commission on the basis of a Petition for determination of Tariff filed by the Distribution
Licensee in accordance with Part B of these Regulations :

Provided that the Aggregate Revenue Requirement of the Distribution Licensee shall
be allocated or apportioned between the Distribution Wires Business and Retail Supply
Business in accordance with the provisions of Regulation 68 :

Provided further that the Tariff for retail supply may comprise any combination of fixed/
demand charges, energy charges, and any other charges, for the purpose of recovery from the
consumers, as may be stipulated by the Commission :



¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉ ®úÉVÉ{ÉjÉ +ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-Eò, Êb÷ºÉå¤É®ú 8, 2015/+OÉ½þÉªÉhÉ 17, ¶ÉEäò 1937 161

Provided also that the Commission may determine the area-wise Tariff for Distribution
Licensee based on the performance parameters as may be stipulated by the Commission :

Provided also that in case of a Deemed Distribution Licensee whose tariff is yet to be
determined by the Commission till the date of coming into effect of these Regulations, the
Commission may determine the ceiling Tariff for retail supply that may be charged by such
Distribution Licensee till such time as considered appropriate by the Commission.

78.3 The Tariff for retail supply by the Distribution Licensee shall continue to be billed
at the Tariff approved by the Commission and applicable as on March 31st, 2016 for the
period starting from April 1st, 2016 till approval of Tariff for retail supply by the Commission
in accordance with these Regulations.

78.4 The Distribution Licensee may offer a rebate to the consumers on the Tariff and
charges determined by the Commission :

Provided that the Distribution Licensee shall submit details of such rebates to the
Commission every quarter, in the manner and format, as stipulated by the Commission :

Provided further that the impact of such rebates on the Distribution Licensee shall be
borne entirely by the Distribution Licensee and the impact of such rebate shall not be passed
on to the consumers, in any form :

Provided also that such rebates shall not be offered selectively to any consumer/s, and
shall have to be offered to the entire consumer category/sub-category/consumption slab in a
non-discriminatory manner.
79. Sales forecast—

79.1 The Distribution Licensee shall submit a month-wise forecast of the expected sales
of electricity to each Tariff category/sub-category and to each Tariff slab within such Tariff
category/sub-category to the Commission for approval alongwith the Multi-Year Tariff Petition,
as specified in these Regulations :

Provided that the Distribution Licensee shall submit relevant details regarding category-
wise sales separately for each Distribution Franchisee area within its Licence area, as well
as the aggregated category-wise sales in its Licence area.

79.2 The sales forecast shall be consistent with the load forecast prepared as part of
the power procurement plan under Part C of these Regulations and shall be based on past
data and reasonable assumptions regarding the future :

Provided that where the Commission has stipulated a methodology for forecasting sales
to any particular Tariff category, the Distribution Licensee shall incorporate such methodology
in developing the sales forecast for such Tariff category.
80. Capital Investment Plan—

80.1 The Distribution Licensee shall submit a detailed Capital Investment Plan,
financing plan and physical targets for each Year of the Control Period for meeting the
requirement of growth in number of consumers, reduction in distribution losses, metering,
etc., to the Commission for approval, as a part of the Multi-Year Tariff Petition for the entire
Control Period.

80.2 The Capital Investment Plan shall be a least cost plan for undertaking investments
and shall cover all capital expenditure projects of a value exceeding Rs. One Crore or such
other amount as may be stipulated by the Commission and shall be in such form as may be
stipulated by the Commission from time to time.

80.3 The Capital Investment Plan shall be accompanied by such information, particulars
and documents as may be required showing the need for the proposed investments, alternatives
considered, cost-benefit analysis and other aspects that may have a bearing on the Tariff for
retail supply of electricity.

80.4 The Commission shall consider the Capital Investment Plan alongwith the Multi-
Year Aggregate Revenue Requirement for the entire Control Period submitted by the
Distribution Licensee taking into consideration the prudence of the proposed expenditure
and estimated impact on the Tariff for retail supply of electricity.
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80.5 The Distribution Licensee shall submit, alongwith the Petition for determination
of the Tariff for retail supply of electricity, or alongwith the Petition for Mid-term Performance
Review, as the case may be, details showing the progress of capital expenditure projects,
together with such other information, particulars or documents as the Commission may
require to assess such progress.
81. Operation and Maintenance Expenses—

81.1 The Operation and Maintenance expenses for the Retail Supply Business shall be
computed in accordance with this Regulation.

81.2 The Operation and Maintenance expenses shall be derived on the basis of the
average of the Trued-up Operation and Maintenance expenses after adding/deducting the
share of efficiency gains/losses, for the three years ending March 31st, 2015, excluding abnormal
Operation and Maintenance expenses, if any, subject to prudence check by the Commission.

81.3 The average of such Operation and Maintenance expenses shall be considered as
Operation and Maintenance expenses for the year ended March 31st, 2014, and shall be
escalated at the escalation rate of 5.72% to arrive at the Operation and Maintenance expenses
for the base year commencing April 1st, 2015.

81.4 The O and M expenses for each subsequent year shall be determined by escalating
the base expenses determined above for FY 2015-16, at the inflation factor considering 60%
weightage for the actual point to point inflation over Wholesale Price Index numbers as per
Office of Economic Advisor of Government of India in the previous year and 40% weightage
for the actual Consumer Price Index for Industrial Workers (all India) as per Labour Bureau,
Government of India in the previous year, as reduced by an efficiency factor of 1%, to arrive
at permissible O and M expenses for each year of the Control Period :

Provided that a different efficiency factor may be stipulated by the Commission from
time to time :

Provided further that at the time of Truing-up the O and M expenses for the different
years during the Control Period, the inflation factor considering 60% weightage for the actual
point to point inflation over Wholesale Price Index Numbers as per Office of Economic Advisor
of Government of India in the concerned year and 40% weightage for the actual Consumer
Price Index for Industrial Workers (all India) as per Labour Bureau, Government of India in
the concerned year, as reduced by an efficiency factor of 1% or any other value as may be
stipulated by the Commission from time to time, shall be considered.

81.5 In case of a Deemed Distribution Licensee whose tariff is yet to be determined by
the Commission till the date of coming into effect of these Regulations, the Commission may
determine the O and M expenses on case to case basis.
82. Provision for Bad and Doubtful Debts—

The Commission may allow a provision for bad and doubtful debts upto 1.5 % of the amount
shown as Trade Receivables or Receivables from Sale of Electricity in the audited accounts of
the Distribution Licensee for that Year:

Provided that the Commission, in its MYT Order, shall provisionally approve provision
for bad and doubtful debts for each Year of the Control Period, based on the actual provision
for bad and doubtful debts made by the Distribution Licensee in the latest Audited Accounts
available for the Petitioner, as allowed by the Commission:

Provided further that such provision allowed by the Commission for any Year shall not
exceed the actual provision for bad and doubtful debts made by the Distribution Licensee in
the audited accounts of that Year, duly allocated to the Retail Supply Business, excluding
the provision made by the Distribution Licensee for unbilled revenue at the end of the Year:

Provided also that in the Year when the cumulative provisioning for bad and doubtful
debts allowed by the Commission, duly allocated for the Retail Supply Business exceeds five
per cent of the amount shown as Trade Receivables or Receivables from Sale of Electricity in
the audited accounts of the Distribution Licensee, no such appropriation shall be allowed,
which would have the effect of increasing the cumulative provisioning beyond the said
maximum :
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Provided also that the actual amount of bad and doubtful debts written off by the Distribution
Licensee shall be adjusted by the Distribution Licensee against the accumulated provision for
bad and doubtful debts and shall not be allowed separately as an expense in its Aggregate Revenue
Requirement.

83. Non-Tariff Income—
83.1 The amount of Non-Tariff Income relating to the Retail Supply Business as approved

by the Commission shall be deducted from the Aggregate Revenue Requirement in
determining the Tariff for retail supply of electricity by the Distribution Licensee:

Provided that the Distribution Licensee shall submit details of its forecast of Non-Tariff
income to the Commission in such form as may be stipulated by the Commission.

83.2 The Non-Tariff Income shall include :—
(a)Income from rent of land or buildings ;
(b) Income from sale of scrap ;
(c) Income from investments ;
(d)Interest income on advances to suppliers/contractors ;
(e) Income from rental from staff quarters ;
(f) Income from rental from contractors ;
(g) Income from hire charges from contactors and others ;
(h)Supervision charges for capital works ;
(i) Income from consumer charges levied in accordance with Schedule of Charges

approved by the Commission ;
(j) Income from recovery against theft and/or pilferage of electricity ;
(k) Income from advertisements ;
(l) Income from sale of tender documents ;
m)Any other Non-Tariff Income:

Provided that the interest earned from investments made out of Return on Equity
corresponding to the regulated Business of the Retail Supply Business shall not be included
in Non-Tariff Income.
84. Income from Other Business—

Where the Retail Supply Business of the Distribution Licensee has engaged in any Other
Business under section 51 of the Act for optimum utilisation of its assets, an amount equal to
two-thirds of the revenues from such Other Business after deduction of all direct and indirect
costs attributed to such Other Business shall be deducted from the Aggregate Revenue
Requirement in calculating the Tariff for retail supply of electricity by the Distribution Licensee:

Provided that the Distribution Licensee shall follow a reasonable basis for allocation of
all joint and common costs between the Retail Supply Business and the Other Business and
shall submit the Allocation Statement, duly certified by the Statutory Auditor of the Company,
to the Commission along with its Petition for determination of Tariff:

Provided further that where the sum total of the direct and indirect costs of such Other
Business exceeds the revenue from such Other Business, no amount shall be allowed to be
added to the Aggregate Revenue Requirement of the Retail Supply Business on account of
such Other Business.
85. Receipts on account of Cross-Subsidy Surcharge—

The amount received by the Distribution Licensee by way of Cross-Subsidy Surcharge, as
approved by the Commission in accordance with the Regulations of the Commission governing
Distribution Open Access, shall be deducted from the Aggregate Revenue Requirement in
determining the Tariff for retail supply of electricity by such Distribution Licensee.
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86. Receipts on account of Additional Surcharge—
The amount received by the Distribution Licensee by way of Additional Surcharge, as

approved by the Commission in accordance with the Regulations of the Commission governing
Distribution Open Access, shall be deducted from the Aggregate Revenue Requirement for
determining the Tariff for retail supply of electricity by such Distribution Licensee.

87. Distribution Losses—
The power purchase requirement of the Distribution Licensee at the Transmission-

Distribution interface point, shall be computed by grossing up the sales with the distribution
losses approved by the Commission :

Provided that the Commission may stipulate the target distribution losses in accordance
with Regulation 9 as part of the Order on the Multi-Year Tariff Petition :

Provided further that the Distribution Licensee shall submit the details of areawise
distribution losses for the relevant years, in accordance with the formats prescribed by the
Commission :

Provided also that the areawise distribution losses shall separately indicate the distribution
losses in each Distribution Franchisee area within its Licence area, for the relevant years.

88. Determination of Retail Supply Tariff—
88.1 The Commission may categorize consumers on the basis of their load factor, power

factor, voltage, total consumption of electricity during any specified period or the time at
which the supply is required or the geographical position of any area, the nature of supply
and the purpose for which the supply is required.

88.2 The retail supply tariff for different consumer categories shall be determined on
the basis of the Average Cost of Supply, computed as the ratio of the Aggregate Revenue
Requirement of the Distribution Licensee for the Year determined in accordance with
Regulation 78, and including unrecovered revenue gaps of previous years to the extent proposed
to be recovered, to the total sales of the Distribution Licensee for the respective Year.

88.3 The Commission shall endeavour to gradually reduce the cross-subsidy between
consumer categories with respect to the Average Cost of Supply in accordance with the
provisions of the Act.

88.4 While determining the tariff, the Commission shall also keep in view the cost of
supply at different voltage levels and the need to minimise tariff shock to consumers.

PART I : FEES AND CHARGES FOR MSLDC
89. Applicability—
The Regulations contained in this Part shall apply in determining the Fees and Charges to

be levied by the MSLDC after April 1st, 2016.
90. Capital Investment Plan—

90.1 The MSLDC shall submit a detailed capital investment plan, financing plan and
physical targets for each Year of the Control Period based on the operational requirements
prescribed by the Commission and recommendations of various Committees constituted for
looking into matters related to strengthening and ring fencing of the State Load Despatch
Centres by the Ministry of Power, Government of India or any such other statutory authorities,
to the Commission for approval, as a part of the Multi-Year Aggregate Revenue Requirement
for the entire Control Period.

90.2 The Capital Investment Plan shall be a least cost plan for undertaking investments
and shall cover all capital expenditure projects of a value exceeding Rs. One crore or any
other limit as may be stipulated by the Commission from time to time and shall be in such
form as may be stipulated by the Commission.

90.3 The Capital Investment Plan shall be accompanied by such information, particulars
and documents as may be required showing the need for the proposed investments, alternatives
considered, cost/benefit analysis and other aspects that may have a bearing on the MSLDC
Fees and Charges.
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90.4 The Commission shall consider the Capital Investment Plan along with the Multi-
Year Aggregate Revenue Requirement for the entire Control Period submitted by the MSLDC
taking into consideration the prudence of the proposed expenditure and estimated impact
on MSLDC Fees and Charges.

90.5 The MSLDC shall submit, along with the Petition for determination of Aggregate
Revenue Requirement or along with the Petition for Mid-term Performance Review, as the
case may be, details showing the progress of capital expenditure projects, together with such
other information, particulars or documents as the Commission may require to assess such
progress.
91. LDC Development Fund—

The Commission may permit MSLDC to create and maintain a separate development fund
for such purposes and from such sources of income, as the Commission may consider appropriate,
on a Petition filed by MSLDC.

92. Annual Fixed Charges for MSLDC—
The Annual Fixed Charges to be levied by the MSLDC shall provide for the recovery of the

Aggregate Revenue Requirement of the MSLDC for the respective Year of the Control Period,
as reduced by the amount of Non-Tariff Income as approved by the Commission and comprising
the following :—

(a) Operation and Maintenance expenses ;
(b) Regional Load Despatch Centre (RLDC) Fees and Western Region Power Committee

(WRPC) Charges ;
(c) Depreciation ;
(d) Interest on Loan Capital ;
(e) Interest on Working Capital ;
(f) Return on Equity Capital ;
(g) Reactive Energy Charges paid to Generators/TSUs ;
(h) Income Tax ;
minus
(i) Income from Open Access charges ;
(j) Income from Reactive Energy Charges ;
(k) Non-Tariff income :
Provided that Depreciation, Interest on Loan, and Return on Equity for the MSLDC

shall be allowed in accordance with the provisions specified in Part D of these Regulations:
Provided further that prior period income/expenses shall be allowed by the Commission

at the time of truing up based on audited accounts, on a case to case basis, subject to prudence
check :

Provided also that all penalties and compensation payable by the MSLDC to any party
for failure to meet its obligations or for damages, as a consequence of the orders of the
Commission and Courts shall not be allowed to be recovered through the Aggregate Revenue
Requirement :

Provided also that the MSLDC shall maintain separate details of such penalties and
compensation paid or payable by the MSLDC, if any, and shall submit the same to the
Commission along with the Petitions to be submitted under these Regulations.
93. Operation and Maintenance Expenses—

93.1 The Operation and Maintenance expenses for the MSLDC shall be computed in
accordance with this Regulation.

93.2 The Operation and Maintenance expenses shall be derived on the basis of the
average of the Trued-up Operation and Maintenance expenses after adding/deducting the
share of efficiency gains/losses, for the three Years ending March 31st, 2015, excluding
abnormal Operation and Maintenance expenses, if any, subject to prudence check by the
Commission.
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93.3 The average of such Operation and Maintenance expenses shall be considered as
Operation and Maintenance expenses for the Year ended March 31st, 2014, and shall be
escalated at the escalation rate of 5.72% to arrive at the Operation and Maintenance expenses
for the base Year commencing April 1st, 2015.

93.4 The O and M expenses for each subsequent Year shall be determined by escalating
the base expenses determined above for FY 2015-16, at the inflation factor considering 60%
weightage for the actual point to point inflation over Wholesale Price Index numbers as per
Office of Economic Advisor of Government of India in the previous Year and 40% weightage
for the actual Consumer Price Index for Industrial Workers as per Labour Bureau, Government
of India in the previous Year, as reduced by an efficiency factor of 1%, to arrive at permissible
O and M expenses for each Year of the Control Period :

Provided that a different efficiency factor may be stipulated by the Commission from
time to time :

Provided further that at the time of Truing-up the O and M expenses for the different
Years during the Control Period, the inflation factor considering 60% weightage for the actual
point to point inflation over Wholesale Price Index numbers as per Office of Economic Advisor
of Government of India in the concerned Year and 40% weightage for the actual Consumer
Price Index for Industrial Workers as per Labour Bureau, Government of India in the
concerned Year, as reduced by an efficiency factor of 1% or any other value as may be stipulated
by the Commission from time to time, shall be considered.
94. RLDC Fees and WRPC Charges—

94.1 The RLDC Fees and Charges payable by the MSLDC in accordance with the relevant
Orders issued by the Central Electricity Regulatory Commission from time to time shall be
allowed to be recovered by the MSLDC through the Fees and Charges as approved by the
Commission.

94.2 The WRPC Charges payable to the WRPC’s Secretariat shall be allowed to be
recovered by the MSLDC through the Fees and Charges as approved by the Commission.

94.3 The MSLDC shall have to produce documentary proof towards payment of such
Charges at the time of Mid-Term Review or Truing up :

Provided that any variation between the approved RLDC Fees and Charges and WRPC
Charges and that actually paid by the MSLDC shall be considered during the true-up as per
audited accounts, subject to prudence check and any other factor considered appropriate by
the Commission.
95. Non-Tariff Income—

95.1 The amount of Non-Tariff Income relating to the MSLDC as approved by the
Commission shall be deducted from the Aggregate Revenue Requirement in determining the
Fees and Charges of the MSLDC :

Provided that the MSLDC shall submit full details of its forecast of Non-Tariff Income to
the Commission in such form as may be stipulated by the Commission.

95.2 The Non-Tariff Income shall include :—
(a) Income from sale of scrap ;
(b) Income from investments ;
(c) Interest income on advances to suppliers/contractors ;
(d) Income from rental from staff quarters ;
(e) Income from sale of tender documents ;
(f ) Any other Non-Tariff Income :

Provided that the interest earned from investments made out of Return on Equity of the
MSLDC shall not be included in Non-Tariff Income.
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96. Sharing of MSLDC Charges—
96.1 The MSLDC Charges payable by the Transmission System Users shall be computed

in accordance with the following formula :—
AFC(u)(t) = AFC(t) X   ([Base TCR(u)](t) / [Base TCR(u)](t))
Where,
AFC(u)(t) = MSLDC Charges to be shared by the Beneficiary (u) for the Yearly period (t);
AFC(t) = Total MSLDC Charges to be shared by the Beneficiaries  for the Yearly

period (t) ;
Base TCR (u) = [CPD(u)(t) + NCPD(u)(t)] /2
Where,
Base TCR represents the Base Transmission Capacity Right of each Beneficiary (u) for
the Yearly period (t) ;
CPD (u)(t) = Average Coincident Peak Demand of the Beneficiary (u) for the Yearly

period (t) ;
NCPD (u)(t) = Average Non-coincident Peak Demand of the Beneficiary (u) for the

Yearly period (t) :
Provided that the Allotted Capacity for long-term Open Access Users, excluding partial

long-term Users, shall be considered in lieu of the average monthly CPD and NCPD for
calculating the Base TCR for Open Access consumers.

96.2 The MSLDC Charges approved for the Year shall be equally spread over the 12
months of the Year and MSLDC Charges per MW per month shall be computed by MSLDC in
accordance with the following Formula :—

Monthly MSLDC Charges (Rs. / MW / Month)
= [AFC(u)(t) ÷ [Base TCR(u)](t)] ÷ 12

96.3 The Open Access consumers excluding those covered under Regulations 96.1 and
96.3, shall be liable for payment of the MSLDC Charges in proportion to the duration for
which they were granted Open Access during the concerned billing period.

96.4 The Charges to be recovered by MSLDC shall continue to be billed at the Tariff
approved by the Commission and applicable as on March 31st, 2016 for the period starting
from April 1st, 2016 till approval of Charges by the Commission in accordance with these
Regulations.
97. Fees to be Charged by MSLDC—

97.1 The MSLDC shall recover the following Fees as approved by the Commission from
time to time :—

(a) Registration or Connection Fees per connection from all users connecting to the
Intra-State Transmission System ;

(b) Scheduling Fees per day for intra-State short-term Open Access transactions ;
(c) Re-scheduling Fees for each revision in schedule after the finalization of schedules

by the MSLDC on a day-ahead basis or for non-submission of schedule as per State
Grid Code requirements ;

(d) Short-term Open Access Application Processing Fees ;
(e) Any other Fees approved by the Commission from time to time.

97.2 The revenue from such Fees shall be considered for adjustment of Annual Fixed
Charges in subsequent Years unless the same forms part of the LDC Development Fund.
98. Billing and Payment of Charges—

98.1 The MSLDC shall raise monthly bill for MSLDC Charges on every Long-term
Beneficiary and Medium-Term Open Access consumer on the first working day of the month
for the MSLDC Charges of preceding month.

98.2 The monthly bill for MSLDC Charges shall be payable within thirty days of receipt
of bill by the Long-term Beneficiaries and the Medium Term Open Access consumers.
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 PART J : GRANT OF SUBSIDIES BY STATE GOVERNMENT
99. Manner of grant of subsidy by State Government—

99.1 If the State Government requires the grant of any subsidy to any consumer or
class of consumers in the Tariff determined by the Commission, the State Government shall
pay in advance the amount to compensate the Distribution Licensee/person affected by the
grant of subsidy in the manner specified in this Regulation, with prior intimation to the
Commission.

99.2 The amount of subsidy agreed to by the State Government shall be provided in the
form of grant by the State Government.

99.3 The subsidy shall be passed on to eligible consumers through credit in their
electricity bills only in proportion to the extent to which the total requirement of the
Distribution Licensee is paid by the State Government :

Provided that in case of shortfall in actual release of subsidy, either because of errors in
estimation or for any other reason, such shortfall, shall be shown clearly in the consumers’
bills and shall be distributed proportionately between the concerned eligible consumers until
such time as it is reduced or eliminated.

99.4 The Distribution Licensee shall clearly indicate the following details in the
consumers’ bills :

(a) the Tariff determined by the Commission ;
(b) the amount of State Government subsidy and the rate and period thereof ;
(c) the net amount payable.

PART K : MISCELLANEOUS
100. Issue of Practice Directions—
Subject to the provisions of the Act, the Commission may, from time to time, issue Practice

Directions in regard to implementation of these Regulations.
101. Power to amend—
The Commission may, at any time, vary, alter, modify or amend any provisions of these

Regulations.
102. Power to remove difficulties—
If any difficulty arises in giving effect to the provisions of these Regulations, the Commission

may, by general or specific order, make such provisions not inconsistent with the provisions of
the Act, as may appear to be necessary for removing the difficulty.

Annexure I : DEPRECIATION SCHEDULE

Description of Assets Depreciation Rate
(Straight line

method)
(1) (2)

A. Land owned under full title —
B. Land held under lease

(a) for investment in the land 3.34%
(b) for cost of clearing the site 3.34%
(c) Land for reservoir in case of Hydro Generating Station 3.34%

C. Assets Purchased New :
(a) Plant and machinery in Generating Stations including plant

foundations
(i) Hydro-electric 5.28%

(ii) Steam electric 5.28%
   NHRS and Waste Heat Recovery Boilers /Plants
(iii) Diesel-electric and gas plant 5.28%
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(b) Cooling towers and circulating water systems 5.28%
(c) Hydraulic works forming part of Hydro-electric systems including :—

(i) Dams, Spillways, weirs, canals, reinforced concrete Flumes and
 siphons 5.28%

(ii) Reinforced concrete pipelines and surge tanks, steel pipelines,
sluice gates, steel surge (tanks) hydraulic control valves and other
hydraulic works 5.28%

(d) Building and civil engineering works of permanent character :—
(i) Offices and  showrooms 3.34%

(ii) Containing thermo-electric generating plant 3.34%
(iii) Containing hydro-electric generating plant 3.34%
(iv) Temporary erection such as wooden structures 100%
(v) Roads other than kutcha roads 3.34%

(vi) Others 3.34%
(e) Transformers, transformer (Kiosk) sub-Station equipment and  other

fixed apparatus (including plant foundations) :—
(i) Transformers (including foundations) having a rating of 100 kilo

volt amperes and over 5.28%
(ii) Others 5.28%

(f) Switchgear including cable connections 5.28%
(g) Lightning arrestors

(i) Station type 5.28%
(ii) Pole type 5.28%

(iii) Synchronous condensor 5.28%
(h) Batteries 5.28%

(i) Underground Cable including joint boxes and disconnected boxes 5.28%
(ii) Cable duct system 5.28%

(i) Overhead lines including supports :
(i) Lines on fabricated steel operating at nominal voltages higher

 than 66 kV 5.28%
(ii) Lines on steel supports operating at nominal voltages higher than

13.2 kilovolts but not exceeding 66 kilovolts 5.28%
(iii) Lines on steel or reinforced concrete supports 5.28%
(iv) Lines on treated wood supports 5.28%

(j) Meters 5.28%
(k) Self propelled vehicles 9.50%
(l) Air conditioning plants :

(i) Static 5.28%
(ii) Portable 9.50%

(m)
(i) Office furniture and fittings 6.33%

(ii) Office equipments 6.33%
(iii) Internal wiring including fittings and apparatus 6.33%
(iv) Street light fittings 5.28%

(1) (2)
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(n) Apparatus let on hire :

(i) Other than motors 9.50%

(ii) Motors 6.33%

(o) Communication equipment :

(i) Radio and high frequency carrier system 6.33%

(ii) Telephone lines and telephones 6.33%

(iii) Fibre Optic 6.33%

(p) I.T. equipments 15.00%

(q) Software 30.00%

(r) Any other assets not covered above 5.28%

Annexure II : Procedure for calculation of Transmission System Availability for a
Month—

1. Transmission system availability for a calendar month shall be computed by the
respective Transmission Licensee, and certified by the MSLDC, separately for each AC and
HVDC transmission system. For the purpose of calculation of Transmission System
Availability :

(i) AC transmission lines : Each circuit of AC transmission line shall be considered as
one element.

(ii) Inter-Connecting Transformers (ICTs) : Each ICT bank (three single phase
transformer together) shall form one element.

(iii) Static VAR Compensator (SVC) : SVC along with SVC transformer shall form one
element. However, 50% credit to inductive and 50% to capacitive rating shall be
given.

(iv) Bus Reactors/Switchable line reactors: Each Bus Reactors /Switchable line reactors
shall be considered as one element.

(v)  HVDC Bi-pole links : Each pole of HVDC link along with associated equipment at
both ends shall be considered as one element.

(vi) HVDC back-to-back Station : Each block of HVDC back-to-back Station shall be
considered as one element. If associated AC line (necessary for transfer of inter-
regional power through HVDC back-to-back Station) is not available, the HVDC
back-to-back Station block shall also be considered as unavailable.

2. The Availability of AC and HVDC portion of Transmission system shall be computed
as under :—

% Availability for AC system

o X AVo + p X AVp + q X AVq + r X AVr

=  ———————————————————————————- X 100

o + p + q + r

% Availability for HVDC system

s X AVs + t X AVt

=  ————————————— X 100

          s + t

(1) (2)
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Where
o = Total number of AC lines ;
AVo = Availability of o number of AC lines ;
p = Total number of bus reactors/switchable line reactors ;
AVp = Availability of p number of bus reactors/switchable line reactors ;
q = Total number of ICTs ;
AVq = Availability of q number of ICTs ;
r = Total number of SVCs ;
AVr =  Availability of r number of SVCs ;
s = Total number of HVDC poles ;
AVs =  Availability of s number of HVDC poles ;
t = Total number of HVDC back-to-back Station blocks ;
AVt =  Availability of t number of HVDC back-to-back Station blocks.

3. The weightage factor for each category of transmission element shall be as under :—
(a) For each circuit of AC line – Surge Impedance Loading (SIL) for Uncompensated

line multiplied by ckt-km.
SIL rating for various voltage levels and conductor configurations is given in Appendix-I.

However, for the voltage levels and/or conductor configurations not listed in Appendix-I,
appropriate SIL based on technical considerations may be used for availability calculation
under intimation to long-term transmission customers/DICs.

For compensated AC line, SIL shall be as certified by the Maharashtra State Power
Committee (MSPC) Secretariat considering the compensation on the line.

For shunt compensated line, the reduced value of SIL shall be taken in accordance with
the location of the reactor. Similarly, in case of the lines with series compensation, the higher
SIL shall be taken as per the percentage of compensation.

(b) For each HVDC pole- The rated MW capacity x ckt-km ;
(c) For each ICT bank – The rated MVA capacity ;
(d) For SVC- The rated MVAR capacity (inductive and capacitive) ;
(e) For Bus Reactor/switchable line reactors – The rated MVAR capacity ;
(f) For HVDC back-to-back Station connecting two Regional grids- Rated MW capacity

of each block.
4. The availability for each category of transmission element shall be computed based on

the weightage factor, total hours under consideration and non-available hours for each element of
that category. The formulae for calculation of Availability of each category of the transmission
elements are as per Appendix-II.

5. The transmission elements under outage due to following reasons shall be deemed to be
available :—

(i) Shut down availed for maintenance or construction of elements of another transmission
scheme. If the other transmission scheme belongs to the Transmission Licensee, the MSLDC
may restrict the deemed availability period to that considered reasonable for the work
involved.

(ii) Switching off of a transmission line to restrict over voltage and manual tripping of
switched reactors as per the directions of MSLDC.
6. Outage time of transmission elements for the following contingencies shall be excluded

from the total time of the element under period of consideration :
(i) Outage of elements due to acts of God and force majeure events beyond the control of

the Transmission Licensee. However, onus of satisfying the MSLDC that element outage was
due to aforesaid events and not due to design failure shall rest with the Transmission Licensee.
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A reasonable restoration time for the element shall be considered and any additional time
taken by the Transmission Licensee for restoration of the element beyond the reasonable
time shall be treated as outage time attributable to the Transmission Licensee. Circuits
restored through ERS (Emergency Restoration System) shall be considered as available.

(ii) Outage caused by grid incident/disturbance not attributable to the Transmission
Licensee, e.g., faults in substation or bays owned by other agency causing outage of the
Transmission Licensee’s elements, and tripping of lines, ICTs, HVDC, etc. due to grid
disturbance. However, if the element is not restored on receipt of direction from RLDC while
normalizing the system following grid incident/disturbance within reasonable time, the
element will be considered not available for the period of outage after issuance of RLDC’s
direction for restoration.

Appendix-I
SURGE IMPEDANCE LOADING (SIL) OF AC LINES

Sr. No. Line voltage(kV) Conductor Configuration SIL(MW)
1. 765 Quad Bersimis 2250
2. 400 Quad Bersimis 691
3. 400 Twin Moose 515
4. 400 Twin AAAC 425
5. 400 Quad Zebra 647
6. 400 Quad AAAC 646
7. 400 Triple Snowbird 605
8. 400 ACKC(500/26) 556
9. 400 Twin ACAR 557
10. 220 Twin Zebra 175
11. 220 Single Zebra 132
12. 132 Single Panther 50
13. 66 Single Dog 10
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Appendix-II
FORMULAE FOR CALCULATION OF AVAILABILITY OF EACH CATEGORY OF

TRANSMISSION ELEMENTS
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